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Pictor, gravor şi ilustrator de cărţi, TUDOR BANUŞ, născut la Bu­
cureşti în 8 iulie 1947, a studiat arhitectura la Institutul „Ion Mincu" şi la 
Ecole Nationale Superieure de Beaux-Arts din Paris. 

Stabilit din 1972 în capitala Franţei, a avut prima expoziţie per­
sonală în 1974, urmată. de alte aproape 50 la Paris, New York, Viena, Koln, 
Geneva, Miinchen, Bruxelles, Nilmberg, Frankfurt, Dilsseldorf, Bucureşti etc. 

A colaborat cu peste 50 de ziare şi reviste de renume, pentru care a 
produs desene şi a ilustrat coperţi. Printre aceste publicaţii sunt de remarcat 
The New York Times, Die Zeit, Le Monde, L'Express, New York Magazine, 
L'Evenement du Jeudi, Le Point, Le Monde Diplomatique, Nouvel Observa­
teur, Harper's ş. a. 

Prodigioasa sa activitate a fost recompensată cu premu znter­
naţionale, printre care Premiul pentru cea mai bună carte pentru tineret la 
Bremen. 

Aprecieri critice vin să valideze valoarea creaţiei lui TUDOR BANUŞ. 
The New York Times notează „ Tudor Banuş are două calităţi care rar se re­
unesc într-o singură. persoană: talentul şi intelectul. ( ... )Este un foarte im­
portant artist contemporan". La Libre Belgique apreciază că „arta sa insolită 
şi fantastică se sprijină pe un realism exigent şi nu încetează să ne ocupe 
amintirea". L'Express scrie că. „acest pictor ilustrator aliază o extraordinară 
fantezie cu o abundenţă tipic barocă, dând naştere unui delir fantastic 
original: Diirer revăzut şi corijat de suprarealişti". 

TUDOR BANUŞ - un mare artist. 
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Grigore 
CONSTANTINESCU 

INVITATIE PENTRU 
~ 

A CINCEA VIZITĂ ÎN MUZEUL LIRICII 

Între cortină şi ghilotină, există o diferenţă de imagine şi efect. 
Acţiunea lor marchează, pentru ambele ipostaze, manevrate identic, numai 
finalurile, altfel spus ieşirile din naraţiune sau istorie. Iniţierea însă este 
caracteristică doar primei alternative, cortina, care poate deschide urmările 
existenţiale. Cănd suntem în sala de spectacol - oricare ar fi aceasta -
aşteptăm cu speranţă lăsarea umbrelor, urmărim acordajul orchestrei, 
aplaudăm intrarea dirijorului apoi, aproape în majoritatea cazurilor, aşa 
cum spunea Paul Verlaine, ascultăm Uvertura, "un trecut făcut din frânturi 
de viitor". Şi, de-abia după acest ritual, fireşte, îşi intră în rol, ca de sute de 
ani, cortina. 

De ce evocăm asemenea stări "lirice"? Pentru că, iată, ati deschis 
deja această carte, OPERA DIVINA. Coperta (tot o cortină) se retrage, citeşti 
numele autorului (dirijorul), scurtele informaţii de pe pagina de gardă (acor­
dajul orchestrei, realizatorul plasticii). Curios, dar aici sumarul (sau Uver­
tura) se află la final, după ultima pagină de text, contrazicându-l pe 
Verlaine. Eşti în mijlocul publicului, în jurul tău, încă o clipă, tăcerea se 
confundă cu mult obişnuita aşteptare a spectacolului. Dar, cu fiecare frază 
citită, începe să se audă muzica, lăsănd să treacă prin imaginaţia ta povestiri, 
sentimente, glasuri, conflicte, experienţe obişnuite sau nu, întâmplări 
vesele sau triste, idei de regizor, baghete de dirijor, culori de scenograf, 
epoci, acte de fidelitate sau trădări de tot felul, note de lector, de privitor, 
întâlniri de taină (interviuri sau ... duete). 

Cine ne oferă asemenea prilejuri? Poate şi altele, neamintite acum. 
Semnătura autorului îl indică pe cel care ne însoţeşte permanent, pagină 
de pagină. Costin Popa şi-a demonstrat credibilitatea de-a lungul anilor. 
Cartea oferită acum este precedată de alte patru volume care repetă, sim­
bolic, cuvântul OPERA. Contextul diferă - LIVE, VIVA, ÎN DIRECT, 
ETERNA, dar nu schimbă radical itinerariile propuse de cuprins. Dim­
potrivă, suntem călăuziţi în Muzeul Liricii printr-o nouă aranjare a fiecărei 
încăperi. Poate, dacă ne găndim la o recurenţă, descoperim acumulările, 
creşterile de valoare în comunicarea cu noi a autorului, explicând noile 
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aranjamente din spaţiul muzeal. Pentru cine îl cunoaşte, mai ales din cele 
scrise, comentariile critice au un drum al gândului îmbinat cu exigenţa, cu 
mereu mai diversele nuanţe ale observaţiilor ce i-au îmbogăţit examenul 
performanţelor. Pe acelaşi plan al fiecărui palier reprezentat de apariţia în 
succesiune a unui volum, impresionează dialogul cu realul înfăptuit în arta 
sunetului cântat, noi interpreţi, alţii trecuţi prin filtrul timpului, repertorii 
cu variabile versiuni, aparţinând meridianelor muzicale. Se simte de aseme­
nea parfumul afectelor ce i-au asigurat lui Costin Popa consecvenţa într-o 
cunoaştere trăită, acceptată pe un anume domeniu estetic ce emană din lumea 
operei. 

Să fim deci curioşi în faţa noii oferte, parcurgând pe "repede 
înainte" indicaţiile acestei virtuale vizite pe care o vom face sau, la propriu, 
indicaţiile sumarului. Iată, pentru început, serile muzicale petrecute la 
BUCUREŞTI, începând cu 2010, păstrate în pagini cu cronici de premieră, 
reluări, mai multe debuturi, distribuţii, oaspeţi, evenimente culturale, con­
cursuri. Descoperi în acest ansamblu şi imagini de mai mare dimensiune 
portretistică, întâlnind artişti lirici - Nelly Miricioiu, George - Emil Crăs­
naru, Marina Krilovici, Virginia Zeani. Relatări suficiente ca subiect şi pen­
tru un capitol autonom. In ritmul său bianual, din nou un FESTIVAL 
GEORGE ENESCU prin care Costin Popa s-a plimbat, a revăzut personalităţi 
lirice, a urmărit intrări pe scenă şi ... căderi de cortine. Ne vom opri un mo­
ment la întâlnirea italiană cu o maestră, LUCIA STĂNESCU, dornică să 
ofere cititorului, nu numai cântăreţilor, .amintiri, reflecţii şi sfaturi". Aceste 
convorbiri fac să crească interesul paginilor citite, căci în ţesutul ideilor se 
conturează istorii cu multiple ramificări naţionale şi internaţionale. 
Urmează călătoriile ÎN ŢARĂ, descoperiri şi premiere, mereu alte evenimente 
competiţionale, festivaliere, lirice şi, fireşte, interviuri. Mereu, cel fără linişte, 
la volanul maşinii sale, mai arareori alegând trenul şi avionul, Costin Popa 
a parcurs, între aceste repere deja consemnate, călătoriile sale PE 
MERIDIANELE LIRICII, unde există de obicei priorităţi acordate artiştilor 
români, printre care Elena Moşuc, Ileana Tonca, Ştefan Pop, Bogdan Mihai, 
dar şi festivaluri sau spectacole cu locaţii dintre cele mai neaşteptate, popa­
suri demne de invidiat, revederi dorite. Când ajungem la ultimele secvenţe, 
ne sunt rezervate surprizele comentariilor privitoare la CARTE - VIDEO şi, 
mai cu seamă, deja tradiţionalul (al cincilea!) ALBUM FOTO, plasat în 
această nouă versiune de autor-custode al Muzeului Liricii, în salonul 
de primire. De ce aici? Pentru că fiecare meloman care citeşte volumul, în­
cepe probabil cu ... paginile foto, pe care le priveşte din nou la finalul plim­
bării sale, după ce a parcurs noianul de relatări şi valorizări critice. 

Dragi cititori, nu am dreptate când spun că ne aflăm, după un in­
finit număr de cortine, între singurele două posibile pentru spectacolul 
OPERA DIVINA? Aţi simţit că, pe unele file sunt surprinse şi ecouri ale pro­
priilor amintiri, unele păstrate pe CD-uri şi DVD-uri? Ce merită Costin Popa 
cred că sunt însă aplauzele. Nu ... ghilotina, de care probabil arta lirică nu 
este străină. 
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ULTIMUL DINTRE CEI MARI 

Mărturisesc că la aflarea veştii programării lui Giuseppe Gia­
comini, 69 de ani, ca Rodolfo în Boema la Opera Naţională Bu­
cureşti, am avut o strângere de inimă. De la Giuseppe di Stefano la 
Tito Gobbi, de la Giuseppe Taddei la Teresa Berganza sau Montser­
rat Caballe, ne-au vizitat mai mult glorii apuse. Ne-am bucurat să 
respirăm acelaşi aer cu toţi aceştia, să le recunoaştem live glasurile, 
să-i vedem evoluând pe scenă, dar ... Aşa că am mers la spectacol cu 
curaj, fiind sigur că voi regăsi măcar timbrul întunecat, cu culori 
baritonale al marelui tenor. În plus, mai era Elena Moşuc, distins 
oaspete în rolul Mimi. 

De la deschiderea cortinei şi după primele fraze ale lui Gia­
cornini, mi se derulau în minte diverse titluri de articol. .. „Bunicul 
îndrăgostit", „Otello în Cartierul Latin" ş.a. Tenorul îşi arăta vârsta, 
se mişca puţin şi neinspirat, cânta eroic de parcă abia îi învinsese 
pe turci. Numai că, foarte rapid, arta lui Giacomini a apărut în toată 
valoarea şi spectaculosul ei. Cel puţin după pasajul de registru 
vocal, care face trecerea înspre acute, glasul a apărut impecabil. 
Sonoritatea era de o formidabilă incisivitate, penetrantă, străluci­
toare, cu acel squillo rar şi preţios. Nici urmă, sau mai corect spus, 
doar cu slabe urme de uzură, în special în zona central-gravă, 
niciun vibrato în exces. Frazarea a fost uimitoare. Arce lungi, 
susţinute de o respiraţie fără fisură, au restituit desenului melodic 
puccinian anvergura şi pasiunea. Aria „Che gelida manina", ce-i 
drept transpusă cu un semiton mai jos faţă de original, a fost ex­
pansivă din momentul „Taior dai mio forziere ... ", cu culminaţie de 
senzaţie în „ ... la speranza!", Si natural acut de neobişnuită grosime 
şi ireproşabil integrat în frază. 
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Giacomini s-a menţinut cam două acte în atitudinea lipsită 
de şarm, nepotrivită pentru un rol de poet, probabil pentru că s-a 
încălzit mai greu şi a intrat mai târziu în parametrii rolului. 
(Cercetând pe Internet, nu i-am mai găsit prezenţe în Boema de la 
începutul anilor 80. Să fie aşa? Să fie oare cauza decalajului din 
duetul "O soave fanciulla" cu Mimi?) 

Da, cu excepţia amintitei arii din primul act, tenorul a cân­
tat oarecum liniar până în cel de-al treilea, apoi a început să-şi 
mlădieze glasul în inflexiuni nuanţate, cu înmuierile de sunet pe 
care i le cunoşteam din anii tinereţii de pe marile scene ale lumii. 
Distilarea până la fir de voce poate nu a mai fost posibilă dar 
demonstraţia de tehnică vocală a constituit o pildă pentru artiştii 
tineri şi mai puţin tineri. Pentru mine, lungimea şi expresivitatea 
frazei "O Mimi tu piu non torni, O giorni belli" (actul IV) a rămas 
simbolul artei tenorului. Se făcea că un arcuş de violoncel mângâia 
necontenit şi vibrant corzile intime ale sufletului. Giuseppe Giaco­
mini, ultimul dintre cei cu adevăraţi mari, de legendă! 

Împreună cu el, Elena Moşuc a adus excelenţa în teatrul de 
pe Splaiul Dâmboviţei. Renumită pentru abilităţile de belcantistă 
de forţă (de ani de zile, ne tot amintim de Lucia di Lammennoor de 
la Opera bucureşteană sau de Puritanii de la Sala Radio), soprana 
a venit acum în teritoriul liric, în care şi-a expus tălmăcirea de mare 
sensibilitate. Glasul sună rotund, consistent şi plin de armonice, 
culoarea îi este şi învăluitoare, şi strălucitoare, conducerea frazei 
se face fluid şi inteligent, cu înaltă ştiinţă a cântului. Ca tehniciană 
suverană, se ştie, Elena Moşuc deţine secretele pianissimelor, diminu­
endo-urilor, ale atât de rar stăpânitei messa di voce, supune totul 
expresiei. Aşa încât Mimi este şi simplă, şi profundă, dăruită total 
unei iubiri de care nu se poate bucura. Dacă expozeul primei arii "Sî. 
Mi chiamano Mimi" curge emoţionant prin candoare, înflorind pa­
sional„. "quando vien lo sgelo il primo sole e mio", evocând cu totală 
expansivitate„. "il primo bacio dell'aprile", pagina „Donde lieta usci" 
(actul al Iii-lea) electrizează prin încărcătura sufletească a despărţirii 
de Rodolfo. Multe momente sfâşietoare sunt şi în final. Elena Moşuc 
mlădiază sunetele, impresionează. Jocului vocal, artista îi aduce 
trăire intensă. Nostalgie şi durere, iubire şi neputinţă. 

Alături de cei doi oaspeţi, am întâlnit echipa binecunoscută 
pentru Boema a primei scene lirice naţionale: Irina lordăchescu 
(Musetta plină de nerv), Ionuţ Pascu (formă de zile mari în Marcello), 
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Ion Dimieru (Schaunard), Radu Pintilie (Colline), Ştefan Schuller 
(Benoît), Paul Basacopol (Alcindoro), Vlad Conta la pupitru. 

(MELOS 1tr. 1/2010) 

BĂRBIERUL DIN SEVILLA ... 

a fost ultima premieră a stagiunii 2009-201 O la Opera 
Comică pentru Copii. Poate mai mult decât alte titluri, 
reprezentarea opusului rossinian a pus probleme din însuşi faptul 
că a fost nevoie de reducerea drastică a partiturii. Nu mai mult de 
o oră, se ştie, este condiţia de bază pentru spectacolele lirice desti­
nate celor mici şi se practică oriunde în lume. La un titlu celebru, 
cunoscut şi absorbit în sânge notă cu notă, amputările nu sunt sim­
plu de făcut. Autorul adaptării, dirijorul Ciprian Teodoraşcu, le-a 
reuşit de minune, cu dedicat profesionalism, aşa încât muzica a 
curs fluent, cu coerenţă. lată o versiune redusă care validează 
scopul educaţional. A venit rândul regizorului Cătălin Voineag să 
pună în pagină. A ţinut seama de caracterul buf al operei, intuind 
pericolul marilor excese şi deşi pe alocuri ai senzaţia de deja vu, 
montarea -atrage. Spre deliciul micuţilor, care au stat cu ochii căt 
farfurioarele aproape tot spectacolul, mai ales că introducerea în 
temă a fost făcută de un mic„. Rossini, întruchipat de talentata 
Roberta. I-a incitat şi scenografia distinsei artiste Viorica Petrovici, 
maestra culorii (aici, au predominat tentele de roşu) şi a combi­
naţiilor cromatice, a stilizărilor de decor şi a costumelor armonioase. 
Nu mai vorbesc ce senzaţie au făcut coafurile punk ale eroilor 
(machiaj Krisztina Ambrus)! 

Ca de obicei la Opera Comică s-a jucat intens şi formator 
pentru tinerii cântăreţi Nicolae Lupu (Figaro), Valentin Racoveanu 
(Almaviva), Ioana Damian (Rosina), Eugen Voicu (Bartolo), Rodica 
Ocheşeanu (Berta), Valentino Tiran (Sergentul). Toţi au anturat 
vedeta, Pompeiu Hărăşteanu de la Opera Naţională Bucureşti, a 
cărui creaţie în rolul Don Basilio este unanim apreciată. Şi acum, 
pe scena Sălii Mici a Palatului Naţional al Copiilor, cunoscutul bas 
a fost motorul spectacolului şi inspiratorul partenerilor. La pupitrul 
Ansamblului Serioso, Ciprian Teodoraşcu a condus atent şi precis, 
valorificănd pregătirea muzicală pe care el însuşi a asigurat-o îm­
preună cu organista Mădălina Florescu. Un succes, aşa cum ne-a 
obişnuit trupa bucureşteană. 

(MELOS nr. 1/2010 şi 

http://cronici.cimec.ro, 4 iunie 2010) 
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„NU DATOREZ NIMĂNUI NIMIC, 
NICI MATERIAL, NICI MORAL" 

- rememorări cu tenorul CORNEL STAVRU 

Rădăcini greceşti - Stimate maestre, vă propun un interviu în 
care, în afară de cunoscutele coordonate ale importantei şi apreciatei 
dvs. cariere, să devoalăm cititorilor şi câteva elemente biografice. lată, 
numele dvs. are rezonanţe greceşti. Care sunt rădăcinile? 

- Sunt pe jumătate grec, după mamă, dar şi numele de 
Stavru, care vine din partea tatălui, are tot rezonanţe greceşti. După 
cum se ştie, Stavros înseamnă cruce şi Stavru, ca genitiv, înseamnă 
"al crucii". Deci dacă numele ar fi fost românizat, ar fi devenit 
Cruceanu. Mama era grecoaică, rezidentă în cartierul Fanar din Is­
tanbul, unde exista o comunitate greacă foarte mare şi importantă. 
Bunica mea maternă, care provenea dintr-o familie grecească nu­
meroasă, se măritase la Istanbul. Pe bunicul meu matern nu l-am 
cunoscut pentru că bunica a divorţat de el destul de tânără. De fapt, 
a fost divorţată de ... familie pentru că bunicul meu, despre care am 
aflat că era un om de afaceri prosper şi un bărbat foarte frumos, 
era foarte controversat ca om. Şi atunci, familia bunicii a obligat-o 
pur şi simplu să divorţeze şi să-şi reia numele de fată, Kiriazi. Însă 
mama şi-a păstrat numele bunicului meu, care se chema Dul­
caridis. Nume pur greceşti, rădăcini greceşti. Să vă mai dau un 
amănunt. Mama nu era născută la Istanbul. Bunicul meu făcea 
dese călătorii de afaceri în Egipt şi a luat-o cu el pe bunica, în mo­
mentul sarcinii foarte avansate, aşa că a născut la Alexandria. 
Bunica îmi povestea că l-a văzut la Alexandria, în spectacol, pe En­
rico Caruso. Era impresionată cum protipendada engleză îi arunca 
bijuterii pe scenă, la sfârşitul ariilor. 

- Ce vremuri! Cum au ajuns părinţii dvs. în România? 
- Mama a fost născută în 1900 şi a venit cu totul întâmplă-

tor aici. În anii dinaintea primului război mondial se făceau curse 
săptămânale cu vaporul, dus-întors, între Constanţa, Istanbul şi 
Pireu. La Constanţa, bunica mea maternă avea o soră măritată cu 
un om de afaceri, tot grec. În iunie 1916, bunica şi mama au hotărât 
să facă o vizită familiei. Numai că în august, România a intrat în 
război împotriva Puterilor Centrale, deci şi a Turciei. Cursele de 
vapor s-au anulat şi ele au rămas blocate la Constanţa. Iar când 
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trupele turceşti au ocupat Dobrogea, s-au refugiat la Brăila. După 
război, nu s-au mai întors niciodată la Istanbul. Mama l-a cunoscut 
pe tata şi în 1922 s-a căsătorit la Constanţa. Aşa am apărut eu, 
născut la Constanţa în 31 august 1929. 

- Tatăl? 

- Şi el are pregătire grecească, pentru că a făcut liceul grec 
de la Salonic, deşi era albanez din satul Boboşciţa, de lângă Korcea, 
un oraş din sud, din care era originar şi scriitorul Victor Eftimiu. 
Făceau parte dintre albanezii creştini. Tot sudul Albaniei era creştin 
ortodox, spre deosebire de restul ţării, care era de religie musul­
mană. Bunica paternă era aromâncă. Deci, dacă vreţi, sunt o mix­
tură absolut balcanică între grec, albanez şi macedonean. 

- Vorbiţi-mi despre educaţia grecească a tatălui? 
- S-a rezumat la liceul terminat la Salonic, vorbea foarte bine 

greceşte când a venit în România. Când a cunoscut-o pe mama, în 
casă se vorbea greceşte, limbă pe care am învăţat-o şi eu, încă de 
mic. Ca să mai completez, am făcut primele trei clase la şcoala gre­
cească din Constanţa. Mama a insistat să fac şi liceul grec, dar tata 
s-a opus. A dorit să urmez liceul teoretic românesc. Ca să fiu mai 
pregătit pentru examenul de admitere la liceul Mircea cel Bătrân, 
clasa a IV-a primară am făcut-o la şcoala românească. Era chiar 
alături de casa noastră, în centrul Constanţei. 

- Exi.sta acolo o comunitate greacă mare? 
- Da, importantă şi serioasă. Mama, la mijlocul anilor '30, a 

fost chiar preşedinta Comunităţii Elene din Constanţa, deci era o 
persoană foarte marcantă, cu o activitate prodigioasă. 

- Să-i spunem numele ... 
- Dna Eli Stavru, născută Dulcaridis. Şi cred că mai am prin 

albumul vechi de familie o fotografie a ei alături de marele politician 
grec Elefterios Venizelos, pe atunci prim-ministru liberal şi de pro­
fesorul Nicolae Iorga, la o masă la clubul Comunităţii Elene din 
Constanţa, care se numea precum revista dvs., ELPIS, adică 
SPERANŢA. Şi naşul meu de botez, Constantin Dalas, a fost alt per­
sonaj important, şeful Comunităţii Elene din Bucureşti. A emigrat 
în 194 7 în Grecia, alături de foarte mulţi greci, care simţeau 
apropierea comunismului. A murit demult. Dar ţin minte că, în anii 
'30, veneam la el de fiecare dată în vacanţa de Paşti. Mă ducea la 
biserica greacă de pe Bd. Pache Protopopescu, unde la slujbă venea 
ambasadorul Greciei îmbrăcat în costum de diplomat cu fireturi şi 
toată protipendada Comunităţii Elene din Bucureşti. 
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- Foarte frnmoase amintiri ... Presupun că mama dvs. v-a mai 
împărtăşit lucruri legate de activitatea comunităţii. 

- Mai puţin, pentru că în 1941 ne-am mutat în Bucureşti. 
Tata a fost adus în Capitală de afaceri, cunoscuse un alt grec cu 
care era partener şi pe urmă am cam rupt legăturile cu Constanţa. 
În orice caz, îmi amintesc că prin 1936, mama m-a dus la inaugu­
rarea oficială a Hotelului Rex din Mamaia. 

- Mai aveţi rude în Grecia? 
- În momentul de faţă, nu. Exista o vară primară a mamei, 

Anna Mitsakopolous, născută în 1940. Am cunoscut-o în anii '70, 
când mergeam des la Atena, unde am cântat foarte mult. O vizitam, 
avea un apartament foarte frumos. Mai am nişte veri de gradul II, 
care trăiesc în Noua Zeelandă. Cum spuneam, în 194 7 cetăţenii 
greci au plecat fie în ţara lor, fie mai departe, în Statele Unite sau 
Noua Zeelandă. 
Anii formării - Stimate maestre Cornel Stavru, am vorbit 

despre primii ani de şcoală, despre liceu. Ce a 
urmat după aceea în pregătirea începutului carierei pe care, cu mare 
succes, aţi desfăşurat-o pe scena Operei din Bucureşti? 

- După ce ne-am mutat în Bucureşti, am continuat la Liceul 
Mihai Viteazul. După aceea, la cererea tatălui meu, am urmat Facul­
tatea de Poduri şi Tuneluri din cadrul Institutului de Căi Ferate. În 
1952 am obţinut diploma de inginer şi am profesat un an şi jumă­
tate. 

- Dar mergeaţi la Operă în acest timp ... 
- Da, încă din 1942, dus de prieteni, de colegi de liceu de-

veniţi prieteni, cum au fost Sorin Bottez, care era cu un an mai mic 
decât mine, sau fraţii Enescu - George (coincidenţă de nume) în an 
cu mine şi Teodor, mai mare, care a ajuns mai târziu şi director al 
Muzeului Naţional. Şi Sorin Bottez, şi Teodor Enescu au fost închişi 
în epoca comunistă. Aşadar, ei mi-au făcut cunoştinţă cu Opera, 
cu muzica simfonică, dar eu m-am ataşat mai mult de teatrul liric. 
Ajunsesem fani şi mergeam de 4-5 ori pe săptămână la spectacolele 
de pe cheiul Dâmboviţei, la fostul teatru Regina Maria, care ulterior 
s-a demolat. Acolo funcţiona Opera, unde-i admiram pe cei mai 
mari, Emil Marinescu, Şerban Tassian, Dinu Bădescu, Valentina 
Creţoiu, Petre Ştefănescu Goangă, Egizio Massini. Cine putea să 
creadă că-mi vor deveni colegi peste un număr de ani? 

- Cum v-aţi apropiat de cultivarea vocii? 
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- În liceu am început să cânt la serbări, mai întâi în cor, apoi 
ca solist. Ştiam nişte canţonete foarte la modă din repertoriul mare­
lui bariton italian Gino Bechi, apoi Prologul din Paiaţe, deci mă con­
sideram bariton. Cred însă că eram tenor care nu avea încă pus la 
punct registrul înalt. Cu greu luam şi nota acută de La bemol din 
Paiaţe dar, mă rog, aveam o voce. Am continuat şi în facultate, ex­
ista un cor organizat de un profesor de limba rusă, care mi-a spus: 
„Dumneata ai glas, de ce nu vrei să iei lecţii? Probabil că nu vei 
ajunge cântăreţ, doar aşa, pentru dumneata. Te duc la o profesoară, 
o fostă cântăreaţă rusă care ia preţuri modice." Aşa am ajuns să 
studiez cu dna Alexandra Gvozdeskaia, care avea pe atunci 70 de 
ani - a trăit până la 90, o femeie vioaie, pasionată de ... gimnastică. 
Am constatat mai târziu că acolo veneau Zenaida Pally, Maria 
Crişan, Venera Rogozea, cântăreţe cu care, mai târziu, m-am întâl­
nit pe scenă. Cine putea să-şi închipuie la ora aceea? În paralel, în­
cepusem să intru în cercurile de vocalişti, mă împrietenisem, nu 
mai ştiu cum, cu Magda Ianculescu, pe care o vizitam în str. Popa 
Savu. Am întâlnit acolo un asistent la arhitectură, Dorel Ionescu, 
mare fan de operă şi puţin exaltat, cum există mulţi în lumea noas­
tră. În mai 1953, m-a luat de mână şi mi-a spus că trebuie să cânt 
la concursul tinerilor solişti, pregătitor Festivalului Internaţional al 
Tineretului şi Studenţilor, care urma să aibă loc la Bucureşti un an 
mai târziu. 

- V-aţi decis? 
- Da. Eu ştiam doar două arii de operă, „Recondita armo-

nia" din Tosca şi „Amor ti vieta" din Fedora. Se cerea numai o arie 
de operă, un cântec de mase, un marş patriotic sau de partid, cum 
era pe atunci şi un cântec popular. Nici gând să am aşa ceva în 
repertoriu. Atunci Dorei Ionescu a intervenit la maestrul Ionel Tu­
doran care era în relaţii foarte bune cu maestrul Petre Ştefănescu­
Goangă, preşedintele comisiei. L-a rugat să mă primească în 
concurs doar cu ce ştiam. Şi maestrul Tudoran, fără să mă 

cunoască, fără să mă audă, a vorbit cu maestrul Goangă, care a 
fost de acord. La prima etapă am cântat cele două arii, dar pentru 
etapa a doua a trebuit totuşi să pregătesc un marş şi un cântec de 
Tiberiu Brediceanu, pe lângă aria din Paiaţe. Am avut succes mare 
de public şi am luat Premiul al Iii-lea, cum avea să fie şi la festi­
valul propriu-zis. Fusesem singurul amator din concurs. Cântaseră 
acolo Lucia Stănescu, Ion Piso, David Ohanesian, Octav Enigărescu, 
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Maria Crişan, Nicolae Herlea, Valentin Teodorian, Magda lan­
culescu, toţi cei care urmau să devină generaţia de aur de mai 
tărziu. Imediat după aceea, a venit o propunere de la lt-col Dinu 
Stelian pentru angajarea ca solist la Ansamblul Armatei. Acest lucru 
s-a întămplat în aprilie 1954. Aşa am devenit profesionist şi am 
funcţionat acolo 4 ani. 
Primele mari succese - Aţi continuat studiul ... 

- Bineînţeles, tot cu dna Gvozdeskaia 
şi în 1955 câteva luni doar - pentru că s-a stins în toamna acelui 
an- cu reputatul profesor Aurel Costescu-Duca ... 

- ... cu care lucraseră Ohanesian, Enigărescu, Herlea ... 
- ... şi Aurelian Neagu, un coleg de-al meu care s-a stabilit 

ulterior la Geneva. Căt timp am fost solist la Ansamblul Armatei şi 
chiar după aceea, am luat lecţii cu bas-baritonul Alexandru 
Colfescu, pe care îl consider profesorul meu de bază. 

- Cum a fost debutul? 
- Am avut oportunitatea să cânt câteva opere în concert cu 

Ansamblul Sfatului Popular al Capitalei. Dirijor şi director artistic 
era exigentul Emanuel Elenescu. M-a ascultat pentru opera Caval­
leria rusticana cu care voia să inaugureze ciclul concertelor şi m-a 
ales să cânt rolul Turiddu pe care îl ştiam pe dinafară în limba 
italiană. Cum şi când l-am învăţat, să nu mă întrebaţi! Doar mi-a 
cerut să-l pregătesc în româneşte. Mi-am făcut astfel debutul ca 
solist de operă în 9 decembrie 1956. Tot cu ansamblul bucureştean 
am căntat Trubadurul, Otello, Paiaţe. 

- Repertoriu foarte greu. 
- Extrem. Mai ales Otello, o nebunie să cânt aşa ceva la 27-

28 de ani. Numai că interpretarea rolului Otello mi-a adus şi anga­
jarea la Operă, pentru că la concertul de la Ateneul Român era 
prezent şi maestrul Alfred Alessandrescu. Urmărea cu partitura în 
faţă. Dorea să găsească un tenor pentru Maeştrii căntăreţi din Niim­
berg. A pus ochii pe mine şi la 10-11 zile după ce cântasem Otello, 
am fost chemat la telefon şi invitat să discut cu direcţiunea în legă­
tură cu angajarea mea la Operă. Director era maestrul Constantin 
Bugeanu. I-am spus că pot veni dar ţin să rămân cu jumătate de 
normă la Ansamblul Armatei. A fost de acord şi am intrat în Operă 
la 11 februarie 1958. Între timp, în 1957, am mai luat un premiu, 
al Ii-lea, la ediţia moscovită a Festivalului Internaţional al Tinere­
tului şi Studenţilor. Mi l-a înmânat preşedintele juriului inter-
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naţional, care era legendarul tenor Tito Schipa. Vă închipuiţi ce 
emoţie am avut?! 

Roluri de mare calibru - De atunci a început o carieră 

deosebită, până în 1984 ... 
- ... când am ieşit la pensie, dar în ultimii doi ani şi ceva am 

fost şi director artistic al Operei, perioadă în care nu am mai apărut 
pe scenă 

- Până la angajarea pe prima scenă lirică naţională aţi mers 
ascendent, din succes în succes. 

- Am avut cronici laudative. Concertele au prins foarte mult 
la publicul doritor de operă, care umplea Ateneul până la refuz. Ex­
plicaţia era simplă. Opera Română se mutase în actualul sediu, îşi 
refăcea repertoriul şi nu reluase acele titluri. 

- Aproape 26 de ani de prezenţă pe prima scenă naţională, în 
ţară şi străinătate! Să-i rememorăm coordonatele ... 

- Momentul angajării la Operă a coincis cu prima repetiţie 
muzicală cu maestrul Egizio Massini şi de regie cu maestrul Jean 
Rânzescu pentru opera Trubadurul. O cântasem în concert, deci o 
stăpâneam perfect. Era producţia care a avut premiera în 18 aprilie 
1958 şi care a figurat pe afiş zeci de ani, înlocuită fiind de câteva 
stagiuni cu „celebra" montare a lui Hausvater. 

- Simt ironia şi nu pot să nu vă dau dreptate. Este una din 
marile nerealizări de acum ale Operei Naţionale. 

- Aşa este. Ca dovadă, nu se mai reprezintă. 
- Ar fi bine dacă montarea ar fi cauza. Dar mi-e teamă că 

jumătate din motivele abandonării producţiei vine din lipsa unui tenor 
dramatic pentru rolul Manrico. 

- Deşi, după cum bine ştiţi, în ultimul timp e admis cam 
orice. 

- Bun, asta este cu totul altă discuţie. 
- Am intrat în Trubadurul, titlul pe care l-am cântat cel mai 

mult, deşi nu pot să spun că-mi era cel mai drag. Îl mai interpreta 
maestrul Dinu Bădescu - care făcuse premiera cu uriaş succes -
dar care nu a participat la multe spectacole pentru că era foarte so­
licitat în provincie. 

- Manrico, unul din marile dvs. roluri, alături de ... 
- Otello, Tannhauser. .. 
- Aţi reluat „Otello" mai târziu, în spectacol. 
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- Da, în 1968, după plecarea din ţară a maestrului Garbis 
Zobian, cu care nu mă puteam compara. Avea vocea cea mai adec­
vată pentru rolul maurului. Era unul din cei doi tenori pur dra­
matici pe care i-a avut ţara noastră. Celălalt era Nicu Apostolescu. 
Zobian a fost un mare Otello, prin temperament şi trăire. Cum nu 
mai era nimeni care să cânte rolul, am intrat. M-a pregătit maestrul 
Rânzescu, am lucrat şi cu Vasile Calomfirescu care era un secon­
dant extraordinar. Asistentul de regie ideal. 

- Când aţi debutat în Tannhiiuser? 
- În 1970. A fost un personaj pe care l-am iubit foarte mult, 

alături de celelalte roluri wagneriene cântate pe scenă, Walther von 
Stolzing din Maeştrii cântâreţi din Niimberg, Siegmund din Walkiria 
sau în concertele în care am interpretat fragmente mari din Tristan 
şi !solda, Parsifal. Walkiria am cântat-o şi în concert. 

- Eroi din repertoriul italian? 
- Riccardo din Bal mascat, Don Carlos din opera omonimă 

verdiană pentru care am făcut şi premiera în 1966. Era ediţia în 5 
acte, cu tabloul Fontainebleau inclus. 

- Versiune foarte grea ... 
- ... şi destul de incomodă pentru un tenor cu voce mai 

„plină" cum eram eu. Acest prim tablou este liric şi puţin mai înalt 
ca ţesătură de glas. Dar, din fericire - dacă vreţi - la ediţia 1967 a 
Festivalului George Enescu a venit celebrul dirijor Alberto Erede 
care a dorit versiunea în 4 acte. Şi aşa a rămas. 

- Decizia a fost discutabilă, toate teatrele mari din lume au 
început acum să revină la ediţia în 5 acte. Iată că noi am fost precur­
sori. Continuaţi, vă rog, cu enumerarea titlurilor de opere în care aţi 
cântat. 

- Cavalleria rusticana, Paiaţe, Tosca, Turandot, Emani în 
concert, Andrea Chenier în concert şi pe scenă. Apoi Fidelio, Car­
men, Ion Vodă cel Cumplit (am imprimat rolul Ieremia şi am cântat 
în spectacol rolul Sbierea), Bălcescu, Dragoste şi jertfă, Horia, La se-

ceriş (concertant). Am cântat şi multă muzică vocal-simfonică. 

Înregistrări remarcabile, - Îmi exprim şi în aceste 
de patrimoniu pagini regretul că „Andrea 
Chemer" şr „.t:manr", înregistrate în concertele de la Sala Radio, nu au 
fost gravate pe disc deşi imprimările sunt în proprietatea Societăţii 
Române de Radiodifuziune. 
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- Nu sunt optimist, cred că multă vreme de aici înainte nu 
vor fi transpuse pe disc, nu ştiu motivul. Nu văd ce impediment, in­
clusiv financiar, ar fi fost dacă se editau două opere în 500 de 
exemplare. 

- "Andrea Chenier", o înregistrare cu totul remarcabilă în care 
aţi cântat alături de Nicolae Herlea şi Maria Slătinaru-Nistor. Mare 
succes de public, eram în sală. 

- Şi în rolurile mici fuseseră distribuiţi artişti de mare 
valoare. Temnicerul era maestrul Nicolae Secăreanu, Zenaida Pally 
- bătrâna Madelon, Corneliu Fănăţeanu - Incredibilul, Dorothea 
Palade - Bersi, Mihaela Mărăcineanu - Contesa de Coigny. Nu mai 
vorbesc de Dan Zancu, Eduard Tumagian. O distribuţie de mare 
ţinută. În paralel cu pregătirea concertului s-a făcut şi imprimarea 
specială de studio. Emani a fost o înregistrare live, tot cu o dis­
tribuţie de prestigiu, în care am cântat alături de Eugenia 
Moldoveanu, Octav Enigărescu, George Crăsnaru. 

- Ambele dirijate de maestrul Carol Litvin. 
- Foarte bun. 
- Au existat roluri pe care vi le-aţi fi dorit? 
- Sigur. Lohengrin, pe care l-am pregătit foarte bine dar 

când era să fiu distribuit, regizorul - care era o personalitate foarte 
importantă, Jean Rânzescu - a spus că sunt mic de statură. Dar 
asta nu l-a împiedicat ca, după mai puţin de 3 ani, să-mi ofere rolul 
titular din Tannhiiuser, în care nu mai eram ... mic. Bănuiesc că 
atunci, pe la 40 de ani, am mai ... crescut căţiva centimetri şi m-a 
distribuit. Mi-aş fi dorit Lohengrin dar şi Aida, pentru că orice tenor 
spint îşi doreşte să cânte Radames. 

- Îmi amintesc că îmi spuneaţi cândva că aţi pregătit rolul. 
- Da. Altă partitură pe care am studiat-o aproape integral a 

fost cea a lui Gherman din Dama de pică. Am avut o oportunitate în 
1963 pentru că atunci Opera din Bucureşti a făcut un turneu la 
Paris şi trebuia să se meargă cu Oedipe, Bărbierul din Sevilla şi 
Dama de pică. Eu şi cu Octavian Naghiu am început să pregătim 
opera lui Ceaikovski în limba rusă. Cănd, dintr-o dată, toate au luat 
o altă turnură şi în locul Damei de pică s-a mers cu Cavalerul 
rozelor. Nu ştiu de ce. Proiectul a căzut. De fapt, Dama de pică nici 
nu s-a mai reprezentat la noi. Gherman era un rol care cred că ar fi 
fost pe temperamentul meu. Am convingerea că aş fi putut să fac un 
personaj valabil. Sigur că veneam după doi mari cântăreţi-actori, 
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Garbis Zobian şi Dinu Bădescu. Garbis era foarte greu de atins da­
torită fiorului artistic pe care ţi-l transmitea. Poate mai puţin a părţii 
muzicale. 

- Trebuia să rezişti la unele spectacole mai slabe dar ... 
- ... altele erau formidabile. Era vocea de tenor dramatic pur, 

de Heldentenor, dacă vreţi. De multe ori m-am gândit că dacă, după 
Otello, Dama de pică şi Paiaţe, făcea cei doi Siegfried din Tetralogia 
wagneriană şi Tristan, era tenor mondial. 

Succesele internaţionale - Maestre Cornel Stavru, vă 

propun să vorbim acum despre cariera internaţională. Să începem cu. 
spectacolele din Grecia. 

- Prin intermediul baritonului Dan Iordăchescu, la sfârşitul 
anilor '60, l-am cunoscut pe maestrul Nicolae Astrinidis, un muzi­
cian excelent, dirijor, pianist şi compozitor. Acompaniase timp de 
20 de ani instrumentişti mari, precum violoncelistul Gaspar Cas­
sado. Circulase prin toată lumea şi se stabilise la Salonic, unde îi 
locuiau părinţii. Acolo organizase viaţa muzicală, orchestra munici­
pală, teatrul liric, corul - iniţial de amatori, apoi semiprofesionist, 
toate alături de Filarmonica din Salonic. A programat şi am fost in­
vitat pentru opere în concert, Cannen, Otello, dar şi pentru oratoriul 
Creaţiunea de Haydn. Am mers la Salonic destul de des dar prima 
mea apariţie în Grecia a fost împreună cu ansamblul Operei 
Române la Festivalul de la Atena din 1970, la Herod Atticus, unde 
am cântat cu mare succes în Cannen alături de Viorica Cortez, Dan 
lordăchescu şi Maria Şindilaru. Celălat spectacol a fost cu Elena 
Cemei, Ion Buzea şi David Ohanesian. A dirijat Paul Popescu. Acest 
spectacol mi-a adus contracte şi la Opera din Atena, unde am cân­
tat de vreo 4-5 ori, în anii '70-'80, serii de spectacole cu Trubadurul, 
Carmen, Paiaţe. Au fost ani prodigioşi pentru că îmi împărţeam 
apariţiile între Salonic şi Atena. Eram în Grecia în fiecare an, locuri 
dragi şi apropiate, ţinând cont de datele familiei. Aveam şi prieteni 
greci, originari din România, care se stabiliseră acolo. M-am simţit 
întotdeauna foarte bine. Am fost la Salonic şi cu ansamblul Operei 
bucureştene, pentru Trubadurul şi Don Carlos. 

- Exista la Salonic şi Festivalul Dimitria. 
- Totdeauna în octombrie, pentru că Sf. Dumitru este pa-

tronul oraşului. Am fost nelipsit, ani de-a rândul. Festivalul dura 
cca o lună şi programa spectacole de teatru, de operă, concerte sim­
fonice, camerale etc. Festivalurile de la Atena şi Salonic erau foarte 
se noa se. 
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- Să părăsim Grecia. 
- În peregrinările mele externe am participat şi la alte festi-

valuri. La Skopje am cântat Trubadurul cu Nicolae Herlea, Mag­
dalena Cononovici, Mihaela Botez, dirijor Cornel Trăilescu. La Sagra 
Umbra di Perugia, două titluri: Legenda despre oraşul nevăzut Kitej 
de Rimski-Korsakov, unde am avut un rol de compoziţie, Grişa Ku­
tierma (dirijor era Yuri Aronovitch) şi Profetul de Meyerbeer, operă 
monumentală, patru ore de muzică în concert, în care am interpre­
tat rolul titular. Şi-au dat concursul şi colegi bucureşteni, Florin 
Diaconescu, Dan Iordăchescu sau Corul Filarmonicii George 
Enescu pentru opera Profetul. Au fost succese mari. Am cântat şi la 
Schwetzingen, lângă Stuttgart, într-o operă mai rar reprezentată, 
Leonora de Ferdinando Paer, pe acelaşi subiect cu Fidelio de 
Beethoven. Eram Don Pizarro, într-o partitură care folosea registrul 
central al vocii. Florestan era un tenor mai liric, cu agilităţi. A diri­
jat elveţianul Peter Maag, de la St. Gallen, un nume foarte cunos­
cut şi o baghetă severă. Au fost două concerte de succes. Am mai 
cântat în Italia la Livorno (Trubadurul cu Opera Română din Cluj­
Napoca) şi în Germania cu Opera Română dar şi ca oaspete la Opera 
din Bremen, pentru Otello. 

Parteneri iluştri - La Bremen, aţi avut ocazia să însoţiţi de­

buturile unor mari soprane, Renata Scotto şi Mirella Freni, două Des­
demone care au ajuns celebre. 

- Da, dar l-am avut partener şi pe renumitul bariton Aldo 
Protti. Sigur că am cântat în toate fostele ţări socialiste, la Berlin 
(Concertele Berolina), Praga, Moscova, Varşovia (Don Carlos alături 
de Dan Iordăchescu). Ţin minte că la Budapesta am fost distribuit 
în Paiaţe la Teatrul Erkel, alături de reputatul bariton Sved Săndor. 
Era la sfârşitul carierei dar cu vocea tot superbă. Am în colecţia mea 
de înregistrări un Bal mascat de la Metropolitan Opera în care cânta 
alături de Jussi Bjoerling şi un Lohengrin alături de Lauritz Mel­
chior, ambii nume de legendă. Am cântat şi la Novi Sad, şi la Bel­
grad. Un alt turneu important a fost cel din 1967, într-un grup de 
artişti români, la Liege, Charleroi şi Namur unde, sub bagheta 
maestrului Mihai Brediceanu, am făcut o producţie de Carmen, îm­
preună cu Dorothea Palade, Teodora Lucaciu şi David Ohanesian. 
Amintesc şi de o stagiune românească în 1966, la Cairo, alături de 
solişti bucureşteni, clujeni şi timişoreni. Am cântat Trubadurul şi 
Carmen. Parteneri în ambele titluri, Zenaida Pally şi Ladislau Konya. 
Am bisat aria „Di quella pira". 

21 

https://biblioteca-digitala.ro



- Succese mari, ale căror ecouri au ajuns şi la Bucureşti. După 
ce aţi încheiat cariera, aţi lucrat în managementul artistic. 

- Nu cred că mi-au rămas cele mai bune amintiri din această 
perioadă de directorat dar. .. aşa a fost să fie. După Revoluţie, în 
1991, am fost rechemat la Opera Naţională Bucureşti să coordonez 
activitatea de Studii Muzicale, adică de programare artistică, cu titlu 
de consultant. Am funcţionat peste doi ani, după care am mers la 
Opera Braşov vreme de 7 ani, ca profesor de canto şi consultant 
artistic. 

Senectute liniştită - Maes~re, aţi avut o carie:~ .~mpo~-
tantă, unanim recunoscută de cnt1cu muzt-

cali, de public. Cum o priviţi din perspectiva timpului? 
- Aş fi ipocrit să spun că n-am fost mulţumit de ceea ce am 

făcut. Omul doreşte întotdeauna să fi realizat mai mult. Aceasta 
este şi senzaţia mea ultimă. Important este că tot ce am făcut bine 
sau mai puţin bine, s-a datorat exclusiv puterilor mele, forţei de a 
transmite publicului arta mea, atâta cât a fost. Nu datorez nimănui 
nimic, nici materialmente, nici din punct de vedere moral. Poate că 
din acest al doilea unghi sunt puţin exagerat, dar nu datorez prea 
mult. Aceste aspecte îmi dau o linişte formidabilă acum, la vârsta 
senectuţii ... înaintate. 

- În încheiere, cu mulţumirile mele, vă rog să adresaţi un gând 
revistei ELP!S şi Comunităţii Elene. 

- Mulţumesc revistei că şi-a amintit că mai este încă cineva 
de origine grecească în România, şi mai ales în Bucureşti, pentru că 
până acuma, trebuie să recunosc, nu prea m-am bucurat de atenţia 
Comunităţii Elene de la noi. Dar, cum spun francezii, „mieux vaut 
plus tard que jamais", mai bine mai târziu decât niciodată. Aşadar 
sunt foarte mulţumit de această primă luare de contact cu revista 
ELPIS şi, implicit, cu Comunitatea Elenă din România. 

(http://cronici.cimec.ro/, 6 august 2010, 
ELPIS aprilie-iunie, iulie-septembrie şi 

octombrie-decembrie 201 O) 

„ADDIO DEL PASSATO" 
CUIRINAIORDĂCHESCU 

Arie simplă ca scriitură vocală dar infernală ca expresie, 
„Addio de passato" din actul ultim al Traviatei verdiene rămâne ade-
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sea învăluită în platitudini. Despărţirea Violettei de tot ce o încon­
joară se confundă, la multe interprete, doar cu expozeul seren şi 
atent la respectarea amănunţitelor indicaţii ale compozitorului. 
Până la urmă este foarte bine dar ... insuficient. 

În redarea Irinei Iordăchescu pe scena Operei Naţionale Bu­
cureşti, la prima apariţie în rol, momentul a fost magic, încărcat de 
emoţie supremă. Fără îndoială, tânăra artistă are o trăire interioară 
cu totul specială, capabilă de iradierea unor sentimente răscoli­
toare. Eliberată de presiunea de până atunci a partiturii şi, în fond, 
a debutului, soprana s-a abandonat cu totul simţămintelor eroinei, 
s-a cufundat în ele şi le-a expus fără oprelişti. Nimic nu a fost rece 
şi distant ci cald, duios şi impresionant, transmiterea în sală, în 
spirit, a fost integrală. 

Tristeţe extremă înfăţişată prin culoare de glas! lată o re­
marcabilă şi rară performanţă, care topeşte inimile mai mult decât 
durerea. Fără să cadă în fals lamento sau în tălmăciri piangendo, 
Irina lordăchescu a reuşit să deşire sufletele cu cântul său, repet, 
trist dar totodată fierbinte, ca o rugă înălţată cerului. Ea însăşi, prin 
sunet, chip şi gestualitate, aidoma unei Madone imploratoare. 
Glasul s-a unduit limpede, într-un legato lichid, cu nuanţe pure de 
pianissimo, măiestrit stăpânite de artistă chiar până la fii di voce 
iar accentuările au venit domol, precum suspine reprimate lăun­
tric. Rememorările Violettei au curs dulce şi blând, ca un zefir. 

Ce bine că s-au cântat ambele strofe, variantă eludată chiar 
la case mai mari şi de soprane cu firme mai impozante! "Addio de 
passato" a fost clipa de vârf către care Irina Iordăchescu a tins şi a 
mers ascendent pe parcursul spectacolului, în compania partenerilor 
Marius Manea (Alfredo), Eugen Secobeanu (Giorgio Germont) şi sub 
bagheta lui Cornel Trăilescu. 

(CULTURA nr. 43, 4 noiembrie 201 O) 

NELLY MIRICIOIU PENTRU 
FUNDATIA PRINCIPESA MARGARETA 

a 

Ziua de naştere a Regelui Mihai, 89 de ani în 201 O, a fost 
aniversată de Fundaţia Principesa Margareta prin organizarea la 
Ateneul Român a unui concert extraordinar de gală, cu scop cari­
tabil. Nu a fost singurul eveniment marcat atunci, acestuia ală­
turându-i-se sărbătorirea a 20 de ani de activitate în ţară a fundaţiei 

23 

https://biblioteca-digitala.ro



înfiinţate în 1990 de Principesa Margareta şi de Regele Mihai. Sala 
Ateneului a fost plină, printre cei prezenţi fiind remarcaţi am­
basadorii Statelor Unite, Spaniei, Marii Britanii, Sloveniei şi 

Canadei, numeroase personalităţi din sfera culturală, oameni de 
afaceri. 

În cele două decenii de existenţă, Fundaţia Principesa Mar­
gareta a României a avut o activitate neobosită cu direcţionări vari­
ate în domeniile educaţiei, dezvoltării comunităţii, societăţii civile, 
sănătăţii şi culturii. Printr-un sistem naţional şi internaţional de 
voluntari, a adunat echivalentul a cca 10 milioane de euro, sume 
destinate proiectelor propuse. Este cunoscut faptul că peste 400000 
de copii, tineri şi vârstnici au beneficiat de aceste fonduri. Numai re­
centul concert de la Ateneu a colectat, conform comunicării oficiale 
a fundaţiei, 70000 de euro care vor fi direcţionaţi către tineri artişti 
lipsiţi de posibilităţi financiare, sub formă de burse de studiu în 
cadrul proiectului „ Tinere talente". 

De fapt, domeniul artistic constituie una din preocupările 
prioritare ale fundaţiei. Cu puţin timp înainte, ambasadorul Statelor 
Unite şi soţia au găzduit, în prezenţa Principesei Margareta şi a 
Principelui Radu, o întâlnire cu tineri plasticieni şi muzicieni - in­
strumentişti şi cântăreţi - care şi-au prezentat progresele artei lor, 
în cadrul unui spectacol interactiv cu muzică şi pictură live. O seară 
a emulaţiei şi creaţiei. Îi amintesc aici pe pianiştii Mihai Ritivoiu şi 
Denisa Mirică, violoniştii Georgeta Iordache şi Nicolae Dobrovicescu, 
mezzosoprana Ionela Soare, soprana Adelina Diaconu. Ascultându-i, 
am fost impresionat de deciziunea cu care păşesc pe drumul studi­
ului, desăvârşirii şi profesionalismului. 

La Ateneu, în scurta sa alocuţiune, Principesa Margareta a 
amintit că gala de binefacere „este o bună ocazie ca bunătatea şi în­
crederea să triumfe" şi a îndemnat: „ Vă rog să fiţi generoşi cu 
tinerele talente din arta contemporană, cărora le oferim fondurile 
adunate în această seară! Asemenea muzicienilor care compun or­
chestra, tinerii sprijiniţi de fundaţie au şi ei energie şi talent şi speră 
la un viitor strălucit." 
A fura inimile Invitata de onoare a fost reputata soprană 

Nelly Miricioiu, unul din numele emblematice 
ale liricii româneşti din ultimele trei decenii. Faima artei noastre, a 
şcolii de canto, a fost purtată de cântăreaţă peste tot în lume, cu 
panaş de mare vedetă. Nelly Miricioiu a apărut pe scenele celor mai 
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celebre teatre, de la Scala din Milano la Metropolitanul newyorkez, 
de la Opera de Stat din Viena la Opera Regală Covent Garden din 
Londra. Trebuie spus că vocea sopranei va rămâne fără îndoială 
legată şi de gravarea pe disc a unor titluri rare de opere, în care a 
întrupat personajele principale. Pentru Nelly Miricioiu s-au extras 
din colbul arhivelor partituri demult uitate, care de-acum vor fi 
legate de numele ei. 

Pe toate scenele pe unde a păşit a rămas un oaspete adulat. 
Ca şi la Bucureşti sau în ţară, unde soprana are un public al ei, de­
votat până la extrem, care îi admiră necondiţionat fiecare sunet 
emis, fiecare frază, se simte pătruns de tensiunea dramatică, îi 
soarbe din ochi prezenţa şi îşi aminteşte cu iubire de realizările prin 
care şi-a construit renumele. 

Dragostea cu care artista este înconjurată s-a simţit cu putere 
prin aplauzele entuziaste ale asistenţei de la prima intrare pe sacrul 
podium al Ateneului. Ovaţiile au continuat după fiecare piesă a pro­
gramului, o selecţie pretenţioasă, variată, menită să-i rememoreze 
parcursul carierei printre diferite stiluri: belcanto (duetul Lucia-En­
rico din Lucia di Lammermoor de Donizetti), verism (aria „So la, per­
duta, abbandonata" din Manon Lescaut de Puccini), romantism (aria 
„Madre, pietosa Vergine" din Forţa destinului de Verdi) şi, ca un 
omagiu adus creaţiei româneşti, aria Măriucăi din opereta Culegă­
torii de stele de Florin Comişel. 

Prezenţa pe scenă a lui Nelly Miricioiu captivează, artista ştie 
să potenţeze cuvântul, să-l prezinte în aşa fel încât, în orice condiţii, 
să atragă şi să seducă auditoriul. Fură inimile. Personal, am aştep­
tat cununa şi m-am simţit fericit când a venit prin arcul de frază 
lung, de mare amploare, derulat strălucitor, susţinut dintr-o sin­
gură respiraţie cu La diez acut şi încărcat cu emoţia fierbinte a rugii 
către ceruri, „Non m'abbandonar, pieta di me, pieta, Signor!" din 
Forţa destinului. 

Nelly Miricioiu l-a invitat să-i fie alături în duetul din Lucia 
di Lammermoor pe tânărul bariton Yuriy Tsiple, născut în Ucraina 
dintr-o familie de români, cu studii la Bucureşti, actualmente mem­
bru al Opera National du Rhin din Strasbourg. O voce frumoasă, 
lirică şi omogenă, potrivită pentru construcţia donizettiană a de­
senului melodic, pe care îl abordează cu o fluiditate în care simte 
cum să strecoare necesarele impulsuri. Tsiple este un artist în for­
mare care ştie cum şi cât să lucreze pentru creşterea anvergurii 
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sonore, a întunecării sunetelor aşa-zis "deschise". Perspectivele sale 
de dezvoltare şi afirmare sunt certe. 

Măiestrie dirijorală s.urpr~z~ a ve~it prin pre~taţia _de 
semnificativa factura a Orchestrei Romane 

de Tineret, un ansamblu entuziast, fără înăcrelile pe care le încearcă 
formaţii mai galonate. Junii instrumentişti au cântat dedicat, cu 
plăcere şi pasiune, cu preocupări pentru tonuri clare, plăcute şi ex­
presive. Emoţia întâlnirii cu partida de alămuri s-a spulberat rapid. 
Niciun chix, o raritate la noi! Sigur că perfecţionările sunt în curs, 
forţa cordarilor va creşte într-un final tumultuos cum este cel al 
Uverturii Egmont de Beethoven, după cum, la aceeaşi partidă, acu­
rateţea va fi şi mai pregnantă la o combinare pretenţioasă de planuri 
precum în rossiniana uvertură a operei Italianca în Alger şi va însoţi 
supleţea deja probată. Expansivi, orchestranţii au abordat cu vir­
tuozitate Uvertura Ruslan şi Ludmila de Glinka şi micile impurităţi 
nu au alterat impresia excelentă a întregului, în care violoncelele 
au sunat fără reproş. 

Nu-i vorbă că Orchestra Română de Tineret s-a simţit stimu­
lată şi de prezenţa la pupitru a unui maestru de talia lui Horia An­
dreescu. Dirijorul a arătat că stăpâneşte solid literatura de operă, 
acompaniamentul vocilor şi este un păcat că, în carieră, nu s-a 
apropiat şi de teatrul liric. Sau, mai corect spus, într-o manieră 
susţinută. Prezenţa sa în fosa Operei Naţionale ar fi, neîndoios, un 
câştig. La Ateneu, Horia Andreescu a condus cu gestică energică, s-a 
preocupat ca un dascăl generos de toate pachetele de instrumen­
tişti, a dat culoare şi sens paginii beethoveniene, a filigranat şi a 
valorizat crescendo-ul rossinian, a fost exuberant în Glinka. 

(CULTURA nr. 45 (300), 18 noiembrie 201 O) 

DOUĂ SERI LA OPERĂ 

Prima apariţie a baritonului Florin 
Debut promiţător Estefan pe scena Operei Naţionale Bu-
cureşti a fost aşteptată cu interes. Câştigase în primăvară Premiul 
al II-iea la concursul "Maeştrii Artei Lirice - Arta Florescu" şi, pe 
lângă cecul de 2000 de euro, i se oferise şi interpretarea unui rol 
principal într-un spectacol al primului teatru liric al ţării. A fost ales 
personajul titular din Evgheni Oneghin de Ceaikovski, o opţiune 
potrivită pentru glasul tânărului. 
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Florin Estefan este genul de artist serios care studiază carac­
terologia eroilor şi o filtrează prin propria lui personalitate. Aici a 
avut de-a face cu un personaj structural complex, marcat de par­
cursul sinuos care îi va înfrănge orgoliul, îl va zdrobi psihic. În viziunea 
tânărului interpret, nereuşita lui Oneghin a apărut previzibilă. Du­
ritatea de rocă, rigiditatea, aroganţa, dispreţul pe care trebuia să le 
afişeze de la prima intrare în scenă, au fost întrucâtva estompate. 
I-am reproşat atitudinea aproape bonomă. Mai târziu, observându-l, 
mi-am explicat însă că totul venea dintr-o sensibilitate pe care eroul 
o ascundea într-un ungher secret al sufletului. S-a îndepărtat ast­
fel de interpretările clasice dar comportamentul său poate fi descriptibil. 
Pe undeva, chiar rememorările întâlnirilor vieţii imaginate de regi­
zorul Ion Caramitru în ultimul tablou, ar justifica o asemenea abor­
dare. Pe un puternic fond emoţional, lovit şi respins de toţi şi în 
primul rând de Tatiana, Florin ... Oneghin clachează. Una peste alta, 
frământările şi explozia deznădăjduită din final au fost cele mai 
bune momente actoriceşti ale lui Estefan, convingătoare şi chiar im­
presionante. 

Debutul l-a marcat evident şi, în primele acte, glasul a sunat 
oarecum reţinut, fără să elibereze acea generozitate şi amploare de 
sunet care îl defineşte în condiţiile unei bune omogenităţi pe ambi­
tusul vocii. A făcut-o numai în actul al Iii-lea, în duetul cu Tatiana, 
în tirade, în special în cea care încheie opera. Florin Estefan a nu­
anţat unde a trebuit şi a dominat sala cu acutele finale. 

Am dori să-l mai auzim pe clujean în rolul ceaikovskian sau 
în altele. Este firesc ca un al doilea spectacol cu Evgheni Oneghin să 
i se ofere, conform uzanţelor, pentru consolidarea debutului şi cum 
numai la Bucureşti titlul se află în repertoriu, aşteptăm. 

Din punctul de vedere al sonorităţilor vocale, spectacolul a 
demarat cu greutate. Nu numai Estefan, dar şi mezzosoprana Maria 
Jinga (Olga), tenorul Lucian Corchiş (Lenski) şi chiar soprana Iulia 
Isaev (Tatiana) au descătuşat pe parcurs proiecţia de sunet. Până la 
acele momente, împrăştiate pe toată lungimea serii, remarcasem 
glasurile pătrunzătoare ale sopranei Ana-Maria Comşa (Larina), 
mezzosopranei Ecaterina Ţuţu (Filipievna) şi experimentatului tenor 
Florin Diaconescu (în rolul de compoziţie al francezului Triquet). 
Veteranul Pompeiu Hărăşteanu a interpretat din nou rolul Prinţu­
lui Gremin şi a înfăţişat o derulare sonoră caldă, într-o lectură 
cvasi-intimistă. Aş reveni la Lenski. Tânărul Lucian Corchiş cântă 
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cu ardoare şi frazează inteligent. Propune un personaj bine gândit. 
O poziţionare a sunetelor înalte în aşa fel încât să evite culorile mate 
i-ar fi benefică. 

Marea arie din primul act a fost tălmăcită cu fineţe de Iulia 
Isaev, soprană de specială calitate timbrală, exprimată prin culoare 
preţioasă, plăcut rezonantă. Cu bogăţia care sporeşte în registrul 
acut, cu frazare frumoasă şi pianissime de excepţie, celebra pagină 
a sunat precum confesiunea unei visări nocturne. Duetul final a 
pus în lumină, şi el, rafinamentul artistei. 

Din fosă, dirijorul Iurie Florea a demonstrat o dată în plus 
înţelegerea discursului ceaikovskian şi a obţinut notabile rezultate 
în sensul expresivităţii partidei de coarde la finalul marii scene a 
Tatianei şi la pagina introductivă a ariei lui Lenski. 

P . . t . . t l .1 Din cauze obiec-1c1or pes e p1c1or pe ronu m1 enart. _ 
ive, nu vazusem 

încă Turandot, la revenirea după 40 de ani pe afişul Operei 
Naţionale, titlu propus la sfârşitul stagiunii trecute. Se alesese - a 
câta oară în ultimii ani? - o versiune autoapreciată "concert-spec­
tacol". Am sperat totuşi câ noul sezon va aduce o producţie în toată 
puterea cuvântului. În van. Pur şi simplu, nu s-a dorit ca eforturile 
în direcţia pregătirii muzicale să fie completate cu altele, legate de 
regie, mişcare, decoruri şi costume. Argumentul general a fost lipsa 
fondurilor. Probabil că motivaţia este reală. Dar întrucât 
prezentarea de opere în concert, uneori chiar în formulă amputată 
muzical (fără orchestră şi cor, precum un ansamblu la cabina de 
repetiţie), a devenit o obişnuinţă pe malurile Dâmboviţei, mă întreb 
de ce nu se calmează fobia premierelor şi cu banii economisiţi se 
imaginează producţii scenice complete. Chiar nu înţeleg. Mi se pare 
elementar. 

Nu vreau să repet banalitatea că opera este spectacol, dar 
mă gândesc în acelaşi timp că publicul poate fi derutat. În special 
cel foarte tânăr. Apreciez că Opera Naţională parcurge o perioadă 
fastă din punct de vedere al afluenţei de spectatori, media de vârstă 
a scăzut puternic, ceea ce este minunat. La intrare se înghesuie 
elevi şi studenţi entuziaşti, care gustă serile lirice, aplaudă frenetic, 
ovaţionează. Atmosferă superbă. O şansă grozavă pentru teatrul de 
operă, pentru rolul său formativ. Numai că văzând un "spectacol" în 
care corul stă imobilizat pe gradene, soliştii - în frac sau rochii de 
seară - privesc în partituri şi plimbă pupitre, cei care păşesc pen-
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tru prima oară în sală se mulţumesc cu puţin sau - forţez nota -
chiar pot crede că aşa arată show-ul în viziune modernă. Au fost 
martori la fapte similare în teatrele de proză. Numai că spectacolul 
de operă se înscrie în alte coordonate şi dramaturgia muzicală tre­
buie susţinută actoriceşte, fapt care lipseşte în Turandot sau în alte 
propuneri similare. 

În plus, se mai petrec şi lucruri hilare sau deturnări de la 
profilul unor personaje. Prin faptul că nu joacă, centenarul Împărat 
Altoum şi Principele Calaf se simt îndreptăţiţi să stea ... picior peste 
picior pe tron, respectiv pe un banal scaun. Se odihnesc. Mai 
înainte, bătrânul Timur se arătase excesiv de teatral şi expusese 
textul şi muzica cu frenezie şi gesturi agitate. Sunt convins că un re­
gizor i-ar fi dăruit expresia şi atitudinea adresării domoale şi 

neputincioase a senectuţii. Mai sunt şi alte, să le numesc, negli­
jenţe. În timp ce râd sarcastic, cum cere trama spre finalul primu­
lui act, cei trei miniştri Ping, Pang şi Pong nu au altceva de făcut 
decât să-şi mute pupitrele cu câţiva metri mai în spate. Am auzit 
chicoteli în sală, ceea ce înseamnă că spectatorii nu erau prinşi de 
ceea ce vedeau. Filmul se rupsese. 

lată ce aduc asemenea "producţii"! Susţinătorii lor pot ar­
gumenta că le practică şi case mai mari. Da, dar nu abuziv. La Bu­
cureşti se exagerează. 
Glas fastuos Seara cu Turandot a stat sub semnul inter-

pretei rolului titular, Silvia Sorina Munteanu. Aşa 
cum scriam mai demult referitor la prestaţia artistei în marele rol 
verdian al Lady-ei Macbeth, afinn şi acum că soprana este competitivă 
şi în întruparea personajului lui Puccini, oriunde în lume, Scala şi 
Metropolitan incluse. Nu mă feresc de asemenea opinii, aparent radi­
cale. Observ doar că, în acest moment, în actuala formă, artista 
merită o largă afirmare mondială. Totul este ca impresarii să o pro­
moveze corespunzător. 

Se ştie, rolul Principesei de Gheaţă este zdrobitor, de un 
dramatism extrem pe un ambitus larg de voce, cu sunete de Do acut 
strălucitoare şi dominatoare, cu atitudine de maximă incisivitate 
care trebuie să suporte atât presiunea ţesăturii notelor înşiruite în 
partitură, cât şi cea a orchestrei şi corului, cântând în tutti, fără 
menajamente. Silvia Sorina Munteanu răspunde cu brio la toate 
acestea, umple sala cu sunete grandioase, emise fără efort, cu 
nonşalanţă. Faptul că soprana nu solicită registrul grav cu 
sonorităţi aşa-zise di petto este numai pentru protecţia celui acut. 
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Ar fi eronat să credem că lectura Silviei Sorina Munteanu 
este liniară, uniformă. Oare ce se ascunde sub platoşa impenetra­
bilă a lui Turandot? Există secvenţe în care un strop de căldură se 
întrezăreşte în împietrita-i inimă. A rosti „Su, straniero! Ti sbianca 
la paura!" din scena întrebărilor ca un aparte încurajator către Calaf 
adaugă un plus de speranţă în sufletul eroului. După cum, foarte 
frumos a sunat în actul al III-iea adresarea către sclava Liu „Chi 
pase tanta forza ne! tuo cuore?", rostită într-un rarefiat pianissimo. 
Fără îndoială, Silvia Sorina Munteanu îmbogăţeşte sensurile de ex­
presie chiar şi într-un rol teribil precum Turandot. 

Şi totuşi, trebuie apreciat curajul managementului 
Oaspeţi Operei, care a ales pentru afiş titlul puccinian fără să 
aibă „în casă" un interpret pentru dificilul rol Calaf. La Cluj cântă 
MariusVlad Budoiu. La Bucureşti au fost invitaţi până acum Kiss B. 
Attila (Ungaria), Efe Kislali (Turcia), Daniel Magda! (Germania). Vor 
urma şi alţii, printre care îl aşteptăm pe Budoiu. 

Kiss B. Attila are un glas solid, potrivit cu vocalitatea lirico­
spinto cerută de rol. Tenorul este stăpân suveran al Si bemol-urilor 
acute puternice şi penetrante ce abundă în operă, în timp ce notele 
de Si (aria „Nessun dorma" din ultimul act) şi Do natural (unisonul 
„Gli enigmi sona tre" cu Turandot în actul al 11-lea) pot fi considerate 
ca limite, ţinând cont că vibraţia sonoră apare precară. Atacurile 
spinte sunt fulminante dar se insinuează pe alocuri o oarecare de­
zordine estetică, o oscilaţie în stabilitatea sunetului şi în omogeni­
tatea de glas, în special pe zona centrală a registrului, cu reflexe 
chiar în intonaţia corectă. Mă refer la momente din aria „Non pian­
gere Liu" (primul act), la replicile „Figlio de! cielo, io voglio afrontar 
la prova!" (actul al doilea) şi chiar în pasaje din „Nessun dorma" („„. 
quando la luce splenderâ", „All' alba vincero!"). Totuşi, în această 
celebră pagină, au existat fraze cântate fără reproş, „No, no, sulla 
tua bocea Io diro„." sau „Dilegua, o notte! Tramontate, stelle!" 

De la Timişoara, pentru rolul Liu, a venit tânăra Lăcrămioara 
Cristescu. Fără îndoială, la doi ani de la absolvirea facultăţii, este 
încă neexperimentată în sublinierea asiguratoare a unor fraze esenţiale 
din aria Su che di gel sei cinta", care trebuie să încoroneze profilul 
celui mai iubit personaj al operei. Notez aici „L'amerai anche tu!" 
peste care soprana a trecut prea uşor, ca şi finalul „Per non vederlo 
piu!", nevalorizat expresiv. Lăcrămioara Cristescu, cu o timbralitate 
uşor aspră, a condus însă frumos linia melodică a ariei „Signore, 
ascolta!" din primul act. 
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Un oaspete venit din Germania, basul Marcel Roşca, aştep­
tat cu amintirea spectacolelor trecute de la Bucureşti, şi-a expus 
vocea cu înveliş plăcut în rolul Timur. 

Spre a întruchipa celelalte personaje, au fost distribuiţi 
Florin Simionca (Ping), Liviu Indricău (Pang), Hector Lopez (Pong), 
Florin Diaconescu (Altoum) şi Dan Indricău (Mandarinul). 

Pentru orice tânăr dirijor şi nu numai, masivitatea aparatu­
lui orchestral-coral înseamnă tentaţia supradimensionării. Aşa s-a 
întâmplat şi acum, energicul Tiberiu Soare plutind cu gestica-i 
largă şi expansivă peste tot şi toate, numai că detaliile pucciniene 
de atmosferă i-au fost deseori străine. Dar poate că nu forţa este 
cea care i s-a putut reproşa întrutotul - deşi chiar şi tenorul Kiss B. 
Attila a fost câteodată „acoperit", ci mai mult dozajul, echilibrajul 
între orchestră şi cor. Ce-i drept, în seara cu pricina, nici ansamblul 
coral nu a fost în vână. 

(CULTURA nr. 46 (301), 25 noiembrie 2010) 

„VIAŢA E FRUMOASĂ" -
UN FESTIVAL GIGANT SAU 

OPERETA LA CEAS ANIVERSAR 

Pentru a treia oară pe parcursul a numai 24 de luni, Teatrul 
Naţional de Operetă „Ion Dacian" a polarizat suflarea artistică şi a 
captivat melomanii de gen din Bucureşti cu Festivalul „ Viaţa e fru­
moasă". Iniţiată de dinamicul director general Răzvan Ioan Dincă, 
manifestarea s-a desfăşurat în 2010 conexată cu o aniversare dragă 
teatrului şi publicului, 60 de ani de la instituţionalizare. lată sufi­
ciente motive pentru seri efervescente, într-o diversitate a afişului 
care a aşezat din start o coroană pe capul organizatorilor. 65 de 
evenimente în zece zile reprezintă un efort absolut uriaş, care îl de­
păşeşte ca densitate pe cel al Festivalului Enescu sau, mergând 
chiar mai departe, de ce nu, pe cel al festivalului salzburghez. Am­
biţios program! 

Într-o asemenea structură, ştiind că este imposibil să fii 
martor la tot ce se oferă, managementul a contat pe dispersia 
preferinţelor. Aşa încât s-a bazat pe tematici mari. Copiii au avut la 
dispoziţie „Atelierele" lor, bibliofilii şi discofilii au putut merge la lan­
sări de cărţi şi CD-uri, s-au vernisat expoziţii de costume şi fo-
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tografii, s-au prezentat proiecte („Sprijin pentru competenţe în artele 
spectacolului" cu cofinanţare europeană, ScenArt în cooperare cu 
celebra Accademia Teatro alla Scala şi „Bucureştiul într-o zi", 
prezentat de Fundaţia Bright Light), s-au audiat conferinţe, s-au 
vizionat filme, au fost organizate seri tradiţionale româneşti, 

maghiare, ruseşti, ucrainiene. În egală măsură, afişul a propus con­
certe de muzică alternativă (ansambluri din Germania), de muzică 
religioasă, de autor (Damian & Friends, Damian & DJ Ravin, Lau­
rie Anderson, Mariza„ .), spectacole de teatru, un recital de magie, 
precum şi ediţia a doua a Concursului de cânt „Ion Dacian" desti­
nat tinerilor interpreţi. Şi, desigur, au existat serile „cu muzică" (Su­
pennarket - coproducţie între Teatrul Inexistent şi Teatrul Arta, 
Paris, mon amour - realizat de Opereta bucureşteană, Tango of life 
- propus de Teatrul Academic de Operetă din Kiev, Piaţa Roosevelt 
al Teatrului Naţional din Timişoara), de dans, de operetă (Liliacul -
nouă producţie a Teatrului Naţional de Operetă „Ion Dacian", Ba­
iadera - oferit de Teatrul de Operetă şi Musical din Budapesta, 
Vânzâtorul de pâsâri - spectacol al Teatrului de Stat de Comedie 
Muzicală din Sankt Petersburg). Fireşte, o mare Gală Internaţională 
de Operetă şi Musical (Aniversare „Opereta - 60 de ani") a fost un 
alt punct de atracţie. 

Pe toată durata festivalului, Radio România Cultural a pro­
gramat fluxuri matinale şi nocturne, dovedind o dată în plus că, sub 
conducerea redactorului-şef Oltea Şerban Pârâu, postul este de 
maximă vizibilitate şi implicare în peisajul cultural naţional. A fost 
editat un luxos album omagial, „Opereta - 60 de ani'', conţinând şi 
două CD-uri în interpretarea unor foşti şi unor actuali artişti ai 
teatrului, în timp ce revista „Actualitatea muzicală" a consacrat 
Operetei bucureştene un număr special foarte consistent şi bine 
documentat. 

„Viaţa e frumoasă" a fost un festival gigant, desfăşurat în nu 
mai puţin de 15 locaţii, între care Teatrul Naţional de Operetă „Ion 
Dacian", Sala Palatului, Sala Radio, Centrul de Cultură Maghiar, 
Hotelul Intercontinental, Muzeul Ţăranului Român, patru lăcaşe de 
cult, Bistro Opereta, Ceainăria Cărtureşti, restaurantul Burebista 
etc. 

N d ţ • L·z· z Venirea reformatorului Răz-oua pro uc 1e cu t tacu - . _ 
van Ioan Dmca la conducerea 

un punct de cotitură Operetei bucureştene a fost 
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momentul de răscruce în istoria teatrului. Cu politici novatoare, une­
ori şocante sau contradictorii (vezi intenţia de eliminare a numelui 
"Ion Dacian" din titulatura instituţiei, rapid reprimată), cu idei de re­
frişare a producţiilor, cu dorinţa de a adăuga - în premieră naţională -
musicalul pe afiş, regizorul-manager s-a văzut din start intrat în is­
toria spectacolului muzical de la noi. Nu trebuie să ne ferim de cu­
vinte mari, dar Opereta a cunoscut realmente cea mai profundă 
metamorfoză postrevoluţionară în rândul teatrelor cu specific liric. 
Mai ales că tot ceea ce şi-a imaginat directorul general, a şi realizat 
şi funcţionează. Iată, primul musical complex, produs pe o scenă 
românească, Romeo şi Julieta de Gerard Presgurvic, face în continuare 
săli arhipline. Şi dacă alte recente producţii de operetă ale teatru­
lui, Voievodul ţiganilor de Strauss sau Silvia de Kâlmân, au arătat 
germenii modernizării, Liliacul în regia lui Răzvan Ioan Dincă a rupt 
cu mizanscena tradiţională şi a abordat integral, cu curaj, cheia 
modernă. Sigur că un puzzle de opinii a însoţit montarea, de la cele 
vehement - adverse la acceptarea fără rezerve. Cred că extremele 
trebuie eliminate. 

A gândit drept nucleu de rezistenţă actele al doilea şi al 
treilea, reunite fără pauză, cu un minunat şi cursiv pasaj între ele. 
Vom vorbi. În actul secund, balul prinţului Orlofski nu se mai pe­
trece într-un salon de epocă straussiană, ci într-un cabaret, night­
bar, club de fiţe de secol XXI. Deplasat? Depinde din ce unghi 
priveşti lucrurile. Din cel al subiectului originar, fenomenul de respin­
gere este total. Dacă însă îţi imaginezi că într-un bar de noapte mai 
special din timpurile noastre se poate cânta şi dansa - de ce nu? -
pe muzica lui Johann Strauss, atunci orizontul se luminează. În 
acest context, ideea lui Răzvan Dincă este valabilă şi poate produce 
chiar sugestii pentru unii promotori de distracţii nocturne, mai origi­
nali, mai subţiri, cu„. fiţe mai selecte. 

La balul prinţului, construit pe "diversitate", în largul sens 
al cuvântului, găseşti totul: homo- şi heterosexuali, travestiţi, 

vampe pe jumătate goale şi cu coafuri extravagante, acrobaţi, 
aruncători de flăcări, grisete cu mişcări lascive, dansatori sexy (core­
grafia Florin Fieroiu), personaje alegorice cu măşti, sirene care ies 
din prăjituri uriaşe, fumători de haşiş, marijuana, ecstasy sau ce-o 
mai fi la modă. Manevrarea tuturor acestor personaje, fie că sunt 
cântăreţi, figuranţi sau balerini, se face cu dibăcie, cu uriaş 

meşteşug. Nimic nu stagnează, pentru că Răzvan Dincă este un 
neliniştit, un agitat iar produsul lui este activ, viu şi captivant. 
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Semnătura Oanei Botez a fost garanţia bogăţiei, varietăţii şi 
inventivităţii costumelor de bal. 

Pentru a dispune de spaţiu, regizorul a eliminat coriştii de pe 
platou şi i-a plasat în lojile din fundul scenei („teatru în teatru" 
imaginat de semnatarul decorurilor, Angelo Linzalata), în care 
oricum nu rămân imobili, preocupaţi doar de cântat. Din când în 
când, mai fotografiază, se plimbă, comentează. Câştigul este dublu, 
având în vedere şi ... siluetele. (Nu pot să nu avertizez asupra difi­
cultăţii întreţinerii unei asemenea montări, din punctul de vedere al 
mişcării şi al cursivităţii replicilor.) 

În marea desfăşurare de forţe au fost folosite toate mijloacele 
tehnice ale teatrului, generatorii de fum, turnanta, cablurile de sus­
pensie, leagănele aeriene, trapele, lifturile şi câte altele, văzute şi 
nevăzute ... Aşa încât, Rosalinda îşi cântă faimosul Ceardaş aşezată 
comod (sau ... incomod), sus, pe o felie de lună iar Falke-Liliacul, 
marele aranjor de farse, îşi interpretează cupletul „Fraţi să fim, 
... fraţi şi surori ... " tot din înalţimea trapezului, manevrând prin fire 
invizibile, ca un păpuşar, în ritm de dans lent, eroii aflaţi la nivelul 
scenei. Iar ei se mişcă precum automatele, în transă, fără să-şi dea 
seama că sunt manipulaţi. Ca în teatrul vieţii! Este momentul de 
artă şi simbol al spectacolului, cu subtilitate gândit şi memorabil 
pus în pagină. Muzica lui Strauss inspiră, iată, şi în viziuni atipice. 

Transa continuă până la finalul actului şi, pe valurile Val­
sului imperial straussian, eroii se retrag pe rând din scenă, făcând 
pe nesimţite trecerea la actul ultim şi schimbarea de decor. O 
soluţie de excepţie, ce asigură fluiditatea spectacolului şi respectă 
planul temporal. 

Faptul că Răzvan Ioan Dincă este permanent preocupat de 
popularea scenei a fost evident pe tot parcursul serii, nu numai în 
vijelioasa parte secundă: în primul şi al treilea act apar ca figuranţi 
servitorii casei Eisenstein, însoţitorii directorului închisorii Frank, 
doi deţinuţi care ... exersează la vioară şi tubă etc. etc. Chiar şi mari­
onetele care prezintă trama în sunetele celebrei uverturi sunt bine 
integrate, deşi ar fi trebuit săi se permită muzicii să se exprime sin­
gură. 

Excelentul performer al actelor al doilea, al treilea şi, de alt­
fel, al întregului spectacol este actorul Ernest Fazekas, în rolul 
prinţului Orlofski. Pentru impresionanta compoziţie de personaj, un 
mare Bravo! merge către el şi către cel care l-a „văzut", desigur re-
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gizorul. Fără să aibă niciun fel de formaţie de contratenor, Fazekas 
cântă toată partitura înfalsettone, adăugându-i mişcări unduitoare 
de gay şi expresii plastice pe măsură. Performanţele actoriceşti nu 
se opresc aici, pentru că gardianul Frosch este extraordinarul mim 
Lucian Ghimişi (altă descoperire!), un Mr. Bean (ce contează sursa 
de inspiraţie dacă totul e realizat excelent?!) cu mişcări dezarticu­
late şi gaguri suculente. Prea lung recitalul? Poate, dacă ţinem cont 
de derularea lui voită cu încetinitorul. 

Trebuie obligatoriu consemnat că toţi cântăreţii au avut 
jocul scenic şi crearea atmosferei drept componente indispensabile 
ale prestaţiilor lor artistice. Au cântat cu preocupare pentru carac­
terul personajelor. Impresiile bune merg către tânăra soprană Tina 
Munteanu (debut în Rosalinda), către revenirea pe scena Operetei a 
tenorului Alexandru Agarici (Eisenstein), către experimentatul Mih­
nea Lamatic (Frank). Debutul Irinei Ioana Baianţ (studentă în anul 
III al Universităţii Naţionale de Muzică din Bucureşti, la clasa prof. 
univ. dr. Ionel Voineag) i-a valorizat vocea de subretă de coloratură 
înaltă în rolul Adela, frumoasă promisiune pentru o carieră ce se 
anunţă semnificativă şi trebuie urmărită. De altfel, artista a fost dis­
tinsă cu Premiul pentru debut în operetă la Gala Premiilor VIP pen­
tru artele spectacolului muzical 2010, alături de întreaga producţie 
cu Liliacul (Premiul pentru cel mai bun spectacol) şi de Răzvan Ioan 
Dincă (Premiul pentru regie). 

În distribuţie, la fel de eficienţi au fost Cătălin Petrescu 
(Falke), Cristian Caraman (Dr. Blind), Florin Budnaru (Alfred) şi 

Letiţia Vlădescu (Ida). 
La pupitru, Andrey Alekseev a marcat progresul orchestrei 

Teatrului Naţional de Operetă "Ion Dacian". 
Liliacul lui Răzvan Ioan Dincă - prima viziune modernă la 

Bucureşti a unei operete clasice. 

Dansuri înnebunitoare În lume, fără îndoială, Teatrul 
de Operetă şi Musical din Budapesta 

este vârful de lance al genului pe care Johann Strauss, Lehâr sau 
Kâlmân l-au înălţat pe culmile gloriei. Profesionalismul actorilor-vo­
calişti pare înnăscut, îmbinarea cântului cu dansul este de-a drep­
tul fenomenală, balerinii sunt debordanţi, spectacolele scânteiază. 
Aşa a fost şi propunerea din acest an a oaspeţilor, cunoscuta Ba­
iadera de Emmerich Kâlmân. Coordonatele montării lui Keroc~, au 
rămas în teritoriul tradiţional, clasic, schematic decorat cu motive 

35 

https://biblioteca-digitala.ro



exotice şi tente art-deco (Erzsebet Turi) şi în costume orientale nu 
foarte îndrăzneţe (Rita Velich). Miza s-a pus pe pulsaţia dinamică, 
pe ritmul incredibil, pe suculenţa dialogului (deşi tradus la un 
prompter greu lizibil, cu litere roşii), pe mişcarea de dans înnebuni­
toare (terţetul din primul act, duo-ul Szapâry-Marietta, dansul in­
dian şi sextetul din actul secund) semnată de coregraful Jeno 
L6csei. 

Prin look, ţinută, mişcare şi pătrundere stilistică a texturii 
muzicale în pofida vibrato-ului discret şi unor oarecari stridenţe, 
starul serii a fost frumoasa M6nika Fischl, în rolul Odette Dari­
mond, cu care companionul Dâniel Vadâsz (Prinţul Radjami) a al­
cătuit un cuplu credibil. Mikl6s Măte-Kerenyi (Jurnalistul Szapâry) 
şi delicioasa blondă Szendy Szilvi (Marietta), excelenţi dansatori­
cântăreţi, au mers cu evoluţia lor scenică până în pragul acrobaţiei. 
Dar cine n-a dansat debordant în Baiadera? Până şi duena Simone 
(Marika Oszvald), la o vârstă destul de ... coaptă, impresionează şi-şi 
consumă energia pe bicicletă sau făcând ... tumbe în aplauzele 
publicului. 

Impetuoasă, bagheta lui Lâszl6 Maklâry a violentat orches­
tra Teatrului Naţional de Operetă „Ion Dacian", impunând-o mai 
mult decât era necesar în faţa corului şi soliştilor (noroc cu micro­
foanele „la purtător"). Este şi motivul pentru care partida de ală­
muri s-a simţit nesigură pe alocuri în primul act, integrându-se mai 
bine în omogenitatea generală pe parcursul celui de-al doilea, când 
dirijorul s-a arătat mai milos cu platoul. 

Oaspeti ruşi şi ucrainieni .. Spiritul .clasic .a d~minat şi 
• viziunea regizorulm Yun Aleksan-

drov asupra operetei lui Carl Zeller Vânzătornl de păsări, producţie 
a Teatrului de Stat de Comedie Muzicală din Sankt Petersburg, un 
spectacol prezentat în limba rusă. Am retrăit împreună cu oaspeţii 
atmosfera din trecut a Operetei noastre. Un fenomen de prudenţă, 
dacă nu un resentiment faţă de mizanscenele cărunte? Poate că da. 
Însă profesionalismul unor artişti dedicaţi cu trup şi suflet parti­
turii nu poate fi trecut cu vederea. Aşa au fost soliştii ruşi, chiar 
dacă potenţialul lor vocal nu a ieşit în evidenţă pe toată linia. Sim­
patica Karina Chepurnova (Poştăriţa Cristinei) a afişat un registru 
acut bine articulat, în schimb Aleksander Trofimov (Adam), n-a 
putut să ne şteargă din memorie calda poetică a marelui Ion Da­
cian în cunoscutele şi iubitele secvenţe „Când săracul tatăl meu ... " 

36 

https://biblioteca-digitala.ro



sau „Mai stai, mai stai, nu pleca ... " În distribuţie au mai figurat 
Alina Alekseeva (Prinţesa), Marina Ulanova (Adelaida), Valery 
Matveev (Prinţul) ş.a. La pupitru s-a aflat excelentul Andrey Alek­
seev. 

Tango of life a fost povestea de iubire propusă de Teatrul 
Naţional Academic de Operetă din Kiev în regia lui Bogdan Strutin­
skyi şi coregrafia lui Maksym Bulgakov. Un colaj de scene pe rit­
muri de tango, câteodată supralicitate de percuţie sau de ... regizorii 
de sunet, pe alocuri intersectat de pasaje lirice (aria nebuniei din 
Lucia di Lammermoor), în care mişcarea modernă dar şi cea clasică 
au oferit interpreţilor posibilitatea de a-şi etala talentul de dansatori 
totali. Să notez numele soliştilor Bulgakov şi Sazonova. 

Marea gală aniversară ... a reunit artişti din opt ţări, 
care au cântat acompaniaţi de or­

chestra teatrului bucureştean, sub bagheta lui Andrey Alekseev. În­
ceput cu o întârziere de 40 de minute (?!?), spectacolul a fost mai 
mult decât un recital, ci şi un prilej de rememorare a celor 60 de ani 
de activitate, de recompensare prin diplome In Honoris a unor per­
sonalităţi importante pentru activitatea de acum a teatrului. În con­
text, cuvinte calde de apreciere au venit din partea ambasadorului 
Ungariei Oskar Fuzes, preşedintelui-director general al Radio Româ­
nia, Demeter Istvân Andrâs, consilierilor Adrian Vasilescu şi Ionuţ 
Gâf Deac, redactorului-şef al revistei American Theatre, Randy Gen­
der, venerabilului artist Tiberiu Simionescu etc. Directorul general 
Răzvan Ioan Dincă, în postură de moderator, a rememorat mo­
mentele semnificative ale celor 60 de ani, a prezentat interpreţii şi 
a susţinut prin comentariu proiecţiile video. Poate că echilibrajul 
amintirilor nu a fost chiar bine cumpănit, s-au observat eludări, dar 
impresia generală a rămas cea dorită: Opereta bucureşteană, care 
poartă numele lui Ion Dacian, este o instituţie - pilon a culturii 
româneşti. 

Aş remarca câteva vârfuri ... ucraineanca Galina Grigorchak 
(Voci de primăvară), rusul Alexander Trofimov (de data aceasta în 
Paganinz), cehul Petr Gaydik (West Side story}, alături de românii 
Tina Munteanu (Valurile Dunării}, Daniela Vlădescu (Voievodul ţi­

ganilor, Venus în mătase}, Bianca Ionescu (Sănge vienez şi Liliacul 
inedit - Adela împreună cu alte două ... Actele, Irina Ioana Baianţ şi 
Dominica Doniga), ca şi Silvia Şohterus (Contesa Maritza}, Gladiola 
Niţulescu (Silvia}, Cătălin Petrescu (Silvia, Prinţesa circului), Stefan 
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Popov etc. Bineînţeles, au venit şi vedetele din spectacolul Baiadera 
sau alţi oaspeţi din Bulgaria, Rusia, Slovacia. 
Tina Munteanu După rolurile din Siluia şi Liliacul, 

artista poate deveni un autentic star, înscri­
indu-şi numele într-o glorioasă galerie. Vine să confirme previziunile 
şi câştigarea Trofeului Ion Dacian, la ediţia a II-a a competiţiei des­
tinate vocilor de operetă şi musical. (Remarcabilă a fost stăpânirea 
de sine în timpul unui mic-mare "accident" petrecut chiar în timpul 
probei de concurs, totul fiind depăşit ca şi cum nimic nu s-ar fi în­
tâmplat.) Juriul din care au făcut parte prof. univ. dr. Mihai Cosma 
(preşedinte), prof. univ. dr. Ionel Pantea, muzicologul Oltea Şerban 
Pârâu, actorul Mihai Bisericanu şi semnatarul acestor rânduri, 
critic muzical, a mai acordat următoarele distincţii: Premiul Teatru­
lui Naţional de Operetă (soprana Veronica Anuşca), Premiul Radio 
România Cultural (soprana Ana Cebotari), Premiul Universităţii 
Naţionale de Muzică (contratenorul Vladimir Catană), Premiul pen­
tru cea mai bună performanţă coregrafică (actorul Adrian Nour), 
Premiul Criticii Muzicale (soprana Evelin Marinaş) şi Premiul 
Tinereţii, pentru cea mai bună performanţă a unui concurent sub 
21 de ani (eleva Aida-Cătălina Pavăl-Olaru). Jurizarea profesionistă 
a fost însoţită de cea a publicului, făcută printr-un sistem electronic 
de măsurare a intensităţii aplauzelor şi transformarea ei simultană 
în note. O experienţă inedită ce şi-a dovedit viabilitatea şi în acest an. 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 18 decembrie 201 O, 
www.teatn;/-azi.ro/noutati/, decembrie 2010 şi 

Teatn;l azi nr. 3-4/2011) 

LA OPERĂ, SHOW FELICIA FILIP ... 

... în foyerul galben, în faţa unei asistenţe numeroase! A fost 
una dintre acele serate în care muzica de toate felurile s-a îmbinat 
cu versul, cu mlădierea de balerină, cu atmosfera caldă, priete­
nească. Reputata soprană a dorit ca sub genericul de afiş „Eu sunt 
Felicia!" nu numai să treacă într-o succintă revistă multiplele faţete 
ale abordărilor sale de scenă sau concert dar şi să creeze o intimi­
tate a adresărilor către un public care o adoră. A reuşit în ambele 
demersuri. Pentru că Felicia Filip a avut întotdeauna şarmul co­
municării, a atras spectatorii ca un magnet şi şi-a menţinut prover­
biala strălucire a glasului. 
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Într-o incursiune crossover, prin care şi-a demonstrat ver­
satilitatea, a cântat - solo sau cu partenerii - operetă (Johann 
Strauss - Sânge vienez), operă (Gluck - Alcesta, Haendel - Rinaldo, 
Offenbach - Povestirile lui Hoffmann, Verdi - Traviata), lied (Bretan, 
Martincek, Satie), negro spirituals (Oh, Happy Day), muzică uşoară. 
Spiritul valsului, drag artistei, a însufleţit. Lamentoul haendelian a 
impresionat, mai ales că simbioza voce-gest dar şi gest-gest între 
soprană şi balerina Corina Dumitrescu a frizat idealul. „Esenţa pură 
a mişcării şi graţiei" au fost cuvintele Feliciei Filip cu care a prezen­
tat-o pe renumita dansatoare înaintea momentului Moartea lebedei 
de Saint-Saens. Potrivită sintagmă! La fel, întreţeserea cu frumoasa 
voce a mezzosopranei Antonela Bârnat în Barcarola lui Offenbach a 
fost generatoarea unei clipe de visare, de plutire sonoră,. 

Într-o directă declaraţie de dragoste, artista i-a dedicat liedul 
Je te veux de Erik Satie soţului ei, Cristian Mihăilescu, la celebrarea 
a douăzeci de ani de căsnicie. Director al Operei Braşov, cunoscu­
tul regizor a prezentat apoi publicului excelentul The Sinners Quar­
tet, compus din solişti ai teatrului liric de la poalele Tâmpei. Deloc 
„păcătoşi", cum i-ar recomanda numele, Mugurel Oancea, Adrian 
Mărcan, Gabriel Oană şi Attila Torok au cântat muzică gospel şi 
negro spirituals, de genul şlagărului When the saints go marchin' in. 
Mare antren! Secvenţa oferită de The Sinners a fost mult gustată de 
public, mai ales că Felicia Filip şi-a alăturat glasul, la un moment 
dat, celor patru performeri. 

Baritonul braşovean Adrian Mărcan s-a impus prin acutele 
sale spectaculoase în cavatina lui Figaro din Bărbierul din Sevilla 
de Rossini, în timp ce tenorul mexican Hector Lopez, solist al Operei 
Naţionale Bucureşti, a adus autenticitate tălmăcirii ariei „No puede 
ser" din zarzuela La tabemera del puerto de Pablo Sorozabal. 

Acolo unde nu a fost asigurat de banda magnetică, acom­
paniamentul a revenit foarte bunei pianiste Ioana Maxim. 

Desigur, proximitatea comemoraru naşterii bardului 
naţional i-a prilejuit actorului Vlad Rădescu rostiri eminesciene. 

Recitalul s-a încheiat cu obişnuitul Brindisi din Traviata, la 
care au participat toţi vocaliştii. 

Nu în ultimul rând, succesul pretenţioasei seri - din cauza 
alăturării atâtor genuri - s-a datorat şi bunei coordonări scenice a 
Andei Tăbăcaru Hogea, care a asigurat fluenţa şi atracţiozitatea 
show-ului. 

(http:/ I cronici.cimec.m, 17 ianuan'e 2011) 
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ÎN CĂUTAREA SPECTACOLULUI ADEVĂRAT 

Mai rămăsese foarte puţin ca versiunea Operei Naţionale 
Bucureşti de concert-spectacol a operei verdiene Cei doi Foscari. să 
fie transformată într-o autentică nouă producţie. Exista decorul, 
minimalist conceput, existau costume pentru corişti şi pentru 
aproape toţi soliştii. Autoarea scenografiei şi proiecţiilor grafice, 
Adriana Urmuzescu. Aşa-zisa regie semnată de Anda Tăbăcaru­
Hogea s-a limitat, probabil, la intrările şi ieşirile eroilor, corului. Ar 
mai fi fost nevoie doar de învăţarea par coeur a partiturii, de mişcare 
scenică. Cu minimum de efort, s-ar fi bifat o nouă montare, com­
pletă, care ar fi valorizat munca de asimilare a lucrării şi buna cali­
tate muzicală cu care a fost prezentată publicului. N-a fost să fie! 

Cei doi Foscari. nu face parte dintre şlagărele maestrului de 
la Busseto şi nici dintre operele de tinereţe cu largă circulaţie, pre­
cum Nabucco sau Macbeth, Emani sau Attila. Se înscrie însă între 
compoziţiile „anilor de galeră", cum se exprima chiar Verdi, în care 
cristalizările - în special de dramaturgie dar şi vocale - i-au stat în 
atenţie. Deşi inspirat de piesa omonimă de teatru a lui Byron, Cei 
doi Foscari. rămâne o înşiruire de arii (însoţite invariabil de ca­
balette), duete, terţete, cvartete şi coruri, a căror înlănţuire vizează 
mai mult performanţa vocală în expunerea minunatei melodici decât 
consistenţa dramaturgică. Tocmai de aceea, o regie ar fi adus 
vigoare şi teatralitate într-un opus nu tocmai inovator din punct de 
vedere al scriiturii şi, în general, al concepţiei. 

Recunoaştem în vocalitatea rolului principal feminin, Lu­
crezia Contarini, dificulăţile extreme ale ţesăturilor unor Abigaille 
(Nabucco), Odabella (Attila) sau Lady Macbeth, cu agilităţi mergând 
până în registrul înalt şi excese de forţă. Sunt partituri din care com­
pozitorul, o dată cu renunţarea la coloratura dramatică, şi-a extras 
sevele pentru definirea în timp a ceea ce s-a statuat drept „soprana 
verdiană", o voce lirico-spintă de culoare densă şi generoasă, cu mari 
capabilităţi de cantilenă acută, fluidă, în piano şi pianissimo. 

La debutul în rol, Silvia Sorina Munteanu şi-a adăugat un 
nou personaj din galeria celor de care aminteam. Îi mai rămâne doar 
Odabella, spre a-şi desăvârşi panoplia în teritoriul verdian dram­
matico d'agilitd. Dacă merg înapoi în timp, cu greu găsesc soprane 
românce cu asemenea realizări ... legendara Lucia Bercescu, Abi­
gaille acum peste 60 de ani ... 

40 

https://biblioteca-digitala.ro



În cântul Silviei Sorina Munteanu am regăsit strălucirea de 
glas, acel squillo preţios fără de care autenticitatea tălmăcirii parti­
turilor italiene de orice fel este precară, am apreciat cursivitatea 
piano-legato a cavatinelor, incisivitatea atacurilor. Soprana a 
evoluat ascendent pe parcursul serii şi micile durităţi în registrul 
acut (cabaletta din actul I, actul al Ii-lea) s-au transformat în 
sonorităţi majestuoase, dominatoare peste ansambluri, în finalul 
concertato al actului secund sau în ultimele pagini ale operei, scena 
morţii dogelui Francesco Foscari. 

Şi dacă performanţa Silviei Sorina Munteanu era previzibilă, 
surpriza a venit din partea solistului Operei bucureştene, mexicanul 
Hector Lopez, în rolul fiului dogelui, Jacopo Foscari, soţ al Lucreziei. 
Progresul tenorului în abordarea convenabilă a stilului verdian s-a 
dovedit remarcabil şi, mai mult decât atât, glasul a câştigat în 
omogenitate şi focalizare, simţul frazei şi accentuării ei i s-a dez­
voltat iar preocupările pentru nuanţări de detaliu sunt evidente. Mă 
refer la unele mezzevoci cu care a înzestrat pasaje din actul al Ii-lea. 
Vocea lui Lopez are moliciuni în cantilenă şi patină eroică în ca­
balettă, lirismul său intrinsec deplasându-se acum către spinto, un 
bun approach pentru spiritul partiturii, clar înscrisă în linia teno­
rală tipică a compozitorului ... 

La fel ca şi portativele baritonale ale lui Francesco Foscari ce 
aparţin marilor roluri de ... taţi verdieni, aşa cum fusese anterior 
Nabucco şi cum urmau să fie, mai târziu, Miller, Stankar (Stiffelio), 
Rigoletto, Germont, Simon Boccanegra, Egberto (Aroldo) şi 

Amonasro. Poate tocmai generozitatea şi căldura paternă au fost 
veşmintele care au lipsit timbralitâţii lui Eugen Secobeanu, alt­
minteri solidă, penetrantă şi cu bună expunere a frazelor. Este un 
artist pe care Opera Naţională se poate baza. Dozajul forţelor în 
spectacol i se va ameliora, aşa încât desenele melodice complicate 
şi dificile ale ariei din actul al III-leasă nu-l obosească. 

Concentrarea extremă a compozitorului pe cele trei tipuri de 
voci a făcut ca basul, Jacopo Loredano, deşi cheie în tramă, să nu 
beneficieze de pagini importante. L-a interpretat, cu plăcută voce, 
Mihnea Lamatic. 

În decisivă măsură, succesul serii s-a datorat şi şefului de 
orchestră Iurie Florea, artizan al unei exemplare pregătiri muzicale 
(nu-l uit nici pe dirijorul corului, reputatul Stelian Olariu) şi care a 
condus cu tempi mobili, evitând lâncezeala discursului. 
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Aşadar, impresii bune la Operă. Potrivita distribuţie dă în­
dreptăţite speranţe pentru viitoare abordări verdiene. Totuşi, pe 
când transformarea reprezentaţiei cu Cei doi Foscari într-un spec­
tacol adevărat? 

(http://cronici.cimec.ro, 21ianuarie2011 şi 

CULTURA nr. 4 (309), 3 febmarie 2011) 

ÎNTRE SOPRANE ŞI MEZZOSOPRANE 

Esteticienii vocilor de operă, cântăreţii, îndrumătorii discută 
adesea despre apartenenţa unui glas la registrul de soprană sau de 
mezzosoprană. Cum în situaţiile de ambiguitate subiectul duce şi la 
controverse, aproape întotdeauna se apelează la categorisirea de 
„soprană Falcon". 

Citez din Guide de l'opera de Harold Rosenthal şi John War­
rack, ediţia franceză realizată de Roland Mancini şi Jean Jacques 
Rouveroux, Fayard 1995: „Falcon, Camelie (Marie-Cornelie, zisă), 
Paris 28.01.1814 - id. 25.02.1897. ( ... )Numele i-a rămas asociat 
unui tip de soprană dramatică având registrul grav puternic şi cel 
acut limitat, probabil din cauza stării vocii în timpul ultimelor 
prestaţii. A fost o mare actriţă." 

Redau şi informaţiile online din Wikipedia. The Free Encyclo­
pedia: „Marie-Camelie Falcon ( ... ) a fost o cântăreaţă franceză de 
operă. A avut voce de soprană dramatică care mergea în registrul de 
mezzosoprană şi a dat numele său unui tip întunecat de glas de so­
prană. Cariera ei a fost remarcabil de scurtă, numai şase ani, şi este 
dată pe larg de exemplu drept a unei cântăreţe care şi-a împins vocea 
peste capacităţile de prudenţă şi, în consecinţă, şi-a distrus-o. ( ... )" 

Colocviile privind departajarea între soprană şi mezzoso­
prană sunt nesfârşite şi pornesc de regulă de la aprecierea culorii 
sombrate a registrului central, într-adevăr definitorie pentru sta­
bilirea vocii de mezzosoprană. Dacă tentele sunt mai puţin consis­
tente iar artista nici nu excelează la notele înalte, atunci se vorbeşte 
despre o soprană Falcon şi nu despre o autentică mezzosoprană. 
Contează? Dacă se teoretizează academic, da. Practic însă, ceea ce 
este important rămâne servirea raportului dintre timbrul cântăreţei 
şi vocalitatea rolului. 
O paranteză Termenul de vocalitate (provenit din italianul 

„vocalitâ") a început să fie mult folosit la noi, în ul-
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timul timp. Deseori, eronat. Se vorbeşte despre vocalitatea lui Mario 
del Monaco, a Annei Netrebko, a Elînei Garanca, a lui Samuel 
Ramey ş.a.m.d. Am ales la întâmplare. De fapt, referirea trebuie să 
se facă la vocile respectivilor. Vocalitatea înseamnă cu totul altceva, 
nu este ataşată unui glas, ci este proprie scriiturii unui compozitor 
şi, în consecinţă, apanajul unui rol dintr-o operă. De pildă, vorbim 
- preluând ideatica unor muzicologi şi critici italieni de talia lui 
Rodolfo Celletti - despre vocalitatea în belcantoul rossinian, în bel­
cantoul romantic donizettian sau bellinian, în romantismul pur al 
lui Verdi, în verismul lui Mascagni, despre vocalitatea specifică 
apusurilor lui Wagner şi, particularizând aleator, despre vocalitatea 
lui Figaro, a Azucenei, a Floriei Tosca, a Marelui Inchizitor, a lui 
Siegmund etc. etc. De fapt, vocalitatea unui rol fixează tocmai 
modul în care compozitorul a scris, fixează tipul şi coloristica de 
glas potrivite caracterului personajului, ţesăturii de pe portativ, ra­
portului între liric şi dramatic sau, mergând mai în adânc, fixează 
înzestrarea partiturii, după caz, cu cantilene moi sau desene 
melodice de forţă, cu filigrane sau accente vehemente, cu coloratură 
lirică sau dramatică ş.a. O multitudine de tipuri de roluri, aşa cum 
au fost ele create dar şi ... transformate evolutiv în decursul timpu­
lui. Vom vedea. Dar a extinde şi a aplica forţat unor cântăreţi ter­
menul de vocalitate, dorind a exprima marjele posibilităţilor 

acestora în abordarea diverselor personaje, este teoretic incorect şi 
practic riscant. 

Pentru un număr semnificativ de 
Exprimări antagonice 

stiluri şi titluri, vocalitatea unor roluri 
a suferit modificări istorice. Divele premierelor absolute, creatoarele 
de personaje - belcantiste, romantice, veriste - au avut de cele mai 
multe ori alte specificităţi, tipologii de glasuri faţă de cele pe care 
urma să le statueze tradiţia în secolele de interpretare ce au venit. 
Şi aşa cum au ajuns până în ziua de azi. Însăşi vocea de mezzoso­
prană s-a fundamentat mai greu, dar progresul a fost benefic pen­
tru dramaturgia spectacolului de operă. 

În privinţa raportului soprană-mezzosoprană, tradiţia a ţinut 
cont cu putere de nevoia unor exprimări antagonice, având sorgin­
tea în câştigurile romantismului de conturare clară a personajelor 
şi reflectate prin culorile diferite de glas ale unor eroine în general 
rivale dar nu numai. Mă gândesc la Amneris (mezzosoprană) şi Aida 
(soprană), la Elisabeta de Valois şi Eboli (Don Carlos), la Carmen şi 
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Micaela, la Santuzza şi Lola (Cavalleria rusticana), la Norma şi Adal­
gisa, la Adriana Lecouvreur şi Principesa de Bouillon, la Gioconda 
şi Laura, la Eisa şi Ortrud (Lohengrin) etc. Diferenţierile sunt abso­
lut necesare. Chiar dacă artistele din epocile compozitorilor nu erau 
autentice mezzosoprane. A distruge acum acest raport este păgubos 
din punctul de vedere al teatralităţii izvorâte din muzică. 

Unii maeştri contemporani, ca Richard Bonynge şi Riccardo 
Muti, au dorit să se întoarcă la original şi au înregistrat Norma de 
Bellini cu două soprane pentru Norma şi Adalgisa, Joan Sutherland 
şi Montserrat Caballe, respectiv Jane Eaglen si Eva Mei. Greu de 
digerat. 

În contrapartidă, covârşitoarea majoritate a şefilor de or­
chestră, uneori susţinuţi de regizori competenţi şi interesaţi, susţin 
calorizarea diferită a vocilor personajelor feminine divergente din 
unghiul tramei. Derogări izolate se întâlnesc şi vin mai ales din di­
recţia imposibilităţii distribuirilor corecte ... o mezzosoprană fără 
acute punctuale (Do-urile Adalgisei din duetul cu Norma) sau care 
nu poate susţine o ţesătură înaltă, o alta care şi-a pierdut în timp 
extensia completă ... Fără să se gândească la culoarea vocală, la tim­
brul de substanţă cu care trebuie să investească profilul unui per­
sonaj în primul rând dramatic, precum Amneris (în scena judecăţii 
din Aida), Eboli (în aria "O don fatale" din Don Carlos), Ortrud (Lo­
hengrin) ş.c.l. 

La cealaltă extremă se situează dirijorii care doresc chiar ac­
centuarea diferenţelor dramaturgice şi aleg, de pildă în rolul Don­
nei Elvira din Don Giovanni, mezzosoprane în locul obişnuitelor 
soprane. 

Tentaţii sau retragere? Cântăreţele categorisite drept 
soprane Falcon sunt cele mai ten-

tate de a îmbrăţişa atât roluri de soprană cât şi de mezzosoprană. 
Exemple celebre sunt la îndemână şi le numesc aici doar pe mez­
zosopranele Grace Bumbry (Amneris dar şi ... Norma), Shirley Ver­
rett (Azucena dar şi ... Desdemona). Limitele se simt şi firescul 
rezolvării ţesăturilor înalte lipseşte. 

La polul opus, unele soprane care - probabil - îşi simt registrul 
acut periclitat, cochetează cu roluri de mezzosoprană unde densi­
tatea şi presiunea scriiturii scad întrucâtva iar soluţionările devin 
mai uşoare. Evident că artistele încearcă şi îngroşarea sunetului, 
îndeosebi pe registrul central, cu consecinţe în reducerea ambi-

44 

https://biblioteca-digitala.ro



tusului şi finalizarea rapidă şi dezastruoasă a carierei. Trimiterea 
la Marie-Cornelie Falcon capătă aici conotaţie de pericol. Ghena 
Dimitrova, căci la ea mi-a zburat gândul, a încercat rolul Amneris 
la Scala şi, cu tot glasul ei corpolent, nu a adus o tălmăcire valabilă. 
Duetul cu Aida (Maria Chiara) din actul secund a sunat fix ca între 
două soprane. Dramatically incorrect! 

În alte situaţii, este păcat ca marile câştiguri dobăndite în 
roluri care solicită uriaşă facilitate acută, inclusiv în desene melodice 
agile de context dramatic, să nu fie valorizate în continuare şi gân­
durile să se îndrepte către partiturile de mezzosoprană. 

Corolarul acestor notaţii este importanţa respectării stricte 
a raportului timbru-rol. Nu uit nici că, în sufletul şi mintea unui 
artist profund şi adevărat, atracţia pentru un personaj poate să re­
zoneze atât de puternic încât să se abandoneze asemenea precepte. 
Există doar destule soprane lirice care se zbat să abordeze partituri 
dramatice, uitând de nepotriviri şi consecinţe. Şi de faptul că sin­
gura soprano assoluta, de la Constanze la Bn1nnhilde, a rămas 
până azi Maria Callas. 

(http://cronici.cimec.ro, 30 ianuarie 2011 şi 

CULTURA nr. 5 (310), 10 februarie 2011) 

SEARĂRAVEL 

A fost un eveniment. Şi un act temerar. Orchestra Naţională 
şi Corul Radio s-au încumetat să prezinte în formulă concertantă 
două opere de Maurice Ravel, Ora spaniolă şi Copilul şi vrăjile. La 
noi, prima văzuse luminile rampei Operei bucureştene acum mai 
bine de 40 de ani, cea de-a doua, probabil, a fost o premieră abso­
lută în România. Curajul managerial a venit prin faptul că n-a fost 
propusă nici măcar varianta semi-scenică pentru nişte titluri cu 
care, să recunoaştem, publicul nu este familiarizat. Aşadar, s-a 
oferit muzică pură, despuiată de imagistica teatrală. Pentru ducerea 
la bun sfârşit a unui asemenea pretenţios demers a fost nevoie de 
urmărirea a două ţeluri: excelentă pregătire muzicală şi distribuire 
de clasă, fără fisuri. Ambele au fost îndeplinite cu brio. De aici, suc­
cesul. 

Centrul vital al serii a fost prezenţa reputatei mezzosoprane 
Ruxandra Donase în două roluri, Concepci6n, respectiv Copilul. 
Nume de rezonanţă pentru lirica română şi internaţională, artista 
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este recunoscută şi admirată prin examinările adâncite la care 
supune desenele melodice şi libretele, prin inteligenţa de abordare 
a lecturilor, prin rafinamentul adresărilor care izvorăsc din glasul de 
învăluitoare timbralitate. Liricul şi expresivitatea se contopesc în 
cântul Ruxandrei Donose. Aşa o ştiam, aşa am regăsit-o. Partiturile 
raveliene, fie comedia „orei spaniole", fie delicioasa fantezie a 
"vrăjilor" îi oferă teritoriile pentru nuanţări minuţioase, ironice şi cu 
erotism subtil, respectiv jocuri de lumini şi umbre care inundă 
mintea unui copil şăgalnic. Mezzosoprana simte şi redă potrivit ac­
centul spaniol prezent deseori în scriitura primei lucrări, după cum 
ştie să sublinieze printr-o mimică delicată atitudinile şi stările prin 
care trece micul erou înconjurat de animăluţele şi obiectele însu­
fleţite magic. Prin Ruxandra Donose, prin partenerii ei, tălmăcirea 
operei Copilul şi vrăjile, în primul rând, a suplinit într-o oarecare, 
mică măsură, lipsa regiei. 

Afişul concertului de la Sala Radio a atras, aşadar, printr-o 
distribuţie de lux, cu mulţi oaspeţi din exteriorul ţării, români şi 
străini. În Ora spaniolă, excelentul Spieltenor francez de origine viet­
nameză Philippe Do a căntat sonor şi extrem de nuanţat în rolul po­
etului Gonzalve iar Valentin Racoveanu a expus un glas tenoral 
instrumental, cu omogenă linie vocală în Torquemada, ceasorni­
carul din Toledo şi soţul frumoasei Concepci6n. Pentru registrele 
grave, Yuriy Tsiple, ucrainean absolvent al Universităţii Naţionale 
de Muzică din Bucureşti şi solist al Operei din Strasbourg, a adus 
rolului căruţaşului Ramiro aportul său de timbru plăcut şi fluid, în 
timp ce basul clujean Petre Burcă a fost bancherul Don lii.igo 
Gomez. 

Preţuiţi invitaţi din ansamblul Operei de Stat din Viena au 
cântat, după pauză, în Copilul şi vrăjile. Un glas de limpezimea 
cristalului Swarovski a înfăţişat, cu impecabile plutiri acute, diafana 
soprană Teodora Gheorghiu. A fost Focul, Prinţesa şi, cum se putea 
altfel, Privighetoarea. În rolurile Mama, Ceaşca şi Libelula am as­
cultat-o pe mezzosoprana Aura Twarowska. Apoi, ne-am reîntălnit 
cu Philippe Do (Ceainicul, Bătrânul, Broasca), Yuriy Tsiple (Ceasul, 
Pisoiul) şi Petre Burcă (Fotoliul, Un copac). Nu în ultimul rând, am 
remarcat două frumoase voci pline de prospeţime, mezzosoprana 
Antonela Bârnat (Pisica, Un păstor, Veveriţa), solistă a Operei 
Naţionale Bucureşti şi soprana Tina Munteanu (Scaunul, Bufniţa, 
Liliacul, O păstoriţă), solistă a Teatrului Naţional de Operetă „Ion 
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Dacian" dar cu notabile prezenţe pe prima scenă lirică naţională. 
Vocile din grădină au fost Daniela Caraman, Eugenia Neagu, 
Nicuşor Simonov, Corneliu Popuşoi. Ca de obicei, Corul Academic 
(dirijor Dan Mihai Goia) şi Corul de Copii Radio (dirijor Voicu 
Popescu) s-au situat la înălţime artistică. 

Câştigurile serii s-au datorat şi baghetei oaspetelui de orig­
ine germano-algeriană Julien Salemkour, care a asigurat o atentă 
pregătire a Orchestrei Naţionale Radio, concretizată prin preciziune 
şi coloristică, precepte atât de necesare impresionismului ravelian. 

Sper că din înregistrarea live a concertului, din repetiţii, se 
va putea compila un CD, mărturie a reuşitei. Sau, cine ştie, dintr-o 
imprimare specială de studio. Îmi amintesc că prin anii '70, în para­
lel cu pregătirea unor memorabile concerte-operă, se făceau şi 

asemenea gravuri destinate posterităţii. 
Oricum, la o eventuală reluare a celor două titluri, dacă in­

vitarea artiştilor din diaspora lirică română sau a oaspeţilor străini 
s-ar lovi de programările curente ale acestora, cred că un afiş inte­
gral autohton ar putea fi oricând alcătuit. 

Seara Ravel la Sala Radio a fost un act de cultură. Se gân­
deşte oare Opera Naţională Bucureşti să îl împlinească prin montări 
scenice în condiţii de actorie totală? Incontestabil, Ora spaniolă şi 
Copilul şi vrăjile sunt extrem de ofertante pentru un regizor in­
teligent. 

(http://cronici.cimec.ro, 31ianuarie2011 şi 

CULTURA nr. 6 (311), 17 februarie 2011) 

DESPRE ESENŢA CRITICII DE OPERĂ 

Mai deunăzi, un colocviu cordial cu un distins şi erudit 
prieten, imbatabil aficionado liric, mi-a readus în gând unele notaţii 
publicate prima oară acum peste 15 ani şi reluate în volumul meu 
"Opera live". Articolul se intitula "Autoritatea criticii muzicale" şi se 
ocupa de diferitele stiluri de abordare a evaluărilor de voce şi, până 
la urmă, de spectacol. 

Lăudam atunci publicistica italiană şi franceză, reprezen­
tată prin semnăturile referenţiale ale muzicologului Rodolfo Celletti, 
criticilor Sabino Lenoci (directorul revistei L 'Opera), Giorgio Gualerzi 
(columnist de renume) ş.a„ respectiv Sergio Segalini, cel din urmă 
fiind la acea vreme redactorul-şef al revistei pariziene Opera Inter-
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national, actuala Opera Magazine. Mă declaram adeptul fără rezerve 
al plasării elementelor de estetică vocală ca placă pivotantă a de­
mersului critic. Desigur, totul abordat de la altitudinea profesionalis­
mului autentic, ceea ce impune stăpânirea fără fisură a culturii 
vocilor şi vocalităţii rolurilor, auz muzical perfect (da, precizarea nu 
trebuie să surprindă!), exemplară voinţă deontologică şi indepen­
denţă totală, fără imixtiuni din partea promotorilor de imagine, 
agenţilor impresariali, caselor de discuri ş.c.l. 

Conversaţia a pornit acum de la lecturarea unor cronici ale 
aceleiaşi seri de spectacol, apărute în publicaţii diferite, una 
franceză, cealaltă germană. Fiind vorba despre o scenă celebră, cele 
două articole erau semnate de autori cu mare răspundere în 
redacţii. De fapt, numele nu au nicio importanţă, întrucât pun în 
pagină, cu claritate, liniile directoare ale prestigioaselor reviste de 
specialitate. 

Referitor la eroina titulară, condeierul francez sesiza registrul 
mediu insonor şi inconsistenţa celui grav, lipsa raportului dramatic 
în confruntarea dintre vocile de soprană şi mezzosoprană, în de­
favoarea primei. Aşa cum, pe vremuri, un muzicolog italian nu s-a 
sfiit să folosească sintagma „Nemorino la Teba" (observând un glas 
de extracţie pur donizettiană în rolul Radames din Aida), criticul de 
pe malurile Senei a lansat acum bomba „Mimi la Comedia 
Franceză", cu alte cuvinte sancţionând un glas liric într-un context 
dramatic. Pornind de aici, în chip natural, un moment de vârf al 
derulării muzical-teatrale a fost caustic apreciat drept „criză de nervi 
de midinetă în loc de declaraţie de război de primadonă". Desigur, 
elemente conjuncturale precum precauţiunile la început de specta­
col au fost marcate. Frumuseţea vocii sopranei şi emoţia în tălmă­
cirea pasajelor lirice au fost subliniate, ca factori pozitivi în 
derularea serii. Cu toate acestea, concluzia severă a rămas ... „eroare 
de casting". 

Analizând„. analiza, remarc preocuparea comentatorului 
pentru calităţile de omogenitate a glasului, pentru raportul între 
timbrul artistei şi vocalitatea rolului, cu reflectare în lipsa drama­
tismului la înfruntarea cu rivala sau în momente declamatorii cheie. 
Cu alte cuvinte, plasează estetica vocală în nucleul evaluării. 

Celălalt articol apreciază: „Nu există nicio frază, nicio jumă­
tate de sunet care să nu fi fost reuşite perfect, nicio culoare, niciun 
gest care să nu fi izvorât din („.) muzicalitate". Sunt consemnate şi 
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alte referiri la glas, precum că artista „a reuşit o colorizare mai largă 
în registrul mediu, fără ca notele înalte să sufere", dar momentul 
de vărf de care aminteam mai înainte a fost apreciat aici drept „o 
erupţie vocală care a contat ca unul din marile momente pe care un 
teatru de operă îl poate oferi". Concluzia subliniază „tehnica im­
pecabilă şi stilistica perfectă", „înaltul nivel artistic al sopranei", de­
clarând seara „un eveniment magic". De la „eroarea de casting" până 
aici este o lungă cale . 

. . . Un singur spectacol, două versiuni evaluative. Întrucât 
nu am fost prezent în sală, nu pot înclina balanţa. Doar semnalez 
divergenţa provenită din stilul de abordare al cronicilor. Şi rămân 
credincios crezului exprimat mai sus, când vorbeam despre coor­
donatele înaltei altitudini profesionale ... cea care generează defini­
tiv şi cu putere autoritatea criticii de operă. 

(http://cronici.cimec.ro, 14 febro.arie 2011 şi 

CULTURA nr. 7 (312), 24 febro.arie 2011) 

TEODORA GHEORGHIU ÎN CONCERT 

Între anii 2000 şi 2004, tânăra soprană Teodora Gheorghiu, 
absolventă a Academiei de Muzică „Gheorghe Dima" din Cluj­
Napoca, elevă a distinşilor profesori Gheorghe Roşu şi Niculina 
Mirea, a cumulat mulţi lauri la concursuri naţionale şi inter­
naţionale de canto. A devenit apoi membră a ansamblului Operei 
de Stat din Viena, pentru ca acum să îşi ia cariera în propriile mâini, 
ca free-lancer, rezidentă în Elveţia. După înregistrări pentru disc fă­
cute la Sala Radio în toamnă, Teodora Gheorghiu trebuia să 
poposească în acelaşi ambient la un concert de arii din opere, dar 
a renunţat din motive de sănătate. În ianuarie a debutat totuşi pe 
podiumul din str. General Berthelot cu trei roluri foarte mici din 
opera Copilul şi vrăjile de Ravel, dar acum a propus un program in­
tegral Mozart, în acompaniamentul Orchestrei de Cameră Radio şi 
al elegantei baghete a lui Adrian Morar. Aşadar publicul- din păcate 
foarte ... răsfirat (mă întreb, de ce oare?) - a putut în fine s-o vadă 
pe Teodora Gheorghiu dacă nu în secvenţe de operă, cel puţin 
într-un repertoriu tot atât de pretenţios, în primul rând din perspec­
tivă stilistică, arii de concert. 

Faţă de apariţia la Concursul Internaţional George Enescu, 
ediţia 2003, vocea sopranei - care a impresionat atunci prin cântul 

49 

https://biblioteca-digitala.ro



cultivat dar şi prin ... minuscula dimensiune - a mai câştigat în am­
ploare. Nu foarte mult dar suficient pentru a susţine cu brio un afiş 
cameral sau de lied. Teodora Gheorghiu este o cântăreaţă in­
teligentă care mânuieşte ţesătura de pe portativ şi de deasupra lui 
cu unduiri de frază, ce profită de un sunet cristalin, diafan, delicat, 
instrumental, care nu rămâne la expunerea seacă, nenuanţată. În 
conductul discursului sonor, apelează deseori la mezzevoci şi pi­
anissimi care îi împlinesc Fach-ul liric-lejer. Pasajele de coloratură 
sunt filigranate precum miniaturile de peniţă. Vocalizele curg cu 
mare uşurinţă. 

Pe parcursul serii, pornind de la motetul Exsultate, jubilate 
în Fa major, K. 165, trecând prin Schăn lacht der holde Friihling, K. 
580 şi Et incamatus est din Misa în do minor, K. 427, progresia so­
pranei către dificila Ah, se in ciel benigne stelle ... , K. 538 a fost evi­
dentă. Luminozitatea acutelor a crescut, a fost urmărit cu mai 
multă acurateţe cântul îngrijit, ca şi perfecta coordonare ritmică cu 
acompaniatorii. 

Programul serii a mai cuprins două lucrări haydniene, Noc­
turna a II-a în Fa major şi Divertismentul în Sol major, alături de care, 
într-o asociere cel puţin inedită, a fost programat un scurt dar in­
teresant opus contemporan (2003), Opriţi războiul pentru 16 instru­
mente de coarde, semnat de tânărul compozitor hunedorean 
Cristian Bence-Muk. 

Trecând peste nesiguranţele cornilor în partea l-a (Tema con 
variazioni - Moderato) a Divertismentului (în fond se întâmplă destul 
de des şi la case mai mari!) şi observând ansamblul instrumental, 
cred că pedala trebuie apăsată pentru a spori aplombul şi pasiunea, 
vitalitatea şi articularea pregnantă. Odată (re)câştigate toate aces­
tea, umbrele se vor estompa. Orchestra de Cameră Radio este plină 
de componenţi valoroşi. 

(http://cronici.cimec.ro, 24 febnwrie 2011 şi 

CULTURA nr. 13 (318), 7 aprilie 2011) 

TRAVIATA DE EXCEPTIE 
LA OPERA BUCUREŞTEANĂ 

Serată de mare succes, sâmbătă 2 aprilie, la prima scenă 
lirică naţională! În Traviata de Verdi, sub bagheta expertă şi vivace 
a dirijorului Vlad Conta, s-a reunit o distribuţie strălucitoare, cu 
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Irina lordăchescu, Ştefan Pop şi Iordache Basalic în rolurile princi­
pale, toţi aplaudaţi şi ovaţionaţi copios de asistenţa care a umplut 
pănă la refuz sala Operei. 
Irina Iordăchescu _ După căteva spectacole de 

la apreciatul debut, Violetta 
sensibilitate şi rafinament Irinei Iordăchescu s-a îm-

bogăţit şi consolidat, aşezăndu-se ca rol important pentru cariera 
sopranei. Sensibilitatea şi rafinamentul transpar emoţionant în 
pasajele lirice, încă de la prima secvenţă, „Ah! fors'e lui" a ariei mari, 
continuă în actul secund în „Dite alla giovine" sau „Alfredo, Alfredo, 
di questo core" şi culminează, cum era de aşteptat, în „Addio del 
passato" şi scena finală, conturate sfăşietor. Hotărăt lucru, cu 
frazare impecabilă, inteligent ghidată şi unduită, Irina lordăchescu 
este o specialistă a acestui gen de expresie. Nu înseamnă că îi 
lipseşte aplombul pentru atât de pretenţioasele spirale acute ale ca­
balettei „Sempre libera" sau pentru momentele de confruntare cu 
Alfredo şi tatăl lui . 

.r. • • Aşteptată cu frenezie, 
Şte.aan Pop - uriaşe perspective t- - d t- d 24 d anara ve e a e e 
ani, Ştefan Pop, a debutat în fine la Bucureşti. Are acea fascinaţie 
timbrală care anunţă un viitor mare tenor. Stăpâneşte cu naturaleţe 
spiritul desenului melodic italian, conduce frazele cu stupefiantă 
fluenţă, le conferă patos şi accente pregnante. Impactul sonor este 
consistent şi fermecător. Respiraţia suverană îi permite construcţii 
înaripate precum cele din recitativul ariei „De'miei bollenti spiriti" 
sau din aria însăşi, în pasajul „ ... dell'universo immemore, io vivo 
quasi ... ". Memorabil! Acutele sunt glorioase şi, extrapolez, chiar Do-ul 
final al cabalettei, notă nescrisă dar tradiţională. Alfredo al său are 
tentă viguroasă, discurs solid iar aşteptatele culori şi nuanţări n-au 
venit în arie, ci în duetul „Parigi, ocara", admirabil modelat în mez­
zoforte. Ştefan Pop are uriaşe perspective şi studiul continuu le va 
împlini. 

d h 1. . . În rolul bătrânului 
lor ac e Basa 1c - 1mpres1onantt t- G t 1 d h • • • a a ermon , or ac e 
prin expres1v1tate Basalic a adăugat sigu-
ranţei abordării ţesăturilor înalte şi cunoscu tei sale linii vocale 
provenită din omogenitatea de glas, un cânt moale şi catifelat, în­
duioşător şi impresionant prin expresivitate în toate intervenţiile, 
duet, arie şi cabalettă. Prin lectura oferită, artistul a demonstrat o 
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admirabilă înţelegere a personajului, pliată calităţilor sale de bari­
ton liric. 

Cu aşa un minunat trio, spectacolul cu Traviata a fost un 
vârf al actualei stagiuni şi nu numai. Este ceea ce ne dorim şi pen­
tru viitor la Opera Naţională Bucureşti. Şi, în plus, îl aşteptăm pe 
Ştefan Pop oricând. 

(www.romania-muzicnl.ro/articole, 4 aprilie 2011) 

ALCINA STUDENŢEASCĂ 

Reuşită a fost seara de marţi 5 aprilie la Studioul de Operă 
al Universităţii Naţionale de Muzică Bucureşti, în deschiderea celei 
de-a treia ediţii a Festivalului UNMB! În parteneriat cu Universitatea 
Naţională de Arte Bucureşti, au fost propuse fragmente din Alcina de 
Haendel, demers pretenţios dată fiind dificultatea opusului. S-au 
pus pe treabă un mănunchi de studenţi şi masteranzi ai Catedrei de 
Canto, Operă şi Regie de Teatru Muzical (şef de catedră prof. univ. 
dr. Eleonora Enăchescu) de la Facultatea de Interpretare Muzicală şi, 
bineînţeles, îndrumătorii lor, cadre didactice universitare. 

Vocalitatea barocă are specificităţile ei şi cultura stilistică de 
extracţie belcantistă a fost pusă în evidenţă cu bune rezultate de 
toţi cei prezenţi în scenă. Am admirat glasurile frumoase, acurateţea 
căntului fie spianato, fie ornamentat, limpezimea de sunet, calmul 
lamento-urilor, impetuozitatea şi spectaculozitatea ariilor dramatice. 
A fost vorba de o pregătire minuţioasă, pentru care interpreţii şi pro­
fesorii trebuie să se felicite. Păcat că distribuţia nu specifică şi nu­
mele acestora din urmă care, desigur, se mândresc cu elevii lor. Aş 
nota cântăreţii, ordonând: soprana Veronica Anuşca (Morgana) -
proaspăta câştigătoare a Concursului Internaţional de Canto 
"Maeştrii Artei Lirice - Petre Ştefănescu Goangă" Bucureşti, sopranele 
Ana Maria Cebotari (Oberto) şi Rodica Vică (Alcina), mezzosoprana 
Emanuela Pascu (Ruggiero), tenorul Nicolae Simonov (Oronte), mez­
zosoprana Adina Băjenică Secobeanu (Bradamante), basul Iustinian 
Zetea (Melissa). Toţi, cu deosebite perspective. 

Sigur că drumul studiului este lung, anevoios şi întortocheat, 
aşa încât, sunt convins, profesorii vor acţiona pentru corecţii, acolo 
unde este nevoie. Mă gândesc la omogenizările pe registru, dozajul 
efortului, eliminarea intonaţiilor imprecise. Sunt direcţii fireşti de 
perfecţionare iar la unii pentru eliminarea emoţiilor şi creşterea în­
crederii în propriile forţe. 

52 

https://biblioteca-digitala.ro



Unul din marile câştiguri a fost îmbinarea remarcabilâ a 
cântului cu actoria, un deziderat urmârit şi de case mai mari, dar 
din pâcate râmas la stadiul de intenţie şi vorbe goale. În producţia 
cu Alcina, interpreţii au jucat admirabil, cu dâruire, pasiune şi 
dragoste pentru arta lirică, cu înţelegere a tramei şi muzicii. Modul 
cum le-a fost totul insuflat de regizoarea Anda Tăbăcaru-Hogea, 
promotoarea nu o dată remarcată a dinamismului scenic, merită 
toate laudele. Spectacolul, cu toată lungimea lui, se derulează fluent, 
niciodată static, fie că a fost vorba de transă, fie de atitudini furi­
bunde. S-o numesc aici şi pe Monica Mihăescu, semnatara mişcării 
scenice. Figuraţia făcută cu studenţi ai anilor I şi II a fost bine in­
tegrată. 

Colaborarea cu Universitatea Naţională de Arte s-a arătat 
extrem de benefică. Anca Albani, autoarea scenografiei şi cos­
tumelor, a punctat decorul, s-a folosit de proiecţii şi a desenat ves­
timentaţii bogate, frumoase, extravagante. O modernă armonie în 
diversitate şi culoare. Nu uit coafurile şi perucile alambicate. 

Nu în ultimul rând, Orchestra de Barockeri a UNMB, im­
pulsionată de bagheta tânărului dirijoru britanic Adrian Butterfield, 
s-a autodepăşit, atât în sunet, cât şi în urmărirea susţinută a in­
terpreţilor. 

Alcina studenţească este o producţie la care nu trebuie să se 
renunţe decât după doi-trei ani de reprezentări. Între timp se vor 
succede alte şi alte generaţii de absolvenţi, care o vor folosi drept 
şcoală de mare utilitate în formarea lor. Şi, de ce nu, pentru prezen­
tări în afara graniţelor Bucureştilor şi chiar ţării. 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 7 aprilie 2011 şi 
MELOS nr. li 2011) 

„DEVIZA MEA - CREDINTA ÎN DUMNEZEU 
ŞI MUNCA ENORMĂ" -

interviu cu soprana NELLY MIRICIOIU 

• - Stimată doamnă Miricioiu, vă revăd cu mare 
Reconstrucţia bucurie la Bucureşti în faţa reportofonului, pen-
tru prima dată după anul 1993, când aţi avut amabilitatea să mă 
primiţi la Londra pentru un interviu. Îmi spuneaţi atunci că nu eraţi 
încă pregătită să reveniţi în ţară. Acum, iată, sunteţi la a treia, a 
patra, a cincea, a şasea prezenţă aici, am pierdut numărul. Cum vă 
simţiţi în România, din nou acasă, aş putea spune? 
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- A fost un fel de construcţie, de fapt, o reconstrucţie pe care 
am reuşit să o fac bucăţică cu bucăţică. Marele meu ajutor a fost 
Familia Regală, care m-a readus în România. M-am întors pentru 
dânşii, pentru că aveam încă angoasele mele şi, ştiţi, într-un fel 
amintirile pot fi mult mai veninoase decât realităţile. Când ai anu­
mite lucruri pe care le porţi în suflet este foarte greu să te deschizi 
la evidenţele din faţa ochilor. Nimic nu este perfect, bineînţeles, dar 
este clar că există o realitate pe care însă nu puteam să o văd. Am 
fost protejată şi menajată de Principesa Margareta, de Prinţul Radu, 
care m-au ajutat enorm, ca să nu mai vorbesc de regele nostru, 
Regele Mihai, pe care îl ador. Toţi m-au încurajat. Cred că este o 
altă viaţă şi o altă lumină aici, cred că putem începe încetul cu înce­
tul să ne deschidem fiecare şi să vedem ce se întămplă acum în 
România. Este o nouă generaţie de construcţie, de realizări şi, poate, 
de dezamăgiri, dar totul face parte din proces. În mijlocul acestuia, 
în actuala atmosferă, aflându-mă la Opera din Bucureşti - visul 
vieţii mele - mă simt împlinită. 

. . - „ Traviata" de aici, acum 30 de ani, a 
Instinct extraordinar fost unul din momentele în care aţi 
strălucit, după care aţi început marea carieră internaţională. Acum 
sunteţi pe culmile ei şi, iată, dacă parcurg lista de roluri văd o mare 
diversitate. Mi-aţi spus la Londra că, la un moment dat, v-aţi apropiat 
imprudent de rolurile veriste, dar după aceea aţi revenit la belcanto. 
Totuşi, care a fost secretul că aţi putut cânta, în 2008 şi „ Macbeth", 
şi „Adriana Lecouvreur", în 2009 şi „ Tosca", şi „Norma"? Titluri de 
facturi diferite, de vocalităţi diferite pentru vocea de soprană. 

- Eu am avut totdeauna un instinct extraordinar şi de câte 
ori am încercat ceva mai dramatic, n-am ezitat, pentru că tempera­
mentul meu era potrivit. Însă nu aveam datele tehnice cu care să-l 
îmbin cu culorile şi necesităţile partiturii. Şi, mi-am dat întotdeauna 
seama de acest lucru, aşa încât dacă am făcut lucruri dramatice, 
am făcut foarte puţine. Iniţial nici nu am ştiut că sunt o belcantistă, 
nu mi-a venit ideea până când, la Concertgebouw din Amsterdam, 
am fost invitată să cânt Tancredi de Rossini. Îmi amintesc că m-am 
uitat la partitură şi i-am dat telefon directorului pentru a-i spune 
că„. sunt prea multe note, că n-am să pot niciodată să le cânt pe 
toate. După care, am început învăţatul şi mi-am dat seama că eu 
eram de fapt foarte naturală în agilităţi, în pianissimi. 

- Nu era o surpriză. 
- Nici eu nu ştiam cum şi de ce veneau toate, de aceea mai 

târziu a trebuit să le reconstruiesc, ascultându-mă pe mine însămi 
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pe discurile din tinereţe. În acest context, am avut norocul să-l am 
alături pe Patrie Schmid, după care să fiu recunoscută ca regina 
belcanto-ului şi repertoriul să-mi fie îmbogăţit cu multe titluri de 
gen. Şi aceasta m-a ajutat enorm să am longevitate artistică şi să-mi 
pot permite să intru în lucruri puţin mai dramatice. Eu nu am avut 
niciodată o voce mare, nu am spus niciodată că sunt dramatică, 
însă dacă ne uităm la trecutul căntăreţilor din perioada Amelitei 
Galli-Curci sau a lui Beniamino Gigli, toţi căntau absolut întreg 
repertoriul, nu era necesar să ai glas mare, ci să fii muzical, să in­
terpretezi ce scrie în partitură şi, bineînţeles, să se audă în sală. 
Pentru mine, vocile microfonice nu sunt suficiente. Am făcut 
Nabucco ori eu ştiu bine că nu sunt o Abigaille, dar am încercat. 
Am cântat Macbeth, însă doar prima versiune, care este pentru voce 
de coloratură şi are o ţesătură total diferită, ca Elena din Vecerniile 
siciliene sau Elvira din Emani. Mi-a convenit perfect. 

- Variantă mai lirică? 
- Da, mai lirică. 
- La fel ca „ Luisa Miller", care are o partitură foarte lejeră în 

primul act ... 
- Exact. Tot din cauza lirismului, la Don Carlos prefer ver­

siunea franceză. De fapt, când vă uitaţi atent la repertoriul meu, 
vedeţi că nu mi-am permis să deviez mult de la formaţiunea mea de 
coloratură dramatică. Desigur Tosca, dar nu trebuie pierdut din 
vedere că rolul a fost scris pentru Hariclea Darclee, supranumită 
„privighetoarea Carpaţilor". Puccini a dorit acolo o anumită căldură 
în voce, o anumită ţesătură vocală, o anumită calitate pentru or­
chestraţie, care se combină cu glasul într-un mod foarte cremos, 
foarte păstos. Repet, nu-i necesar să ai o voce enormă, nici una 
foarte mică nu se poate, pentru că scriitura este destul de bogată, 
mai ales în duetul cu tenorul. Pe mine mă irită foarte tare când oa­
menii încep să te pună în anumite boxe şi să te categorisească, de­
clarănd "Asta nu este Tosca!" Ce înseamnă oare? Există anumite 
legi care trebuie respectate şi atâta timp cât vocea nu îţi este înecată 
de orchestră, atâta timp cât reuşeşti să aduci drama pe scenă, eu 
zic că, în principiu, eşti valabilă. Amintiţi-vă de cântăreţii tre­
cutului. Margaret Price a început cu Regina Nopţii şi a terminat cu 
Wagner! Bineînţeles pentru că a trecut prin belcanto şi a găsit for­
mula care menţine longevitatea în cânt. 

- Belcanto-ul este într-adevăr o şcoală şi pentru voce, şi pentru stil. 

55 

https://biblioteca-digitala.ro



- De exemplu, de fiecare dată după Manon Lescaut eu cânt 
Donizetti, Maria Stuarda şi gâtul îmi spune „Vai ce bucurie!" Atâta 
timp cât poţi să fii maleabil, să menţii flexibilitatea şi să te întorci 
de la un sunet un pic mai dramatic la unul cu agilităţi, este foarte 
bine. După mine, toate glasurile trebuie să facă vocalize de agilităţi, 
pentru a nu le pierde. 

„Absolutul nu există" - E_st: şi o i::.roblemă de tehnică, ca să 
poţi sa susţzz asemenea extreme reper-

toriale. Este acesta absolutul? 
- În ce sens? 
- În sensul unei voci absolute, al tennenului de „ soprano as-

soluta ". 
- Nu, domnule Popa. Pentru mine, când se vorbeşte despre 

soprană absolută sau când se fac asemănări cu altele, mi se par 
limitări. 

- Da, de cele mai multe ori comparaţiile sunt deplasate. 
- Dar ştiţi ce vreau să vă spun? Am afirmat întotdeauna că 

fiinţele umane reprezintă individualităţi, entităţi de mare clasă şi 
calitate. Aşa suntem noi toţi. Cum tratăm această calitate, la fel 
cum îi creştem şi pe copiii noştri, rămâne la alegerea noastră, se 
află în propriile noatre mâini şi acel absolut nu există. Haideţi să 
presupunem că eu creez acel absolut, dar mâine altcineva creează 
altul, pentru că există multe absoluturi în lumea asta. Pentru mine, 
să spui absolut înseamnă că de acolo nu mai există viitor. Nici să 
stabileşti care a fost cea mai mare soprană a generaţiei ei nu se 
poate. Îmi amintesc că în vremea în care am apărut pe piaţa liricii 
existau Joan Sutherland, Katia Ricciarelli, Leontyne Price, Margaret 
Price, Montserrat Caballe, Kiri te Kanawa, Luciana Serra. Pe cine 
poţi să consideri soprana acelei generaţii? 

- Nici eu nu sunt de acord cu ierarhizările pentru că mi se par 
cu totul lipsite de fundament şi nu respectă personalitatea fiecăruia. 

- Foarte corect. Bucură-te de un spectacol, bucură-te de ce 
vezi şi de un triumf al artei, al muzicii! Dacă acest lucru nu se în­
tâmplă, atunci apar problemele. 

A - A - Foarte frumos mi-ati vorbit 
Şcoala romaneasca de cant despre acest „switch" pe care îl 
faceţi între rolurile de belcanto şi cele dramatice. Doamnă Miricioiu, aţi 
căntat în premieră şi aţi înregistrat o sumă întreagă de titluri re­
descoperite. Cum aţi ajuns la ele şi ce v-au adus ca simţire, în plus 
faţă de cele tradiţionale? 
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- Mai mult întâmplarea. Vreau să vă spun două mici poveşti. 
Cântam alături de Renato Bruson în Traviata şi am fost invitaţi 
amândoi la un interviu. Şi, pentru prima dată, a dezvăluit: "Mi-am 
început cariera după vârsta de 40 de ani, trăiam într-o casă de o 
sărăcie nemaipomenită, vedeam ploaia căzând prin acoperiş. În vre­
mea mea erau mulţi baritoni, Bastianini, Cappuccilli, cărora li se 
dădeau totdeauna rolurile cele mai importante. Eu primeam numai 
belcanto". Dar asta a fost salvarea lui, pentru că i-a menţinut vocea 
proaspătă pentru foarte multă vreme. Şi eu am avut o asemenea în­
tâlnire. Pentru că marea şansă de a face o carieră enormă este că 
am cântat ceea ce alţii nu puteau. Când mi se dădeau aceste roluri 
necunoscute, le acceptam imediat. 

- Secretul? 
- Cu simţul meu muzical, cu instruirea de care sunt foarte 

mândră - şcoala românească pe care am avut-o la Iaşi-, reuşeam 
întotdeauna. Profesorii mi-au dăruit bogăţia, flexibilitatea mentală 
şi muzicală ca să înţeleg partiturile pe care eu, şi acum, în clasele 
mele de elevi, le promovez. Fiecare trebuie să fie disciplinat dar nu 
într-un mod absurd şi servil, ci inteligent, ca să înţeleagă de ce un 
punct a fost pus la o pătrime, de ce optimea e optime, de ce com­
pozitorul a vrut piano şi apoi imediat forte, de ce a notat ralentando 
etc. 

- Să faci totul numai mecanic, nu înseamnă absolut nimic. 
- Dacă n-ai înţeles că în momentul în care cânţi "Ah, fors'e 

lui" în Traviata şi ai pauze acolo, dacă n-ai priceput că este vorba de­
spre suspinul unei fete, atunci devii o maşină şi faci lucruri sterile. 
Pentru mine devine un lucru care nu are legătură cu muzica. Aici 
cred că a fost avantajul meu, iubind aceste muzici. Când mi s-a 
prezentat, de exemplu, partitura la Orazi. e Curiazi de Mercadante, 
m-am aşezat la pian şi soţul meu mi-a spus: "Dar nu vei putea 
cânta asta niciodată". Era infernală ca scriitură vocală, dar nu şi 
pentru mine, pentru că m-a atras muzical. Pentru mine nu există 
bariere, ci doar muncă, muncă enormă spre a găsi drumul potrivit. 
Nu există să nu-l găseşti, pentru că dacă muzica a fost scrisă de 
compozitori geniali înseamnă că există şi o portiţă, o posibilitate de 
a rezolva cumva aceste roluri. 

- Mi-aţi vorbit de Patrie Schmid ... Educaţie şi concentrare 
- Întâlnirea cu el a fost uriaşa 

mea şansă. Mi-a zis: "Am aşteptat 30 de ani soprana potrivită pen-
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tru toate partiturile pe care le-am acumulat în drumul meu muzi­
cal". 

- Şi diri.joml David Parry cred că a fost un element mobiliza­
tor pentm tot ce aţi făcut în teri.tari.ul operelor rare. 

- Nu chiar, David a fost prietenul lui Patrie dar Patrie a 
reprezentat pentru mine creierul. Am avut o înţelegere ca între fraţi 
gemeni. Pentru aceste discuri se făceau numai trei înregistrări şi 
era aleasă una. Iar Patrie spunea: „Din punctul tău de vedere, Nelly, 
eu pot să aleg oricare din cele trei, diferenţele sunt fie din cauza or­
chestrei, fie a fost ceva pe stradă care ne-a deranjat. Patrie nu s-a 
amestecat niciodată să-mi aranjeze sunetele. Se imprima toată aria, 
deci cavatina şi apoi cabaletta, nu pe bucăţele care urmau să fie 
adunate împreună, cum se lucrează astăzi în studiouri. Pentru mine 
aceste înregistrări sunt mai mult live, mai reale decât de obicei. 

- Aţi cântat concertant multe dintre titluri., fiind mai complicat 
să fie produse pe scenâ pentm că nu atrag întotdeauna publicul, 
durează mult... Cum aţi recreat atmosfera de spectacol în sala de con­
cert? Pentm că trebuia să existe o trăire, o comunicare cu ascultă­
toml, fără joc şi fără regie. 

- La Şcoala de Muzică, o aveam ca profesoară de pian pe dna 
Tarnavschi. Eu uram compoziţiie lui Grieg şi dânsa numai Grieg îmi 
dădea. În neştire. Îmi amintesc că studiam şi, la un moment dat, 
uşa s-a deschis. Am întors capul. M-a dat afară şi mi-a spus: „Dacă 
poţi să întorci capul în timp ce studiezi, nu eşti concentrată". A doua 
întâmplare care trebuie amintită am avut-o cu profesorul meu de 
canto, Tiberiu Popovici. Într-o zi am întârziat cinci minute. L-am 
găsit, ardelean fiind, picior peste picior. Îmi zice: „Ce faci?" Răspund: 
„Am venit la clasă, dle profesor". Replica a venit sec: „Eu nu sunt 
pus aici ca să te aştept pe tine". Răspunsul la întrebarea dvs. este că 
educaţia pe care am primit-o m-a învăţat să mă concentrez în toate 
condiţiile, că plouă, că ninge, că te-a împuşcat sau te-a tăiat cineva 
cu cuţitul. Trebuie să te concentrezi la modul absolut. În muzică, 
pentru mine, nu mai există nimeni. Am această putere de a separa 
lucrurile şi atunci oriunde aş fi, chiar şi - scuzaţi-mă! - într-un WC, 
dacă am partitura în faţă, am devenit numai eu şi muzica. 

- Ce credeţi că trebuie făcut pentm ca aceste titluri. să se im­
pună în teatre? 

- Să ştiţi că eu nu cred că ar trebui aşa ceva. Mă refer la cele 
pe care le-am făcut cu Patrie Schmid. Părerea mea este că sunt ca 
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un fel de lucrări simfonice, bijuterii muzicale extraordinare, în care 
soliştii şi orchestra se îmbină în lumea unei bogăţii muzicale de 
nedescris. Cred că ar fi păcat să le punem în scenă, să le diminuăm 
într-un fel prin lumini, prin peruci, prin mişcări; eu pierd, într-un 
mod personal, acel şnur care mă leagă de muzică. 
Hemoragia şi alergiile -Aş reveni la o temă anterioară, despre 

rolurile mai forte din cariera dvs. Ştiu 
că aţi căntat şi Santuzza din „ Cavalleria rusticana". 

- Vreau să vă spun un adevăr. Am cântat-o în engleză pen­
tru disc iar când am ajuns la duetul cu tenorul am simţit că, la un 
moment dat, ceva s-a oprit pe coarda mea vocală. Şi când m-am 
dus la doctor, a constatat hemoragie. Aşa ceva nu este un lucru dis­
perat pentru corzile vocale, se resoarbe dar pentru mine a fost sem­
nul care m-a făcut să înţeleg că există şi limite. 

- Aţi mai avut situaţii de roluri despre care aţi spus: „ Stop, 
nu mai fac asta"? 

- Mulţumesc lui Dumnezeu, din fericire probleme medicale 
nu am mai avut niciodată. Bun, ca toţi cântăreţii, sufăr de alergii. 
Ca să spun „Nu!" unui rol nu mi s-a mai întâmplat, doar n-am mai 
cântat Abigaille din Nabucco şi, aşa cum v-am spus, nu accept să 
cânt Lady Macbeth decât dacă este prima lui versiune. Rolul care 
m-a taxat foarte mult la vremea respectivă a fost Manon Lescaut, de 
aceea nici nu l-am mai interpretat foarte multă vreme. Am reuşit 
să-l cânt foarte liric dar totuşi, după toate respiraţiile şi frazele largi, 
mă afonizam pentru vreo două zile după spectacol. Tehnic, nu 
aveam încă posibilităţile necesare pentru acest rol. Momentan, 
sigur, am o vârstă şi, deşi există un fel de conflict în mine, pentru 
că nu mai arăt jună, îl fac. Dar nici Cio-Cio-san nu arată de 15 ani 
şi Madame Butterfiy trebuie cântată. Nu ştiu ce a avut Puccini în 
minte, chiar nu ştiu la ce s-a gândit pentru rolul acesta. Din pă­
cate, nu toţi dirijorii sunt atenţi la voci. 

- Detaliaţi, vă rog. 
- Este clar, muzicienii mari, precum Karajan, au înţeles că 

partiturile sunt scrise doar pentru a acompania, nu pentru ca in­
strumentiştii să devină solişti. Verdi a intrat într-o zi la o repetiţie 
şi a urlat în demenţă: „Cum vă permiteţi să cântaţi atât de forte?" 
Un orchestrant a îndrăznit să-i spună că în partitură scrisese fff. 
Verdi a răspuns: „Dar voi n-aveţi urechi?" Bineînţeles că avea drep­
tate, există doar o sensibilitate. Şi mai este un lucru pe care eu în-
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totdeauna l-am afirmat. Dacă instrumentul nu poate să vibreze, te-ai 
îndepărtat de nuanţa scrisă, chiar dacă este un sforzando. Şi s-a 
terminat. Nu mai este acompaniament. Auziţi vreodată o orchestră 
simfonică în care violoniştii să-i acopere pe ceilalţi? Nu se poate aşa 
ceva, există o armonie, de aceea se cheamă muzică, de aceea se 
cheamă artă. 

N 1 - t 1 B 11• • „ - Spuneţi-mi, aţi procedat la fel 
" u- ln. e eg pe e lfil cu rolul Normei, adică în a-l aduce 

la lirism, aşa cum spuneaţi despre Manon Lescaut? 
- Norma este scrisă foarte înalt pentru soprană, deasupra 

pasajului de registru, unde vocea mea se simte confortabil. Inclusiv 
ca volum. Problema a fost la partiturile scrise mai pe centrul vocii. 
Cu ani în urmă, această zonă a registrului nu-mi era pregnantă, 
dar acum mi-am format-o şi este consolidată. Apropo de Norma, îmi 
amintesc că una dintre sopranele pe care le admiram extraordinar 
era Sharon Sweet, vocea perfectă pentru rol. La vremea respectivă, 
eu l-am cântat la modul meu,. Bineînţeles că acum îl cânt altfel. 
Dar rămâne o partitură pe care, cu toată sinceritatea vă spun, nu o 
înţeleg. O ador dar eu pe Bellini nu-l pricep. Ţesătura lui Bellini 
are un legato fără limite ... 

- ... despre care Wagner spunea că este punctul de plecare al 
melodiei lui infinite. 

- Da, după care coloratura, care este pură, n-are sens, nu se 
combină vocal. Există anumite voci care pot să facă Bellini la modul 
perfect. Dacă vă uitaţi, de exemplu, la Rosa Ponselle ... 

- Americanii o consideră peste Maria Callas. 
- Ştiţi ce spunea? „Norma mi-a terminat cariera." Şi nu 

numai atât, dirijorul venea la ea în cabină, la începutul fiecărui act, 
să o întrebe dacă se va cânta transpus sau nu. Orchestra avea două 
partituri, una în original şi alta cu transpoziţii, totul depindea de 
cum se simţea ea. Să ştiţi că sunt dificultăţi enorme şi depinde 
foarte mult de felul cum îţi răspunde vocea în ziua respectivă. Pen­
tru că a avea un glas enorm nu înseamnă nimic dacă n-ai suficiente 
armonice. Eu am adorat vocea Mariei Slătinaru-Nistor. Brigitte 
Fassbaender avea un alt tip de glas mare. Când cânta Wagner, 
spărgea zidul. Astăzi există foarte multe voci grandioase care se 
bazează pe tehnica de a trimite aerul într-un fel de tumult, fără nicio 
măsură sau gândire pentru ce şi când trebuie făcut. Am nevoie să 
simt un pic de charismă. 
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- Din cauza mezzosopranelor, duetul cu Adalgisa din actul al 
doilea se transpune în mod curent cu un semiton sau chiar un ton în 
jos. Dar iată că şi Rosa Ponselle avea aceeaşi problemă. 

- Partitura originală a Adalgisei a fost scrisă pentru soprană. 
- Da, dar tradiţia a dorit să aducă această diferenţă de cu-

loare despre care eu zic că-i benefică dramaturgie. 
- Ştiu eu? 
- Totuşi cele două personaje sunt antagonice ... 
- E adevărat, dar să nu uitaţi că toate regiile sunt făcute pe 

principiul că Adalgisa este copia Normei tânără, de aceea Pollione se 
îndrăgosteşte de ea şi de aceea există o fuziune între ele când Adal­
gisa cântă şi Norma visează „Oh, rimembranza!" Pentru mine acest 
şarm este paradisul. Norma trebuie să fie cea adultă, nu spun că 
Adalgisa să nu fie puternică, dar trebuie să aibă tinereţea pe care 
Norma n-o mai are. 

- Aţi întălnit rol mai lung decăt Norma? 
- Maria Padilla. Este uriaş, nu se mai termină. De aceea am 

şi ales s-o cânt, anul viitor, când îmi celebrez frumoasa vârstă de 60 
de ani, de care mă mândresc foarte mult. Este ceva extraordinar, 
este ... terorizantă. 

- Cum va fi celebrarea? 
- În concert cu Chelsea Opera Group, la Queen Elisabeth 

Hall din Londra. 

„Dacă aş fi ştiut 
limba germană ... " 

- Doamnă Miricioiu, Mozart n-a prea 
figurat în repertoriul dvs. 

- Din păcate. 
- Care au fost motivele? 
- Poate pentru că am prea mult temperament. Am cântat 

când Lawrence Foster a avut curajul să-mi ofere rolul Fiordiligi din 
Cosi fan tutte sub bagheta lui. Când o să ascultaţi înregistrarea, veţi 
constata că vocea şi mintea mea sunt ca un cameleon, în sensul că 
dacă am o partitură în faţă, glasul mi se mulează pe ea. Când cânt 
belcanto, auzi exact vocea mea pe care ai auzit-o şi acum 20 de ani. 
Dar dacă cânt ceva mult mai dramatic, e vorba de o altă voce, nu fi­
indcă o fac eu, ci pentru că tehnica mea de respiraţie - în care cred 
enorm, pronunţia, flexibilitatea şi suportul consoanelor mă în­
drumă. Glasul îmi este ca un şuvoi de apă care, într-un anume con­
text, curge într-un fel, dar pus în altă formă, mai bogată, curge 
altfel. Pentru gustul meu, o voce care cântă la fel toate ţesăturile şi 
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stilurile nu-i suficientă şi cred că nici nu-i ajută pe artişti. De fapt, 
dacă vă uitaţi, sunt foarte puţini cu cariere longevive. 

- Din păcate este o mare problemă. Sigur că toţi tinerii vor să 
să se maturizeze cât mai repede, să se vadă cât mai repede în vârf, 
chiar cu preţuri care nu se justifică. Nu cred că viteza este cea mai 
bună soluţie la debutul în carieră şi la ce urmează. 

- Dacă nu ai un profesor care să te sprijine, este foarte greu. 
Aţi văzut că Marianne Cornetti, cu care lucrez de zece ani, a cântat 
la Scala, a făcut Santuzza şi acum se pregăteşte de Nabucco la Metro­
politan. Cu vocea ei, Marianne nu poate să cânte Abigaille, pentru 
că este o mezzosoprană adevărată, dar cu o enorma şansă de a avea 
acute. Dacă ar cănta Abigaille cu glasul de Amneris, Eboli, Azucena 
n-ar rezista, ar obosi rapid. Soluţia stă în aceste formule de respi­
raţie, de maleabilitate, de înţelegere a tehnicii belcantiste, baza tu­
turor demersurilor. 

- V-a fost în atenţie opera germană? Nu mă refer la Wagner, 
ci la Richard Strauss, Weber ... 

- Iniţial am fost foarte „italiană", cu tot temperamentul meu. 
Însă acum, de ceva timp, cu înţelegerea lumii din vest şi devenind 
mult mai occidentalizată, am spus tuturor că, dacă m-aş naşte din 
nou, aş fi căntăreaţă straussiană. Pentru că simt afinităţi către 
muzica lui, către inteligenţa şi rafinamentul frazelor lui, dar când 
eşti tânăr, ştiţi cum e, toată lumea vrea să-şi dezvăluie tempera­
mentul, cu Puccini şi Verdi în minte. Pentru mine există o reacţie 
imediată în a mă conecta cu cuvântul. Dacă eu cânt „Si, mi chia­
mamo Mimi", gândesc şi îmi explic „Si" (da, ştiu ce fac), „mi chia­
mano" (pe mine mă cheamă), imediat fiecare cuvinţel capătă o altă 
culoare. Aşa îi pregătesc şi pe studenţii mei. Le cer să-mi explice 
prin voce fiecare fragment. Eu nu pot cânta într-o limbă pe care n-o 
înţeleg. Dacă aş fi vorbit germana şi aş fi avut siguranţa ex­
primării ar fi fost altceva. Nu numai din punct de vedere tehnic îmi 
lipseşte baza dar îmi lipseşte şi sensul cuvântului. 

- Iar Strauss înseamnă conversaţie în mare, mare parte. 
- Vă spun, dacă aş cunoaşte limba germană, aş cânta 

Strauss şi mâine. 

Excepţia care întăreşte regula - Aţi amintit de studenţii 
dvs. În afară de prezenţele 

pe scene şi podiumuri de concert, aveţi o preocupare solidă pentru în­
văţământ, aveţi discipoli, faceţi master classes. Ce-i sfătuiţi pe tineri? 
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- Nu demult, am avut marea bucurie să fiu numită maestră 
la Academia Modernă de Muzică din Maastricht. În speech-ul de 
deschidere am spus: "Nu veniţi la mine ca la Mecca, nu am secretele 
lumii, eu cred numai în munca titanică, în lucruri pe care le încerci 
şi care pot funcţiona sau nu. Nu mi-e frică de întrebări, mă puteţi 
întreba orice, regulile de canto sunt foarte puţine. Vom repeta res­
piraţia, dicţia, flexibilitatea, suportul şi înţelegerea corpului". Este 
important, pentru că în momentul în care începi să devii conştient 
de ceea ce se întâmplă cu tine, trebuie să ştii unde se află fiecare 
muşchiuleţ, când acţionează şi de ce în momentul acela întrucât, 
când organul vocal începe să funcţioneze, eşti în contact cu 
simţurile tale. Ceea ce nu accept este când un profesor vine şi 

spune: "Acesta-i drumul, aşa trebuie să faci". Nu dau vise inutile 
copiilor, ci îi povăţuiesc: "Aceasta-i tehnica care o să vă aducă ace­
laşi succes pe care„. mi l-a adus mie". Deşi am avut întotdeauna şi 
am o tehnică foarte solidă, ştiu că nu datorită ei a venit succesul. 
Cum spuneam, trebuie înţeles ce şi cum faci. Pe de altă parte, totul 
este şi foarte relativ, mai depinde de destin, de foarte, foarte multe 
alte lucruri. Faptul că noi vedem cântăreţi care se afirmă peste 
noapte este realmente o boală, pentru că nu este o lege naturală, ci 
doar excepţia care întăreşte regula. Nu ştii cum au ajuns acele per­
soane la succes peste noapte, nu întotdeauna se bazează pe calităţi. 
Deviza vieţii mele a fost credinţa în Dumnezeu şi munca enormă. 

(http:/ I cronici. cimec. ro, 10 aprilie 2011 şi 

CULTURA nr. 17 (322), 5 mai 2011) 

SOPRANA CELLIA COSTEA, 
DIN NOU LA BUCUREŞTI 

La Opera Naţională Bucureşti, a reapărut pe afiş numele 
uneia din artistele noastre care a atras atenţia încă din anii stu­
denţiei, Cellia Costea. De atunci, a trecut ceva vreme, artista s-a 
afirmat în importante concursuri naţionale şi internaţionale, după 
care s-a stabilit în Grecia. A cântat pe scene europene, dintre care 
este suficient să numesc Royal Opera House Covent Garden din 
Londra, Staatsoper Viena, Deutsche Oper Berlin, Gran Teatre del 
Liceu Barcelona. În anii carierei desfăşurate în străinătate, reper­
toriul i s-a extins la 15 roluri, alte 14 fiind în pregătire, socotind 
după titlurile înscrise pe website-ul propriu al sopranei. Di-
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recţionarea către repertoriul liric-spint apare evidentă, o cale bine 
aleasă, Cellia Costea având cel puţin culoare timbrală potrivită şi 
ani de experienţă deja acumulaţi. 

Recent, la Bucureşti, a interpretat rolul Mimi din Boema de 
Puccini, cu una din cele mai frumoase voci sopranile tinere pe care 
le-am putut asculta în ultima vreme pe prima scenă lirică naţională. 
Are o perfectă rotunjime, îmbogăţită de armonice preţioase. Aşa cum 
o ştiam. În plus, glasul a căpătat strălucire faţă de tentele uşor 
voalate cu care a cântat în anterioare apariţii bucureştene, semn că 
perfecţionarea continuă îi stă printre priorităţi. Vocea sună 
proaspăt, în plină formă, fără semne de uzură, cu vibraţie firească. 
Aportul de stil adus construcţiei frazelor este solid. Este clar că rolul 
a fost studiat în amănunţime în toate intenţiile sale. Pun pe seama 
emoţiei micile scăderi expresive din primul act. 

În spectacol, parteneri i-au fost Marius Manea (Rodolfo), Do­
rina Cheşei (Musetta), Ionuţ Pascu (Marcello), Vasile Chişiu (Schau­
nard), Horia Sandu (Colline). A dirijat Vlad Conta. 

Sper că managementul Operei Naţionale a receptat buna 
prestaţie şi succesul Cellei Costea şi i-a făcut deja propuneri pen­
tru viitoare colaborări. Ca şi alţi artişti din diaspora română, ea tre­
buie să fie prezentă cât mai des la Bucureşti şi în cât mai multe 
roluri. Reiterez. Ce distribuţii valoroase s-ar putea alcătui cu toţi 
aceştia! Nivel european, cel puţin! Ce lipseşte? Deciziunea şi orga­
nizarea. 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 14 aprilie 2011 şi 

MELOS nr. 1/2011) 

„NU MĂ AFLU PE SCENĂ 
CA SĂ FIU VULGARĂ ŞI SĂ ŞOCHEZ" -

interviu cu mezzosoprana 
MARIANNE CORNETTI 

- Marianne, eşti considerată una dintre cele mai importante 
mezzosoprane ale momentului. Ce crezi. despre sintagma „ vârsta de 
aur a artei cântului" şi, din acest punct de vedere, unde consideri că 
ne situăm astăzi.? 

- Sunt foarte convinsă că a existat aşa ceva. Cred, Costin, că 
din păcate ea s-a sfârşit, pentru că una dintre cele mai bune şcoli 
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de canto a fost în Italia, ori acum, acolo, nu mai există maeştrii, 
instructorii minunaţi care învăţau cântăreţii. La fel, se întâmplă în 
toată lumea. În zilele noastre nu mai avem o şcoală de canto vala­
bilă. Când maestra mea, Nelly Miricioiu, a început să dea lecţii, 
m-am convins că este o foarte, foarte bună profesoară şi sunt ex­
trem de fericită că beneficiez de sfaturile ei. Nu mai există nici so­
prane de top. Acum 30-40 de ani erau Renata Scotto, Katia 
Ricciarelli, Nelly, Margaret Price, chiar Leontyne Price, o pleiadă de 
excelente cântăreţe. Astăzi toate sunt omogenizate, nu mai sunt 
diferenţiate categorii reale de spinto, dramatic sau liric şi asta este 
valabil pentru toate vocile. Este de-a dreptul ruşinos, carierele sunt 
extrem de scurte, tinerii sunt împinşi de la început în roluri prea 
tari. Când am fost angajată la Metropolitan Opera, cei de acolo voiau 
să mă folosească numai în roluri mici. Deodată mi s-a ivit oportu­
nitatea de a cânta Azucena. Şi asta a fost înainte de a cânta alte 
roluri dramatice. 

- Totuşi, la Met ai cântat Annina din „ Traviata", Mamma Lucia 
din „ Cavalleria rusticana", Ines din „ Trubadurul" ... 

- Le-am făcut pe toate. 
Mediocritatea - Primul rol mai mare a fost Fenena din 

„Nabucco", nu? 
- Da, dar de fapt cel cu adevărat important a fost Azucena, 

în 1995. Eram la un teatru din Georgia, unde trebuia să cânt Fe­
nena. Am dat audiţie, m-au acceptat şi, trei luni mai târziu, direc­
torul a sunat şi a spus că au schimbat Nabucco cu Trubadurul. M-a 
întrebat dacă aş fi interesată. N-am mai dat nicio audiţie, am în­
ceput imediat să studiez rolul, am zburat imediat la New York, i-am 
telefonat profesoarei mele de atunci şi am anunţat-o că trebuie să 
cânt Azucena. Mi-a venit mănuşă, a sunat foarte credibil. 

- Este însă un rol foarte dramatic. La vremea aceea, erai la în­
ceputuri ... 

-într-adevăr, dar din fericire am avut profesori foarte, foarte 
buni. A fost un succes formidabil şi am primit contract pentru Am­
neris în anul următor. Totuşi înşiruirea acestor debuturi a fost 
foarte lentă. Şansa mea. În 1998 am anunţat la Metropolitan că am 
terminat cu rolurile mici. Ei mi-au răspuns: "Te vei întoarce", la care 
am replicat: "Da, dar pe uşa din faţă, nu pe cea din spate". Rolurile 
mici m-au lăsat să cresc, mi-au permis ca vocea să mi se maturizeze, 
aşa cum s-a petrecut cu Giulietta Simionato sau Fiorenza Cossotto 
în timpurile mai vechi. 
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- Dacă ai făcut comprimariat la Met, nu a fost greu să obţii 
roluri principale? 

- Practic este imposibil, nu ţi se permite. Te-au pus pe lista 
de comprimari şi asta este. Eu am reuşi să mă eliberez. Mai este un 
aspect. Din nefericire, cu un gen de voce ca al meu este necesar să 
creşti, să te dezvolţi, ori acum te distribuie imediat în roluri princi­
pale iar după patru-cinci ani eşti curăţat ... Trebuie să-ţi mai spun 
un lucru: cred că mulţi cântăreţi de astăzi, studiază până la un mo­
ment, apoi încep cariera şi se opresc. Ai nevoie de coach, de profe­
sor. De foarte multe ori zbor la Londra să studiez cu Nelly, nu numai 
să o văd, dar simt nevoia să lucrăm în fiecare zi, iată, în această pe­
rioadă pentru Nabucco, deoarece chiar dacă l-am studiat, nu 
înseamnă că nu îl mai pot perfecţiona. Acum vin de la Bologna, 
unde am cântat Laura în Gioconda. În câteva săptămâni, trebuie 
să-mi obişnuiesc vocea ca să cânt din nou Abigaille, apoi Azucena ... 
Costin, cred că în zilele noastre cântăreţii nu vor să lase timpul să 
se scurgă normal. Asta explică mediocritatea. Un cântăreţ este sor­
tit unei vieţi singuratice, trebuie să-şi dedice viaţa carierei, cum am 
făcut eu. O altă epocă începe doar când se termină cariera. 

- Cine este de vină pentru lipsa de educaţie muzicală, de pro­
fesori de canto? 

- Cred că aşa sunt vremurile şi, din păcate, mediocritatea 
este acceptată. Artiştii nu mai vor să lucreze din greu, ci vor. .. 

- ... să facă repede bani. 
- Aşa este, nu doresc să lase timpul să-i maturizeze. Chiar 

în acest moment al carierei, cea mai bună prietenă a mea, Nelly, 
studiază aşa cum nu am văzut niciun alt cântăreţ s-o facă. De 
necrezut! Îi mulţumesc lui Dumnezeu pentru Nelly, pentru per­
soanele interesate de vocea mea. Sunt conştientă că sunt norocoasă 
şi îi consider ca pe nişte comori. Le doresc tuturor să aibă în jur oa­
meni în care să aibă încredere. Acum politica este de a cere mereu 
şi de a acoperi cererea. Dacă nu accepţi, out şi ... următorul! 

- Sunt vinovaţi impresarii? 
- Şi ei, dar şi cântăreţii. Văd situaţia cam aşa: artiştii sunt 

primii care trebuie să-şi dirijeze cariera, teatrele fac propunerea, 
agenţii primesc telefonul şi apoi artistul ia decizia finală. Ceea ce 
poate fi, uneori, foarte greu. De exemplu, am fost solicitată să cânt 
un rol extrem de complicat, Odabella din Atilla, într-un teatru ex­
trem de dificil. Am refuzat, gândind că este mai bine să greşesc 
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atunci, poate, decât să-mi pară rău mai târziu. Unii cântăreţii, puşi 
în faţa unei asemenea situaţii, se pot întreba dacă vor mai fi chemaţi 
vreodată ... Greu, dar ei trebuie să decidă. 

- Marianne, ai idoli? 
- Cossotto, Simionato, Ebe Stignani, Fe-

Roluri, roluri. .. 

dora Barbieri. Shirley Verrett în Lady Macbeth, cred că este ultima 
dintre cele mari. 

- Fonnidabilă la Scala, în 1977, dirijată de Claudio Abbado. 
- Incredibilă. 

- Dar Maria Callas în Lady Macbeth? 
- Vocea este diferită de a mea, este soprană, în timp ce Ver-

rett a fost tot timpul mezzosoprană. Dar sunetul, interpretarea 
Mariei Callas sunt de-a dreptul formidabile. 

- Ai cântat Amneris, Azucena, Eboli dar şi roluri de sopranâ 
dramatică de coloratură, Lady Macbeth, Abigaille. Cum le poţi face 
pe toate? Sunt diferite ca vocalitate. 

- Răspund, pronunţând un singur nume: Nelly Miricioiu. 
Pentru că m-a învăţat să negociez cu vocea mea pentru întregul 
repertoriu. Am refuzat de multe ori să cânt Lady Macbeth şi când în 
final am acceptat, Nelly mi-a spus că ştie că pot să fac rolul. Şi că 
va lucra cu mine. Ceea ce s-a şi întâmplat. A fost foarte dificil, pen­
tru că eram aproape speriată, nu voiam să se spună că Marianne nu 
mai este mezzosoprană, că nu mai are consistenţă în registrul 
mediu şi sună ca o soprană. Ori Nelly mi-a spus să am încredere şi 
s-o las să facă tot ceea ce consideră potrivit în sprijinul meu. Am lu­
crat în acest mod. Cinstit vorbind, prima arie a Lady-ei Macbeth 
poate fi, într-adevăr, foarte dificilă. Dar în afara acesteia, fiecare 
concertato este foarte ... „mezzo" (maximum Si bemol). Dar, ca un 
dar al Domnului, eu am ambitus extins, ceea ce este un lucru bun. 
Însă cineva trebuie să te înveţe cum să manevrezi totul. 

- Dar ultima arie din „ Macbeth"? 
- Cea cu Re bemol? Nelly mi-a arătat cum s-o rezolv. Repet, 

aveam în posesie tot materialul vocal, dar trebuia să mi se indice 
cum să-l folosesc. Abigaille este un alt rol foarte dificil. Dar, din nou, 
aveam datele şi Nelly mi-a arătat cum să procedez. Fără acest 
studiu nu l-aş fi putut crea. 

N 1„ - Când a fost debutul cu Abi-" u suntem ... ascensoare. .11 ? gaz e. 
- Anul trecut la Palermo. 
- Şi acum îl studiezi din nou pentru Metropolitan? 
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- Nu, mai întâi pentru Bruxelles şi apoi pentru New York. 
- Consideri că este necesară restudierea rolului, chiar dacă 

l-ai mai căntat? 
- Costin, aşa cum spunea Maria Callas, noi nu suntem ... as­

censoare! Vocea noastră nu este un lift, studiezi un rol dar pentru 
că aşa merg lucrurile, sari la următorul contract care poate fi pen­
tru alt personaj. Şi pentru că, de obicei, rolurile sunt foarte diferite, 
cum ar fi Laura din Gioconda pentru care n-am avut prea mult timp 
de lucru, este foarte greu să-ţi aduci vocea înapoi pentru Abigaille. 
Laura este un rol foarte central. 

- Da, Laura, Azucena, Ulrica din „Bal mascat" ... 
-Aşa că acum îmi acord timpul necesar, pentru că Ia nivelul 

la care am ajuns vreau să fiu pregătită şi glasul să se plaseze Ia 
locul potrivit. Noroc că acum funcţionează Skype, e-mailul... 

- ... fişierele MP3, poţi trimite înregistrări pentru control. 
- Eu nu am interpretat niciun rol pe scenă înainte ca Nelly 

să-mi spună că sunt pregătită. 
- Deci cănţi Lady Macbeth, Abigaille, de ce ai refazat Odabella? 
- Prima arie este OK, dar a doua este prea lirică, cu prea 

multe pianissimi. Îţi trebuie un registru acut mult mai lejer, cred 
că efectiv m-aş îneca. Am în voce acele sunete înalte dar când îmi 
ceri să fac pianissimi, nu reuşesc. Nu cred că este un rol pentru 
mine. Dar sunt pe cale să fac, nu fii surprins, Turandot. Este un 
experiment dar am discutat cu Nelly, cu managerul meu şi am cerut 
timp să mă uit peste partitură. În fond este un rol foarte scurt, dar 
ceea ce cânţi este foarte intens, foarte dramatic. Sigur, glasul meu 
este într-adevăr dramatic. Dar când am întrebat-o pe Nelly dacă 
apreciază că pot să-l fac, mi-a spus că, ţinând cont de calităţile 
mele, pot să cânt orice. Aşa că ... în această vară ... la Torre del Lago. 

- Căte reprezentaţii vor fi? 
- Două. Este doar un experiment, o să vedem, nu ştiu. I-am 

spus managerului meu că nu vreau să fac roluri numai ca să fiu 
întrebată dacă sunt soprană sau nu, ci pe cele de care sunt capa­
bilă. Am un glas cu extensie, dotat ... 

- ... dramatic. 
- Da, şi eu cred, Costin, că este necesar să continuăm să ne 

reinventăm pe noi înşine. Am 48 de ani, deci pot avea în faţă încă 
maximum zece ani de carieră în care să fac ceea ce trebuie. Deci, pot 
încerca şi, dacă nu merge, asta e! Există multe cântăreţe care cântă 
numai rolurile de mezzosoprană dramatică, deci trebuie să te pre-
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ocupi de ceva puţin mai interesant. Lumea se întreabă: „Ce, vrei să 
schimbi repertoriul, ca Violeta Urmana?" Nu complet, încă vreau să 
fac Amneris şi Azucena, atâta timp cât pot să-mi mai permit să re­
zolv toate lucrurile pe care aceste partituri le implică. Dar totul de­
pinde de momentul în care apar contractele. 

- Câte spectacole crezi că este bine să fie cântate într-un an? 
- Până în acest moment am avut agenda foarte încărcată şi 

nu am avut niciodată probleme. Acum încep să selectez. Sunt foarte 
mândră că în 23 de ani de carieră nu am abzis niciodată. 

- Lucru care se practică destul de des. 
- Sigur că ajungeam la Met cu stomacul bolnav sau cu gripă 

şi mă întrebam cum am s-o scot la capăt, dar reuşeam să stau în 
picioare. Şi, atâta timp cât nu vor fi riscuri pentru vocea mea, in­
tenţionez să continui la fel. Dar, într-adevăr, am fost foarte noro­
coasă. 

"Sunt o fiinţă puternică" - Să vorbim puţin despre Wag-
ner. Am citit undeva că Brangiine 

din „ Tristan şi /solda" n-ar fi un rol potrivit pentru vocea ta. Nu ştiu 
dacă e chiar aşa ... 

- Nu a fost vorba că nu ar corespunde, dar nu-mi place deloc 
personajul. Plânge tot timpul, cred că iubim în general eroinele 
apropiate de felul nostru de a fi, ca personalităţi. Sunt o fiinţă puter­
nică, deschisă în totalitate, ca un Bivol din zodiacul chinezesc. Toate 
rolurile pe care le-am cântat sunt dramatice. Acestea, precum Am­
neris, Azucena, sunt cele care determină, care împing dramatismul 
dintr-un opus. Ori, Brangăne? Este atât de slabă! Iar eu nu sunt 
aşa. Nu-mi place acest gen de personaj. Dă-mi un rol ca Turandot, 
care până la sfirşit spune: „Asta sunt eu!" 

- Ortrud din „ Lohengrin "? 
- Dumnezeule, este un personaj incredibil, atât de manipu-

lativ, atât de ... vicios, într-un fel. Fantastic! Lohengrin este prima 
operă de Wagner apropiată de Verdi. În asemenea roluri, cred că 
trebuie să-ţi modelezi mult vocea. Deseori la Wagner frazarea este 
prea fragmentată şi glasurile oprite să vibreze. Eu cred însă către­
buie sâ cânţi în stil italian. Astfel de roluri sunt foarte interesante 
pentru mine. Cred că aşa cum eşti în afara scenei, te prezinţi şi în 
spectacol. Deci, personajele mele sunt Abigaille, Turandot ... În 2014 
o să cânt Kundry din Parsifal. Va fi interesant, însă n-aş vrea să 
cânt Wagner tot timpul. 

- Alte roluri? 
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- La Palermo mi s-a cerut să interpretez personajul titular 
din Gioconda. Asta a fost oferta originală. Dar venisem de la Scala 
unde cântasem Santuzza şi am ajuns prea târziu la Palermo, pen­
tru repetiţii. Au devenit puţin nervoşi, s-au gândit că, pentru debut 
în rol, nu era suficient timp şi am făcut în schimb Laura, o eroină 
interesantă ... 

- Dar încă te gândeşti la Gioconda, nu? 
- Sigur. Trebuie să ai o voce foarte importantă pentru asta. 

Ghena Dimitrova a fost grozavă. Eu sper să-l pot face, din fericire 
Dumnezeu mi-a dat toate datele. 
Dirijorul ideal - Marianne, care sunt calităţile unui bun diri-

jor? 
- Trebuie să fie cineva cu o bună înţelegere a vocilor. De 

regulă, în fiecare teatru, există două distribuţii pentru o producţie 
şi, din nefericire, dirijorul stabileşte tempii pentru primul cast, iar 
cel de-al doilea trebuie să se adapteze la ce a fost deja convenit. Aşa 
a fost şi la Milano. Trebuie să recunosc că am fost mândră să fiu 
prima americancă la Scala în Santuzza din Cavalleria rusticana. În 
cea dintâi distribuţie, pe afiş era o mezzosoprană care avea nevoie 
ca tempii să fie mai alerţi. Mie îmi convin tempi mai largi, am nevoie 
de timp să respir şi nu puteam duce frazele rapide. Am avut un ex­
trem de bun dirijor, Daniel Harding, care imediat şi-a dat seama de 
diferenţele dintre voci, a înţeles că eu pot cânta acele fraze şi nu 
m-a grăbit, aşa cum a făcut cu cealaltă. Mi-a permis să fac ce a 
văzut că pot. Dar de multe ori nu se întâmplă aşa şi este foarte ne­
plăcut. De exemplu, dacă un şef de orchestră nu face decât să te 
acompanieze, aşteptând mereu ca tu să te mişti, atunci poţi fi în 
mare încurcătură. Pe de altă parte, un dirijor trebuie să conducă 
inducând ritmul. Aici trebuie să intervină echilibrul. În această 
etapă a carierei mele, cred că după ce am cântat peste 50 de Am­
neris, am un input asupra ceea ce vreau să fac şi cum să procedez. 
Dar poţi găsi şi dirijori cărora nu le pasă dacă-i urmăreşti sau care 
acuză o orchestră proastă. Atunci chiar ai probleme. 

- După „Aida" la Barcelona, am notat în cronica mea că la.fi­
nalul scenei judecăţii, frazele erau construite foarte larg şi dirijorul 
Daniele Callegari te-a lăsat să le faci astfel. Ai fost spectaculoasă , 
mai ales cu acel La natural final. 

- Este foarte important să nu te grăbeşti în această scenă, 
în primul rând pentru că există pericolul să "rupi" acuta finală, apoi 
pentru că trebuie să dai efectul dramatic. Este momentul meu! Nu 
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vreau decât ca această energie din „Anatema su voi!" să se acu­
muleze şi să izbucnească în final. 

- Am fost puţin surprins de ceea ce mi-ai spus despre Daniel 
Harding în Mascagni pentru că eu credeam că sufletul lui este puţin 
diferit. 

- Pentru că este englez? 
- Am fost surprins să-l văd în program. 
- Toată lumea a fost. Şi eu am fost foarte sceptică. Cavalle-

ria rusticana este dificilă din cauză de mult rubato. În general, nu 
iubeşti fraze pe care nu le poţi termina pentru că dirijorul face tempi 
prea lenţi. Dar el a fost foarte atent. Daniel are o minte deschisă, 
deţine o structură proprie a lucrării, dar nu mi-a pus vocea în acest 
cadru de unul singur, ci am făcut-o împreună, încetul cu încetul. 
Nu ştiu dacă am fi putut face la fel dacă era italian. Dar a înţeles 
foarte bine ce trebuie să cânt mai repede şi de ce. Aşa consider eu 
că trebuie să fie un bun şef de orchestră. Desigur că există o tradiţie 
pe care, poate, un dirijor nou nu o are, dar asta este de înţeles. Dacă 
ai răbdare să o capete, dacă-mi permite şi mie să o dobândesc, în 
cele din urmă o obţinem împreună. Dacă fiecare ia o hotărâre din 
primul moment al unei repetiţii, este greşit, de aceea se fac repetiţii, 
pentru ca dirijorii să înţeleagă vocile. Din păcate, mulţi au ambiţia 
să-şi facă o părere de la început. Dă-mi o şansă, dacă vreau ceva, 
lasă-mă să-ţi spun! 

Regizorii poliţişti sau - Să vorbim despre regizori. . 
- Anul trecut am lucrat cu David 

controlori de trafic McVicar la Londra. Poţi spune orice 
despre producţiile lui, dar a fost pentru prima dată când Aida a fost 
făcută aşa cum trebuie. Sigur, nu-i mai avem pe Visconti, Ponnelle, 
Lotfi Mansouri. Nici pe Tito Capobianco care, în America, îmi ex­
plica nu numai ce să fac pe scenă dar şi cum era personajul. Acum 
regizorii sunt precum poliţiştii sau controlorii de trafic, îţi spun doar 
pe unde să intri şi să ieşi. Desigur, pe scenă eu trebuie să fiu capa­
bilă să-mi aduc emoţia, propria sensibilitate, dar dacă regizorul îţi 
spune să faci ceva şi nu simţi acel lucru, degeaba. De fapt, nici ei 
nu înţeleg. Nu este vorba de imagini de cinema, ci de emoţii pe care 
eu trebuie să le percep că sunt corecte şi să le pot transmite publicu­
lui. Când am lucrat cu David McVicar am simţit ce înseamnă un 
regizor bun: motivează, explică de ce trebuie să faci un lucru. Ori, 
în ziua de azi, am impresia că semnatarii producţiilor vor să să se 
remarce numai ca să fie altfel. De ce Don Carlos nu poate fi cel 
tradiţional, de ce trebuie să fie ceva straniu, precum Rigoletto într-o 
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navă spaţială? Nu am nimic împotriva ideilor noi, sunt întotdeauna 
deschisă pentru ele, îmi plac dacă fac lucrurile frumos, sunt recep­
tivă şi la dirijorii care modernizează unele fraze. Aş încerca orice, 
dacă nu contravine simţirii şi gândirii mele. Dar există şi regizori 
care sunt adevăraţi idioţi. Eu sunt un creator, nu mă aflu pe scenă 
ca să fiu vulgară şi să şochez. O mulţime de regizori moderni folosesc 
modernitatea în scopuri greşite. Nu înţeleg asta. 

- La Bayreuth s-a făcut recent un „Lohengrin" modem. Cu ... 
şobolani! 

- Am auzit. Din păcate sunt mulţi cântăreţi care fac roluri 
noi cu regizori cu care nu ar trebui să lucreze. De aceea ne-am 
apropiat, eu şi Nelly. O cunoşteam dinainte, de la Dallas, din 
Mefistofele. Dar prietenia nostră a început la Roma, ea cânta pen­
tru prima dată Adriana Lecouvreur iar eu, Principesa de Bouillon. 
Asta a fost acum zece ani. Nu înţelegeam prea bine cum să fac rolul 
şi am rugat-o pe Nelly să-mi arate. Am lucrat câte şase ore pe zi, 
rezultatul a fost excelent. În acest mod, Nelly a înlocuit regizorul, 
care era responsabil pentru a-mi înfăţişa concepţia. Pe scenă, Nelly 
este minunată, incredibilă artistic! Nelly spune: „Îţi transfer emoţi­
ile proprii şi mă aştept să le primesc pe ale tale." Când ea se află pe 
scenă, simţi electricitatea! 

- Marianne, de ce crezi. că managerii acceptă aceste producţii 
scandaloase? 

-Trebuie să supravieţuiască şi ei, nu? Multor directori chiar 
nu le pasă ce se întâmplă pe scenă. 

- Şi publicul huiduie, presa critică ... 
- De obicei presa scrie despre producţii, nu despre cântăreţi. 

Eu am fost foarte norocoasă cu managerii. Dacă trebuia să cânt 
într-o mizanscenă care nu-mi plăcea, le spuneam şi ei înţelegeau 
de ce nu pot accepta. Dacă nu ai o relaţie bună cu directorii încât 
să poţi refuza de la început, atunci eşti nevoit să cânţi în orice 
condiţii de regie. 

- Mulţumesc mult. Marianne, a fost o plăcere să te întălnesc 
şi să vorbim. Îţi doresc tot ce-i mai bun pentru rolurile noi, pentru cari­
eră şi sper să te ascult în viitor la Bucureşti. Ai discutat ceva proiecte 
cu directorul general al Operei Naţionale? 

- Mulţumesc şi eu, Costin. Da, am discutat. Nu ştiu dacă 
pot vorbi despre aceste proiecte dar ştiu că Opera o doreşte pe Nelly 
în spectacole şi sper să existe ceva şi pentru mine. M-aş bucura, 
românii sunt un popor atât de cald ... 

(http://cronici.cimec.ro, 17 aprilie 2011 şi 

CULTURA nr. 20 (325), 26 mai 2011) 
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RAPORTUL COST - BENEFICIU 

Finalmente! După multe premiere concertante sau semi­
scenice care, prin formulele alese, au nemulţumit marea majoritate 
a publicului şi criticilor, la Opera Naţională Bucureşti a apărut şi o 
nouă producţie "adevărată", prima şi singura a actualei stagiuni 
de ... nouă luni, propusă cu numai 45 de zile înainte de vacanţa de 
vară. Mai bine mai târziu ... 

A fost aleasă opera Cei patru bădărani de Ermanno Wolf-Fer­
rari. Care ar fi motivaţiile selecţiei? Se pot face doar supoziţii ... Poate 
dorinţa teatrului de a încheia stagiunea în tonus vesel, poate pen­
tru a scuti corul de muncă (în toamnâ urmează premierele a două 
spectacole, Lohengrin şi Oedipe, ce necesită masive eforturi din 
partea ansamblurilor), poate pentru a da de lucru la câţi mai mulţi 
solişti (opusul lui Wolf-Ferrari implică 11 personaje), poate pentru 
a nu solicita prea mult cântăreţii din punct de vedere vocal, ştiut 
fiind că acoperirea rolurilor de dificultate din marele repertoriu se 
face greu pe prima scenă naţională ... Poate a fost, şi m-aş bucura 
ca acesta să fie motivul principal, dorinţa de a avea pe afiş un titlu 
de secol XX. Totuşi, valoric, a fost bună alegerea? 

Cu premieră absolută la Munchen în 1906, inspirată de 
Goldani, Cei patru bădărani se mai reprezintă în lume şi astăzi, spo­
radic. Este cea mai lungă operă a compozitorului italian, dorit re­
vigorator al operei buffa tradiţionale. Cu evidente influenţe de 
orchestraţie veristă, straussiană sau chiar wagneriană, fără prea 
mare inventivitate melodică şi tematică, lucrarea lui Wolf-Ferrari 
este practic o înşiruire de recitative, de conversaţii care decolează 
greu, pe întreg parcursul primului act şi ia oarecare înălţime după 
aceea. Dar abia de la jumătatea celei de-a doua secvenţe şi în ul­
tima, discursul melodic nu mai pare trenant şi capătă consistenţă 
prin duete, terţete, cvartete, sextete, cărora li se adaugă chiar ... un 
arioso şi o arie ... Prea puţin totuşi pentru aproape două ore şi jumă­
tate de muzică. 

Secretul atractivităţii unui asemenea spectacol stă, desigur, 
în regie. Şi nu se poate spune că austriacul Peter Pawlik nu a făcut 
tot ce i-a stat în putinţă. A imaginat o atmosferă luminoasă, 
primăvăratică, dominată de alb, într-o Veneţie simbolică, poate 
chiar sub efectul inundaţiilor, cu apă multă (la propriu), canale, 
punţi şi decorativi stâlpi de ancorare a gondolelor, cu ferestre 
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stilizate şi frumoase glastre multicolore, cu rufe atârnând pe 
frânghii. Scena respiră, iar meritul se împarte cu autorii decorurilor, 
Cătălin Ionescu Arbore şi Vlad Osiac. Puţine sunt aglomerările, totul 
este logic şi ingenios construit. 

În spaţiul lagunei, se mişcă bine şi foarte activ tipuri diverse 
de personaje, cei patru bădărani - unul şchiop, altul mâncău, unul 
orb, altul surd -, delicioasele eroine şi, pentru desăvârşirea atmos­
ferei veneţiene, arlechini, colombine, pulcinele, signor Pantalone ... 
Costumaţia albă a personajelor principale sau cea carnavalesc colorată 
a trupei Commedia dell'Arte este inspirat desenată de Andrea Koch. 
Evident indispensabile, cizmele de cauciuc. Glumele, gagurile, 
comicul de situaţie sunt prezente şi, dacă nu s-ar fi strecurat ba­
nalităţi (Simon pescuieşte un galoş, de parcă vedeam desene ani­
mate de clasa l-a elementară) sau grosolănii (Lunardo prinde în 
undiţă un colac de WC pe care şi-l pune pe gât iar Simon degustă 
din cutia cu ... râme), tenta subtilă şi ironică ar fi rămas bine 
stăpânită. 

Pregătirea muzicală a fost excelentă, orchestra dirijată de 
Vlad Conta a cântat moale şi aerisit Intermezzo-ul din primul act, a 
acompaniat discret soliştii. O formă şi o apetenţă în care am dori să-i 
găsim cât mai des pe instrumentiştii Operei Naţionale. 

Vedetele au fost sopranele Crina Zancu (Felice, avantajată şi 
de o arie cât de cât spectaculoasă) şi Tina Munteanu (Marina, 
irezistibil drăcoasă, cu glas proaspăt, strălucitor), tenorul Lucian 
Corchiş (Filipetto, cu cânt transparent în arioso), baritonul Vicenţiu 
Ţăranu (experimentat artist în rolul Maurizio). Promiţător se anunţă 
tânărul bas Leonard Bernad (voce frumoasă, interpretare plină de 
muzicalitate a personajului Cancian). Buni au fost şi tenorul Mihai 
Lazăr (Contele Riccardo), sopranele Ruxandra Ispas (Servitoarea 
Marinei) şi Simonida Luţescu (Lucieta). Başii Mihnea Lamatic şi Şte­
fan Schuller nu au cântat foarte sonor în rolurile Lunardo, respec­
tiv Simon. Margarita a fost mezzosoprana Adriana Alexandru. 
Pentru text s-a folosit dialectul veneto, aşa cum a fost libretul origi­
nal datorat lui Giuseppe Pizzolato. Un spectacol în care spiritul de 
echipă a funcţionat la fix. 

Sigur, beneficiul artistic al montării cu Cei patm bădărani 
nu este de neglijat. Dar se va regăsi el în indicatori economici de efi­
cienţă, precum numărul spectatorilor, adică în nivelul încasărilor 
ce ar urma să recupereze, cât de cât, costurile mai mult ca sigur 
piperate? Rămâne de văzut. Eu sunt sceptic. 

(MELOS nr. 112011) 
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„TRĂIESC ÎNTRE DOUĂ LUMI" -
interviu cu basul GEORGE-EMIL CRĂSNARU 

140 roluri de operă - Gelu, îţi propun să reînnodăm firul 
acolo unde s-a rupt. Ai plecat din Romănia 

în 1980. După aceea, aşa erau vremurile, ştirile care ne parveneau 
despre artiştii noştri care activau în străinătate erau zero barat. 

-A fost o perioadă grea, dar foarte bogată în evenimente. În 
primul rând, din punct de vedere uman, a trebuit să mâ acomodez 
într-un alt mediu, cu un alt mod de a-ţi face profesia. Am avut 
şansa să fiu angajat la un teatru ca Opera din Wiesbaden, unde are 
loc anual celebrul festival din luna mai ... 

- ... la care şi Opera Naţională fusese invitată cu circa un 
deceniu înainte. 

- Veneau trupe din toată lumea şi, în general, artişti ex­
cepţionali, care costau bani foarte mulţi. Rolul meu de debut la 
Wiesbaden a fost Filip din Don Carlos. Mi-a adus destul de multă 
bucurie. În acelaşi timp, trebuia să cânt şapte premiere pe an, în 
timp ce la Opera din Bucureşti făceam câte una anual sau la doi 
ani. Când intri într-o ţară nouă, ritmul este năucitor, n-ai casă, nu 
ştii ce te aşteaptă în ziua de mâine, nu aveam siguranţa că îmi va 
sosi familia ... lată în ce stare sufletească eram. Dar ştiam, spun 
foarte cinstit, că n-o să mă mai întorc niciodată în România. Eu 
sunt un homo politicus. Vedeam în perspectivă situaţia ţării, ca 
vecină a Uniunii Sovietice atotputernice. Dar nu putea să dureze. 
Ţin minte că m-a sunat cineva de la fosta agenţie de impresariat 
ARIA, să mă întrebe când mă voi întoarce. I-am răspuns că atâta 
vreme cât acolo domneşte Ceauşescu şi mai este comunism, eu nu 
mai am ce căuta în România. Iar doamna respectivă, sărmana, a 
închis repede telefonul, s-a speriat că am spus o ... blasfemie pentru 
ea. Am avut foarte mult de suferit din punct de vedere politic, dar 
nu puteam să vorbesc atunci. Asta a apăsat şi asupra profesiei. Nu 
am trăit numai în Germania, am cântat în lumea largă iar reperto­
riul meu cuprinde 140 de roluri de operă jucate pe scene şi câteva 
sute de oratorii. 

- Deci, activitate intensă şi în teritoriul vocal-simfonic. 
- Exact ... plus recitaluri de lieduri. Am avut şansa să pot să 

învăţ foarte mult şi, în primul rând, cel mai mare câştig pentru mine 
a fost limba germană, pe care o vorbeam. Costin, să ştii că saşii din 
România vorbesc germana superbă a secolelor XVII-XVIII care se 
deosebeşte foarte tare de cea vorbită astăzi. Am avut şansa să am 
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şi pianişti corepetitori excepţionali datorită cărora, cu multă stră­
duinţă, când am ieşit pe scenă am putut cânta ca un german. Con­
curenţa a fost şi este enormă, americanii sunt extrem de pregătiţi şi, 
de multe ori, în loc să-şi primească onorariul, şi-l dau ca să intre în 
aceste teatre. Pentru că, dacă adaugă în CV că au cântat Ia Wies­
baden, Frankfurt sau Di.isseldorf, primesc mult mai uşor angaja­
mente în America. 

Ce-i asta doi Filipi - Care au fost deci drumurile artistice 
" c naw ?'„ după J 980? pe s e . 1 · „ · 1 - n mare, şapte am am iost angajat a 
Wiesbaden, ca prim solist. În această perioadă, am cântat tot Inelul 
Nibelungilor de Wagner şi Femeia fără umbră de Richard Strauss. 
Au fost roluri foarte importante, plus colaborarea cu mari dirijori şi 
mari cântăreţi ca Birgit Nilsson, Alfredo Kraus de la care am avut 
numai de învăţat. Nu-mi place aroganţa şi suficienţa şi de aceea, 
când veneau oaspeţi din lumea largă în calitate de colegi, îi între­
bam şi se pare că am câştigat un oarecare bagaj de cunoştinţe. Unii 
sunt foarte binevoitori, le face plăcere să fie consultaţi. Aşa am aflat 
lucruri deosebite. După aceşti şapte ani, m-am mutat la teatrul din 
Saarbri.icken unde, la fel, am avut ocazia să fac roluri foarte impor­
tante. Am colaborat cu un mare şef de orchestră, Jifi Kout, care 
dirija şi la Metropolitan. Am abordat marele repertoriu german, 
Wotan în tot Inelul Nibelungilor şi mai târziu am cântat Hagen. Nu-i 
foarte simplu să faci Tetralogia într-o săptămână! Apoi am cântat 
Ochs din Cavalerul rozelor de Richard Strauss, roluri în operele 
marelui Janâcek, care din păcate nu-i prea cunoscut în România. 
Toate au fost pentru mine deschideri de lumi. 

- Tot timpul ai fost angajat într-un teatru? 
- Nu. Când Jifi Kout a plecat de la Saarbri.icken, m-am 

mutat la Opera din Bonn unde am avut contract pentru doi ani dar 
nu l-am încheiat. Începusem să fiu freelancer, adică eram angajat 
cu pachetul de spectacole şi, bineînţeles, remunerat ca atare. Am 
cântat mult la Monte Carlo, în America, la teatre bune, cu tradiţie. 
La Saarbri.icken am debutat în rolul titular din Olandezul zburător 
de Wagner, întrucât până atunci cântasem Daland din acelaşi opus. 
Apoi l-am preluat şi la Opera din Tokio în 1993-1994 sau la Opera 
din Paris. 

- Ştiu că ai cântat şi la Scala din Milano. 
- Cel mai mare câştig a fost de a debuta acolo, unde am cân-

tat în patru producţii. În Lady Macbeth din Mtsensk de Şostakovici 
am făcut două roluri, Boris, cel principal şi cel al Preotului, într-o 
montare genială, una dintre cele mai bune pe care le-am întâlnit, 
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datorată unui mare regizor francez, Andre Engel. 20 de spectacole 
la Paris, în doi ani diferiţi, încă zece la Scala, după care a urmat la 
Scala o nouă serie de 14 spectacole cu Don Carlos, alături de 
Pavarotti, sub bagheta lui Riccardo Muti şi în regia lui Franco Zef­
firelli. Am fost angajat iniţial ca dublură a lui Samuel Ramey pen­
tru rolul Filip şi ca titular pentru cel al Marelui Inchizitor. N-am 
apucat să fac Filip pentru că Sam Ramey nu s-a îmbolnăvit deloc, 
aşa că am cântat zece spectacole ca Marele Inchizitor. Dar l-am în­
trupat şi pe Călugărul care de fapt este umbra lui Carol Quintul. A 
fost interesant că la debutul meu, publicul Scalei, care este foarte ... 
comunicativ, a strigat când a început duetul Filip - Marele Inchizitor: 
„Ce-i asta, doi Filipi pe scenă?" Cum vocile erau oarecum apropiate 
ca timbru şi calitate, Muti şi Zeffirelli au spus (Zeffirelli a fost ex­
traordinar de amabil cu mine, ca de altfel şi Muti): „Voi aveţi glasuri 
prea asemănătoare, trebuie să avem timbruri contrastante. Marele 
Inchizitor este un bătrân şi e nevoie să aibă voce mai urâtă. Tu ar 
trebui să faci alt rol." Şi aşa l-am cântat, cu bucurie, pe acel 
Călugăr. După aceea, am avut tot zece spectacole cu ,,Îngerul de foc" 
de Prokofiev, un rol foarte frumos, Doctor Faust. Au mai fost şi 
patru concerte, tot la Scala, cu Missa Glagolitică de Janâcek, într-un 
cvartet foarte valoros cu tânărul tenor, care a cântat şi în Don Car­
los, Serghei Larin, un coleg minunat, din păcate astăzi dispărut. Nu 
pot să vorbesc chiar despre tot, am făcut roluri importante. 
Artistul penibil - D~r activitatea didactică? _ 

- Dm 1993 am profitat de faptul ca am fost 
angajat ca profesor universitar la Dusseldorf şi la Academia de Muzică 
„Robert Schumann", de unde am ieşit la pensie acum doi ani. Am 
rămas însă ca docent, pentru a termina de preparat ultimii cân­
tăreţi pe care-i mai am. După aceea vreau să fiu liber şi îi 
mulţumesc lui Dumnezeu că încă mai pot cânta. Ţin să fructific 
puţin pe scenă aceşti ani, pentru că asta este bucuria mea. Şi poate 
şi a publicului. 

- Desigur ... 
- Este totuşi o teroare să vezi pe scenă cântăreţi bătrâni care 

nu mai pot să susţină în mod valabil un rol şi totuşi insistă să nu 
plece acasă. Nu vreau să ajung în această stare. 

- Cănd crezi că trebuie să se oprească un artist, indiferent 
dacă a făcut o carieră mai puţin importantă sau a fost vedetă? 

- Nu trebuie atins momentul în care devine penibil. 
- Îşi poate da el seama? 
-Trebuie. 
- Astăzi, destui cântăreţi se agaţă de scenă, de roluri, ba chiar 

încearcă să cânte şi în alte timbralităţi ... 
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- Ştiu la ce te referi. E păcat ... Am însă şi alte exemple. Exista 
la Berlin tenorul Hans Beirer care la 78 de ani cânta Wagner încă 
bine. De asemenea am avut bucuria, prin 1993-94, să cânt Saras­
tro din Flautulfennecat la Monte Carlo alături de Hans Hotter, care 
avea 84 de ani şi deşi nu mai avea calitatea vocală de la 34 de ani, 
depăşea mulţi tineri. 

- Şi Mark Reizen a cântat la 90 de ani Gremin din "Evgheni 
Oneghin" la Bolşoi Teatr ... 

-Totuşi, sunt excepţii. Mă gândesc şi la Alfredo Kraus care, 
până a murit, era absolut onorabil în scenă. Şi chiar dacă, din punct 
de vedere vocal, un astfel de monstru sacru nu mai are calităţile din 
tinereţe, interpretarea, experienţa ... sunt lucruri care rămân. Şi ar 
mai fi un aspect. Din punct de vedere vocal, în România, cântam cu 
glas redus. Tehnic, nu am avut şansa să-mi cânt vocea la valoarea 
ei, dar am beneficiat de un glas natural care m-a ajutat de foarte 
multe ori să trec peste greutăţile partiturilor. Avansând în carieră, 
mi-am dat seama că există artişti tineri, care apucă să cânte până 
la 35 de ani cu voce naturală minunată, apoi apar în corp anumite 
schimbări, traheea care la tinereţe este puternică ca o bucată de 
oţel, devine ca un carton şi trebuie să-ţi însuşeşti o anume tehnică 
vocală, foarte greu de găsit. Este uşor de discutat despre cântatul 
susţinut de diafragmă dar. .. Dacă nu aş fi plecat în Germania şi n-aş 
fi avut ocazia să lucrez cu Mario del Monaco, de fapt cu soţia lui, 
Rina del Monaco, care a fost şi profesoara lui Mario, nu puteam să 
ajung să cânt până la 70 de ani. 
Sub bagheta lui - Ai vorbit despre dirijqri importanţi, 

• Jih Kout, Riccardo Muti. lnainte de ple-
Herbert von KaraJan carea din ţarâ, ai cântat şi sub bagheta 
lui Herbert von Karajan la Festivalul de la Salzburg. Cum era? 

- O mare personalitate. Eu mă aflam la prima ieşire din ţară. 
A fost foarte prietenos cu mine, având în vedere că eram, se pare, 
extrem de muzical, vocea era tânără, suna destul de bine. Însă eu 
trebuie să fiu sincer. Am cântat rolul Marelui Inchizitor, rol de can­
titate vocală, dar partenerul meu era Nicolai Ghiaurov, care avea 
un glas gigantic. Când a deschis gura şi a scos primele sunete, am 
fost îngrozit, am avut impresia că se crapă plafonul de la Grosses 
Festspielhaus. Mai erau acolo şi alte fenomene vocale, Mirella Freni, 
Piero Cappuccilli ... Pentru mine, a fost într-adevăr un vis frumos, 
veneam din minunata Românie, ţară cu mari tradiţii vocale şi de 
operă, dar nu am fost, cred eu, preparat să cânt la acest nivel cu ar­
tişti ca Ghiaurov sau Karajan. Se pare că marele dirijor a fost foarte 
mulţumit de mine pentru că m-a invitat şi anul următor, dar i s-a 
răspuns din România, că sunt bolnav în spital. 
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-Aşa afost? 
- Un neadevăr. În fine, totul a picat. El a fost oarecum jignit 

că nu i-am răspuns personal, dar atunci nu aveam voie să luăm 
legătura directă cu astfel de personalităţi. Cultura, după cum ştii 
foarte bine, avea în acei ani în primul rând o funcţie politică, de pro­
pagandă. Normal că românii se mândreau cu cântăreţi de talia 
marelui Nicolae Herlea. Noi am avut artişti minunaţi, de uriaşe 
tradiţii, numai că unii dintre ei au suferit, cum a fost marele Şerban 
Tassian. Dar nu are sens să mai discutăm, să vorbim de acel an 
salzburghez 1974. Au fost cinci spectacole cu Don Carlos. După 
primul, Christa Ludwig care era Eboli, nu a întrunit sufragiile lui 
Karajan şi a fost schimbată. 

- Da? Cine i-a luat locul? 
- Era o cehă, Randovâ. 
- Eva Randovâ ... 
- Da. Eu am avut cinstea, acum cinci ani, să primesc 

Medalia Gottlob Frick. .. 
- ... în memoria marelui bas gemian. 
- Sunt membru de onoare al asociaţiei respective - cinstit 

să fiu este un fel de cimitir al elefanţilor. 
- Onorurile sunt onoruri! 
- Da, mulţumesc. Acolo m-am reîntâlnit cu Eva Randovâ, ca 

şi cu alţi parteneri de-ai mei din tinereţe, din marile teatre. M-am 
bucurat nespus de mult. Avem în fiecare an o reuniune în luna oc­
tombrie, când facem un seminar, privim spectacole vechi, ascultăm 
cântăreţi noi, conferim anumite titluri. O activitate pozitivă. Nu pot 
să spun că stau degeaba, mă simt bine în Germania, dar pe undeva 
îmi lipseşte România, ţara în care m-am născut şi unde am fost, nu 
jignit, dar m-a durut faptul că, din 1990, acum este prima dată 
când sunt invitat la Opera Naţională din Bucureşti, în juriu. A fost 
casa mea, locul în care am creat roluri, se pare, interesante, unde 
am învăţat foarte multe de la oameni de artă ca Jean Rânzescu - un 
regizor cum rar se mai întâlneşte, ca Hero Lupescu, ca Anghel 
Ionescu Arbore care mi-a fost profesor la facultate şi alţii. De fapt, 
eu trăiesc între două lumi. 

_ _ • - Cum vezi faptul că un artist de operă 
Cantareţul intelectual se îndreaptă şi către literatura de lied 

sau repertoriul vocal-simfonic. Este 
acest lucru la îndemâna oricui? 

- Este o necesitate pentru cântăreţul modern, pentru că am 
trecut de vremurile în care artiştii erau oameni simpli, care aveau 
doar câteva sunete în voce. Cântăreţul trebuie să fie un intelectual, 

79 

https://biblioteca-digitala.ro



trebuie să ştie ce face iar liedul şi oratoriul sunt căi de a dezvolta 
sensibilitatea artistică, orizontul de gândire şi mobilitatea vocală. 
Există, natural, o anumită tendinţă, o afinitate a fiecărui cântăreţ 
pentru un anumit stil, dar definitorie pentru dezvoltare este multi­
lateralitatea şi, chiar dacă artistul nu poate excela în toate genurile, 
aceasta îi deschide căi noi. 

- Exi.stă şi azi specializări ... 
- Sigur, mai mult sau mai puţin. În general, cântăreţii tre-

buie să-şi lărgească repertoriul, să cunoască cât mai multă muzică, 
dramaturgie, poezie. Costin, ştii că un lied este de fapt o operă în­
treagă în miniatură. Aici îşi arată artistul forţa lui de interpretare, 
de pătrundere. 

- Deci recomanzi studenţilor ... 
- Nu recomand, este obligatoriu. 

Cu sufletul pe tavă - Vorbeşte-mi despre viitoarele co-
laborări cu Opera Naţională Bucureşti. 

- Nu ştiu. Am discutat principial, să cânt Don Basilio în Băr­
bierul din Sevilla. Am făcut acum vreo două luni un Requiem de 
Verdi la Bielefeld, care m-a bucurat. Deci eu încă încerc să mă 
păstrez în formă, nu renunţ dar nu vreau să ajung un moş căruia-i 
„bate" vocea şi publicul spune: „Nu mai pleacă ăsta acasă, să-i lase 
pe cei tineri?" Mă bucur de fiecare dată să aud voci proaspete. În 
concursul la care suntem acum colegi de juriu, „Maeştrii artei lirice 
- Petre Ştefănescu Goangă", admir un bas moldovean cu voce su­
perbă, de asemenea am auzit un bas român acum doi ani, din Cluj, 
cu nume maghiar, care cred că acum este la Frankfurt, o voce care 
promite foarte mult, de mare calitate. Urmăresc, este o pasiune pen­
tru mine, să aud cântăreţi tineri care ne preiau ştafeta. Această 
artă, această cultură nu trebuie să moară. 

- Clujeanul Zoltân Nagy? 
- Exact, frumoasă voce. 
- Gelu, îţi mulţumesc pentru generozitatea cu care ai susţinut 

toate ideile. 
- Există totuşi lucruri care mă necăjesc şi ţin să-ţi spun. 

Personal, când am mers la Conservatorul din Bucureşti să ţin mas­
ter-classes, n-am fost prea bine tratat de unii. Colegii le-au spus 
studenţilor: „Dacă vă duceţi să lucraţi cu acest cântăreţ, vă dau 
afară din Conservator". Astea sunt oricum jigniri, dar mai ales când 
tu vii cu sufletul pe tavă ... 
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„GÂNDIREA NOASTRĂ SE LIMITEAZĂ 
ASTĂZI NUMAI 

LA LUCRURI PRAGMATICE" -
interviu cu soprana MARINA KRILOVICI 

Piedici, înscenări, - M~_rina, asist?-m în 1967 _za . . _ „ repetzţza generala de „ Don Gzo­
lucrături dar ... „eşti unica vanni", aici, Za Opera Naţională. 
După actul I, interpreta Donnei Anna, Arta Florescu, n-a mai putut să 
cânte. Ai înlocuit-o în actul al Ii-lea .... 

- În primul rând, vreau să-ţi spun că eu am studiat cu o 
unică profesoară, Livia Vrăbiescu Vaţianu care, din cauza originii 
sociale şi a problemelor de atunci, nu preda la Conservator. După 
doi ani de nereuşite la admiterea în Conservatorul Ciprian Po­
rumbescu - nici eu nu aveam origine sănătoasă - am intrat la clasa 
Magdei Ianculescu, elevă a Liviei Vrăbiescu Vaţianu. Din păcate nu 
s-a putut să rămân acolo şi Arta Florescu, cu intervenţii la minis­
terul Culturii şi alte pile, m-a luat cu forţa la clasa dânsei. Însă mă 
„lucra" îngrozitor pe la spate. Deşi luasem Premiul I la Concursul 
George Enescu în 1964 şi trebuia să plec în străinătate, nu a fost 
posibil. Era clar de unde veneau piedicile. Doi ani după Concursul 
Enescu, în 1966, am mers totuşi la Bruxelles la un alt concurs dar 
această doamnă mi-a făcut o înscenare îngrozitoare, că nu ştiu ce 
aş fi făcut şi a propus excluderea mea din învăţământul superior. Îi 
sunt recunoscătoare rectorului de atunci, Victor Giuleanu, că am 
putut să termin Conservatorul şi să devin cine am devenit. Dânsa 
s-a opus, au fost nişte lupte, anchete, dar până la urmă am plecat, 
am luat Premiul I. Toată lumea a fost mai mult decat entuziasmată 
pentru că la Bruxelles, concurs foarte serios, era un singur premiu 
pentru bărbaţi şi femei. Iar eu, soprana - puştoaică, i-am învins pe 
toţi. La aeroport m-au aşteptat enorm de mulţi oameni care nu ştiau 
dacă Marina se mai întoarce sau nu. Credeau că, după toate lucră­
turile, voi rămâne în străinătate. N-a fost aşa. 

- Cumplite momente. 
- Premiera din 1967 cu Don Giovanni venea după această 

mare tentativă a dânşii de a mă distruge. Eram după mari supărări, 
dar am rezistat. Costin, tu ştii, încă de pe când eram studentă, 
Opera Română m-a solicitat şi am fost angajată. Regizorul Hero Lu­
pescu - Dumnezeu să-l odihnească! - m-a tras deoparte şi mi-a 
spus: „Marina dragă, facem Don Giovanni, eu vreau să fii Donna 
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Anna dar ştii ce probleme avem cu dna Arta ... " Eu i-am răspuns: 
„Maestre, nu vă faceţi griji, intru eu mai târziu în rol." Dar mergeam 
la repetiţii, auzeam ce se petrece pe scenă şi eram convinsă că mo­
mentul va veni mult mai repede. Şi a avut loc această vizionare „de 
sus", unde erau prezente persoanele care trebuiau să decidă dacă 
spectacolul se dă sau nu. Începe aria „Or sai, chi l'onore" ... simţeam 
o durere, de ce o femeie realizată, care în ţara asta era cineva, să-şi 
exhibe atâta răutate faţă de mine, o fată care era la începuturile 
carierei, care avea un mare talent. Ce aş fi putut să-i fac eu? Ne 
despărţea cel puţin o generaţie. Se trage cortina la finele primului 
act şi vine la mine Valentin Loghin, care pe atunci era secretarul de 
partid al Operei. Şi-mi spune: „Marina, te rog foarte mult, intră în 
scenă în actul II!" Nu făcusem vocalize, nimic. Ţin minte că Magda 
lanculescu era Donna Elvira, Nelu Stoian, Don Ottavio, toţi ştiau 
problemele mele şi bătăliile cu această femeie. Costumiera m-a îm­
brăcat repede într-o cabină. M-am întâlnit cu Arta Florescu când 
ieşea. Ţin minte că mi-a zis: „Marina, nu ştiu ce s-a întâmplat cu 
mine, eşti unica, singura care poţi face rolul acesta" şi a plecat. A 
fost sfârşitul ei artistic. 

- Totuşi, cuvintele pe care le-a spus atunci, la.final, au arătat 
care îi era adevărata părere. 

- Ştiu că a spus generaţiilor care au urmat, după ce eu am 
plecat din ţară: „Singura care ştia să facă ... aşa şi aşa, singura care 
avea voce excepţională ... a fost Marina Krilovici. Toate sunteţi nişte 
proaste!" Mi-au spus fetele cu care m-am întâlnit pe scenele inter­
naţionale. 
- - Oricum, foarte dureros pentru 
lntâlnirea providenţială oricine, nu numai pentru o tânără 
artistă deosebită. Ai plecat în 1971 şi după aceea, cel puţin pentru 
noi, filmul s-a rupt. Nu eram informaţi, auzeam doar frânturi de veşti. 
Care au fost momentele mai importante, definitorii în carieră, care 
te-au propulsat, exceptând concursurile pe care le ştim, Enescu, 
Bruxelles, Montreal, s'Hertogenbosch. 

- Cu toate că mă vezi expansivă, deschisă şi - nu mi-e ruşine 
să spun - conştientă de timbrul unic şi talentul enorm pe care le 
posed, am fost şi sunt un om care nu am totalmente senzaţia că aş 
fi deosebită. La vârsta aceea - şi în general în viaţa mea - mi s-a părut 
normal ca oricine are calităţi vocale să aibă şi uşurinţă în cânt. Niciodată 
n-am muncit enorm, n-am avut un plan de carieră. Am făcut-o, am 
ajuns în cele mai mari teatre din lume, Metropolitan, Chicago, Dal­
las, San Francisco, Viena, Paris etc., am cântat cu cei mai mari cân­
tăreţi, am făcut lucruri de excepţie, am critici minunate ... 
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- Di.seuri? 
- N-am intrat în această industrie, nu pot să spun că n-aş fi 

vrut să înregistrez, cei de la Deutsche Grammophon m-au căutat 
insistent dar am fost neglijentă. Nu regret, dar foarte mulţi mi-au 
spus: "Marina, cu aşa o voce trebuia să ai multe înregistrări"; este 
foarte adevărat dar nimeni n-a întrebat-o pe Marina cum a văzut ea 
lucrurile. Eu mi-am trăit viaţa din plin, mi-am făcut datoria de fiică, 
am plecat de aici împreună cu părinţii, tata era bolnav. Apoi am 
vrut neapărat să fac copii. Acum ar trebui să-ţi povestesc un mo­
ment foarte important din viaţa mea de după 1971. Mi-am început 
cariera internaţională la Hamburg, unde Rolf Liebermann fusese 
numit director. Am mers apoi la Paris unde el a ajuns tot director 
şi am făcut deschiderea de stagiune cu Vecerniile siciliene precum 
şi alte titluri în continuare. Aşadar, locuiam la Paris, pe atunci cân­
tam foarte mult cu Plâcido Domingo, eram excelenţi prieteni. Am 
mers la Covent Garden la premiera de Tosca unde debuta. Era chiar 
în ziua în care se aruncase din balcon o foarte bună soprană şi fru­
moasă femeie, Marie Collier. Chiar s-au spus câteva cuvinte comemo­
rative înainte de spectacolul în care cânta excepţionala Gwyneth 
Jones. Când a intrat Scarpia în scenă şi am auzit „Un tal baccano 
in chiesa?" mi s-a ridicat părul măciucă. Să n-o lungesc, m-am dus 
la finele actului al Ii-lea la cabină, m-am prezentat şi i-am spus in­
terpretului pe greceşte - eu, având mama grecoaică ştiam limba din 
România - „Bravo!". El a replicat: "Aha, Marina Krilovici grecoaica, 
toţi îţi spun aşa dar eu îi contrazic, Krilovici nu poate fi grecoaică." 
De atunci, acel om a devenit omul vieţii mele, un mare bariton pen­
tru mine, unic Rigoletto pentru mulţi alţii, la Viena, Covent Garden, 
Metropolitan. Kostas Paskalis! Deşi între noi era o diferenţă de 
vârstă destul de măricică, cu acest om m-am căsătorit, am născut 
doi copii, Constantin şi Alexandra. Sigur, la un moment dat nu mai 
putea să cânte atât de bine dar, fiind un artist foarte simplu şi foarte 
precis, profesionist până-n măduva oaselor, nu-şi făcea niciodată 
griji că nu va funcţiona ceva. Dormea înainte de spectacol şi apoi 
cânta Rigoletto fără probleme. La Viena, peste tot. 

- Te-ai mutat în Grecia ... 
- Da şi mi-am continuat cariera, repet o carieră mare, inter-

naţională. Am fost solicitată la Opera din Atena, mai întâi ca 
oaspete. Am cântat Damnaţiunea lui Faust, în aer liber, în distribuţii 
foarte bune. Pe urmă am cumpărat şi o casă pentru părinţii mei, 
copiii se apropiau de şcoală, am hotărât să se ducă la şcoala ger­
mană, am devenit membru stabil al Operei din Atena. Nu mi-a părut 
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rău de loc, pentru că nu aveam mari obligaţii, făceam una-două pre­
miere pe stagiune, mă idolatrizau. Aşa cum am fost idolatrizată în 
România, am fost şi în Grecia. Mi-au dat acea senzaţie că sunt a 
lor, o senzaţie foarte caldă pentru un artist... plus frumuseţea ţării, 
a climei şi a oamenilor. Foarte pe scurt, asta s-a întâmplat. 
Roluri roluri... - Să ~~rbim puţin despre roluri, ştiu _că au fost 

' cele lznce, spmte, coloratură dramatică - Lady 
Macbeth. Chiar partituri de mezzosoprană, "Damnaţiunea lui Faust" 
despre care ai vorbit. 

- Da, am cântat-o foarte de timpuriu. Fac o paranteză. 
Le-am văzut aici, la competiţia bucureşteană la care suntem colegi 
de juriu, pe concurentele care şi-au ales arii din Adriana Lecouvreur. 
N-am înţeles de ce au făcut asemenea selecţii. Ah, ba da, pentru că 
partitura nu are acute multe, dar sunt arii ale unui rol de maturi­
tate artistică, pe care o tânără nu trebuie să le abordeze. 

- Problemă generală şi spinoasă. 
- Am cântat şi eu Fedora, Adriana Lecouvreur, Carmen şi am 

fost grozavă, o să-ţi trimit înregistrări. Mi s-a făcut şi un film care a 
circulat. Sunt prietenă cu Agnes Baltsa. În 1964 la Concursul 
Enescu merita un premiu mai mare, nu al treilea, dar atunci era 
obligaţia ca primii să fie cântăreţi din lagărul socialist. Şi am mai 
făcut ceva, de care nu ştii, Maria Stuarda, semiscenic. Am primit 
ovaţii şi foarte mulţi cunoscători de operă mi-au spus: „Marina, cu 
vocea asta şi cu facilitatea pentru cântul în piano, tu trebuia să faci 
belcanto!" 

- Mi-amintesc pianissimele superbe din "Pace, mia Dia", aria 
Leonorei din „Forţa destinului". Memorabil. 

- Da. Şi acum când o ascult pe youtube, îmi dau seama că 
astăzi găseşti greu voci cu asemenea sunete. Acum, că nu mai cânt, 
am curajul să mă laud. Când eram în plină activitate nu mă lău­
dam. În zilele noastre trecem printr-o criză în calitate, o criză mon­
dială. 

- Regreţi belcantoul? 
- Da. Însă vezi ... eu am cântat în Conservator Cavalleria rus-

ticana şi nimeni n-a spus: „Marina n-are voce pentru Santuzza, e 
prea devreme". Niciodată. Totul venea natural. Nici mie nu mi s-a 
părut câ forţez. Totuşi, s-a întâmplat ceva. După vreo cinci ani, cân­
tând Aida - eram des chemată, nu erau prea multe Aide bune în 
lume - am început să înţeleg ce fac, lucru care nu mi s-a întâmplat 
de la început. La un moment dat nu-ţi iese prea bine un Do acut sau 
un piano şi te cuprinde frica. Îţi dai seama ce dificile şi importante 
sunt. Atunci am avut un moment cam greu îndeosebi cu acest rol 
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şi am început să nu-l mai accept foarte des. Aşa m-am simţit foarte 
bine, mult mai bine în operele veriste. 

- Se potriveau personalităţii tale. 
- Sigur. Eram cea mai disperată când trebuia să cânt aria 

Leonorei "Tacea la notte" din Trubadurul. Cum adică, sâ stau aşa, 
să cânt şi să nu joc nimic? Ce poţi să faci? Ce să-ţi spună regizorul? 
Nimeni nu şi-ar fi închipuit că eram în stare să ridic în picioare un 
întreg Metropolitan şi să am nişte critici formidabile în Madame But­
terfiy. Cu toate că sunt înaltă, cu toate că niciodată nu am avut 
silueta ... "băţ", eu reuşeam să mă fac mică precum Cio-Cio-san, să 
fiu şarmantă şi delicată. A contat şi faptul că devenisem mamă, 
erau fraze la care "cădea" tot teatrul, orchestra şi lumea aplauda ... 
era delir. Am cântat acest rol foarte mult, în Germania, la Berlin, 
Bonn, Koln şi în Grecia. Alte roluri pucciniene au fost în Fata din 
Far West, Tosca, Boema cu debut la Bucureşti. Îndrăgeam toate 
aceste eroine pentru că trebuia să mă exprim nu numai prin voce 
dar şi prin mişcare. Asta m-a ajutat şi în cânt. 

Ce tupeu totuşi!" . - Şi po~te avalanşa de roluri veriste te-a 
" ' opnt sa te zndrepţz spre belcanto. 

- Da. Şi am să-ţi mai mărturisesc ceva: la ora aceea, 
bineînţeles şi astăzi, când lumea nu o uită pe Maria Callas, existau 
câteva cântăreţe care voiau să o imite. 

- În van. A fost o unguroaică, Sylvia Sass, care încerca să 
aibă culorile glasului Divinei. 

- Superbă voce, dar foarte repede s-a consumat. Am avut un 
cult pentru Maria Callas, îl am şi astăzi, iar când sunt într-un juriu 
şi văd că o tânără cântă „Casta diva" din Norma, îmi spun: „Ce 
tupeu, totuşi!" Callas este ceva sacru, mai ales în Grecia. Aici se 
desfăşoară concursul care-i este dedicat. Aproape la fiecare ediţie 
fac parte din juriu. 

- Şi în Italia există un cult pentru Maria Callas iar eu cred că 
Scala nu va mai pune niciodată „Nonna" în scenă. 

- Sper, este foarte greu. Am auzit Norme civilizate, cântăreţe 
mari cântând rolul dar e păcat sâ fii o pastişă proastă. 

- Ai vorbit despre lipsa de calitate a cântăreţilor din ziua de 
astăzi. La ce te-ai gândit în mod special? 

- La esenţă. Nu se mai aud, de vreo zece ani, timbruri mai 
deosebite, de excepţie, pe care să le recunoşti. Să spui imediat: 
„Cossotto, Verrett, Domingo, Carreras, Ghiaurov ş.a.m.d." Acum 
este foarte dificil. Şi să ştii că sunt foarte informată, circul mult, as­
cult, sunt invitată în jurii, mi-am găsit vocaţia de profesoară, care 
îmi place foarte mult. În China, Canada şi la s'Hertogenbosch nu 
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mai auzi glasuri adevărate. Unii au voci frumoase, sunt foarte bine 
pregătiţi şi personal pot să spun că sunt mai mult adepta unui glas 
bine preparat, vădind cultură muzicală, decât a unui timbru, a unei 
acute. Această criză mondială nu este numai la cântăreţi, ci şi la 
instrumentişti, în gândirea, în viaţa noastră de fiecare zi. Există 
numai consumul şi iarăşi consumul, gândirea s-a limitat numai la 
lucruri pragmatice, s-a schimbat foarte mult. 
Timpuri grele - ~um ţi se pare şcoala de canto î~ lume~ 

- In general a progresat, dar depmde cme o 
face. Astăzi, cum ţi-am spus, nu trebuie să ne mai impresionăm 
pentru un Do acut la un tenor sau pentru un Fa stratosferic la o so­
prană de coloratură. Gândul trebuie să mai fie şi la pasajul de 
registru, pentru că vocea este una singură pe ambitus, de sus până 
jos. Pe vremuri, cântăreţii scoteau sunete frumoase dar nu 
înţelegeai ce spun. Astăzi trebuie să se priceapă - şi eu consider că 
reprezintă un progres foarte bun de şcoală - că trebuie să convingi 
că eşti boem, că eşti Floria Tosca, că poţi fi Violetta. Pe de altă parte, 
când un regizor pretinde o femeie cu siluetă, sunt de acord. După 
cum un bărbat care să arate cât ... dulapul nu se poate accepta. 

- Regiile sunt deseori dezastruoase ... 
- ... şi extreme, provocante. 
- Ce părere ai despre cântăreţele şi cântăreţii care-şi de-

păşesc limitele vocale şi se aruncă, imprudent, în roluri nepotrivite 
pentru ei. Sunt multe soprane cu caracteristici lirice care se am­
biţionează să cânte Tosca, Adriana Lecouvreur, Fedora. Te întreb 
pentru că ai pornit cu roluri tari de la început. 

- Da, dar m-a ajutat natura, bunul Dumnezeu, nu-i meritul 
meu. Dumnezeu m-a înzestrat cu această voce şi nimeni nu m-a 
oprit, nici un profesor. Arta Florescu, care în preajma Concursului 
Enescu răspundea de pregătirea noastră, mi-a dat să cânt, la 20 de 
ani, până şi Turandot, aria „In questa reggia". Şi nu mi-am rupt 
gâtul. 

- Dar nu ai cântat-o. 
- Nu, dar am lucrat-o cu ea o lună. În schimb, în etapa a 

doua am cântat Abigaille din Nabucco, tot rol extrem ... O tragedie 
pentru o fată de 20 de ani! Dar am rezistat. În ziua de azi, s-au pro­
dus schimbări foarte mari. Dacă acest lucru, ca soprane care n-au 
voci potrivite să abordeze roluri superdramatice, s-ar fi întâmplat 
acum 20 de ani, s-ar fi spus că este o mare greşeală. Astăzi când e 
foarte greu să dezvolţi o carieră şi să ajungi să cânţi pe undeva, ar­
tiştii sunt tentaţi, din păcate, să treacă peste orice, să cânte orice ca 
să răzbească. Rămâne tot o greşeală dar nu-i condamni. Eu nu 
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blamez o soprană care are voce de Micaela şi de Mimi şi i se propune 
să înregistreze disc cu Tosca. De ce să nu-l facă? Voi, criticii, veţi 
critica dar ea va lua nişte bani din contractul cu casa de discuri. 
Poate, după aceea, se va întâmpla să înregistreze şi ceva adecvat 
vocii ei. Sunt timpuri foarte grele, au trecut vremurile noastre când 
exista o elită care-şi merita cu adevărat numele. Nu vorbesc de 
România, ci la scară mondială. 
România şi soarele Greciei - Un ultim gând. Am auzit câ la 

Atena ai casa plinâ de flori. 
- E adevărat, iubesc florile dar casa mea este în primul rând 

plină de România pentru că am adus mobilele din casa părinţilor 
mei, mobile florentine superbe. Am foarte multe fotografii, obiecte, 
amintiri. Parcă timpul a rămas pe loc. Dar alături de trecut există 
prezentul şi viitorul, nepoţica mea, curând va veni şi nepoţica a 
doua. Mai este şi soarele Greciei, am o curte cu multe flori, le iubesc 
mai ales pe cele foarte simple, margaretele, floarea soarelui ... 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 5 mai 2011 şi 

CULTURA nr. 21 (326), 2 iu11ie 2011) 

VIRGINIA ZEANI, 
FERMECĂTOARE ALURĂ HOLLYWOODIANĂ 

Bucureşti, 1965. Virginia Zeani în Traviata de Verdi la Opera 
Naţională. La acea vreme, nu ştiam mai nimic despre marea so­
prană, plecată de multă vreme din România. Informaţiile care ne 
parveneau în anii comunismului erau precare, presa şi literatura 
occidentală de specialitate nu spărgeau cortina de fier. Se auzise 
doar că făcea o mare carieră internaţională şi că studiase la Milano 
cu legendarul tenor Aureliano Pertile. 

Nu-mi amintesc să fi părăsit vreodată sala Operei cu senti­
mentul autoimpus de a nu mai vedea titlul respectiv nu ştiu câtă 
vreme, spre a nu-mi altera impresia bulversantă, de neşters. 

Apariţie de fermecătoare alură hollywoodiană, Virginia Zeani a avut 
capacitatea de a mă ţine cu răsuflarea tăiată, de a mă face să pal­
pit în consonanţă cu trăirile Violettei. Ca nimeni alta. Secretul? O 
implicare dramatică la cel mai înalt voltaj, sprijinită de un cânt su­
veran, adânc ancorat în marea tradiţie italiană de interpretare. 

După ce look-ul imperial al divei, ţinuta, eleganţa gestului 
m-au impresionat profund, şocul auditiv a fost la fel de puternic. 
Un timbru fascinant, consistent colorat, cu armonice bogate, o 
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înzestra pe eroină cu nemaiîntâlnită senzualitate expresivă. Servea 
dificila şi complexa vocalitate a rolului cu glas liric-spint, amplu, 
strălucitor, agil în desenele melodice spectaculoase ale ariei din 
primul act, departe de toate sopranele de coloratură pură, mecanice 
şi aride, care inundau scenele şi chiar destule înregistrări 

discografice mondiale. Cu mare varietate de nuanţe în cânt, cu 
frazare în care sensurile erau meticulos subliniate, Virginia Zeani a 
dăruit partiturii verdiene o interpretare năvalnică dar plină de rafi­
namente diafane şi subtilităţi, topite într-o exprimare scenică tul­
burătoare. Violetta ei era pasională, dedicată din adâncurile 
sufletului surprinzătoarei iubiri, sfâşiată de contradicţii, îndurerată, 
cu renaşteri pline de speranţă şi cu tragicul sfârşit zguduitor co­
municat. 

Am citit peste ani că, după ce interpretase Traui.ata în Anglia, 
The Manchester Guardian scrisese: „Cântă precum Melba, joacă pre­
cum Sarah Bernhardt". Inspirată sintagmă! Poate chiar mai mult. În 
epoca postbelică, Virginia Zeani a fost rivala celebrităţilor, pe care 
le-a concurat direct şi în rândul cărora şi-a înscris numele la loc de 
cinste. 

După spectacol am mers la cabină pentru fotografii şi auto­
grafe. Am întâlnit o persoană deschisă, serenă, gentilă, generoasă, 
ce iradia fericirea unei memorabile creaţii. 

Traviata bucureşteană cu Virginia Zeani s-a constituit 
într-unul din marile momente de bucurie artistică ale acelor ani, 
care a persistat cu specială luminozitate. La fel ca şi Boema puc­
ciniană, cântată în acelaşi septembrie 1965, în care a întrupat o 
Mimi de emoţionantă sensibilitate şi intensă simţire lăuntrică. 

Impactul cu vocea şi arta Virginiei Zeani a rămas, într-ade­
văr, de neuitat. 

(www.oglindanet.ro. 9 mai 2011) 

REBECCA SAU TEATRU CU MUZICĂ 

Hotărât lucru, preferinţa conducerii Operetei bucureştene 
pentru musical şi spectacole de teatru - dans este evidentă. Numai 
în stagiunea ce stă să se încheie, două treimi din premiere au fost 
dedicate acestor genuri, destul de fragede la noi. Consolidează ast­
fel succesele anilor anteriori, cu Romeo şi Julieta de Gerard Pres­
gurvic în fruntea topului. Aşa încât, în sezonul 2010-2011, după o 

88 

https://biblioteca-digitala.ro



nouă producţie în cheie modernă a clasicei operete Liliacul de Jo­
hann Strauss, au urmat tango-opera Maria de Buenos Aires de 
Astor Piazzolla şi, recent, musicalul Rebecca de Michael Kunze şi 
Sylvester Levay. 

Un roman de succes, apărut sub semnătura lui Daphne du 
Maurier la finele deceniului al patrulea al veacului trecut şi o 
peliculă lansată rapid - Hitchcock, Joan Fontaine, Laurence Olivier 
- au fost sursele inspiratoare ale musicalului care a aşteptat 

aproape 70 de ani ca să fie scris. Premiera a avut loc la Viena în 
regia reputatei Francesca Zambello, cu reprezentări imediate în 
Japonia, Finlanda, Rusia, Ungaria, producţia bucureşteană pre­
figurându-le pe cele de la Londra, New York (Broadway!), Stuttgart. 
Este meritoriu câ România a montat Rebecca înaintea Marii Britanii 
şi Americii, dar este adevărat şi că testul bucureştean în faţa unui 
public recunoscut drept pretenţios s-a considerat util pentru cariera 
opusului. 

Producţia originală a Francescăi Zambello a fost inspira­
toarea spectacolului de la Teatrul Naţional de Operetă „Ion Dacian", 
autografiat de regizorul maghiar Attila Beres cu concursul unei 
echipe de conaţionali, Balâzs Horesnyi (decoruri), Rita Velich (cos­
tume), Âkos Tihanyi (coregrafie excelentă, cu accente pe dansurile 
ritmate ale servitorilor), Lâszl6 Nagy (spectaculos light design, în 
care a colaborat cu Ionuţ Dolănescu şi Marian Iancu), Tamâs lstvân 
Ditzman (bine echilibrat sound design, realizat alături de Laurenţiu 
Stângă). De fapt, românii i-au asistat pe oaspeţii maghiari şi la regie 
(Raluca Popa), şi la coregrafie (Bianca Patriche). 

Faţă de cum ne-a obişnuit Opereta bucureşteană, decorurile 
par minimale, cu cortine pictate şi proiecţii. Totuşi turnanta şi 
trapele îşi au rolurile lor şi îmbogăţesc aspectul scenic în care eroii 
joacă intens, într-un ambient bine fixat ca atmosferă de epocă. 
Păcat că fumul înnecăcios produs de instalaţiile speciale inundă şi 
o bună parte din sală, deranjând nu numai spectatorii sensibili. 
Faptul că suntem învăluiţi în vălătuci nu ne transpune mai adânc 
în misterele de la Manderley. Mă întreb cum suportă cei din scenă, 
care mai şi cântă ... Există în lume sisteme de absorbţie - le-am 
văzut în acţiune la Scala din Milano într-un spectacol cu Don Gio­
vanni - şi gândesc că la abundenţa de tehnică pe care o practică 
Opereta, n-ar strica să se achiziţioneze şi aşa ceva. Ba chiar ar fi im­
perios necesar. 
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Conceptual, Rebecca este mai mult teatru cu muzică şi nu 
invers. Secvenţele vorbite sunt multiple şi înclină balanţa către ele, 
în timp ce pasajele cântate par alipite. Întregul funcţionează totuşi 
bine, graţie construcţiei regizorale care asigură fluenţa spectacolu­
lui. O remarcă merge în mod sigur către dirijorul maghiar Tamâs 
Bolba, conducătorul „din umbră" (la propriu, întrucât orchestra este 
plasată în spatele scenei!) al ansamblurilor. 

Şi iată protagoniştii. După un start timid de tenor de operetă 
tradiţională, Florin Budnaru şi-a găsit în rolul Maxim de Winter vo­
caţia adevărată, de actor - cântăreţ de musical. Este marea surpriză 
a serii! Cu ţinută nobilă, cu adresare elegantă şi înfrânări lăuntrice 
â-la-Codrescu, cu articulare pregnantă şi gradual pregătită a ex­
ploziilor dramatic-demenţiale din actul secund, Budnaru rosteşte 
textul cu ideală convingere, cu naturaleţe şi cântă cu dezinvoltură 
şi pasiune, pe emisia vocală potrivită genului. Bravo lui şi celor care 
l-au văzut în rol! La mai multe! 

Principalul personaj feminin, „Eu", a revenit delicatei Adri­
ana Vlad, uşor atipică faţă de tradiţia cinematografic-romanescă a 
rolului, dar valabilă şi perfect descriptibilă ca the gi.rl next doar care-şi 
vede împlinit nesperatul vis, navigând printre turbulenţe şi piedici. 
Am iubit interpretarea Adrianei Vlad. 

Sigur că neguroasa Mrs. Danvers a fost bine imaginată de 
Adina Sima, poate nu cu glasul cel mai ferm în părţile cântate, dar 
cu o alură şi o rostire a secvenţelor vorbite care-ţi dădeau fiori. Ex­
celent a fost Demeter Andras Istvan ca Frank Crawley, foarte bun 
Cătălin Petrescu, un Jack Favell excentric nu numai prin costu­
maţie. 

Ca o venerabilă şi venerată stea de cabaret, obişnuită a 
lobby-urilor de hotel sau cazinourilor, Mrs. Van Hopper şi-a expus 
extravaganţele prin personalitatea Biancăi Ionescu. De fapt, castin­
gul organizat de şeful Operetei bucureştene pentru alocarea rolurilor 
s-a dovedit util şi eficient. Toată distribuirea a fost bună. Să-i 
numesc şi pe Matei Chioariu (Ben), Silvia Şohterus (Beatrice), Orest 
Pâslariu-Ranghilof (Giles), Victor Bucur (Colonelul Julyan), Valentino 
Tiron-Micşunescu (Judecătorul Horridge), Viorel Ciurdea (Frith), 
Marius Meragiu (Robert) şi Dorina Velicu (Mrs. Rutherford). Sunt 
multe nume noi pe afiş - nu mai vorbesc de distribuţia primei seri -
ceea ce denotă importanţa explorărilor pe care teatrul le face întru 
descoperirea de noi talente. Cel puţin în teritoriul musicalului. 
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Contând pe dinamica managerială a Teatrului „Ion Dacian", 
aştept cu interes premierele viitoarei stagiuni, cu gândul că bătrâna 
operetă clasică şi mai tânărul musical vor fi la paritate. Şi, de ce 
nu, cu partituri autohtone originale. Nu de altceva, dar tânărul şi 
prolificul compozitor Roman Vlad este o valoare, dovedită prin mu­
sicalurile O noapte furtunoasă, Piatra din casă şi Scufiţa Roşie 
prezentate pe scena Operei Comice pentru Copii, primul fiind şi in­
tens solicitat internaţional, ultimul, o recentă premieră. Ce-ar fi 
dacă i s-ar comanda O scrisoare pierdută? Toate teatrele importante 
din lume practică metoda şi directorul general al Operetei, Răzvan 
Ioan Dincă, ştie foarte bine ce ar trebui făcut ... 

(Teatrnl azi, nr. 7-8-9/2011) 

STUDIOPERA 

S-a încheiat a doua etapă a unui proiect major pentru lumea 
românească a artelor spectacolului. Se cheamă StudiOpera şi 

reprezintă un parteneriat între prestigioasa instituţie care este Ac­
cademia Teatro alla Scala - căreia i s-a alăturat SVASTA ICG Româ­
nia - şi prima scenă lirică a ţării, Opera Naţională Bucureşti, prin 
Studioul Experimental de Operă şi Balet „Ludovic Spiess". 

În anii postrevoluţionari nu-mi amintesc să fi existat un de­
mers similar. Sigur, nu. Necesitatea punerii pe baze moderne - nu 
numai europene, ci şi mondiale - a unor discipline diverse care ţin 
de producţiile artistice de teatru liric este evidentă şi demult dorită. 
În spaţiul nostru, multe activităţi manageriale se desfăşoară după 
ureche sau după precepte învechite, dobândite din vremea comu­
niştilor. Rareori iniţiativele autohtone au reuşit să se ridice la nivelul 
exigenţelor internaţionale. Treaba merge inerţial, cu automatismul 
dintotdeauna, dar se simte nevoie de inovare, de înnoire, de 
modernizare, de adaptare la cerinţele economiei de piaţă, competi­
tivităţii, adevăratei performanţe în conducere. Printre puţinele lu­
cruri care s-au reuşit după 1989 a fost înfiinţarea birourilor de 
presă, ca de altfel în toate domeniile vieţii economice, sociale, cul­
turale. La Opera Naţională Bucureşti, instituţie către care voi focaliza 
comentariile mele, Departamentul Imagine-Promovare-Comunicare 
funcţionează bine. E suficient? Vom vedea. 

S b t "tl l . w ••• "Formare profesională speci-
u 1 u prom1ţator ... fică pentru meserii de scenă şi 
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abilităţi de management cultural în domeniul artelor spectacolu­
lui'', proiectul a fost cofinanţat din Fondul Social European, prin 
Programul Operaţional Sectorial Dezvoltarea Resurselor Umane 
2007-2013 "Investeşte în oameni!" şi a fost gândit pentru o perioadă 
de desfăşurare de trei ani (2009 -2012). 

Prima etapă a constat dintr-o cercetare complexă, la nivel 
naţional, analiza acoperind şi alte instituţii de spectacol, de în­
văţământ de profil din ţară. Cunoaşterea a fost făcută nu numai 
prin studiul sec al documentelor pline de cifre, ci şi prin interviuri 
la care au participat, pe lângă şefi, persoane direct implicate în pro­
cesele manageriale, artistice şi suport. Un aspect foarte important, 
întrucât a dus percepţia fenomenologică până în profunzime, fără 
rezerve sau temeri. Au fost identificate atât zonele reuşite cât şi cele 
slabe ale activităţilor. Etapa a 11-a a proiectului a constat din elabo­
rarea unui program de instruire şi în "formarea de formatori", prin 
cursuri de pregătire a profesioniştilor din cadrul Operei care, la rân­
dul lor, îi vor instrui pe ceilalţi angajaţi în ultima etapă a proiectu­
lui. 

Disciplinele pe care le-au asimilat viitorii formatori au fost 
complexe: Studii de Canto pentru cursuri de cântăreţi, Maeştri de 
balet pentru cursuri de dansatori, Tehnicieni pentru cursuri de 
tehnicieni de scenă şi de atelier (Croitorie, Maestru Lumini, Pe­
rucherie-Machiaj), Management Cultural, iar lecţiile au îmbrăţişat 
teme ca Dramaturgia muzicală, Tehnica de interpretare vocală, 
Repertoriul italian de operă, Tehnicile de dans, Istoria baletului şi 
a muzicii, Coregrafia, Iluminotehnica, Istoria costumului şi proce­
sul de confecţionare a unui costum de teatru, Tehnici de machiaj şi 
machiajul de spectacol, Istoria coafurii, Principii de programare 
artistică, Comunicarea în mediul cultural şi artistic, Managementul 
proiectului cultural, Politici culturale etc. ş.a. Lectorii au fost per­
soane de înaltă competenţă de la Accademia Teatro alia Scala. 

Finalul proiectului va însemna crearea unei structuri spe­
cializate în cadrul Operei Naţionale Bucureşti, un Studio similar 
Academiei Teatrului Scala, ce va fi furnizor autorizat de training 
pentru domeniile specifice artelor spectacolului: artistic, tehnic şi 
management cultural. Beneficiari ai acestei noi structuri vor fi, ală­
turi de angajaţi ai primei scene lirice naţionale, absolvenţi ai insti­
tuţiilor de învăţământ superior din domeniul artelor spectacolului, 
precum şi alte persoane interesate din ţară şi din străinătate, care 
doresc să lucreze în domeniu. 
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Presupun că este vorba despre diversificarea profilului ac­
tualului Studio Experimental de Operă şi Balet "Ludovic Spiess" şi 
nu de o altă instituţie, întrucăt actualul studio, prin activitatea 
susţinută din ultimii cinci ani, a devenit deja un nume, un brand 
românesc. 
Speranţe Care sunt aşteptările noastre, ale criticilor, ale 

analiştilor de operă sau, în sens larg, ale publicului 
împătimit de arta lirică? 

Sigur că problemele profesionale interne - canto, tehnicieni 
de scenă şi atelier - privesc exclusiv „bucătăria" instituţiei, dar există 
câteva aspecte care se cer modificate din temelii, îndeosebi pe linie 
de management şi planificare artistică. Mă refer la cele care "se văd" 
din afara teatrelor. 

Aşa cum am mai scris cu alte prilejuri, structurarea stagiu­
nilor este deficitară, repertoriul defectuos cumpănit, alegerea pre­
mierelor pare aleatorie. Iar programările? Ce să mai vorbim! 

Să amintesc că în ultimele sezoane ponderea operelor în 
concert a fost uriaşă, în detrimentul producţiilor adevărate. Şi chiar 
când un titlu - prezentat în formă de concert surogat, de foyer, 
acompaniat la pian şi cu amputări ale partiturii din cauza lipsei 
corului - a urcat mai apoi pe scenă, regia a lipsit, decorurile aşişderea, 
deşi costumele existau. Când, în ceasul al 12-lea al stagiunii, s-a 
ales o premieră scenică, titlul nu a fost reprezentativ pentru ape­
tenţele publicului bucureştean. 

Multe spectacole de tradiţie şi mare priză la auditoriu, in­
dispensabile afişului, au fost abandonate. Este drept că Opera 
Naţională se confruntă cu o lipsă acută de voci în anumite registre, 
de pildă tenori spinto sau mezzosoprane dramatice, dar tocmai aici 
se dovedeşte abilitatea construirii unor distribuţii folosind resurse 
din ţară şi oaspeţi din străinătate. Absolvenţii universităţilor de 
muzică au de regulă glasuri crude, incapabile să abordeze la vârste 
tinere marele repertoriu romantic şi verist, ci trebuie să fie protejate 
prin unele titluri preclasice, clasice sau chiar belcantiste. Nu e ceva 
rău, dar cred că ar trebui ca scena bucureşteană să alcătuiască un 
portofoliu cât mai larg de nume, la care să se apeleze ciclic, fără 
repetări prea dese, pentru a nu satura publicul. În acest sens, ex­
plorările în ţările învecinate sau chiar în cele mai îndepărtate din 
est ar trebui să devină o obişnuinţă. Nu toţi ruşii, ucrainienii, 
moldovenii, bulgarii, armenii, chinezii, coreenii, japonezii etc. vor 
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ajunge să cănte direct la Viena sau Scala. Mulţi artişti care au şanse 
să ajungă acolo, inclusiv românii lansaţi puternic, doresc să-şi par­
curgă rolurile într-un teatru mai mic, înainte de a le susţine pe o 
scenă celebră. Iată oportunităţi de care prima scenă lirică naţională 
ar trebui să profite neîntârziat şi să le exploateze. 

Programarea stagiunilor se face în continuare fără perspec­
tivă. Iată, la data predării acestor rânduri la tipar - sfârşit de iulie -, 
în afara cunoscutelor producţii deja programate de Festivalul George 
Enescu, Opera nu a anunţat din viitorul sezon decât ... trei spectacole 
de balet disparate, în octombrie. Restul, blackout. Toate teatrele eu­
ropene, mari sau mici, au organizat lansări publice şi au detaliat pe 
website-uri, încă din aprilie-mai, stagiunile complete, nu numai ti­
tluri, ci şi distribuţii. Până acum, la noi, distribuţiile au apărut doar 
cu o lună înainte, cu excepţia celor de premieră, pentru care ne­
cunoscutele erau lăsate în suspensie - culmea! - până în ultimele zile. 

Mă gândesc şi că în anul 2013 se vor comemora simultan 
200 de ani de la naşterea lui Giuseppe Verdi, a lui Richard Wagner. 
Se preocupă cineva încă de pe acum? Aşa ar trebui, ca bazele să fie 
bine alese, în aşa fel încât să pună în valoare, prin continuitate, re­
marcabilele antecedente româneşti în repertoriul verdian şi wag­
nerian. 

Ar mai fi ceva. Din timpurile vechi, s-a pierdut bunul obicei al 
stagiunilor cu durată de 1 O luni, între 1 septembrie şi 30 iunie. Ob­
serv că deschiderile s-au amânat până spre 1 octombrie, dacă nu mai 
târziu iar închiderile s-au făcut de regulă la sfârşit de mai. Desigur, 
din comoditate. Nu pare firesc, inclusiv din punct de vedere economic. 

Asta a fost. Ce se va întâmpla în viitor? Vor folosi la ceva în­
văţăturile celor trei ani de perfecţionare pe bani europeni? Aştept, 
aşteptăm ca proiectul StudiOpera să-şi arate roadele şi cei şcoliţi 
să-şi pună în aplicare cunoştinţele dobândite. Altfel, totul va 
rămâne ca înainte, steril şi aleatoriu. 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 4 iulie 2011 şi 

CULTURA nr. 30 (335), 4 august 2011) 

BUCUREŞTI, 

CARTIER DE VARĂ- EDIŢIA A III-A 

Sub acest generic se desfăşoară în perioada 16 iulie - 4 sep­
tembrie 2011 un festival... estival, iniţiat ca proiect de Comisia pen-
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tru Învăţământ, Cultură, Culte şi Sport a Consiliului General al Mu­
nicipiului, în parteneriat cu Primăria Capitalei şi ArCub. Pe scene 
special amenajate în Parcurile Herăstrău, Sebastian, Drumul 
Taberei (fost Moghioroş), Lumea Copiilor, Cişmigiu, bucureştenii se 
întâlnesc cu teatrul de proză şi opera, cu muzica pop, cu teatrul de 
animaţie şi spectacolul de improvizaţie Improvisneyland. În 
dimineţile (ora 1 O) şi serile (ora 20) de weekend evoluează în faţa 
unui public divers artişti de la teatrele Mic, Nottara, Ion Creangă, 
Excelsior, Metropolis, de la Opera Comică pentru Copii, precum şi 
de la Formaţia Allegria sau Compania Pur Anima. 

A revenit cunoscutului ansamblu al Operei Comice pentru 
Copii - proaspăt reîntors dintr-un nou turneu de succes, de data 
aceasta la Niirnberg - onoarea de a deschide ediţia a III-a a mani­
festărilor, ca recunoaştere a prolificităţii şi rolului său formator, a 
atracţiei pe care o exercită asupra spectatorilor de vârste fragede şi 
nu numai. Într-adevăr, în dimineaţa deschiderii din Parcul 
Herăstrău, publicul s-a strâns în număr semnificativ: cei avertizaţi 
prin publicitate, fanii Operei Comice - nelipsiţi de la niciun specta­
col din sediul de la Teatrul Giuleşti - sau pur şi simplu trecători 
ocazionali care, odată atraşi de jocul şi cântul de pe scenă, nu s-au 
mai dezlipit de„. Scufiţa Roşie. 

Aşadar, s-a prezentat recenta premieră de succes a teatru­
lui, un musical autografiat de tânărul şi extrem de talentatul Roman 
Vlad, care şi-a făcut debutul componistic tot pe scena Operei 
Comice cu o versiune excelentă a Nopţii.furtunoase caragialiene, de­
venită referenţială pentru creaţia autohtonă de gen. 

Regia marii artiste care este Stela Popescu - debutantă în 
această calitate - a mobilizat cântăreţii şi balerinii trupei, cu rezul­
tanta unui spectacol scânteietor, inventiv, antrenant, şi totodată in­
teractiv. Micuţii aşezaţi pe jos în faţa scenei au fost impulsionaţi să 
răspundă întrebărilor delicioase ale cunoscuţilor eroi ai poveştii, să 
participe, să se simtă bine într-o atmosferă destinsă, de vară. Aşa 
încât au uitat de canicula ce începea să se aştearnă. 

Regizoarea a ştiut să-i facă pe artişti să joace intens, să 
danseze (cu sprijinul coregrafei Sorina Tiron), să rostească proza ca 
nişte mari profesionişti. Odată în plus s-a dovedit că, sub o baghetă 
magică, tinerii interpreţi pot ajunge la performanţe notabile într-un 
spectacol total, desfăşurat pe parcursul a numai 50 de minute. Ceea 
ce se face la Opera Comică merită luat ca exemplu şi pentru pro-
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ducţiile teatrelor lirice mari, nu de puţine ori închistate într-o pre­
ocupare seacă, doar pentru cânt. 

Greu de făcut remarci în distribuţie! Toţi au fost minunaţi. 
Îi numesc, ordonând, pe Nicolae Lupu (în rolul... Lupului fioros), 
Ioana Damian (Mama), Rodica Ocheşeanu (Bunica), Raluca Oprea, 
Gabriela Daha, Andrei Lazăr, Daniel Filipescu (prietenii Scufiţei 
Roşii) şi, nu în ultimul rând, pe interpreta rolului titular, deja 
cunoscuta Roberta Enişor, copil încă, dar cu mari perspective. 

Sub semnătura reputatei scenografe Viorica Petrovici, cos­
tumele abundent colorate, decorurile simple ce permit un larg 
spaţiu de joc, au asigurat vivacitatea vizuală a spectacolului. 

Sâmbătă 16 iulie, Parcul Herăstrău a răsunat de ritmurile 
incitante ale lui Roman Vlad, de vocile tinere şi calitative. Aplauze 
şi rechemări la rampă! Scufiţa Roşie la Opera Comică pentru Copii 
este un musical care trebuie văzut, după cum trebuie aşteptate cu 
nerăbdare noile premiere pe care directorul fondator al trupei, 
Smaranda Oţeanu-Bunea, le pregăteşte pentru viitoarea stagiune. 

(http://croniei.cirnec.ro, 16 iulie 2011) 

„BRUNNHILDE, 
EROINA CARE M-A FĂCUT FERICITĂ" 

- interviu cu soprana 
MAGDALENA CONONOVICI 

- Stimată doamnă Cononouici, au tre­
Teribilul paşaport cut mulţi ani de când publicul vă aplauda în 
spectacole din România. După aceea, din cauza infonnării practic 
inexistente, nu s-a mai ştiut mare lucru despre activitatea pe care aţi 
desfăşurat-o în străinătate. Nu sunteţi singura soprană, singurul 
artist din diaspora, în această situaţie. Aşadar, când aţi plecat în 
Occident? 

- Eu am întors de mult timp pagina cântului de operă, pen­
tru a mă putea consacra altor activităţi care m-au tentat dintot­
deauna. Mânuirea glasului şi învăţarea permanentă a noilor roluri 
îmi umpleau tot timpul şi nu-mi lăsau deloc vreme pentru alte pre­
ocupări. Acum sunt mulţumită că, la timpul pensionării, când cân­
tatul nu mai îmi este în actualitate, pot în fine să mă ocup în linişte 
şi de alte domenii care mi-au plăcut. 
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Am părăsit definitiv ţara în 1975, cu un regret enorm, în­
trucât sâ laşi în urma ta limba maternă, familia, prietenii, stilul tău 
de viaţă, ambianţa în care ai trăit, obiectele de care ai fost înconju­
rat - şi asta cu siguranţa de a nu le mai avea alături aproape 
niciodată - este o încercare extremă, la care eu am reflectat intens 
şi m-a perturbat foarte tare înainte de a face pasul. Nefiind membră 
de partid în România comunistă şi nici în anturaj de membri de par­
tid, am avut dificultăţi imense de a putea ieşi din ţară. Când după 
ani întregi de audiţii, am reuşit pentru prima oară, în fine, să fiu 
acceptată în lotul candidaţilor trimişi la concursurile internaţionale, 
am şi câştigat în anul 1969, la Toulouse. Primul Mare Premiu. 

- Una dintre consecinţe fiind, desigur, propunerea de co­
laborări ... 

- În urma lui aş fi avut, în continuare, contracte multiple de 
onorat în străinătate, dacă autorităţile române din acea epocă mi-ar 
fi permis să le efectuez, aşa cum se întâmpla cu alte colege de-ale 
mele, care puteau ieşi oricând din ţară ca să cânte în diferite teatre 
de operă, chiar şi fără premii câştigate. Dar eu nu am putut bene­
ficia de acest „privilegiu". Totuşi, Securitatea mi-a permis partici­
parea şi la alte concursuri internaţionale, căci eram o asigurare 
pentru câştigarea de premii, scop urmărit de statul român. Într-ade­
văr, după ce am adus încă trei premii internaţionale, mai întâi Pre­
miul I, în unanimitate, la Concursul Internaţional Maria Canals, 
Barcelona 1970, apoi încă două, unul pentru oratoriu tot la 
Barcelona şi altul, Premiul II, în Olanda, în anul 1971, nu mi s-a 
mai dat voie să ies din ţară, ca să onorez contractele pe care le obţi­
nusem în urma acestor succese. La Barcelona am fost chiar ad­
monestată să plătesc daune pentru nerespectarea contractului unei 
societăţi concertistice. Desigur, aceste instituţii nu ştiau că eu nu 
POT ieşi din ţară, aşa cum puteau alţi colegi de-ai mei. Securitatea 
nu-mi permitea, pur şi simplu, acest lucru. De fiecare dată am avut 
nenumărate neplăceri pentru obţinerea paşaportului şi, de fapt, ea 
m-a împins să plec din România. 

Odată chiar, fiind la aeroportul Băneasa înainte de a lua 
avionul pentru o deplasare la un concurs internaţional, o persoană 
de la Securitate a venit la mine şi mi-a spus sâ-i dau paşaportul ca 
să mai adauge o viză care lipseşte. Dar, odată luat, acest teribil 
paşaport nu mi s-a mai restituit. Aşa că a trebuit să mă întorc acasă 
cu bagajul şi plecarea a fost anulată. 
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- Traumatizant! 
- În aceste condiţii, am luat decizia 

Între Bayreuth şi 
lagărele de azilanţi 

definitivă de expatriere şi cu prima ocazie 
de ieşire la un concurs să nu mă mai întorc, ceea ce s-a şi întâm­
plat. Desigur, se poate pune întrebarea de ce nu am rămas în 
străinătate de prima oară. Răspunsul este simplu. Din lipsă de 
curaj de a mă lansa singură prin locuri necunoscute. Cum nu 
aveam pe nimeni în străinătate pentru a mă îndruma şi sprijini în 
primele momente, acest gest îmi părea temerar. Între timp însă, 
dupa ce am ieşit de mai multe ori, am prins curaj şi am putut lua 
decizia definitivă. În plus, timpul trecuse şi ajunsesem la limita de 
vârstă pentru participarea la concursurile internaţionale iar toate 
contractele pe care aş fi putut să le onorez în străinătate fuseseră 
pierdute. Situaţia se arăta sumbră. 

După trei ani de aşteptare însă, s-a ivit o ocazie. Am fost in­
vitată foarte oficial de prestigiosul Festival Richard Wagner de la 
Bayreuth, ca să particip cu o prestaţie la manifestarea ce se des­
făşura pe lângă marele festival şi anume la Jugendfestspieltreffen, 
Întâlnirile Festive de Tineret. Autorităţile române au fost desigur 
foarte măgulite de această invitaţie şi au decis să-mi dea drumul. 
Am cântat acolo cele Cinci lieduri pe versuri de Mathilde Wesendonck 
de Wagner, cu orchestra aflată sub conducerea regretatului Erich 
Bergel. 

La Bayreuth m-am sustras cu mare grijă din grup şi am luat 
trenul pentru Frankfurt, de unde mi-am organizat cererea de azil 
politic. 

- Ce a unnat? 
- Un lung episod de opt luni în care nu am putut cânta decât 

pe apucate, am trecut prin diverse lagăre de refugiaţi politici în Ger­
mania şi prin evenimente extreme la care nu mi-aş fi putut închipui 
că pot face faţă. Un adevărat roman de aventuri, timp în care viaţa 
m-a pus la încercare în toate modurile. Iată că, graţie ajutorului de 
Sus şi curajului care mi-a fost insuflat, am reuşit să apar din nou 
la suprafaţa acestui extraordinar vârtej, ca să-mi recapăt suflarea. 
Am trăit o experienţă excepţională care mi-a dat pentru restul vieţii 
multă încredere în mine şi în Îngerul meu, cu care am luat contact 
şi de-atunci nu ne-am mai despărţit. 

Vreau să-mi exprim gratitudinea faţă de Statul German, care 
mi-a înlesnit aprobarea azilului politic, m-a întreţinut pe timp de 
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opt luni cât au durat formalitâţile, m-a informat privitor la stilul de 
viaţâ din Occident, la aspectele administrative, contul în bancâ, 
plata impozitului şi calculul respectiv, gâsirea unei locuinţe, la 
nenumărate acţiuni sociale pe care nu le cunoşteam deloc şi fără de 
care nu te poţi descurca în locuri străine. 

Când mă gândesc acum la toate aceste lucruri, mă mir cum 
am putut să mă descurc singură în trei ţări diferite, Germania, 
Franţa, Belgia, fiecare cu legile, cu limba şi cu administraţia ei. 
Dumnezeu mi-a dat curajul şi puterea ca să le pot soluţiona pe 
toate, bineînţeles cu mare cheltuială de timp, energie şi bani, între 
altele. 

- Au început angajamentele ... 
- Primul contract profesional 

Sacrificiu pe altarul. .. 
comunismului mi l-am făcut eu singură în Belgia, la 
Liege, la Opera Royal de Wallonie. Am luat contact epistolar cu di­
rectorul Raymond Rossius, care s-a întâmplat să mă cunoască din 
Bucureşti, unde făcuse o vizită cu ani în urmă şi mă văzuse în rolul 
Aida. Aflând ca am cerut azil politic şi am părăsit definitiv România 
comunistă, m-a invitat la Liege să susţin un concert de arii. Eu 
eram în lagăr la Karlsruhe, tocmai primisem aprobarea de azil, dar 
nu aveam încă paşaportul fără de care nu aveam permisiunea de a 
ieşi din Germania. Trec peste alte aventuri pentru traversarea 
graniţei germano-belgiene, ca să ajung, în fine, la Liege. La coborârea 
din tren, stupefacţie totală. Chiar în gară văd un afiş enorm, de cel 
puţin doi metri, cu fotografia mea şi titlul "Magdalena Cononovici 
cântă ... "; şi erau indicate ariile pe care le alesesem. Tot oraşul era 
împânzit de aceste enorme afişe. În plus, am aflat că ziarele erau 
pline de istoria azilului meu şi devenisem peste noapte personali­
tatea zilei. Concertul a decurs foarte bine iar în urma lui mi s-a 
făcut un contract pentru un an, în care trebuia să cânt, printre al­
tele, Tosca şi Lady Macbeth, precum şi un rol în opera preclasică a 
lui Rameau Indiile galante. Era primul meu contract de operă în 
străinătate. La propunerea de salariu făcută de director, suma mi s-a 
părut atât de enormă faţă de resursele cu care trăisem în lagăr, 
încât în primul moment nu am ştiut dacă este pe lună sau pe an. 
Nu am lăsat însă să transpară nimic din aceste reflecţii şi am primit 
contractul. Bineînţeles că salariul era pe lună. 

Aşa a început noua mea carieră, în Occident. Din păcate mă 
apropiam de 40 de ani, nu tocmai o vârstă la care să poţi demara o 
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adevarată carieră. Lipseau cel puţin zece ani, sacrificaţi pe altarul 
comunismului. 

De la Pergolesi la Janâcek 
şi în ce teatre le-aţi cântat? 

- În afara celor trei roluri 
amintite, care au fost celelalte 

- Între timp, impresara care avea să mă acompanieze de-a 
lungul carierei, Luisa Lasser Petrov, care era şi ea la începutul ac­
tivităţii, a venit şi mi-a propus o audiţie la Opera du Rhin din Stras­
bourg, un teatru mult mai important decât cel de la Liege. Se căuta 
o soprană pentru Desdemona din Otello de Verdi. Nu mai cântasem 
înainte rolul. Desi personajul nu m-a entuziasmat, nu se potrivea cu 
temperamentul meu, mi-am dat toata silinţa să-l realizez cât mai 
bine. De altfel, nu l-am mai cântat niciodată după aceea. La Opera 
din Strasbourg am fost angajată fix doi ani, a fost singurul meu con­
tract permanent într-un teatru liric. În rest, cariera a decurs inde­
pendent, cu serii de spectacole pe diverse scene. Îmi amintesc că la 
Strasbourg am mai cântat Tosca, Don Giovanni (Donna Anna) şi 

Cavalerul rozelor (Mareşala). Conducerea Operei m-a ajutat foarte 
mult în obţinerea cetăţeniei franceze, de care am putut să mă bucur 
dupa câţiva ani de rezidenţă la Strasbourg, fapt pentru care sunt, 
de asemenea, recunoscătoare Franţei, care m-a adoptat. Trebuie să 
ştiţi că de mult nu m-am mai gândit la perioada în care am cântat. 
Eu nu fac parte dintre cei ce trăiesc în nostalgia sau regretul tre­
cutului, alături de albumul cu fotografii, ci mă aflu cu totul în 
prezent. Capitolul este închis şi se poate ca din memoria mea să fi 
dispărut unele pasaje sau ordinea lor cronologică. Din păcate, nu 
am ţinut o listă cu datele, locurile şi titlurile operelor cântate. 

- Cum v-aţi acomodat la Strasbourg? 
- Este un oraş foarte frumos şi are marele avantaj pentru 

mine că se află la graniţa dintre Franţa şi Germania, două ţări de 
care sunt profund legată, căci amândouă împreună reprezintă a 
doua mea patrie, fără să uităm şi că ... Rinul care le separă este un 
fluviu mitic, el conţine "Aurul Rinului". De multe ori trec pe jos cu 
nespusă plăcere marele pod, mă opresc şi mă cufund cu imaginaţia 
în apele lui, gândindu-mă ... oare unde se află fiicele Rinului, 
paznice ale nepreţuitei comori? 

- Ce frumoase şi sensibile rememorâri! Bardul de la Bayreuth 
vă trăieşte în subconştient. Vom vorbi despre asta. Observ că în­
ceputurile au fost în Fach-urile dramatic şi coloraturâ dramatică. 
Este ceea ce vă defineşte? 
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- Ca Fach, mi se potriveşte coloratura dramatică, doar că eu 
am cântat ceva mai târziu mai multe opere de Wagner. Am inter­
pretat, vă spun fără falsă modestie, unele din cele mai dificile titluri 
din repertoriul de soprană spinto sau dramatică, ca Abigaille din 
Nabucco, Lady Macbeth, Turandot, Elettra din Jdomeneo, Adalgisa 
în Norma, Senta în Olandezul zburător şi seria de Bn1nnhilde din 
Tetralogia wagneriană, din care Amurgul Zeilor este şi opera mea 
preferată. Deci Mozart, Bellini, Verdi, Puccini, Wagner, fiecare cu 
stilul lui, toţi au făcut parte din repertoriul meu. În afară de spec­
tacole, am mai cântat diverse concerte cu alte apusuri, printre care 
opera Adriano in Siria de Pergolesi sau Missa Glagolitică de Janâcek, 
la Paris, la Radiodifuziunea Franceză. 

Muncă, rigoare şi disciplină - Aţi abordat un repertoriu 
de mare forţă, care nu era la 

îndemâna oricui. Cum vi l-aţi structurat? 
- Problema este că atunci când eşti singur în străinătate şi 

trebuie să-ţi câştigi existenţa cu meseria pe care ai ales-o şi, în plus, 
nu mai eşti la prima tinereţe, nu poţi să alegi doar ceea ce este 
potrivit pentru vocea ta şi te pune cel mai mult în valoare, ci ceea 
ce ţi se oferă. Şi, ce mi se propunea făcea parte din repertoriul foarte 
dificil, roluri pentru care întotdeauna nu au fost prea multe candi­
date. Mi-ar fi plăcut să cânt mai ales rolurile prime din Trubadurul, 
Don Carlos sau Forţa destinului, dar pentru personajele acestor ti­
tluri existau destule soprane, pe când pentru Turandot sau Lady 
Macbeth erau mult mai puţine, ca să nu mai vorbim de Tetralogie. 
Multe din aceste opere erau noi pentru mine, limba germană o 
posedam doar relativ, ori ca să cânţi Wagner în patria lui se cerea o 
pronunţie perfectă. Vreau să spun că am muncit enorm, nu am 
cunoscut repaus în tot acest timp. Şi vara, în vacanţele de la mare, 
pe plajă, eram cu partitura şi dicţionarul după mine, memorând mi­
nunatele şi în acelaşi timp foarte dificilele texte mistica-mitologice 
ale marelui maestru. 

- O muncă profesională asiduă ... 
- Să nu uităm că, în afara ei, s-a adăugat preocuparea de or-

ganizare a vieţii. Am fost nevoită să-mi schimb de nenumărate ori 
domiciliul, de fiecare dată a trebuit să mă ocup singură de căutarea 
apartamentului, de toată tracasarea unei mutări. Mai târziu m-am 
ocupat chiar de cumpărarea unor apartamente, atât în Germania, 
la Frankfurt, unde între timp am locuit, cât şi în România, unde am 
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făcut încercarea unei întoarceri între anii 1993-1997, la Braşov. 
Repatrierea a fost însă primită cu ostilitate de conducerea Facultăţii 
de Muzică din Braşov şi de cea a Teatrului Liric unde, de asemenea, 
dădeam cursuri de canto. Acele persoane mi-au făcut viaţa amară 
şi m-au determinat să părăsesc a doua oară Ţara Românescă, să 
revin în Franţa, vânzând apartamentul din Braşov şi cumpărându-mi 
altul la Strasbourg. În viaţă, m-am ocupat singură de toate, şi de 
artă, şi de administraţia cea mai complicată, şi de secretariatul 
meseriei. Toată această muncă mi-a forjat pe mai departe carac­
terul, astfel încât rigoarea şi disciplina mi-au rămas în continuare 
caracteristici de bază. 

- Dezolantă întămplare la Braşov! În afară de Strasbourg, pe 
unde v-au mai purtat drumurile artistice? 

- Primele contracte furnizate de impresara mea au fost în 
Elveţia, cel mai adesea la Basel, Berna şi St. Gallen. Au urmat Am­
sterdam, Munchen, Hamburg, Berlin şi Dusseldorf, între altele, apoi 
s-au adăugat Monte Carlo, Paris, Lyon, Quebec, Johannesburg şi 
Pretoria, Londra (Opera Regală Covent Garden), Veneţia (Gran 
Teatro La Fenice}, Kiev, precum şi diferite festivaluri, precum Spo­
leto, Wexford sau Wiesbaden, la care s-a ţinut un presigios festival 
wagnerian. 

Briinnhilde - rolul emblemă 

cu cele mai mari satisfacţii? 

- Care au fost momentele de 
vărf ale carierei occidentale, 

- Fără îndoială, seria de Brunnhilde din Tetralogie. Acest 
geniu universal care a fost Wagner nu se lasă apreciat cu uşurinţă, 
de la primul contact, decât poate în operele de tinereţe, Lohengrin, 
Tannhiiuser sau Olandezul zburător. Dar pentru lucrările mai târzii, 
precum Parsifal sau cele din Tetralogie, un studiu preliminar amă­
nunţit şi profund al portativului, textului şi al motivelor muzicale 
conducătoare este necesar, pentru ca apoi să poţi savura pe deplin 
splendoarea cuvântului, a sunetului, a subiectelor şi valoarea 
arhetipală a personajelor. 

Iat-o pe Brunnhilde! Trăieşte la început în paradis, fiică 
preferată a atotputernicului său Tată Ceresc, Wotan. Cea mai mare 
fericire a ei era să-i facă pe voie şi să-i îndeplinească poruncile la 
care adera în totalitate, apreciindu-le ca perfecţiune de justeţe şi 
înţelepciune. Dar iată că, aşa cum adesea se întâmplă în viaţă, un 
personaj legat definitiv de tatăl ei, Fricka, soţia lui Wotan, de care 
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acesta este obligat să ţină cont, intervine cu maximă autoritate spre 
marea contrarietate a Briinnhildei. Cele două zeiţe sunt în evidentă 
aversiune una faţă de cealaltă, în total dezacord. Wotan se vede con­
strâns de Fricka să ia o decizie care-i întristează sufletul, dar o ia, 
cu toată suferinţa pe care i-o pricinuieşte. Bn1nnhilde simte sfâşi­
etoarea lui tristeţe şi-i împărtăşeşte durerea. Iată însă că, în ultimul 
moment, se hotărăşte ca în acţiunea pe care o va întreprinde să se 
opună actului impus de Fricka. Briinnhilde se răzvrăteşte, voind în 
realitate să-i facă un bine tatălui său. Numai că Wotan nu vede cu 
aceiaşi ochi riposta ei şi colera îi este fără margini, egală doar cu 
propria-i disperare. Bn1nnhilde va fi izgonită din paradis, nu va mai 
fi zeiţă, ci simplă muritoare pe pământ, în plus supusă voinţei băr­
batului pe care-l va avea. Despărţirea tatălui de fiică este 
zguduitoare, una dintre cele mai minunate pagini de operă. Pe 
pământ, ca mulţi muritori, ea cunoaşte experienţe diverse, trece 
prin momente de extaz sau durere extremă, care însă îi sunt 
hărăzite pentru a-i deschide ochii şi a face din ea o fiinţă înţeleaptă 
şi cunoscătoare a sensului vieţii. În final, Bn1nnhilde poate să 
părăsească pământul, căci de aici înainte ŞTIE totul şi nu mai are 
de ce să-şi continue viaţa printre pământeni. 

- Iată esenţa tramei, plină de analogii şi învăţăminte ... 
- Oare nu acesta este destinul fiecăruia dintre noi? Nu venim 

toţi de la Tatăl Ceresc? Nu suntem apoi goniţi din paradisul (poate 
al familiei sau copilăriei), nu ne luptăm cu diverse vicisitudini, nu 
devenim (dacă am învăţat lecţia) întelepţi? În ce mă priveşte, m-am 
identificat în totalitate cu personajul, aşa cum am făcut cu toate 
rolurile mele, de altfel. Dar această eroină m-a făcut fericită şi dacă 
n-ar fi trebuit să cânt decât Brunnhilde, îmi ajungea pentru carieră. 

_ _ • - În anii bucureşteni au fost momente 
Permanente cautari grele, de cumpănă. Le-aţi descris. Aţi cân-

tat însă multe spectacole la Opera Română, concerte. Cum le rememo­
raţi? 

- De fapt, după terminarea Conservatorului, am fost anga­
jată solistă la Opera Română din Cluj. Acolo mă aflam când am 
câştigat primele premii internaţionale. Debutul mi l-am făcut cu 
rolul titular din Tosca. A urmat Gioconda. Un mare eveniment 
naţional a fost montarea operei istorice Romulus de Salvatore Alle­
gra, pe un libret de Emidio Mucci despre întemeierea Romei. Ro­
mulus şi Remus! Compozitorul a fost prezent la premieră şi a fost 
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foarte încântat de prestaţia noastră. În continuare, pe scena clu­
jeană am cântat Aida, Elisabeta din Don Carlos, Donna Anna. Cu 
aceste roluri mi-am continuat, după trei ani, cariera la Bucureşti, 
unde am mai adăugat repertoriului meu Leonora din Trubadurul, 
Veta din O noapte.furtunoasă, iar concertant fragmente din Parsifal 
(Kundry), Walkiria (Sieglinde), precum şi Lady din Macbeth. Am 
susţinut şi diverse recitaluri de lieduri pe scene de concert bu­
cureştene. Desigur, la începutul carierei, unele roluri, dacă nu chiar 
toate, în afară de bucuria şi extazul induse prin interpretarea per­
sonajelor, au prezentat probleme tehnice dificile care trebuiau re­
zolvate şi la care nu întotdeauna aveam capacitatea de a găsi cele 
mai bune soluţii. Norocul meu a fost însă că această căutare per­
manentă de îmbunătăţire a tehnicii vocale - pentru a mă putea con­
centra pe scenă doar la trăirea personajului - a fost o preocupare 
care m-a urmărit în toată cariera. Îmi făcea plăcere şi mă împlinea. 
Studiul permanent nu-mi era o corvoadă, ci chiar o satisfacţie, căci 
mereu descopeream câte ceva. Răbdarea şi consecvenţa mea în 
această căutare erau fără margini. 
Muzică şi pictură - La începutul interviului mi-aţi spus 

că, după pensionare, v-aţi dedicat „ unor ac­
tivităţi care v-au tentat dintotdeauna", dar nu le-aţi devoalat. 
Aşadar, ce faceţi acum? 

- În anii carierei, preocuparea profesională şi grijile adminis­
trative mi-au ocupat tot timpul. Tânjeam însă ca, la un moment dat, 
să mă pot ocupa şi de alte domenii spre care eram puternic atrasă 
încă din tinereţe, printre altele, pictura, modelajul, ceramica. La 
Frankfurt chiar, spre sfârşitul activităţii mele artistice, m-am în­
scris la cursurile serale ale Universităţii de Arte Plastice, pe care le-am 
urmat timp de cinci semestre. Mi-au făcut o enormă plăcere, mai 
ales că erau cursuri practice de pictură, acuarelă şi desen după 
poza pe care o luau modelele. Îmi plăcea nespus să lucrez după 
model uman. De altfel, portretul a rămas specialitatea mea în acest 
domeniu. Am pictat nenumărate tablouri, am făcut copii după di­
verşi pictori, pe care le-am oferit cadou prietenilor. Acum, una din­
tre cele mai mari plăceri, în afară de artele plastice, o constituie lectura, 
pe lângă alte diverse studii. Biroul îmi este mobila principală. 

- Acum îmi explic şi imaginile pe care le aşterneaţi sonor, pic­
tând cu vocea, şi meditările de pe malurile Rinului. Spuneţi-mi, 
doamnă Cononovici, după nereuşita şi trista experienţă braşoveană, 
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v-aţi gândit sâ predaţi în continuare lecţii de canto, să împărtăşiţi 
tinerilor cântăreţi din experienţa dumneavoastrâ? V-ar tenta un mas­
ter-class la Opera Naţională Bucureşti? 

- Sigur că lecţii de canto am predat cu intermitenţe mai tot 
timpul. Problema în formarea unui artist liric este foarte complexă. 
Aproximativ zece ani de studii vocale sunt necesari unui cântăreţ 
pentru a parcurge tot traseul până în topul unei cariere de prim­
solist. Nu este vorba numai de tehnica vocală sau de interpretarea 
muzicală. Caracterul, sănătatea (corpul ne este instrumentul), 
stăpânirea nervoasă, relaţia cu partenerul a cărui manieră de a 
cânta te poate perturba pe scenă, sunt numai unele dintre capi­
tolele care trebuie bine cunoscute şi rezolvate înainte de a înfrunta 
marile roluri. Astăzi lumea nu mai are răbdare. Doreşte ca totul să 
decurgă repede. Cum ajunge elevul să cânte o arie sau două, îşi 
imaginează că s-a format, pleacă şi vrea să se lanseze pe scenele 
celebre. Trezirea lui la realitate este amară iar profesorul este deza­
măgit. .. Să nu mai vorbim despre aceia care se plimbă din profesor 
în profesor şi combină toate metodele de cânt. Ce bun poate să iasă 
dintr-un asemenea amestec? La master-classes nu m-am gândit 
deloc până acum. Să fie oare semnul că nu mă simt atrasă în mod 
special? Rămâne de văzut. 
Onoruri - În zilele următoare, vi se vor decerna la Brăila două 

distincţii prestigioase, Medalia şi Diploma de Onoare 
Hariclea Darclee. Sufletul acestui eveniment, organizatoarea cele­
brărilor dedicate ilustrei soprane, Mariana Nicolesco, ştie să-i recom­
penseze pe marii artişti. Cum priviţi acest moment? 

- Cu enormă bucurie în suflet. Capitolul „operă" fiind închis 
de mult pentru mine, cum vă spuneam, nu mă mai gândeam abso­
lut deloc că surprize de acest gen mă mai pot ajunge din urmă. Sunt 
nespus de recunoscătoare doamnei Mariana Nicolesco şi echipei cu 
care lucrează, pentru onoarea pe care mi-o fac. De asemeni sunt 
foarte bucuroasă să o pot cunoaşte personal şi, cu această ocazie, 
să-i exprim gratitudinea mea. 

(CULTURA nr. 29 (334), 28 iulie 2011) 

ÎN ONOAREA REGELUI 

Fundaţia Principesa Margareta a României desfăşoară o 
susţinută activitate pe linia promovării tinerelor talente. Chiar aşa 
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se intitulează programul prin care oferă burse de studiu, sesiuni de 
mentorat şi promovează artişti aflaţi la început de carieră, care au 
nevoie de sprijin financiar spre a-şi urma calea talentului. Benefi­
ciarii au vârste cuprinse între 14 şi 24 de ani, provin din licee şi 
universităţi bucureştene. Pentru anul 2011, 26 de burse în valoare 
de 2000 de euro fiecare au fost oferite unui număr de 13 muzicieni 
şi 13 plasticieni. 

În beneficiul programului Sinere talente", pentru atragerea 
de fonduri, în 2008 a fost deschisă seria manifestărilor prin care 
importanţi artişti au susţinut concerte şi recitaluri la Ateneul 
Român. Începând cu pianistul Dan Grigore, continuând cu Or­
chestra de Cameră Radio dirijată de Cristian Mandeal, cu recitalul 
sopranei Nelly Miricioiu în compania baritonului Yuriy Tsiple, acom­
paniaţi de Orchestra Română de Tineret, condusă de Horia An­
dreescu, anul acesta Concertul extraordinar i-a avut pe afiş pe 
violonistul Remus Azoiţei şi pe dirijorul Christian Badea, la pupitrul 
Corului şi Orchestrei Simfonice a Filarmonicii George Enescu. 

Contextul a fost cu totul special, fiind vorba de preziua aniver­
sării celor 90 de ani ai Regelui Mihai I. De altfel, concertul s-a des­
făşurat în prezenţa Regelui şi a membrilor familiei. În alocuţiunea 
sa, Principesa Margareta a subliniat scopurile nobile ale Fundaţiei, 
activităţile susţinute în cele peste două decenii de existenţă, în­
demnând pentru sprijin generos şi în viitor. O scurtă peliculă a în­
făţişat aspecte ale ediţiei 2011 a programului „ Tinere talente". 

Unul din cele patru imnuri compuse de Haendel pentru în­
coronarea Regelui George al Ii-lea al Marii Britanii, Zadok the Priest, 
HWV 258 a deschis concertul. Cald şi maiestuos a răsunat celebrul 
God Save the King. 

Reputat artist, Remus Azoiţei a oferit o tălmăcire a Concer­
tului nr. 1 în sol minor pentru vioară şi orchestră de Max Bruch în 
care şi-a expus cu dăruire tonul superb şi tehnica impecabilă. 
Susţinut de energicul şi profundul analist care este dirijorul Chris­
tian Badea, Azoiţei a cântat cu gravitate Preludiul: Allegro moderato 
şi cu brilianţă Finale: Allegro energica. Piesa Lăutarul de Enescu, 
oferită în bis, a fost omagiul pe care violonistul l-a adus marelui cre­
ator român. 

Pentru Christian Badea, Poema Română de George Enescu 
a fost un nou prilej pentru o demonstraţie de tratare complexă şi 
măiestrită a unei pagini cunoscute. În faţa unor ansambluri în op-
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timă formă, Badea a construit gradual, de la liniştea primelor 
secvenţe la evoluţiile ample, de la chemările doinite la tumultul 
dansant, în care pulsaţia mi-a adus aminte de o viziune celebră a 
primei Rapsodii enesciene, cea a lui Sergiu Celibidache. 

Imnul Regal ce încheie Poema Română a fost ascultat în pi­
cioare de întreaga asistenţă, care a obţinut şi bisul dorit. 

(CULTURA nr. 44 (349), 10 noiembrie 2011) 

ION DACIAN 100 

Figură - reper a operetei româneşti, a culturii naţionale, Ion 
Dacian a încetat demult să fie un simplu nume de tenor. A devenit 
o legendă. Este printre puţinii artişti la a cărui amintire, veşnic vie, 
lumea muzicală, publicul, se pleacă adânc şi respectuos, omagiindu-l 
perpetuu. 

Ardelean prin naştere, Ion Dacian a studiat dreptul şi cântul 
la Cluj şi a adunat pe parcursul carierei, în ţară şi străinătate, nu 
mai puţin de 57 de roluri de operetă şi 9 de operă, în cca. 5000 de 
spectacole, la care s-au adăugat 120 de concerte. Personajele inter­
pretate la Bucureşti în operete precum N-a fost nuntă mai frumoasă, 
Ana Lugojana, Lăsaţi-mâ să cânt (peste 250 de reprezentaţii!), Plutaşul 
de pe Bistriţa, Lysistrata, Anton Pann, Târgul de fete, Soarele Londrei, 
Contesa Maritza, Ţara surâsului, Secretul lui Marco Polo, Sânge 
vienez, Contele de Luxemburg, Vânzătorul de păsări, Liliacul, Văduva 
veselă, Dragoste de ţigan, O noapte la Veneţia, My fair Lady etc. etc. 
au atras spectatorii ca un magnet. L-au făcut idolul lor. Tenor, actor, 
regizor, profesor universitar, publicist, director artistic al Teatrului 
Vlădoianu-Alhambra, director prestigios al Operetei bucureştene, Ion 
Dacian a fost cea mai complexă personalitate din istoria românească 
a genului. S-a stins din viaţă în 1981, aşadar în 2011 s-au împlinit 
şi trei decenii de la dispariţia marelui maestru. 

Ion Dacian 100. Poate cel mai frumos omagiu adus artistu­
lui la centenarul naşterii a fost splendidul album (texte de Ana şi 
Eugenia Mirescu, editori Cristina Nichimiş şi Ileana Savu, grafică 
de Sabina Spatariu) publicat de Teatrul Naţional de Operetă ce-i 
poartă numele, în care biografia amănunţită este completată cu ex­
trase de presă, interviuri şi fotografii. 

În sala Operetei bucureştene s-a organizat şi un concert de 
gală, sub egida Elite Art Club UNESCO - Proms of Delight, exact în 
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ziua, 11 octombrie, în care Ion Dacian ar fi împlinit 100 de ani. L-a 
prefaţat cu cuvinte calde actualul director general al teatrului, Răz­
van Ioan Dincă, care a folosit ocazia de a-şi reitera conceptul de con­
ducere, sperăm, având numele maestrului şi al operetei clasice în 
imagine permanentă, pe lângă dezvoltări şi modernizări. "Să pre­
luăm modele din epoca de glorie a Operetei", a spus Dincă, accen­
tuând că opereta şi musicalul trebuie să meargă "mână în mână". 
Aşa să ajute Dumnezeu! 

Păcat că serata s-a desfăşurat numai în forma unui concert 
cu trei tenori, cărora li s-a alăturat o soprană. Organizatorii l-au 
asociat, total nepotrivit, chiar dacă au spus că era doar o provocare, 
eventual repertorială, cu faimoasele concerte Pavarotti-Domingo­
Carreras. Asemenea nume celebre nu trebuie aduse în discuţie, nici 
măcar în situaţii evident competitive. 

Aşadar, în acompaniamentul Orchestrei Teatrului Naţional 
de Operetă „Ion Dacian" (nu în cea mai bună formă, cu lucruri multe 
de îmbunătăţit în direcţia acurateţei şi preciziunii intonaţionale), sub 
bagheta lui Constantin Adrian Grigore, au evoluat tenorii Cristian 
Mogoşan, Florin Budnaru (singurul solist al teatrului), Lucian 
Corchiş şi soprana Anda Pop. 

Clujeanul Cristian Mogoşan este la ora actuală unul dintre 
cei mai buni artişti de operă români tineri, deja un profesionist 
solid, cu mari perspective pentru afirmare internaţională. Cu voce 
plină de squillo, instinct şi autoritate în cănt, se îndreaptă către 
roluri eroice, dramatice. Este tenta pe care a conferit-o şi canţonetelor 
Non ti scordar di me (Ernesto de Curtis) sau Mattinata (Leoncavallo), 
poate mai îndepărtată de soarele torid al Italiei. Mogoşan este însă 
un tenor valoros, a cărui evoluţie se cere urmărită şi preţuită. 

Cu pasiune şi dăruire (aria „No puede ser" din zarzuela La 
tabemera del puerto de Sorozabal) a cântat Lucian Corchiş, dar s-a 
arătat mai puţin atent la intonaţie şi mai puţin chibzuit la sunetele 
acute în canţoneta Toma a Surriento (De Curtis). 

Florin Budnaru a sintetizat, nu cu foarte mare siguranţă a 
emisiei, cele două direcţii de preocupări ale teatrului, opereta şi mu­
sicalul, prin interpretarea ariilor Se voi răpi la noapte" din Secretul 
lui Marco Polo de L6pez şi „ The music of the night" din Fantoma de 
la Operă de Webber. 

Soprana Anda Pop (Braşov) a oferit o tălmăcire colorată şi 
strălucitoare a ariei „Meine Lippen Sie ki.issen so heiss" din opereta 
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Giuditta de Lehâr, susţinută şi de un dans antrenant. În program, 
a adăugat şi „I could have danced all night" din musicalul My fair 
Lady de Loewe. Şi ea, este o cântăreaţă stăpână şi sigură pe arta sa, 
singurele rezerve venind dinspre asprimea unor note acute. 

Cei trei tenori s-au întrecut apoi în acute spectaculoase -
din nou dominate de Cristian Mogoşan - în populare canţonete (O 
sole mia de Eduardo di Capua şi Funiculi, funicula de Luigi Denza) 
şi arii de operă („Nessun dorma" din Turandot de Puccini şi „La 
donna e mobile" din Rigoletto de Verdi). Li s-a alăturat Anda Pop, 
pentru bis, în aria lui lvanovici, „Muzica, muzica" din opereta Valurile 
Dunării de George Grigoriu. 

Este lesne de observat că repertoriul tenoral al lui Ion Da­
cian, cel care i-a adus faima, nu a fost mai deloc reprezentat ... poate 
doar prin aria de L6pez. Până la unnă, bine că s-a întâmplat ca nu­
mele să-i apară din nou pe un afiş, că s-a cântat în memoria lui, cu 
gândul la el, cu imaginea lui proiectată pe un ecran şi că a fost edi­
tat albumul omagial, un punct de plecare, poate, pentru o viitoare 
mare monografie „Ion Dacian". 

{Teatrnl azi, nr. 12/2011) 
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„ qEO<RgE WVPSCV", 
eâiţia a.X-X-a, 2011 

LOHENGRIN PENTRU PRESTIGIUL 
OPEREI NAŢIONALE BUCUREŞTI 

Montarea operei wagneriene era o obligaţie pentru scena lirică 
din Splai. Anul acesta se împlinesc 90 de ani de la primul spectacol 
care s-a reprezentat în nou înfiinţata Operă Romănă bucureşteană 
şi se ştie că titlul ales fusese chiar Lohengrin iar bagheta aparţinuse 
lui George Enescu. Actuala ediţie a festivalului a oferit şansa ca, 
prin prezenţa lui Ioan Holender în calitate de director artistic, să 
poată fi invitaţi pentru câteva roluri-cheie artişti de renume mon­
dial, aşa încât noua producţie a fost lansată printr-o sărbătoare, 
mai ales că oaspeţii Johan Botha, Emily Magee şi Petra Lang au fost 
anturaţi de dirijorul Cristian Mandeal. Lor li s-au alăturat artişti 
români merituoşi, Orchestra şi Corul Operei în maximă formă şi o 
solidă echipă de realizatori: Cătălin Ionescu-Arbore (coordonare 
artistică şi light design), Ştefan Neagrău (regia), Adriana Urmuzescu 
(scenografia), Ileana Niculescu (mişcarea scenică). 

Tratat în cheie modernă, cu simbolistică intensă (piramida 
ca forţă integratoare şi cu puteri convergente către înălţimile spiri­
tului), cu decoruri simple (planşee asimetrice) şi costume stilizate ce 
trimit în epocă, intens luminat (albastrul visului Elsei, argintiul 
Graalului al cărui mesager este Lohengrin, verdele veninului cu­
plului damnat Telramund-Ortrud, la care adaug proiecţiile de fun­
dal consonante stărilor eroilor), spectacolul provoacă şi asigură 
transpunerea ideatică. Montarea place şi pentru că logica mişcării, 
a cadrajelor, este coerentă. 

110 

https://biblioteca-digitala.ro



Johan Botha a interpretat impresionant rolul titular. Cu glas 
de autentic Heldentenor, impunător, omogen şi penetrant, cu acute 
strălucitoare, atacate în chip de lamă oţelită, tenorul a adăugat 
tălmăcirii sale moliciuni, mezzevoci, nuanţe („Nie sollst du mich be­
fragen ... " a venit ca o rugă rostită cu presimţirea dezastrului, de­
butul scenei cu Elsa din actul al Iii-lea a fost încărcat de tandreţe 
iar „ln fernem Land" a avut liniştea sferelor cereşti) şi a dominat cu 
volumul său vocal tutti orchestral, cor. .. absolut tot. 

Petra Lang a fost Ortrud de mare forţă dramatică, în care 
tumultul şi metalul din glas, dezvoltate pe toată întinderea ambi­
tusului, s-au împletit cu expresii demonice, atitudini şerpeşti, 

dezlănţuiri de furie. Invocarea lui Wotan şi a Freiei, „Entweihte Got­
ter!", a cutremurat. 

După un prim act în care prin visul Elsei „Einsam in tri.iben 
Tagen" a anunţat viitoare rafinamente, Emily Magee a cântat cu glas 
învăluitor şi extremă muzicalitate, remarcile mergând către lirismul 
şi frumosul legato cu care a însoţit marea scenă cu Ortrud, ca şi 
către vehemenţa cu care a susţinut secvenţa întrebării fatale. 

O plăcută surpriză a fost prestaţia lui Valentin Vasiliu în 
ecrasantul rol Telramund. Daca presiunea orchestrei din tirada „Er­
hebe dich, Genossin meiner Schmach!" din debutul actului secund 
a fost greu de învins, baritonul a cântat pe parcursul serii cu vigoare, 
autoritate, cu expresivitate în declamaţii şi a jucat convingător. 

Horia Sandu a fost Regele Heinrich. O voce robustă, oare­
cum aspră, condusă întrucâtva uniform. Oboseala s-a insinuat la 
intervenţiile din ultima scenă. 

Nu-l uit pe interpretul Heraldului, Vasile Chişiu. 
Dirijorul Cristian Mandeal a făcut minuni cu Orchestra Operei 

Naţionale, care a cântat suplu, echilibrat între partide, cu momente 
de subtilă sensibilitate şi largă respiraţie. Păcat că alămurile i-au 
jucat, pe alocuri, feste. Mandeal are o solidă cultură wagneriană şi 
faptul se simte. Bagheta sa precisă şi fermă a redat cu înalt profe­
sionalism monumentalitatea şi misterul opusului. 

Pentru maestrul Stelian Olariu, omagiat la scenă deschisă 
de Ioan Holender pentru a 50-a stagiune în faţa Corului Operei bu­
cureştene, Lohengrin a fost o nouă afirmare a valorii sale. Coriştii au 
cântat impecabil, atăt în pasajele catifelate (actul I), cât şi în cele în 
care masivitatea de sunet a fost comandamentul suprem. 

Ne vom aminti multă vreme de acest Lohengrin festivalier. 
Păcat că nu s-a transmis live pe posturi RTV! 
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ARIODANTE SAU FEERIA 
VOCILOR BAROCE 

Pură magie la Ateneu, în compania ansamblului 11 Com­
plesso Barocco, condus de renumitul Alan Curtis! Trei ore târzii de 
noapte în care publicul a stat cu răsuflarea tăiată, sedus de vocile 
soliştilor, de sunetul orchestrei, de fluidul radiant transmis de diri­
jor în tălmăcirea concertantă a operei Ariodante, HWV 33 de Haen­
del. Şi dacă sonorităţile instrumentelor originale ale muzicienilor ne 
erau cunoscute din înregistrări, impactul audiţiei live a fost şi mai 
mare. Înalta clasă a coloristicii de sunet, în primul rând, a venit di­
rect către senzorii noştri de percepţie şi a creat o atmosferă în care 
rafinamentele, cursivitatea, omogenitatea, îngemănarea partidelor 
au ajuns la ţintă, în suflete, în minţi. Alan Curtis este un măiastru 
care nu trece nimic cu vederea, de la acordajul atent, de rară 
minuţiozitate, la inducerea teatralităţii de care un opus înfăţişat în 
concert are maximă nevoie spre a nu deveni arid. În gestica sa, nea­
jutată de baghetă, se simte vigoare şi preocupare pentru detaliu, 
subtilitate şi eficienţă. 

Ariodante, opera seria în trei acte cu premieră în 1735 la 
Covent Garden din Londra, este o capodoperă care abia acum 40 
de ani, la reluarea ei mondială, şi-a văzut validat acest statut. Cu 
subiect complicat, ca şi al altor opusuri din epocă, fără să excludă 
iubirea, intrigile politice şi amoroase, confruntările, loviturile de 
teatru dar şi finalul fericit, Ariodante place prin sensurile recita­
tivelor, ca şi prin lamento-urile sau ariile de bravură care expun în­
tregul evantai al vocalităţii baroce. 

Este momentul de a spune că Alan Curtis a venit la Bu­
cureşti cu artişti de extremă magnitudine, specialişti ai stilului 
haendelian, voci excepţionale, proaspete, cu înaltă şcoală de gen. 
Exemplara pregătire muzicală şi stilistică a fost evidentă la fiecare 
măsură. S-a cântat cu sunete pure, cu preocupare pentru rostiri 
scânteietoare, cu virtuozitate expresivă, cu siguranţă tehnică, cu 
rafinamente atât în canto spianato cât şi în canto fiorito. De fapt, 
conductul impecabil al glasului, derularea spectaculoasă a orna­
mentaţiilor, accentele, legato-ul, supleţea, echilibrul între sunetul m­
brato şi non-mbrato au fost precepte la care au răspuns toţi vocaliştii. 
Un adevărat regal! 
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În rolul titular, excelenta mezzosoprană Ann Hallenberg a 
impresionat prin incisivitate şi cascadele vocalizate. Toţi artiştii au 
fost minunaţi dar, ordonând, notez timbrul tulburător al formida­
bilei (şi frumoasei!) contralte Varduhi Abrahamyan (Polinesso), fabu­
loasa ei ştiinţă de împletire a sonorităţilor glasului cu expresia, 
frazarea sopranei Ana Quintans (Dalinda), cântul instrumental al 
altistei Roberta Mameli (Ginevra), vocea caldă şi nobilă a basului 
Matthew Brook (Regele Scoţiei), sunetele plăcute ale tenorului 
Nicholas Phan (Lurcanio). 

Mai presus de orice, peste bucuria auditivă, pentru tot ce a 
oferit ca glasuri şi cultură stilistică fără fisură, Ariodante cu Hal­
lenberg, Abrahamyan, Quintans, Mameli, Brook, Phan, sub bagheta 
lui Alan Curtis a fost şi o lecţie ... 

(MELOS, 11r. 2/2011 şi 

ARARA T 11r. 1 7 (4 70 I 1-15 septembrie 2011) 

ŞTEFAN IGNAT DOMINĂ NOUA PRODUCŢIE 
CU OEDIPE 

Aşteptam de mult la Opera Naţională Bucureşti o nouă ver­
siune scenică românească a capodoperei enesciene. Fără putinţă de 
a ne şterge din memorie montarea istorică a lui Jean Rânzescu, 
după 1989 am văzut-o pe cea a Cătălinei Buzoianu (poate prea 
rapid eliminată), pe cea forţată alegoric a lui Andrei Şerban, pe cea 
excesiv abundentă şi tehnic-incomodă a lui Petrică Ionescu. 

În 2011, Andei Tăbăcaru-Hogea, înconjurată şi chiar pre­
sată de renumele faimoşilor înaintaşi, i s-a oferit şansa afirmării 
într-un titlu referenţial. Regizoarea a ridicat mănuşa cu curaj şi, 

deloc timorată, s-a aplecat cu preocupare asupra ecrasantului mit, 
asupra filosofiei lui Enescu. Rezultatul? Spectacolul se poate clasa 
într-o viziune clasic-modernă. Clasică prin designul costumelor 
(Viorica Petrovici, maestră în desenul armonios colorat şi stilizat al 
vestimentaţiei), modernă prin decorurile semnate de aceeaşi 

scenografă. Elementul scenic de bază este un platou circular cen­
tral, ridicat la câţiva metri deasupra scândurii, înconjurat de scări 
şi pasarele metalice, ornat câteodată de coloane masive. Spiritul legen­
darei montări a lui Jean Rânzescu, cu a sa celebra "tobă", nu pare 
departe ... O paranteză. Amplasat într-un "punct mort" acustic, pla­
toul a pus serioase probleme unor solişti. Este motivul pentru care 
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vocea lui Ştefan Schuller (Marele Preot) s-a auzit discret, cit. in­
sonor. Şi chiar a lui Hector Lopez (Laios) sau Vicenţiu Ţăranu 
(Teseu). 

Proiecţiile au fost şi ele parte integrată a componentei moderne 
a viziunii regizoarei şi scenografei. Pe introducerea orchestrală, 
magma venită din măruntaiele pământului, din lumea Sfinxului, 
este nu numai semnul prevestitor sub care stă confruntarea lui 
Oedipe cu Ekhidna, ci însăşi simbolul tragediei eroului. Frumos 
concepută a fost imaginea Sfinxului, în chip de uriaşă păpuşă în­
văpaiată, costumată şi machiată extravagant, de sub care ies fal­
durile ispitei deşarte. Ecaterina Ţuţu a cântat bine, dar şi-a terminat 
aria într-un ţipăt de durere (?!), depărtat de vocaliza topită în neant, 
cerută de Enescu. Ca atmosferă, actul final a părut cel mai realizat, 
în tente albăstrii, învăluit în nori idilici. Oedipe îşi recapătă coroana 
şi, deşi sferele cereşti îl aşteaptă, rămâne statuar, întru eternitate, 
printre oameni. 

Numai că spectacolul nu a decolat sau, mai corect spus, a 
făcut-o scrâşnit. Abia în dramaticul act III, tensiunea s-a apropiat 
de cotele paroxistice dorite de compozitor. Până atunci, s-a insinuat 
o atmosferă ternă, statică, augmentată de mişcările prea schematice, 
de simetrii, de dansurile coregrafului Răzvan Mazilu şi, nu în ul­
timul rând, de tempii mult prea relaxaţi, puţin convenabili dinamicii 
acţiunii, veniţi din bagheta lui Tiberiu Soare, la pupitrul unei or­
chestre docile. Chiar şi corul şi-a regăsit acurateţea mai târziu, pe 
parcursul serii. 

Noua producţie cu Oedipe a stat sub semnul interpretului 
rolului titular, Ştefan Ignat, impunător, tragic. Glasul este somp­
tuos, solid rezonant, impresionant în declamaţii. Sunt momente în 
care legato-ul ar fi trebuit să urmeze o înşiruire mai firească, dar 
baritonul este - fără îndoială - Oedipe al clipei şi nu pentru că se 
află singur pe rol, ci pentru că îl face bine. Din ampla distribuţie îi 
notez pe Ionuţ Pascu (excelent Creon), Horia Sandu (cutremurător 
Tiresias), Simona Neagu şi Antonela Bârnat (foarte bune în Antigona, 
respectiv Meropa), Mihnea Lamatic (Paznicul), Oana Andra (Iocasta), 
Valentin Racoveanu (Păstorul), Pompeiu Hărăşteanu (Phorbas). 

Habemus Oedipe! Pentru moment. Nu ne aşteptam la versi­
unea definitivă, pentru că nici nu este bine să fie aşa. Trebuie să ac­
ceptăm practica marilor teatre occidentale, care menţin montările 
un număr de 4-5 ani şi apoi oferă noi viziuni. Cred că în acest mod 
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trebuie privite lucrurile. Oedipe de Enescu este un majestuos com­
plex ideatic, ce nu poate fi epuizat dintr-o trăsătură de condei. Alte 
minţi, alte gândiri, alte spirite îi pot descoperi valenţe noi. Să aştep­
tăm. 

(Jumalul Naţional - Agenda Festivalului, 

nr.13, 1 9 septembrie 2011) 

OASPEŢI LA OPERĂ 

Spectacolul Operei Naţionale Bucureşti cu Evgheni Oneghin 
de Ceaikovski în regia lui Ion Caramitru nu este nou. Dar, deşi 
datează de peste doi ani a reuşit să-şi menţină prospeţimea, să 
funcţioneze bine, fără să acuze delăsare sau rutină. Este un fapt 
constatat în stagiunile curente, care a motivat, desigur, includerea 
pe afişul Festivalului Enescu, alături de noile producţii Lohengrin şi 
Oedipe. Şi, deşi distribuţiile bucureştene sunt valabile şi competi­
tive, pentru diversitate, a fost oportun să fie invitaţi trei oaspeţi, 
aproape în totalitate necunoscuţi marelui public. 

Soprana georgiană Tamar Iveri este o artistă rafinată, cu 
voce frumoasă, de consistent lirism, a cărei apetenţă pentru per­
sonajul Tatiana a fost bine intuită de Ioan Holender, încă din vre­
mea în care acesta conducea Opera de Stat din Viena. Am avut - nu 
au trecut mai mult de doi ani - prilejul să o ascult în spectacol, sub 
bagheta marelui Seiji Ozawa. Şi acum, Tamar lveri a construit difi­
cilul rol cu minuţiozitate, a condus fraza muzicală cu atenţie lame­
andrele de spirit ale eroinei, cu sensibilitate. Chiar dacă, judecând 
după spectacolul vienez, mi s-a părut mai puţin implicată la în­
ceputul serii, imediat, pasiunea şi dăruirea cu care a cântat au im­
presionat. Câtă iubire strânsă în suflet, ce evocări înduioşătoare au 
exprimat desenele în pianissimo din marea arie a Tatianei! Păcat că 
spectaculoasa acută din finalul operei nu a fost exploatată cu efi­
cacitate, adică nu a fost emisă cu faţa către public ci, părăsind 
scena. Este şi aceasta o dovadă a preocupării artistei pentru veridici­
tatea jocului, pentru atitudinea în rol. 

Nu-l ascultasem niciodată pe baritonul Levente Molnâr, 34 
de ani, născut la Baia Mare, în prezent solist al Operei Bavareze de 
Stat din Munchen. Ştiam doar că, în afara teatrului de rezidenţă, 
are apariţii la Opera din Budapesta, la Opera Regală Covent Gar­
den ... Surpriza a fost plăcută la întălnirea cu o voce generos rezo-
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nantă, sombrată, omogenă, care umple sala de sunete plăcute. Ur­
mărirea transformărilor personajului Oneghin a fost bine 
cumpănită. Arogant, agasat, nevrozat chiar - din cauza iritării în 
primele scene, a ajuns la final în pragul disperării. Un detaliu. Fraza 
acută ce încheie opera, altminteri bogat şi amplu înfăţişată, ar fi 
trebuit servită în continuitate, pe un singur arc de respiraţie, spre 
a încununa prestaţia, de altfel excelentă. L-aş revedea cu bucurie pe 
Levente Molnâr la Bucureşti şi în alte roluri pe care cu factura sa 
lirică de glas le poate realiza interesant. 

Rămâne Marius Brenciu. După Alfredo din Traviata, nu-l 
mai întâlnisem pe scenă de la interpretarea lui Nadir din Pescuitorii 
de perle. Acum, în rolul Lenski, am regăsit aceeaşi inteligenţă artis­
tică, aceeaşi muzicalitate debordantă, acelaşi eşafodaj minuţios 
clădit, de puternică implicare actoricească. Mi s-a părut însă că 
glasul a mai sărăcit în armonice, notele înalte au fost "împinse" în 
efort, iar legato-ul s-ar cere fluidizat, cel puţin în fraze ca "V vaşem 
dome ... " şi chiar în aria „Kuda, kuda ... " Cred că tenorul trebuie să 
se preocupe în direcţia cultivării în continuare, cu asiduitate, a liris­
mului său seducător. 

În jurul celor trei principali, au evoluat artişti cunoscuţi ai 
primei scene lirice naţionale: Maria Jinga (Olga cu timbralitate fru­
moasă), Ana Maria Comşa (Larina cu glas important, neatentă pe 
alocuri la intonaţia corectă), Sorana Negrea (Filipievna, o voce de 
certă perspectivă), Florin Diaconescu (suculent în Triquet), Pompeiu 
Hărăşteanu (la 76 de ani, deja o adevărată legendă a rolului 
Gremin), Dan Indricău (Căpitanul şi Zaretsky). 

Dirijorul Iurie Florea stăpâneşte cu ştiinţă opusul 
ceaikovskian. S-a simţit, îi este apropiat, i-a restituit căldura şi 
poezia. Tempii au fost corecţi şi au servit tensiunea crescândă a 
spectacolului. Florea este un bun coordonator şi, după nesigu­
ranţele corului din prima scenă, bine rezolvate de la pupitru, re­
laţionarea cu masivele ansambluri a fost impecabilă. 

(Juma/ul Naţional - Agenda Festivalului, 

nr. l 7, 23 septembrie 2011) 

SPRE O PERIODICITATE ANUALĂ A 
FESTIVALULUI GEORGE ENESCU (I) 

O nouă ediţie, jubiliară, a XX-a, a Festivalului enescian s-a 
încheiat recent, în triumf, la Bucureşti. 25 de zile intense de muzică 

116 

https://biblioteca-digitala.ro



au omagiat numele marelui compozitor, au polarizat atenţia 

românilor şi a lumii întregi, prin media naţională dar şi prin inter­
mediul canalelor TV CNN, Euronews, Mezzo, posturilor de radio 
Deutsche Welle, RFI şi presei importante internaţionale. Ca şi acum 
doi ani, 12 critici, membri ai Asociaţiei Presse Musicale Interna­
tionale cu sediul la Paris, au urmărit seri ale festivalului. Succesul 
a fost maxim, săli arhipline, entuziasm general. Într-un cuvânt, bu­
curia de a asculta muzică sub numele lui Enescu. Pornind de aici 
şi înainte de a panorama momentele semnificative ale evenimentu­
lui, mă gândesc la un aspect care ar trebui privit cu maximă atenţie 
de organizatori, de diriguitori, de înaltul patron care este, în chip 
tradiţional, Preşedintele României. 

De când Ioan Holender, personalitate ilustră a lumii operei în 
special, a muzicii în general, a preluat direcţiunea artistică, Festi­
valul George Enescu s-a urcat pe culmi, a căpătat o expansiune ne­
maintâlnită în lunga sa istorie de peste 50 de ani. Ar fi păcat ca un 
asemenea câştig să nu fie exploatat şi mai mult pentru prestigiul 
manifestării, al imaginii României în lume. Dorita vizibilitate extremă 
se obţine în cazul periodicităţii anuale. Ca şi intrarea în subconş­
tient. Toate marile festivaluri mondiale, cel de la Salzburg - compa­
rabil cu al nostru - este numai un exemplu, se desfăşoară în fiecare 
an. Gândind la efortul financiar, sigur că dimensiunea gigantică va 
trebui întrucâtva aerată şi redusă, ceea ce nu va fi deloc rău. Des­
făşurătorul n-ar mai avea peste 160 de evenimente artistice, 90 de 
concerte şi spectacole, 65 de ansambluri, 100 de solişti şi 39 de diri­
jori, ca în 2011, ci ar fi mai echilibrat, mai judicios cumpănit între 
ani consecutivi. Poate cel mult trei săptămâni, cu maximum două 
concerte pe zi, serii tematice mai puţine şi mai concentrate ... Nu este 
aici locul de sugerat soluţii de detaliu, dar nu trebuie uitat că Festi­
valul Enescu este un bun naţional, este marele brand de ţară al 
României şi el trebuie înfăţişat lumii întregi cât mai des, în fiecare 
septembrie. Odată la doi ani riscă să nu fie în vizor decât ... atunci. 
Prea mult i-a oscilat în istorie periodicitatea, ca acum să nu se des­
făşoare anual, dată fiind marea lui tradiţie. Se ştie cu câtă frenezie 
se aşteaptă la fiecare sfârşit de toamnă programul anului următor la 
festivalul salzburghez şi nu numai. Permanenţa asigură vizibilitatea. 

Noi-vechi secţiuni în concurs Concursul de compoziţie 
şi interpretare, care se des-

făşoară în paralel cu festivalul, a cunoscut un mare succes de par-
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ticipare (33 de lucrări, peste 100 de instrumentişti în total) dar şi o 
premieră. A fost inclusă secţiunea destinată violoncelului şi faptul 
că s-au prezentat 34 de tineri arată buna orientare a organizato­
rilor. De altfel, a fost singura secţiune care a dat Premiul I (chinezul 
Tian Bonian), la celelalte distincţiile cele mai înalte revenind pi­
anistului coreean Jeung Beum Sohn (Premiul al Ii-lea) şi, ex-aequo, 
violoniştilor Haik Kazazyan (Armenia) şi Alexandra Conunova (Re­
publica Moldova), tot premiul secund. 

Într-un concurs, importante sunt şi premiile speciale, care 
direcţionează energii private, cu menirea promovării tinerilor artişti. 
Aş remarca Premiul Constanţa Erbiceanu, oferit de Fundaţia Cul­
turală Erbiceanu celui mai bine clasat pianist român, Mihai Ri­
tivoiu, un premiu acordat şi la anterioara ediţie a concursului şi 
despre care se poate spune că a devenit tradiţional, ca şi Premiul 
Fundaţiei Ion Voicu. O apariţie binevenită a fost Premiul pentru cel 
mai bine clasat concurent român la toate cele trei secţiuni, venit 
pentru prima oară în 2011 din partea Fundaţiei Naţionale Ameri­
cane pentru Artă "Liliana şi Peter Ilica". În fine, Secţiunea Com­
poziţie şi-a desemnat şi ea câştigătorii: pentru categoria Muzică de 
cameră lucrările Cytisus/ A-phonie de Kwang-Ho Cho şi The play of 
light pentru cvartet de coarde aparţinând lui Mihyun Woo - ambii 
din Republica Coreea (ex-aequo), iar la categoria Muzică simfonică, 
poemul simfonic The Human compus de Chang Eunho, tot din 
Coreea. 

Şi pentru că am vorbit de succesul noii secţiuni, cea de vio­
loncel, nu pot să nu revin la ideea ca Secţiunea Canto să-şi reia 
locul în Concursul Enescu. Argumentele sunt multe, solide şi vechi: 
tradiţia ce datează de exact 50 de ani, lansarea unor celebrităţi 
(Agnes Baltsa, Viorica Cortez, Marina Krilovici, Ludovic Spiess, Eu­
genia Moldoveanu, lnva Mula etc.), atragerea atenţiei asupra creaţiei 
vocale enesciene„. Îmi amintesc că faimosul ciclu de lieduri Şapte 
cântece pe versuri de Clement Marot era piesă obligatorie în concurs 
şi mulţi tineri cântăreţi şi l-au păstrat în repertoriu. S-a spus, în 
mod fals, că Enescu nu a scris în mod esenţial pentru glasuri. Dacă 
facem un calcul profan şi numărăm minutele compuse de Enescu 
pentru violoncel şi pentru voci (Oedipe y compris), balanţa înclină 
greu către ultimele. În fond, toate secţiunile pot coabita sau, dacă 
se sperie cineva, se pot organiza alternant pe ani, precum la Con­
cursul Reine Elisabeth de la Bruxelles. Să nu uităm că marea spe-
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cializare a lui Ioan Holender este opera. Vă închipuiţi ce ar însemna 
un concurs de canto sub egida sa? De ce să-l facă în altă parte? 
Muzica enesciană S-au căntat toate simfoniile lui 
şi secolul XXI George Enescu şi, pe ansamblu, creaţia sa 

a fost onorată cu 24 de interpretări, 

printre care cele ale prestigioaselor Israel Philharmonic (sub bagheta 
lui Zubin Mehta), Orchestre National de France (Daniele Gatti), 
Wiener Philharmoniker (Franz Welser Mast), Royal Liverpool Phil­
harmonic (Vasily Petrenko), ale dirijorilor Valery Gergiev, Lawrence 
Foster, Cristian Mandeal, Antonio Pappano ... 

Programele au fost de mare diversitate, s-au cântat 60 de 
lucrări semnate de 45 de compozitori români, contemporanii lui 
Enescu şi muzica secolului nostru au avut o consistentă reprezentare. 
Dintre formaţiile care au onorat aceste secţiuni se disting: Filar­
monicile "Transilvania" din Cluj (dirijor John Axelrod), „Banatul" din 
Timişoara (dirijor reputatul compozitor Peter Ruzicka), „Moldova" 
din Iaşi (dirijor Sebastien Rouland), Ensemble Orchestral de Paris 
(John Swensen), Gulbenkian Symphony Orchestra (Lawrence Fos­
ter), Hungarian National Philharmonic (Zoltân Kocsis), Orchestra 
Naţională de Cameră a Republicii Moldova (Cristian Florea), 
Camerata Regală (Cristian Lupeş), Orchestra de Cameră „Philhar­
monia" (Nicolae Iliescu) şi multe altele. Li s-au alăturat ansamblurile 
Hyperion, Profil, H Nova şi London Schubert Players, Archaeus, Trio 
Contraste, Corala camerală mixtă I. C. Danielescu, Corul de cameră 
Preludiu, Cvartetul Florilegium, Blăserensemble Sabine Meyer, 
Kammarenensemble N, Manderling Quartett etc. Nu au lipsit 
recitalurile solistice susţinute de Adrian Brendel (violoncel) şi Tim 
Horton (pian), de violonista Patricia Kopatchinskaja şi pianista Mi­
haela Ursuleasa, cărora li s-a alăturat Victor Kopatchinski la ţam­
bal, de duo-ul Philippe Graffin (vioară) - Claire Desert (pian) etc. 
Preţuitul actor Victor Rebengiuc a susţinut recitalul de muzică şi 
poezie „Despre iubire" în compania sopranei Bianca Manoleanu şi 
a pianistului Remus Manoleanu. 

Un regal, o uriaşă desfăşurare de forţe, ca întreg festivalul! 
Mari orchestre Sub acest generic, Christian Badea a 

dirijat serata inaugurală la pupitrul Residen­
tie Orkest, în fapt, Filarmonica din Haga. La el în ţară, ansamblul 
are rivale serioase, celebra Concertgebouw din Amsterdam şi Filar­
monica din Rotterdam. Nu înseamnă că prezenţa oaspeţilor olan-
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dezi nu ne-a făcut plăcere. Festivalul Enescu nu este numai o re­
unire a celor mai mari nume muzicale ale planetei dar se recomandă 
şi prin diversitate calitativă, aşa încăt publicul poate analiza, evalua, 
compara şi, în final, decide asupra unei ierarhii proprii, chiar 
pornind de la concertul de deschidere. Este un proces firesc oriunde 
în lume. 

Două seri ne-a oferit Christian Badea, un şef de orchestră de 
mare forţă şi solidă pregătire. Summum-ul realizărilor a fost Simfo­
nia nr. 1 O în mi minor op. 93 de Şostakovici, opus de amploare ce a 
găsit în viziunea dirijorului, a instrumentiştilor, interpreţi profunzi 
într-o psihologie a controverselor şi apăsării. Pentru prima simfonie 
enesciană, „Eroica" în Mi bemol major op. 13, Christian Badea a rezer­
vat o lectură expresivă în mişcarea secundă (Lent) şi dinamică în 
cea ultimă, Vif et vigoureux. Păcat că primele acorduri ale lucrării -
semnalul festivalului (!) - au găsit în alămurile olandeze interpreţi 
neatenţi, care le-au bălmăjit ... 

Dan Grigore este un măiastru. A dovedit-o o dată în plus în 
binecunoscutul Concert în la minor de Grieg, unul din obişnuitele 
sale succese. Deopotrivă virtuoz şi poetic, pianistul a încântat. 

Prima audiţie absolută a lucrării Atlantis de Dan Dediu a 
prilejuit întâlnirea cu un compozitor prolific şi cu un opus plin de 
culoare, parte a unei Simfonii a continentelor, ce urmează a fi com­
pletată. Residentie Orkest şi Christian Badea au adăugat progra­
mului celor două seri Simfonia fantastică op.14 de Berlioz. 

Catifeaua corzilor şi Incl~~e în secţiun:a ~Mari o~chestre 
w. w • ale lumn" au fost ş1 Filarmonica bu-

taişul alamurdor cureşteană, şi Orchestra Naţională Radio. 
Prima s-a aflat sub bagheta octogenarului Gennady Rozhdestvensky 
(în program," Vox Maris" op. 31 de Enescu - solist Marius Vlad Bu­
doiu, Concertul nr. 1 în Re bemol major op. 1 O de Prokofiev - solistă 

pianista Victoria Postnikova şi Cantata „Ivan cel Groaznic" de ace­
laşi Prokofiev - cu povestitorul Igor Chernevich, contralta Larissa 
Diadkova, baritonul Alexei Tanovitski şi însuşi Rozhdestvensky, 
ca ... actor), cea de-a doua a fost condusă de James Gaffigan (La 
cathedrale engloutie de Debussy şi monumentala Simfonie „ Turan­
galîla" de Messiaen - la pian Peter Donohoe, la Ondes Martenot 
Cynthia Miliar). 

London Symphony Orchestra este un ansamblu de maximă 
magnitudine artistică. Sub bagheta de înalt profesionalism a lui 

120 

https://biblioteca-digitala.ro



Horia Andreescu a interpretat Simfonia nr. 6 în la minor de Mahler 
şi Concertul pentru vioară şi orchestră în la minor op. 82 de Glazunov, 
solistă Nicola Benedetti. Calitatea instrumentiştilor britanici vine 
dintr-un compartiment de coarde cu sunet torid şi catifelat, secondat 
în acelaşi chip de cel al "lemnelor". Celebrele alămuri londoneze nu 
s-au dezis nici de această dată, în sonorităţi când tăioase, când în­
văluitoare. Cel de-al doilea dirijor prezent la pupitrul ansamblului, 
Nikolai Znaider, a pus totul în evidenţă, îndeosebi în lucrările de 
Brahms, Simfonia nr. 4 în mi minor op. 98 (cine poate uita atacul 
fabulos al viorilor din debutul primei părţi, Allegro non troppo?!) şi 
Dansul ungar, oferit ca bis, cu "Streich" formidabil, unduitor şi ele­
giac. Poate că în prima piesă, Uvertura operei Maeştrii cântăreţi din 
Niimberg de Wagner, Znaider s-a preocupat mai mult de dezvoltarea 
alămurilor în detrimentul corzilor, ceea ce a făcut ca planurile 
sonore să fie întrucâtva amestecate. Concertul nr. 1 pentru pian şi or­
chestră în Do major op. 15 de Beethoven a repus însă, cu distincţie, 
viorile în drepturi, iar solistul Saleem Abboud Ashkar s-a simţit în 
largul lui, zugrăvind un peisaj cvasi-impresionist (prima parte, Al­
legro con brio), extatic (mişcarea secundă, Larga) şi plin de perlaj 
virtuozistic în finalul Rondo-Allegro scherzando. 

Şi Valery Gergiev, la pupitrul Orchestrei Simfonice a Teatru­
lui Mariinski din Sankt Petersburg, dimensionează în tuşe masive 
şi preferă deseori ca tăişul alămurilor (nu întotdeauna capabile şi de 
reflexe calde) să lase minunatele corzi în penumbră. Aşa a fost, spre 
pildă, Uvertura" Tannhăuser" de Wagner şi chiar suita Tablouri dintr-o 
expoziţie de Musorgski-Ravel, prea puţin străbătută de spiritul com­
pozitorului francez care a orchestrat-o. În schimb, Gergiev ne-a 
oferit o admirabilă versiune a Simfoniei nr. 3, cu cor, în Do major 
op.23 de George Enescu, în care statuarul s-a îmbinat cu fragili­
tatea, tensiunea cu transparenţa, violenţa cu liricul. Dirijorul, cu 
gestica sa atipică, este un arhitect de mare profunzime. Cele două 
programe ale sale au mai cuprins poemele simfonice Prometheus de 
Skriabin (solist pianistul Alexander Toradze) şi O viaţă de erou de 
Richard Strauss, la care s-a adăugat Naughty Limmericks de Radian 
Şcedrin. 

Miracolul Barenboim Fost Wunderkind, devenit pi-
anist de geniu, Daniel Barenboim s-a 

dedicat de multă vreme baghetei şi a venit acum la Bucureşti în cali­
tate de director muzical (pe viaţă!) al Capelei de Stat din Berlin, dar 
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şi de maestru al claviaturii. A propus două Concerte pentru pian şi 
orchestră de Mozart, nr. 22 în Mi bemol major KV 482 şi nr. 24 în do 
minor KV 491, în care au guvernat delicateţea, diafanul, filigranul 
cel mai fin, broderia dantelată. Şi chiar dacă, pe alocuri, Barenboim 
nu mai are acurateţea de odinioară, sunetele vaporoase încântă. 
Stările de visare, de reverie, mângâierile clapelor venite dintr-un for­
midabil tuşeu ţes vraja într-o intimă confesiune (părţile a doua, An­
dante şi a treia, Allegro, din Concertul nr. 22). De pe scaunul 
pianului, a asigurat şi conducerea muzicală. 

S-a dăruit apoi, cu evidentă vocaţie de constructor de edificii 
monumentale, unor lucrări precum Simfonia nr. 7 în Mi major de 
Bruckner şi Simfonia pentru „Divina Comedie" a lui Dante, S 109 de 
Liszt. Cu gestualitate redusă, Barenboim punctează precis, se in­
flamează rar dar eficient şi toate compartimentele răspund impeca­
bil. Momente de sublim, de extaz, de farmec au fost la tot pasul. 
lată doar două dintre ele. În prima parte a opusului brucknerian, Al­
legro moderato, melancolia corzilor s-a metamorfozat într-un 
crescendo superb către finalul topit mai apoi printr-un diminuendo 
frumos arcuit. Grandios au sunat şi ultimele pagini ale mişcării. La 
fel, în partea secundă, Adagio (Sehr fei.erlich und sehr langsam), atacurile 
moi ale "cordarilor" au revelat sunetul cald al instrumentiştilor, a 
căror omogenitate frizează perfecţiunea. Culminaţiile discursului 
melodic sunt plămădite de Barenboim cu înaltă ştiinţă a dozajului 
creator de tensiune, a făuririi imaginilor contrastante (partea a 
patra, Finale - Bewegt, doch nicht schnelO. Sub bagheta maestrului, 
Staatskapelle Berlin accede cu curaj către culmile marilor ansambluri 
simfonice. 

Tablourile opusului lisztian au trecut de la tumultul dra­
matic, răscolirea şi frământarea interioară (Infernul}, zguduitor în­
făţişate, la zugrăvirea picturală a Purgatoriului, cu muzica sa uşoară 
şi duioasă. Corul de femei al Filarmonicii George Enescu (dirijor Iosif 
Ion Prunner) şi Corul de femei al Radiodifuziunii Române (pregătit 
de Dan Mihai Goia) au cântat bine şi aerisit, într-o amplasare - în 
spatele sălii, la balcon - pretenţioasă din punct de vedere al coor­
donării cu îndepărtata scenă ... 
Operă Marea realizare a primei scene lirice naţionale a fost 

noua producţie cu Lohengrin. Ar sta oriunde în lume, în 
orice teatru, inclusiv pe colina verde şi sacră de la Bayreuth. Trei ti­
tani au fost artizanii celor două spectacole: tenorul Johan Botha, 
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mezzosoprana Petra Lang şi, nu în ultimul rând, dirijorul Cristian 
Mandeal. Li s-au alăturat coordonatorul artistic Cătălin Ionescu Ar­
bore (regia Ştefan Neagrău, scenografia Adriana Urmuzescu), so­
prana Emily Magee, maestrul de cor Stelian Olariu, ceilalţi 

interpreţi. 

Pentru Cristian Mandeal, muzica lui Wagner este a doua 
natură. Am simţit-o încă de acum cca 25 de ani când conducea Or­
chestra Filarmonicii din Cluj pe scena Ateneului în Marşul funebru 
la moartea lui Siegfried din Amurgul zeilor. Efluviile bardului îl 
pătrundeau, efectul sonor era copleşitor, tulburător. Aşa a fost şi 
acum. O adâncă pătrundere filosofică a mitului eroului suprem 
pierdut printre pământeni a răscolit tălmăcirea, a făcut-o deopotrivă 
străbătută de dumnezeire, dar şi de mizerie umană. Orchestra i-a 
însoţit ideatica şi a sunat ca niciodată, când teutonic, când poetic, 
alăturându-se cu semeţie înaltei şi binecunoscutei calităţi valorice 
a corului. 

În rolul titular, marea vedetă Johan Botha a dominat totul 
cu voce şi impetuozitate autentice de Heldentenor, cu note înalte 
pline de squillo, cu atacuri fulminante, cu omogenitate stupefiantă, 
cu statură impunătoare dar„. şi cu subtilităţi de interpretare, sub­
înţelesuri, nuanţe în mezzavoce. Ce ne puteam dori mai mult? 

Când mezzosoprana Petra Lang a atacat prima notă a infer­
nalei partituri a lui Ortrud - şi a făcut-o cu glas metalic, pătrunză­
tor ca laserul, la care a adăugat o extraordinară lărgime de sunet, 
ce dădea uriaşă amploare vocii - am crezut că spre registrul înalt se 
va„. întâmpla ceva. Poate note „strânse", poate stridenţe, poate 
balansuri. Nimic din toate acestea. Vocea îi este o coloană mono­
litică de oţel, impresionantă, cutremurătoare ca impact sonor şi 
dramatism. Nici Petra Lang nu s-a cantonat în înşiruirea de sunete 
explozive şi a picurat insinuări demonice, venite - foarte rară cali­
tate - din tumult de glas. 

Excelentă a fost Elsa sopranei Emily Magee, cu cânt cultivat 
şi sublim în legato, cu sunete pure, visătoare, cărora către final le-a 
dăruit incisivitate în momentele adresării întrebării interzise. 

În rolul Telramund a debutat baritonul Valentin Vasiliu, 
voce solidă care a rezistat presiunii rolului şi l-a cântat cu accente 
bine cumpănite în declamaţii şi joc de scenă intens. Pe alocuri, la al 
doilea spectacol, oboseala s-a simţit. Başii Horia Sandu şi Marius 
Boloş au interpretat rolul Regelui Heinrich der Vogler. Primul cu 
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voce liniară, mai rugoasă şi severă, cel de-al doilea cu glas cald şi 
expresie autoritară dar care, pe parcurs, a tins spre amorfism. 

Regia şi scenografia au fost printre cele mai bune văzute în 
ultimii ani la noi. Deopotrivă modernă şi clasică, deopotrivă cu sim­
boluri şi elemente concrete, cu lighting design (acelaşi Cătălin 
Ionescu Arbore) coerent asociate stărilor psihologice, montarea cap­
tivează, incită la reflexii, dar şi lasă fluxul muzicii să se deruleze 
fără oprelişti. Din simbolul celor două palme împreunate în forma 
Sfântului Potir al Graalului îşi extrage seva şi imaginea stilizată a 
lebedei care îl poartă pe Lohengrin, şi semnul unirii întru iubire din­
tre Lohengrin şi Elsa. Rămâne un arhetip. Este semnul pe care Or­
trud şi-l însuşeşte în faţa Elsei, în ultimele momente ale operei, ca 
o convertire la lumină a sufletului ei întunecat. 

După Olanezul zburător şi acest Lohengrin, prezenţa lui Cris­
tian Mandeal în fosa Operei Naţionale s-a arătat un mare câştig. 
Aşa încât, aşteptăm ... Tannhiiuser. 

La miezul nopţii Sub acest generic, s-a desfăşurat o 
serie de concerte deosebit de îndrăgită. A fost 

programată numai în weekend, organizatorii gândindu-se la efor­
turile spectatorilor care, în zilele de lucru ale saptămânii, ar fi fost 
supuşi la curse contra-cronometru, alergând de la Ateneu la Sala 
Palatului şi înapoi la Ateneu. Nu mai vorbesc de switch-ul 
sonorităţilor orchestrale. De cele mai multe ori, publicul are nevoie 
să se reculeagă, să reflecteze după un concert memorabil şi nu-i 
cade bine schimbarea brutală de stil. 

Mult iubita Orchestre de Chambre de Lausanne şi dirijorul 
Christian Zacharias au fost reinvitaţi, de data aceasta pentru trei 
concerte Schumann, în care solist a fost mai întâi violoncelistul An­
tonio Meneses, apoi însuşi dirijorul-pianist. În nopţi memorabile au 
mai evoluat Austrian Baroque Company, Venice Baroque Orchestra, 
Kamerata Salzburg (trei concerte sub bagheta lui Cristian Mandeal, 
cu violonista Isabelle Faust, pianistele-surori Katia şi Marielle 
Labeque, pianistul Jean Bernard Pommier). 

În interpretarea ansamblului 11 Complesso Barocco, a diri­
jorului Alan Curtis, un eminent specialist al muzicii preclasice, 
opera Ariodante de Hăndel a strălucit concertant pe scena Ateneu­
lui. Rafinamentele şi spiritul teatral, sonurile eterate şi vibraţia in­
terioară, vocile proaspete şi impecabil pregătite stilistic, virtuozitatea 
de bravură, ştiinţa zicerii recitativelor au sedus. Din distribuţie s-a 
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detaşat splendida (la propriu şi la figurat!) contraltă Varduhi Abra­
hamyan (Polinesso în travesti), urmată de soprana Ana Quintans 
(Dalinda), altista Roberta Mameli (Ginevra), basul Matthew Brook 
(Regele Scoţiei), tenorul Nicholas Phan (Lurcanio). 

Orchestra of the Age of Enlightenment şi Choir of the En­
lightenment au vizitat pentru prima oară Bucureştiul. Au propus 
două programe haydniene, oratoriile Creaţiunea şi Anotimpurile, sub 
două baghete, Trevor Pinnock şi Adam Fischer. Poate nu toţi in­
strumentiştii sunt ultraperformanţi (în seara în care s-a căntat 
Creaţiunea, precizia a suferit în unele momente ale părţii prime, iar 
corniştii au ratat monumental o intervenţie din partea a III-a), dar 
britanicii au o asamblare exemplară orchestră - cor, momentele de 
tutti impresionează prin sunetul de mare omogenitate şi consistenţă. 
În plus, există la cele două formaţii aparţinătoare aceluiaşi brand o 
bucurie şi o plăcere nedisimulată de a face muzică, transmise ne­
mijlocit auditoriului. The joy to play music. Vigurosul Trevor Pin­
nock este, fără îndoială, motorul acestui gen de abordare. 

În Creaţiunea, soprana Christina Landshammer, a căntat 
artistic, cu sunet instrumental marea arie a părţii secunde şi a 
demonstrat că este o vocalistă excelentă, specialistă a sonorităţilor 
flautate, în partea a III-a. Un glas amplu şi generos a înfăţişat basul 
Matthew Rose, însoţindu-l cu o interpretare cultivată şi nuanţată. 
La fel şi tenorul Toby Spence, a cărui prestaţie a devenit asigura­
toare pe parcursul derulării discursului muzical, odată depăşite mi­
cile probleme de intonaţie din prima parte. 
Sonorizarea Ca şi iluştrii săi înaintaşi, Walter Gieseking 

sau Wilhelm Kempff, marele pianist Alfred Bren­
del foloseşte acumulările de-o viaţă, spre a comunica publicului şi 
cititorilor, idei şi concepte, analize şi viziuni interpretative, corn-. 
paraţii, exegeze. A făcut-o şi la Bucureşti, în sala Ateneului Romăn, 
unde a preferat să abordeze tema „Caractere muzicale în universul 
sonatelor de Beethoven", în locul celei anunţate anterior, „Lumini şi 
umbre în interpretare". Indiferent de subiect, găndirea şi măinile lui 
Brendel sunt oricănd binevenite. Păcat însă că organizatorii nu s-au 
preocupat îndeajuns de audiţia conferinţei. Sonorizarea nu a îm­
bunătăţit vocea stinsă a maestrului octogenar, ba mai mult, a es­
tompat-o. Întrucăt prelegerea era scrisă, ar fi fost nevoie de un 
prompter pe care să fie proiectată, dacă nu traducerea în romănă, 
măcar textul original în engleză. 
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Şi pentru că am atins problema sonorizării, sigur că Sala 
Palatului suferă din acest unghi. Nu aş vrea să fiu nedrept şi să nu 
recunosc că, la această ediţie, a fost cel mai bun sunet din toate 
timpurile. Dar nu putem rămâne aici, nu ne putem autolinişti, mai 
ales când maeştri ca Zubin Mehta, Daniel Barenboim, Valery 
Gergiev, Antonio Pappano critică sonorizarea şi trimit scrisori „to 
whom it may concern". Cu alte cuvinte, doar să audă cineva! Ele­
gantele lor mesaje, care solicită reabilitarea constructiv-acustică a 
Sălii Palatului, pot fi citite şi ca avertizări voalate. Să fim foarte 
atenţi! Nu putem risca să nu-i mai avem oaspeţi la viitoare ediţii. În 
plus, în timpul unor concerte au fost şi pocnituri în difuzoare sau 
ţiuituri. Asta nu mai ţine de acustică, ci de calitatea aparaturii şi a 
mâinilor care fac reglajele. 

În schimb telefoanele mobile au sunat nestingherite. Cred 
că apelurile pentru închiderea sau trecerea lor la modul „silenţios" 
trebuiau făcute mai des şi mai cu ... claritate, inclusiv în foyer. În 
fond, tot o chestiune de sonorizare! 

(http:/ I cronici. cimec. ro, 1 octombrie 2011 şi 

CULTURA nr. 40 (345), 13 octombrie 2011) 

FESTIVALUL GEORGE ENESCU, 
UN SUCCES DE PROPORŢII (II) 

... era obligatorie pen­O nouă producţie cu Oedipe ... tru 
Opera Naţională. La 

ediţia trecută a festivalului, odată abandonată montarea gen SF a 
lui Petrică Ionescu, se importase de la Toulouse spectacolul sem­
nat de Nicolas Joel. În dorinţa de a-şi onora colegii, directorul general 
Cătălin Ionescu Arbore a încredinţat baghetele - regizorală şi dirijo­
rală - Andei Tăbăcaru Hogea, respectiv tânărului Tiberiu Soare. In­
dispensabil era însă interpretul rolului titular care, cât timp 
baritonul Ştefan Ignat cântă bine, toată lumea doarme liniştită. Tim­
brul brun, generos, expansivitatea în momentele teribile, de culmi­
naţie dramatică, declamaţia cu vocaţie tragică, volumul dominator 
al glasului, îl fac să stea confortabil în tronul care i-a aparţinut uri­
aşului David Ohanesian. Departe de mine gândul de a-i compara 
sau de a atinge umbra ilustrului său înaintaş, însă Ştefan Ignat tre­
buie apreciat cum se cuvine. Nu-i pot reproşa decât servirea mai 
puţin inspirată a momentelor de extracţie lirică. 
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Distribuţia a cuprins multe nume consacrate. Direcţiunea 
nu a dorit să rişte la premieră dar a inclus în următorul spectacol, 
cel de deschidere a stagiunii, multe debuturi, ceea ce înseamnă că 
se îngrijeşte de viitorul actualei producţii. Bine gândit! În festival, 
Ecaterina Ţuţu a fost din nou interpreta Sfinxului, a cărui moarte 
nu a produs un şuierat pierdut în spaţiu, ci un grido ce a contrazis 
sunetul eterat al desenului melodic însoţitor venit din fosă. Enescu 
s-a răsucit în mormânt. Apoi, îi notez, ordonând, pe Ionuţ Pascu 
(Creon), Horia Sandu (Tiresias), Simona Neagu şi Antonela Bârnat 
(Antigona, respectiv Meropa), dar şi pe Mihnea Lamatic (Paznicul), 
Oana Andra (Iocasta), Valentin Racoveanu (Păstorul), Pompeiu 
Hărăşteanu (Phorbas) sau, cu toate sonorităţile estompate, pe Hec­
tor Lopez (Laios), Vicenţiu Ţăranu (Teseu), Ştefan Schuller (Marele 
Preot). 

În montarea grandioasă, susţinută de proiecţii şi simboluri, 
stângăciile regiei au venit din statismul primelor două acte, din 
simetria amplasărilor. Corecţii? Se pot face, cu grijă mare. Nici bale­
tul (Răzvan Mazilu) nu a servit trama, ci a accentuat atmosfera 
ternă, deloc festivă de la naşterea lui Oedipe. Sigur că şi din fosă, 
discursul enescian ar fi trebuit să inducă dinamică spectacolului, 
dar lentorile, inclusiv ale recitativelor, au persistat până către actul 
al Iii-lea în care s-a atins, într-adevăr, substanţa dramaturgică 
dorită de compozitor. Idilicul act ultim a impresionat prin atmos­
fera de reculegere şi prin finalul ce îl fixează definitiv pe Oedipe în 
mijlocul celor pentru care s-a sacrificat. Prezenţa ciclică a ursi­
toarelor, trecerea obsedantă a lui Tiresias prin scenă au fost bune 
găselniţe ale regiei. 

Oscarul merge însă către scenografa Viorica Petrovici, cu viziuni 
proiectate apocaliptic (introducerea orchestrală a operei), cu com­
poziţii de statui informe (Hecate) şi costume frumoase, variate coloris­
tic, între care cel înflăcărat al Sfinxului a avut spiritul demonic 
potrivit. Din măruntaiele lui, ieşeau tentaţiile-tentacule care nu i-au 
folosit la nimic în confruntarea cu eroul. Machiaje neobişnuite, sim­
boluri au întregit viziunea. 

Noul Oedipe există la Operă, deci trebuie văzut neapărat. Şi 
comentat. 

E h • O h · ... a fost cel de-al treilea titlu propus vg eni neg in. .. d . - 1 .. - · 1- 1-e pnma scena 1nca naţ10na a. n 
montarea deja cunoscută şi apreciată a lui Ion Caramitru, inter-
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preţii principali au fost oaspeţi. L-aş remarca în primul rând pe bari­
tonul Levente Molnâr - născut în România - nu numai pentru că 
îmi era o necunoscută, ci şi pentru că ne-a făcut cunoştinţă cu un 
glas liric consistent timbrat, rotund şi nobil, care înţelege spiritul 
ceaikovskian, specificitatea personajului titular. L-a jucat cu 
dăruire şi corectă evoluţie graduală. La pasiv, aş nota câteva ruperi 
de continuitate a frazei, în special a celei concluzive din final. Ta­
tiana a fost soprana georgiană Tamar lveri, o artistă sensibilă, plină 
de lirism şi a cărei intensitate a trăirii s-a accentuat îndeosebi în 
partea a doua a spectacolului. Ultra-muzicalul şi inteligentul cân­
tăreţ-actor Marius Brenciu a interpretat rolul poetului Lenski. Este 
o prezenţă agreabilă, implicată şi eficientă scenic. A afişat însă o 
timbralitate frustă, dezbrăcată de armonice, seacă, în pofida unor 
fraze muzicale flexibile, frumos conduse. Nu toate. Acute forţate l-au 
scos din matca firească a lirismului vocii sale de tenor. Ca şi la 
Oedipe, ordonând, îi notez pe ceilalţi interpreţi: Maria Jinga (Olga), 
Ana Maria Comşa (Larina), Sorana Negrea (Filipievna), veteranii 
Florin Diaconescu (Triquet) şi Pompeiu Hărăşteanu (Gremin) dar 
şi tânărul Dan Indricău (Căpitanul şi Zaretsky). 

Evgheni Oneghin este un spectacol solid construit muzical 
şi o mare parte din merit revine dirijorului Iurie Florea, promotor al 
simţului scenic în rândul instrumentiştilor, pe care îl dezvoltă prin 
gestionarea tempilor, dinamicii şi culorilor. Momente simfonice ad­
mirabile au captivat şi, iată, trista introducere la aria lui Lenski ar 
fi numai un exemplu. Lui Florea i-a stat alături corul Operei, re­
marcabil pregătit de Stelian Olariu şi care, precum în Oedipe, a 
crescut în acurateţe pe parcursul serii. 

Sarabanda Marilor orchestre"... ··· a co~tin~at în cea 
" de-a doua JUmatate a fes-

tivalului. Royal Liverpool Philharmonic Orchestra a fost condusă de 
Vasily Petrenko. În două seri consecutive s-au cântat: Enescu (Suita 
nr. 2 in Do major op. 20), Walton (Concertul pentru vioară şi or­
chestră, solistă Midori), Prokofiev (Simfonia nr. 7 in do diez minor op. 
131 şi Concertul nr. 3 pentru pian şi orchestră in Do major op. 26, 
solist Alexei Volodin), Stravinski (Simfonia in trei mişcăn) şi Rah­
maninov (Simfonia nr. 3 in la minor op. 44). 

Binevenită a fost bagheta lui Cristian Mandeal la pupitrul 
Orchestrei Române de Tineret (Enescu - Rapsodia nr. 1 în La major 
op. 11, Beethoven - Concertul pentru vioară şi orchestră în Re major 
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op. 61, solist David Garrett, Stravinski - Pasărea de foc şi Ravel -
Valsuij. Pentru tinerii instrumentişti, includerea în prestigiosul ciclu 
şi în onoranta companie a fost o gură de oxigen, care se cere folosită 
pentru confirmări cât mai rapide, fără dubii. 

Omogenitatea este un deziderat major al unui ansamblu 
simfonic. Multe orchestre, mulţi dirijori au făcut atenţie la acest as­
pect. Cu bune rezultate. Dar parcă summa summarum a fost 
atinsă, sub acest aspect, de celebra Filarmonică din Viena sub con­
ducerea lui Franz Welser Most, directorul muzical al Operei de Stat 
de pe Ring. Fluiditatea modelării pastei sonore din Simfonia nr. 5 în 
Fa major op. 76 de Dvorak a fost ireproşabilă. Nu mai vorbesc de 
corzile grave, seducătoare în partea a II-a (Andante con moto) sau de 
agitato-ul furtunos al ultimei mişcări, Finale: Allegro molto. Wiener 
Philharmoniker au strălucit în simfonie, ca şi în cele două lnter­
mezzi pentru orchestră de coarde op. 12 de Enescu (fină viziune!) 
sau în Simfonia concertantă pentru vioară şi violă în Mi bemol major 
KV 364 de Mozart, în care marile surprize au adus cei doi interpreţi, 
Fanny Clamagirand şi Antoine Tamestit. Cu calitate de sunet 
aerisit, sensibile, cu tente duioase, cu eleganţă, vioara şi viola au 
avut momente ideale. Nu-l uit pe Franz Welser Most, artizan con­
centrat, atent la detalii, al unei serate desăvârşite, în faţa unui 
ansamblu eminent. 

M 
. . I b" h ... este un obişnuit al festi­

agicianu Zu 1n Me ta ... valurilor enesciene. A vizitat Bu-
cureştiul încă de tânăr ( 196 7, la 31 de ani), când din prima clipă a 
bulversat auditoriul şi critica. A ajuns între timp legendar şi des­
făşoară o carieră fabuloasă în simfonic şi operă. Bagheta lui vădeşte 
o cultură interdisciplinară profundă, conexează sonurile cu filosofia 
apusurilor şi le redă în sensurile celei mai pure tradiţii. Nimic nu 
este exagerat sau şocant, construcţiile sunt unitare şi echilibrate. 
Dimensionările masive se întrepătrund firesc cu cele fine. Gestica sa 
nu este largă dar precisă, tăioasă şi se bazează pe o economicitate 
proprie, din care punctează esenţialul când trebuie şi cum trebuie. 
Inflamările cuprind însă totul, pachete instrumentale şi chiar publicul 
fascinat. 

Acesta este Zubin Mehta, care a venit acum la pupitrul Or­
chestrei Filarmonice din Israel, cu două programe. În primul, a 
dăruit o seară Ceaikovski, începu tă cu Andante Cantabile op.11, 
revelator pentru unduirile pachetului primelor violine. Binecunos-
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cu tul şi îndrăgitul Concert în Re major pent111 vioară şi orchestră, op. 
35 l-a avut solist pe un Vadim Repin poetic, romantic visător şi 
transpus în sfere cereşti (partea l-a, Allegro moderato), sensibil şi 
subtil (partea a II-a, Canzonetta - Andante), spectaculos virtuoz în 
mişcarea ultimă, Finale -Allegro vivacissimo. Cel puţin în Sectorul 
F, Rândul 3 al Sălii Palatului, sunetul lui Repin a părut subdimen­
sionat în prima parte, chiar şi pe nuanţele de mezzoforte ale or­
chestrei acompaniatoare. Am ţinut să specific locul pe care îl 
ocupam, pentru că nu sunt sigur că în altă parte nu s-a auzit 
diferit!?! Cum se ştie, acustica marelui auditorium este impre­
vizibilă. 

Simfonia nr. 4 înfa minor op. 36 a vibrat expresiv în omogeni­
tate şi rigurozitate. În afara adâncitei concepţii generale, sublinieri 
merită a fi făcute pentru impecabilul pizzicato din partea a III-a, 
Scherzo, ca şi pentru violenţa debordantă cu care a zugrăvit mo­
mente ale părţii ultime, Finale-Allegro con fuoco. Nedorind să ne 
abandoneze sau să ne îndepărteze de sonurile ceaikovskiene, Mehta 
a prelungit magia cu un bis, pagină din baletul Lacul lebedelor, în 
care căldura „cordarilor", ductilităţile şi pulsaţia înaripată au ridi­
cat sala în picioare. 

În seara imediat următoare, dirijorul Rugi şi învolburări 
a adus un fierbinte omagiu lui Enescu 

prin interpretarea Uverturii de concert pe teme în caracter popular 
românesc în La major op. 32, un opus pretenţios, pe care l-a tălmăcit 
alert şi colorat. A urmat o ... „simfonie cu pian", Concertul nr. 2 în Si 
bemol major op. 83 de Brahms. Pianistica solistului Yefim Bronfman 
este solidă şi musculoasă, coborâtă parcă din alura sa masivă. Ex­
pune o remarcabilă robusteţe a sunetului, o vigoare ce duce dis­
cursul melodic la cote paroxistice. Aşa a arătat încă din prima parte, 
Allegro non troppo. Mai mecanică şi exterioară în secvenţele străbă­
tute de moliciuni (mişcările secundă şi terţă, Allegro appassionato 
şi Andante), viziunea sa a exhibat transparenţă şi virtuozitate în fi­
nalul Allegretto grazioso. Odată depăşite ezitările corniştilor şi un 
oarecare amestec al planurilor sonore din partea I-a, Israel Philhar­
monic Orchestra s-a dovedit un partener de nădejde, la paritate cu 
pianul. 

A venit apoi ultima piesă a programului, magistrala Simfonie 
nr. 5 în do diez minor de Gustav Mahler. După un start de mare 
gravitate emoţională, de marş funebru (Trauermarsch. In 
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gemessenem Schritt. Streng. Wie ein Kondukt), cu tromboni extraor­
dinari şi tubă impresionantă, partea primă a adus rememorările mi­
nunate ale viorilor şi învolburările alămurilor, ostoite în final, 
precum apele liniştite după tornadă. Şi în mişcarea secundă (Stilr­
misch bewegt, mit gr6j3ter Vehemenz), alămurile puse la grea încer­
care au contrastat bine cu eleganţa viorilor. Este sigur că Mehta are 
simţul monumentalului, pe lăngă cel al întrepătrunderii şi individualizării 
structurilor sonore. Celebrul Adagietto - Sehr langsam (partea a III-a) 
a prilejuit din nou compartimentului corzilor să-şi arate flexibili­
tatea şi crescendi expansivi, ca o apoteoză a visării. La fel, Rondo -
Finale -Allegro -Allegro giocoso - Frisch, ultima secvenţă, ne-a fixat 
în memorie ruga viorilor şi formidabila culminaţie în tutti. Magi­
cianul Mehta şi excelenta Israel Philharmonic Orchestra îşi făcuseră 
datoria, rămânând memorabili. 

P · G tt" În ultimele zile ale festivalului am appano ş1 a 1 fă . - A · p d. acut cunoştmţa cu ntomo appano, irec-
torul muzical al Operei Regale Covent Garden din Londra, sosit pen­
tru prima oară la noi la pupitrul unui ansamblu roman, Orchestra 
dell'Accademia Nazionale di Santa Cecilia. Respectând principiul în­
tronat de câţiva ani de organizatori, acela ca marile formaţii sim­
fonice să susţină consecutiv cel puţin două programe diferite, italienii 
au oferit în prima seară Concertul nr. 1 pentru pian şi orchestră în re 
minor op. 15 de Brahms (solistă Helene Grimaud) şi Simfonia nr. 6 
în si minor „Patetica" de Ceaikovski, iar în cea de-a doua, Simfonia 
de cameră pentru 12 instrumente soliste op. 33 de Enescu, Concer­
tul nr. 2 pentru pian şi orchestră în do minor op. 18 de Rahmaninov 
şi Suita simfonică „Sheherezada" de Rimski-Korsakov. 

În cunoscutul opus al lui Rahmaninov, desigur că acordurile 
introductive ale pianului lui Denis Matsuev au sunat majestuos dar 
apoi, în prima parte, Moderato, raporturile de forţă cu orchestra s-au 
dezechilibrat în defavoarea instrumentului solist. Secvenţa secundă, 
Adagio sostenuto - Pi.ii. animato - Tempo I, a revelat din partea solis­
tului un ton când poetic, când vijelios şi turbulent, senzaţie îm­
plinită în grandiosul final, Allegro scherzando. Denis Matsuev 
dispune de o impresionantă forţă, de o fabuloasă tehnică. În faţa 
unei orchestre în care excelează Streich-ul, Antonio Pappano a eta­
lat o gestică largă, predispusă către elanul romantic. Este genul de 
dirijor pentru care spectacolul oferit de pe podium nu rămâne sin­
gular şi nesusţinut de lecturi de profunzime. 
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Şi Daniele Gatti, care a vizitat tot pentru prima oară Bu­
cureştiul, a propus două programe, la conducerea Orchestrei 
Naţionale a Franţei. Simfonia nr. 9 în Re major de Mahler a fost soli­
tară în prima seară. Nici nu se mai putea adăuga ceva, înainte sau 
după un asemenea monument sonor. Cu calm olimpian, precis şi 
sobru, Gatti a accentuat misterul primei mişcări, Andante comodo, 
a stăpânit bine succesiunea de planuri din Liindler (partea secundă, 
Im Tempo eines gemăchlichen Lăndlers. Etwas tăppisch und sehr 
derb) şi a imaginat un final tăios al părţii a III-a, Rondo - Burleske 
- Allegro assai. Ultima secvenţă a opusului, Adagio. Sehr langsam 
und noch zun1ckhaltend, a fost şi cea care va rămâne la infinit în 
memoria tuturor. Dezvoltările sonorităţilor corzilor sub bagheta lui 
Gatti au constituit un edificiu de intensă emoţionalitate, într-un 
crescendo până la apogeu, cu revenire suavă până la fir de sunet. 
Arcele de largă respiraţie au continuat iar finalul în pianissimo a 
fost ca un suflu, o boare, un zefir. O incantaţie. Şi acum mă înfior 
la amintirea ultimelor pagini ale simfoniei, ascultate cu răsuflarea 
tăiată de cei 3000 de spectatori. Şi acum mă revolt, gândindu-mă la 
acea doamnă dintr-o lojă care, rupând vraja, a strigat Bravo! când 
s-a sfârşit ultima atingere uşoară de arcuş pe corzi. Parcă şi or­
chestranţii se despărţiseră temători de instrumentele lor, transpuşi. 
Nimeni nu dorea ca starea de linişte şi reculegere să dispară brutal. 
Ce a dorit dânsa? Să-şi facă glasul auzit în liniştea mormântală a 
sălii? Să ne arate că ştie când se termină "a IX-a" de Mahler? N-a 
reuşit decât să ia apostrofări neelegante ( ... )în gând, de la 2999 de 
spectatori, plus Orchestre National de France, plus maestrul Gatti! 
Aici aş atinge şi un subiect care a avut nevoie de circa o jumătate 
de festival ca să se autoregleze: aplauzele dintre părţile lucrărilor. E 
drept că am întâlnit asemenea fenomene şi la Konzerthaus din 
Viena, şi la Royal Festival Hall din Londra, şi la Salle Pleyel din 
Paris. Sporadice. La noi au fost sistematice. A apărut necesar ca 
publicul să fie atenţionat printr-un înscris în fluturaşul zilnic de 
sală. Deşi nu se prea putea citi (corp mic de literă înecat în "nega­
tiv"), scopul a fost atins într-un târziu. 

Lui Daniele Gatti i-a revenit şi onoarea închiderii festivalu­
lui, cu un program Paul Dukas (Ucenicul vrăjitor), Enescu (Simfonia 
concertantă pentru violoncel şi orchestră în si minor op. 8, solistă 
Han-Na Chang), Debussy (Iberia) şi Ravel (Bolero), ultimele două 
cântate în continuitate (!?!). 
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Cameralele Mult gustată de public, seria "Recitaluri şi 
concerte camerale" a programat întâlniri memora­

bile. Faimoasa Academy of St. Martin-in-the-Fields a revenit la Bu­
cureşti pentru două concerte. Mai întâi l-a avut drept dirijor şi solist 
pe celebrul Murray Perahia, într-o după-amiază Haendel (uvertura 
operei Alcina, HWV 34), Mozart (Concertul nr. 27 pentru pian şi or­
chestră în Si bemol major KV 595), Haydn (Simfonia nr. 101 în Re 
major "Ceasornicul" Hob. !:101). Apoi, cu Jaime Martin la pupitru, 
londonezii au mai cântat Noapte transfigurată op. 4 de Schănberg, 
Simfonia concertantă pentru două piane şi orchestră de coarde de Li­
patti (solişti Luiza Borac şi Viniciu Moroianu), Serenada pentru or­
chestră de coarde în Mi major op. 22 de Dvorak. Renumitul dirijor 
Ton Koopman a condus ansamblul "Virtuozii din Bucureşti" (Haydn, 
Mozart) cu Alexander Kobrin la pian, dar şi Amsterdam Baroque Or­
chestra (program vocal-simfonic în totalitate mozartian, cu soliştii 
Dorothee Mields, Bogna Bartosz, Tilrnan Lichdi, Klaus Mertens). Tot 
un nume reputat ca violonist şi dirijor, Gidon Kremer, a condus pro­
pria sa formaţie, Kremerata Baltika, printre pagini de Bach şi 

Enescu. 
Yundi este la ora actuală unul dintre marii pianişti ai lumii, 

rival direct al nu mai puţin faimosului său conaţional Lang Lang. A 
ales un recital integral Chopin (Nocturne, Mazurci, Andante spianato 
şi Grande Polonaise Briliante în Mi bemol major op. 22, Poloneza în La 
bemol major "Eroica" op. 53, alături de Sonata nr. 2 în si bemol minor 
op. 35). Bazat pe o tehnică impecabilă, artistul chinez se dăruie 
necondiţionat instrumentului său. Îl înconjoară cu dragoste, face 
corp comun cu el, îi mângâie clapele cu un tuşeu extraordinar şi îi 
conferă câte ceva din propriul său filigran sensibil şi gânditor. Aşa 
încât Nocturnele au prins în chip ideal atmosfera încărcată de 
melancolie. Dar, pentru mine, creaţia majoră a lui Yundi a fost in­
terpretarea părţii a treia, Lento, din Sonata nr. 2. Marşul.funebru. Un 
drum încărcat de durere, de evocare, de triste rememorări, cu 
sunete picurate până în abisurile noastre sufleteşti în tempi largi, 
sfâşietori de inimi. Măiestrie şi sublim. 

În alte după-amieze, au evoluat ansamblurile Tonkunstler 
Orchester Niederăsterreich (dirijor Heinz Karl Gruber, program Brit­
ten, Weill, Gruber, cu cântăreţii lan Bostridge, Angelika Kirch­
schlager, Johannes Chum, Florian Boesch, Klemens Sander, 
solişti), Korean Chamber Orchestra (dirijor Min Kim, program E. T. 
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Zwilich, Malcolm Arnold, William Walton, cu concursul violoniştilor 
Liviu Prunaru şi Vlad Stănculeasa), Fine Arts Quartet (cu partici­
parea pianistei Alexandra Costin), Cvartetul Voces şi Horia Mihail 
(pian), alături de Alexandru Tomescu (vioară), Romanian Brass (diri­
jor Adrian Petrescu, program Copland, Stravisnki, Iorgulescu, Hin­
demith, solist pianistul Michael Roll), Jerusalem Chamber Music 
Festival (solişti Elena Bashkirova - pian, Mihaela Martin - vioară, 

Ori Kam - violă, Frans Helmerson - violoncel). Nu uit să notez 
recitalul pianistei Akiko Ebi. 
Miscellanea Ca şi la ediţia anterioară, numele lui Enescu 

a fost omagiat şi în ţară, prin concerte simfonice, 
camerale, recitaluri şi spectacole de balet la Buşteni, Cluj, Sibiu, 
Timişoara, Arad, Iaşi, Târgu Mureş, Craiova, în care au evoluat mari 
oaspeţi ai festivalului, dar şi forţe locale. 

Serile de dans nu au lipsit. Baletul Naţional Chilian "El 
Banch" a prezentat spectacolul Noche Bach de Gigi Căciuleanu. În 
coregrafia lui Thierry Mandalain, bucureştenii au aplaudat copro­
ducţiile Magifique (pe muzică de Ceaikovski) şi Romeo şi Julieta 
(Berlioz). În fine, Seara de Balet susţinută de compania de profil a 
Operei Naţionale Bucureşti a cuprins Vals fantezie şi Serenada (am­
bele semnate de George Balanchine) şi Falling Angels de Jiri Kyliân. 

Un nou ciclu, "World Music", a fost introdus pe afiş şi a 
cuprins nu mai puţin de 10 manifestări, cifră oarecum dispro­
porţionată, dată fiind tema destul de îndepărtată de substanţa fes­
tivalului. Un subiect de reflecţie pentru viitor. 

Piaţa Festivalului a fost din nou un succes. Timp de 17 zile, 
în fiecare după-amiază, în fiecare seară, Piaţa "George Enescu" de 
lângă Ateneu a primit un public pestriţ, dornic de muzică la întâl­
nirile cu tineri performeri în curs de formare sau deja consacraţi. 

Adiacent, s-au desfăşurat o serie de manifestări dintre cele 
mai diverse: Simpozionul Internaţional de Muzicologie - ediţia a XV-a 
(conducător ştiinţific prof. univ. dr. Mihai Cosma), prima ediţie a 
Bienalei George Enescu (conexiuni între muzică şi artele plastice), 
workshop-ul de Compoziţie, expoziţia de fotografii semnată de Vir­
gil Oprina - "Sonorul în instantaneu", apoi cele intitulate "Enescu­
Bart6k 130", "Viorile lui Enescu", "Dumitru Bâşcu - pictor, fratele 
lui George Enescu", ca şi expoziţia-concurs de fotografie "Artele 
spectacolului muzical" (organizată de Revista VIP în parteneriat cu 
Opera Naţională Bucureşti). Au mai avut loc Colocviul Internaţional 

134 

https://biblioteca-digitala.ro



George Enescu şi cea de-a II-a reuniune a reprezentanţilor Societăţilor 
şi Asociaţiilor George Enescu din lume, lansarea unei emisiuni poş­
tale şi a unui album filatelic, a unor cărţi şi discuri etc. Dintre aces­
tea, aş nota volumul lui Ioan Holender "Spuse, trăite, dorite. 
Amintiri", paginile de corespondenţă despre premiera operei Oedipe 
(Elena Zottoviceanu şi Georgeta Aneta Băcioiu) şi CD-urile document 
publicate de Editura Casa Radio cu înregistrări integrale de la prima 
ediţie a festivalului, Bucureşti 1958 ( Oedipe cu legendarii David 
Ohanesian, Zenaida Pally, Elena Cemei, Valentina Creţoiu, Ionel Tu­
doran, Nicolae Secăreanu şi Constantin Silvestri la pupitru), Dublul 
Concert de Bach, cu Menuhin şi Oistrah sub bagheta lui George 
Georgescu, Concertul nr. 2 pentru pian şi orchestră de Brahms, solist 
Claudio Arrau, dirijor Constantin Silvestri ş.a. 

Toate manifestările conexe, deloc colaterale, s-au transfor­
mat în evenimente. 

Nu au lipsit onorurile. Iluştrii maeştri Alfred Brendel, Daniel 
Barenboim şi Zubin Mehta au primit titlul de Dr. Honoris Causa al 
Universităţii Naţionale de Muzică din Bucureşti, iar lui Ioan Holen­
der, director artistic, i-a fost decernată Medalia" 140 de ani de la în­
fiinţarea Corpului Ponderator - Senatul României", pentru meritele 
deosebite şi contribuţia constantă la succesul Festivalului Inter­
naţional George Enescu. 

Nu în ultimul rând, menţionez tradiţionala apariţie a unui 
număr special al Revistei MELOS (director fondator Smaranda 
Oţeanu Bunea) dedicat integral festivalului, ca şi publicarea zilnică, 
pe aproape toată perioada, a Agendei Festivalului, în coordonarea 
Cristinei Sârbu. 

Şi în 2011, Festivalul şi Concursul Internaţional George 
Enescu a cunoscut un succes de proporţii. Aşteptăm ediţia urmă­
toare, programată pentru 2013, An Verdi, An Wagner. Asta dacă 
ARTEXIM (director Mihai Constantinescu), marele şi merituosul or­
ganizator al manifestării, nu ne rezervă o surpriză în ... 2012, aşa 
cum ar fi de dorit. 

(http:/ I cronici.cirnec.ro, 7 octombrie 2011 şi 

CULTURA nr. 41 (346), 20 octombrie 2011) 
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îm.A.cxr~ ev SOtJ?CIUf2V)f 
LVCI)f srr.A!NPscV 

AMINTIRI, REFLECŢII, SFATURI 

Dacia Felix printre - Stimată doamnă, locuiţi aici la Quer­
l d · · ' t 1" cianella, într-un mediu extraordinar, în 
ean n ŞI por oca 1 mijlocul leandrilor, palmierilor, porto-

calilor, vedeţi Marea Ligurică ... un adevărat paradis. Cum vă inspiră 
locul minunat? 

- Inspiraţia vine tocmai din nemaipomenita armonie de cu­
lori. Când m-am mutat aici, leandrii erau micuţi şi din ei am făcut 
un gard pe o parte, pe cealaltă fiind unul de iasomie. Când înfloresc 
portocalul şi lămâiul de sub terasă, se îmbină parfumurile aşa încât 
poate să se ... retragă Chanel-ul din comerţ. Din aşa miresme ex­
traordinare, este posibil să vină inspiraţia, poezia, predispoziţia pen­
tru frumos şi nobil. 

- De când locuiţi pe domeniul acesta? 
- Din 1981. Din 1979 locuisem cu 500 de metri mai jos, tot 

la Quercianella. N-am vrut să părăsesc nicicum localitatea, deşi ar 
fi fost logic să merg la Livorno, n-aveam permis de conducere, nu 
mai aveam nici maşină, dispăruse tot. Am făcut totul ca să nu plec 
din acest loc. Am găsit soluţiile şi iată-mă aici. 

- Quercianella este parte din Livomo? 
- Cartier din Livorno, de fapt când se intră în Quercianella, 

scrie "Quartiere di Livorno" 
- La poarta domeniului este inscripţionat „Dacia Felix". 

Înseamnă că inima v-a rămas în România. 
- Da, în sensul sentimentelor mele, că mare lucru n-am 

făcut pentru România, decât eventual în profesiunea mea, în ideea 
de a ajuta tineretul. 

- Aţi făcut mult pentru arta românească, pentru manage­
mentul de operă, ca să folosesc un termen modem, întrucât aţi fost şi 
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directoarea Operei Române din Cluj-Napoca. În plus, aţi îndrumat 
mulţi tineri artişti români prin lecţiile de canto pe care le-aţi predat. 
Ştiu că aţi fost profesoară şi la Li vomo. 

- 10 ani la Academia de Muzică „Gheorghe Dima" din Cluj­
Napoca şi 15 ani la Livorno, la Conservatorul „Pietro Mascagni". Din 
cauza vârstei, ar fi trebuit să predau tot numai un deceniu şi la 
Livorno, pentru că împlinisem 60 de ani şi ar fi trebuit să mă pen­
sionez. Dar directorul Institutului „Mascagni" a venit într-o bună 
dimineaţă, ceea ce nu avea în obicei, a intrat în sala unde dădeam 
lecţiile, a salutat educat şi mi-a pus o întrebare foarte ciudată: 
„Doamnă, cum vă simţiţi?" Am rămas puţin uimită, l-am întrebat la 
ce se referă şi mi-a spus că la sănătate. Slavă Domnului, mă 
simţeam foarte bine. „Dar de ce mă întrebaţi?" „Pentru că, dacă sun­
teţi de acord, mai avem încă nevoie de dvs. şi vă rugăm să mai 
rămâneţi încă cinci ani. Vom solicita aprobare de la Bucureşti şi 
suntem siguri că o vom obţine". Aşa am profesat până la 65 de ani 
la Istituto Mascagni. 
în anturajul lui - ~-aş propur_ie să ne întoarcem în timp. Cum 

• v-aţz descopent vocea? 
Jean Athanas1u - Am moştenit-o de la tatăl meu, un bariton 
cu glas extraordinar, era preot şi când îl auzeam în biserică mă în­
fiora. Dar destinul mi-a oferit ocazia să intru în casa unui mare 
bariton român, Jean Athanasiu, a cărui fiică s-a nimerit, aşa a vrut 
Dumnezeu, să-mi fie colegă de bancă la Bucureşti. O chema Lenuş 
şi avea probleme la matematică. Mai mergeam la ea acasă din când 
în când, să-i dau o mână de ajutor, că nu avea note grozave. Pe 
strada Austrului nr. 3, într-o vilă cochetă, de care am fost îndră­
gostită. Aşa a fost timp de trei ani. Am trăit în casa aceea nişte lu­
cruri cu totul speciale, toată ziua era plin de cântăreţi. Nu fusesem 
încă niciodată la Operă, dar nenea Jean, căsătorit cu soprana 
spaniolă Enrichetta Rodrigo, organiza dejunuri, cine, sărbători de 
Paşti ori de Crăciun. Între timp, familia mea a vrut să ştie unde mă 
duc eu după-amiezile, s-au cunoscut şi s-a legat o prietenie fru­
moasă. Acolo i-am întâlnit pe Alfred Alessandrescu, George Folescu, 
George Niculescu Basu, Egizio Massini, directorul Operei, pe Dora 
Massini, care era aşa de frumosă că stăteam tot timpul cu ochii pe 
ea. După aceea au început să apară cei mai tineri, Valentina 
Creţoiu, Emil Marinescu, Maria Moreanu. De la 10 la 13 ani am 
mers în casa lui Jean Athanasiu. Maestrul a descoperit la un mo­
ment dat că-i plăcea râsul meu, impostat natural. A devenit curios 
şi odată, la o petrecere, m-a chemat şi mi-a spus că vrea să mă în­
veţe un cântec. Asta după ce, bineînţeles, începusem să am intrare 
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liberă la Operă şi văzusem enorm de multe spectacole, împreună cu 
Lenuş. Îmi amintesc de o seară în care cânta doamna Lucia 
Bercescu, ce voce! 

- Am ascultat-o şi eu în 1964 la Bucureşti, în „ Tosca", a fost 
o revenire către sfârşitul carierei. 

- Sau pe Ioana Nicola, glas de catifea. Maestrul Athanasiu 
m-a învăţat Am iubit doi ochi albaştri, bucăţică cu bucăţică, fără să 
greşesc nimic. I-a spus mătuşii mele că nu ştie ce vremuri vor veni, 
totul se tulbura, şi i-a cerut să aibă grijă de vocea pe care o considera 
foarte interesantă. Mătuşa i-a respectat sfatul. Şi aşa, încet-încet, 
am intrat în lumea sunetelor, a operei. 

- Şi cu girul unei celebrităţi, Jean Athanasiu. Nu mai 
vorbesc de atmosfera de cultură a acelui salon. Să ne îndreptăm 
către anii studiului şi debutului. Am citit în primul volum al Istoriei 
Operei Române din Cluj, scris de profesorul Octavian Lazăr Cosma, 
că în stagiunea 1949-1950 aţi fost angajată la Opera din Cluj sub 
direcţiunea lui Constantin Bugeanu. Pentru început, aţi făcut roluri 
mai mici. 

- Da, dar după ce cântasem la sfârşitul anului III de Con­
servator actul I din Madame Butterfly pe scena Operei din Bu­
cureşti. Ce obiceiuri bune erau, domnule Popa, pe vremurile acelea! 
Colaborarea între cele două instituţii era foarte serios privită, sala 
era plină întotdeauna. Am terminat primul act, a fost mare succes, 
eu eram frântă de oboseală fizică şi psihică şi, la un moment dat, a 
intrat în cabină un domn foarte elegant, care m-a felicitat şi m-a în­
trebat dacă sunt din Cluj. Nu-l cunoşteam. S-a prezentat ca fiind di­
rectorul Operei. Bineînţeles, am fost extrem de emoţionată şi m-a 
întrebat foarte părinteşte dacă vreau să mă întorc acasă pentru că 
ar avea, începând din acel an, un post pentru o soprană de genul 
meu. Avusesem un an foarte greu la Bucureşti, ca după război, in­
trasem în Corul Radio care abia se înfiinţase - nu numai eu, şi Dan 
Iordăchescu, şi foarte mulţi alţii. Eram străvezie de atâta muncă. 
Când m-a întrebat dacă vreau să revin la Cluj am făcut un gest de 
care nu mă credeam în stare: i-am sărit de gât, l-am îmbrăţişat şi 
am strigat: „Da! Da! Da!" Am fost angajată din 8 august 1949. Dar 
abia terminasem anul III, n-aveam licenţa. Şi am rămas credin­
cioasă cu sufletul, cu mintea, cu tot ce-am putut, acestei instituţii. 
Primele roluri - Pe scena Operei din Cluj aţi cântat ca prim 

rol Konceakovna din „ Cneazul Igor"? 
- Da, erau obiceiuri sfinte. Maestrul Bugeanu a adus un 

suflu nou, tânăr, prin angajarea lui Octav Enigărescu, David 
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Ohanesian, Ion Pisa, Livia Liseanu, Alexandru Racolţa, Ioan Hvorov. 
Dar ne-a avertizat că, timp de doi ani, o să facem roluri secundare 
pe jumătate de salariu, spre a ne obişnui cu scena, cu orchestra, cu 
baghetele. A fost cinstit, ne-a avertizat. După această perioadă 
urmau să vină roluri mai mari şi salarii crescute. Am căntat tot ce 
a fost rol mic. Eram permanent în teatru. Ştiţi ce înseamnă asta 
pentru un tănăr, ca să se formeze, să înveţe să iubească scândura 
scenei şi să dea tot ce poate?! 

- E un sfat pentrn tinerii din ziua de astăzi. 
- Pentru ei vorbesc, din propria-mi experienţă! 
- Exi.stă foarte mulţi care vor să ajungă direct pe scenele mari 

şi în roluri mari„. 
- „. cu mulţi bănuţi. 
- În acei ani aţi cântat Siebel în „ Faust", alături de Dinu Bâdescu 

şi Octav Enigărescu. Presa a scris: „ o voce fragedă, cultivată, deosebită 
şi apariţie scenică foarte plăcută". 

- Maestrul Dinu Bădescu îmi spunea: „Mai pune un kilo­
gram-două pe tine, pentru că eu, la o respiraţie mai largă, te suflu 
în orchestră!" A fost al doilea profesor al meu. Un alt sfat: dacă aveţi 
un profesor şi vă daţi seama că faceţi progrese, nu-l părăsiţi! Pen­
tru că e inutil să se schimbe atâţia profesori că până la urmă nu mai 
înţelegi nimic şi progresul devine regres. 

- Spuneaţi că a fost al doilea profesor, primul 
Doi profesori? fiind„. 

- „. maestrul Constantin Stroescu, de care m-a legat ceva 
foarte puternic: l-am crezut de la început şi am respectat tot ce mi-a 
spus. Din mâna dânsului au ieşit cântăreţi ca Elena Cernei, Dan 
Iordăchescu, Zenaida Pally, Viorica Cortez, Ileana Cotrubaş„. De ce 
să te duci la alt profesor, de ce să-l părăseşti pe primul, când ai 
simţit de fiecare dată că ai mai făcut încă doi paşi? Când am venit 
la Cluj, maestrul Dinu Bădescu, care era într-un fel de exil politic, 
era profesor la Conservator. Eu n-am vrut să părăsesc studiile, pen­
tru că tatăl meu avea obsesia diplomelor şi atunci am intrat la clasa 
dănsului. S-a petrecut un lucru foarte ciudat dar frumos. Lucra cu 
mine câte o frază, dar tehnică vocală, nu. După vreo 2-3 luni mi-am 
luat inima în dinţi şi, întâlnindu-l la Operă, l-am întrebat cinstit: 
„De ce cu colegii mei lucraţi tehnică şi cu mine, nu?" Mi-a răspuns: 
„Nu pot, pentru că mi-a fost interzis. Maestrul Stroescu m-a averti­
zat să nu mă apropii de vocea ta''. De aceea lucra cu mine numai 
fraze, roluri. A respectat dorinţa maestrului, pentru că eu „înotam" 
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bine în "apele mele" şi nu a dorit să influenţeze cu ceva acest mod 
de a merge în meserie. De aceea spun că profesorul de bază este 
unul singur. Acela care-ţi asigură progresul. 

- La Cluj fiind, aţi mai păstrat legătura cu Constantin 
Stroescu? 

- A venit să mă vadă în anumite premiere, am rămas în 
corespondenţă, îi ceream sfaturi. Îmi spunea: "Nu cumva să-ţi vină 
ideea să cânţi Tosca la 25 de ani, ai răbdare, un asemenea rol se 
face la 35 de ani. Abia atunci glasul se va schimba, acum este un 
liric „plin", va deveni spinto. Repertoriul, trebuie abordat la fel de 
progresiv, de la Mimi la Margareta, de la Margareta la Tatiana, de la 
Tatiana la Cio-Cio-san". De fapt, toţi am rămas cu dânsul în corespon­
denţă, şi bucureştenii, şi cei ca mine, mai de departe. „Maestre, mi 
s-a propus„.". „Na, na, peste cinci ani". Câteodată, ca să fiu sin­
ceră, mă gândeam de ce n-aş face un rol nou dacă îmi plăcea? 
Numai că maestrul zicea "Na!" şi renunţam. 

- Dar, dacă de la maestrul Stroescu aţi deprins tehnica, la 
care Dinu Bădescu n-a intervenit, respectând dorinţa predecesorului 
lui, încadrarea în stil, frazarea, accentele potrivite ... cum au venit? 

- Am iubit întotdeauna fraza lungă, susţinută, care dă sigu­
ranţă publicului. Întotdeauna, când „despici" o frază, asistenţa re­
marcă şi zice instinctiv: "Ce s-a întâmplat?" 

T h • h t h • 1 - Dar constructia stilistică de unde ati e n1ca, a , e n1ca. d b- d't ? · · o an z -o. 
- Am simţit-o eu, bineînţeles cu o dicţiune foarte bună pe 

care să pot clădi. Altminteri nu poţi crea nici stilul, nici fraza, nici 
interpretarea. Vă spun un lucru, l-am predat şi la lecţiile mele, am 
respectat ceea ce în tehnica vocală se numeşte coloana, adică cele 
trei cutii de rezonanţă, cum le zicem noi: pectoralul, masca şi capul. 
Aceasta este de fapt coloana, o legătură fără fisuri între acestea. 
Întâi mi-a reuşit mie, am explicat-o şi cine a asimilat-o corect, a de­
venit un bun cântăreţ. Când coloana se strânge şi face o "pauză" -
mulţi procedează aşa, ca să aibă o anumită siguranţă - se rămâne 
o veşnicie cu sunetele în masca facială. Mare greşeală! Atunci vocea 
se nazalizează pentru că această coloană nu continuă, nu trece în 
rezonanţa de cap. Trebuie lucrat pasajul... 

- ... de registru, celebrul pasaj de registru, marea problemă. 
- Îţi vine să şi râzi că se numeşte pasaj, dar dacă passa 

niente, rămâne aşa, coloana e fără capăt şi pe ea nu se poate aşeza 
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absolut nimic. S-a spus că sunt obsedată de pasaj. Da, aşa este. 
Mulţi consideră că vine cu timpul. Nici vorbă. Pasajul are cea mai 
mare importanţă, este siguranţa acutelor. Dacă o soprană sau un 
tenor nu a consolidat pasajul Fa-Fa diez-

- ... -Sol, nu mai poate ajunge la La. 
- Pentru bariton Re-Mi bemol-Mi, pentru bas cu trei semi-

tonuri mai jos. De multe ori am explicat, oarecum prozaic, pentru 
tipul de intelectual care sunt eu. Pe studenţii mei îi umfla râsul. Le 
ziceam: „Faci focul în vatră şi ai coşul; aerul vine de dedesubt ca să 
aprindă focul şi să-l menţină. Pe unde să iasă? Vocea noastră este 
ca fumul care iese de la un cămin când se face focul. Dacă închizi 
coşul, tot fumul intră-n casă". Nu-i bine. Sunt mulţi care se sprijină, 
găsesc o salvare, o siguranţă sau chiar o comoditate cu sunetele în 
mască şi nu sunt în stare de mai mult. Niciodată, nimeni nu va 
trece natural şi cu siguranţă din mască în cap. Italienii spun „suoni 
di testa" iar nemţii „Kopfstimme". Păi dacă zic „Kopf" şi „ testa", tre­
buie să ajungi acolo, nu să rămâi în mască. Asta este. Maestrul 
Stroescu a insistat mult pe lucrul acesta. Apoi am descoperit unele 
aspecte, le-am inventat, ca să pot să le explic elevilor. Cine a înţe­
les lucrul acesta (de exemplu, una dintre elevele mele, soprana 
Maria Luigia Borsi) are o viaţă liniştită, frumoasă. Dacă tehnica nu 
este pusă la punct, vocea este inutilă, ca şi când n-o ai. 

- Dar sunt unii cântâreţi care se nasc cu pasajul rezolvat. 
- Foarte puţini şi foarte bine pentru ei. Asta vine de la Dum-

nezeu, de la „profesorul Dumnezeu" şi-i foarte rar. Când nu există 
acest har, trebuie lucrat, trebuie făurit. 

- Exi.stă în Italia sintagma „aperto ma coperto", „deschis dar 
acoperit''. Se referă la emisia sunetului. 

- Asta-i după mine un nonsens. Ori e aperto ori e coperto. 
Dar se referă tot la pasaj. Am să vă dau un exemplu foarte simpatic. 
Dintre toţi studenţii, am avut unul cu care am luptat aproape trei 
ani de zile pentru acest pasaj, tenorul Emil Gherman. 

- Acutist de forţă, avea Do-ul în buzunar. 
-Trei ani de zile m-a chinuit. Am lucrat cu el în toate felurile 

posibile şi imposibile. La un moment dat nu mai ştiam cum să-i ex­
plic şi i-am făcut o analogie plastică. S-a luminat şi a reuşit. 

- De multe ori exemplele banale se dovedesc propice pentru 
rezolvări de situaţii. 

-Am încercat cu tehnica clasică şi dacă n-a mers, trebuia să 
inventez ceva propriu, cu care am avut succes. De exemplu, întreb: 
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"Ascultă, draga mea, ce culoare îţi place?" Răspunde: "Bej". "Bine, 
cum eşti soprană, până la Mi natural mergem pe culoarea bej. Dar 
deja Fa-ul trebuie să ţi-l imaginezi că se transformă din bej în maro 
sau din gri deschis în gri închis. Schimbarea de nuanţă a culorii îţi 
crează pasajul." Foarte des am lucrat în acest mod, mai ales în 
Italia. Şi mi-a reuşit. Sunt adaosurile mele. Ceea ce am moştenit de 
la unicul meu maestru, a fost altceva: dragostea pentru frază, 
dragostea pentru text. Ne spunea deja prin anul IV: "Nu trebuie să 
fiţi sclavii tehnicii ci ai textului". 

- Da, e foarte important şi relevant. 
- Şi atunci, prin interpretare ţi se mai şi estompează anu-

mite greşeli. În definitiv, noi cântăm pentru public, din care doar 
câţiva sunt de meserie. Dar spectatorii trebuie cuceriţi, deci de la 
început trebuie să dai personajului ce are nevoie. Nu poţi fi o Cio­
Cio-san precum Tosca şi nici o Tosca precum Manon Lescaut. 

Perfecţiune tebaldiană . - ~eascultând':'-vă a.cum în-
regzstrănle, am fost zmpreswnat de 

perfecţiunea interpretării, desăvârşirea frazării, a plasării accentelor, 
de lungimea desenului melodic şi egalitatea liniei vocale, de omogeni­
tatea trecerii de la registrul grav "de piept" la registrul central, de 
strălucirea acutelor. 

- De coloană, deci ... 
- Iată, la aria „Senza mamma" din "Sora Angelica" exista o 

fluiditate a frazei şi o linişte a expresiei cum rar se întâlnesc. „La 
mamma morta" din „Andrea Chenier" era de o perfecţiune tebaldiană. 

- Multă lume a folosit chiar expresia asta. 
- Aţi văzut? Nu mi-aţi spus înainte dar am sesizat. 
- Nu obişnuiesc să mă laud. 
- Ar trebui. Mă bucur că aveţi aceste înregistrări. 
- Să ştiţi că sunt foarte fericită că le posed aşa cum sunt, cu 

posibilităţile tehnice din anii 1970-80, care nu sunt cele de astăzi, 
perfecte ca imagine şi sonor. Pentru mine reprezintă o comoară su­
fletească. Din când în când ajung prin ele la trecutul meu. Odată la 
2-3 luni, am momente - nu sunt persoana care vreau să mă îmbăt 
ascultându-mă zilnic - când mi-e dor de ceva, mă uit sau ascult şi 
sunt fericită. Înregistrările sunt bucuria mea, a noastră de fapt, pen­
tru că şi domnişoara pe care aţi cunoscut-o aici, soprana Diana Tur­
toi, are multe de învăţat. 

- Acum îmi explic faptul că s-a îndrăgostit de vocea dvs., de 
culoarea ei. 
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- Da, a ascultat aria „Soia, perduta, abbandonata" din 
Manon Lescaut, nu s-a lăsat până nu a aflat cine este cântăreaţa şi 
a venit să mă cunoască. 

- Stimată doamnă Lucia Stă­De la Cherubino la Tatiana nescu, am făcut o digresiune 
tehnică, poate puţin aridă, dar importantă pentru tineri. Vă propun 
să revenim la parcursul începutului de carieră. Aţi căntat şi Cherubino 
în „ Nunta lui Figaro". 

- Când mi s-a oferit, am fost în al nouălea cer. Rol măricel 
şi distractiv, stai în scenă de la început până la sfârşit. L-am iubit. 
După aceea a trebuit să-mi dau licenţa. Şi nu era glumă. A fost ales 
pentru mine un personaj extraordinar, pe care l-am agăţat în suflet 
şi acolo stă: Tatiana din Evgheni Oneghin. În comisie era maestrul 
Sigismund Toduţă. A fost un spectacol bun, însă ... unul singur, 
doar pentru examen. Rolul este sublim, dar cumplit, nu se mai ter­
mină, greu de construit, greu de condus. La vârsta aceea, 24 de ani, 
trebuia lăsat deoparte. L-am reluat după 5 ani şi l-am făcut în foarte 
multe părţi, până şi la Sankt Petersburg, în româneşte. Acolo a 
apărut un articol care mi-a umplut sufletul de bucurie. Se scria că 
„a venit o româncă să ne demonstreze o Tatiana". 

- Onorant. 
- Da, am avut momente din acestea onorante, cum le 

spuneţi dvs. şi mă bucur că au putut exista. 
- Pentru 24 de ani, actul W din „Evgheni Oneghin" nu vi s-a 

părut tare? 
- Chiar foarte. Şi Mugur Bogdan şi-a dat examenul cu 

Oneghin, un pic mai târziu. Şi pentru bariton rolul este o piatră de 
încercare. 

- Eleganţă, ţinută, frazare. 
- Pentru un personaj chiar antipatic. 
- Aţi cântat apoi, în spectacole, cu Enigărescu alternativ cu 

Ohanesian, cu Racolţa alternativ cu Piso. 
- Ce voce frumoasă avea şi Racolţa! Era un romantic, poet, 

nu numai pentru că aşa era rolul lui Ceaikovski, ci pentru că el în­
suşi a scris multe poezii. Concepea un personaj extrem de valabil, 
păcat că a părăsit lumea foarte repede. Cu asemenea voci, Opera 
din Cluj a fost o pepinieră pentru cea din Bucureşti. Şi maestrul 
Goangă a pornit de la Cluj, precum atâţia alţii.„ 
Bunul simţ - Şi acum exi.stă acolo un fond foarte impor-

tant de voci tinere, foarte bune, numai că artiştii nu 
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mn spre Capitală, ci pleacă direct în străinătate. Cum să privim lu­
crurile? Aşa sunt vremurile? 

- Trebuie să considerăm că s-a încheiat o perioadă când 
poate ar fi trebuit ca tinerii să meargă şi în străinătate, dar nu era 
posibil. Nu poţi să tai aripile nimănui, ci numai să-l sfătuieşti cum 
să se comporte în profesiune ca să nu-şi taie singur aripile. Încă din 
timpul directoratului meu, am ajutat foarte mulţi tineri. Dar nu 
fiecare a fost în stare să facă acest drum fără ocolişuri. Şi ele se 
plătesc. 

- Da, este general valabil ceea ce spuneţi dar v-aş mai întreba 
ceva. Cum s-ar putea face ca aceşti căntâreţi tineri care-şi găsesc con­
sacrarea pe scene din străinătate, chiar foarte mari, să mnâ să cânte 
şi în ţară? 

- Depinde de bunul simţ al fiecăruia, să nu uite de unde a 
plecat. Aşa cum poţi să te întorci de la Los Angeles, de exemplu, ca 
să-ţi vezi părinţii, aşa ar trebui să fie posibil, şi posibilităţile nu 
lipsesc, să te reîntorci de unde ai plecat, Operele din Cluj, Bu­
cureşti, Iaşi ... 

- Aici este un punct nevralgic. 
- Îi fură viaţa. Cu toţii am aşteptat 50 de ani libertatea, dar 

când a venit a creat un fel de haos. De ce? Exact cum dintr-o în­
chisoare un condamnat iese după 20 de ani, să zicem, descoperă o 
lume nouă, care nu mai este a lui, nu ştie unde să-şi găsească locul 
şi dă din coate. Face orice numai să ocupe un spaţiu în lumea asta 
nouă. Cine-l găseşte, are noroc de la Dumnezeu. Cine nu, bâjbâie şi 
a bâjbâi prin viaţă e foarte periculos! 

- Eu reţin sintagma 
Sensibilitate la ... kilogram? dvs., că bunul simţ trebuie să 
guverneze. De luat aminte! Sigur că s-ar mai putea aduce argumente 
financiare, că tinerii sunt deja obişnuiţi cu remuneraţiile din Occident 
pe care noi nu le oferim încă, dar sper ca educaţia să fie litera de lege. 
Revin puţin la „Evgheni Oneghin". Se scria în presă despre dvs.: 
„ Sensibilitate artistică me şi comunicativă". Cât de importante credeţi 
că sunt aceste daruri pentru un artist? 

- După harul de la Dumnezeu care este vocea, vine sensi­
bilitatea. Ori există, ori nu, ea nu se cumpără la kilogram. Dar cum 
ar putea să aibă cineva pretenţia să cânte şi să plăsmuiască nişte 
roluri romantice în care se vorbeşte de obicei despre iubire, patrie, 
relaţii umane? Se poate face asta fără sensibilitate? Mă gândesc la 
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marele tenor care a fost Galliano Masini. Nu ştiu dacă avea 5-6 clase 
elementare. Atunci când a împlinit 90 de ani, la o transmisie Radio 
a fost contactată dintre foştii parteneri care mai trăiau, celebra so­
prană Magda Olivero şi s-a vorbit despre acest lucru. Eu fiind 
prezentă m-am înfiorat, Magda Olivero a zis: „Să nu se supere colegii 
mei dar eu trebuie să spun despre Galliano că n-am întâlnit la nici­
unul dintre ei pe vreunul care să-şi poarte costumul de scenă şi mai 
ales fracul, ca el". Şi fusese muncitor în port, vindea vara lubeniţe 
şi iarna castane, cântând. 

- Magda Olivero, mare interpretă! 
- Uriaşă. Nu pot să spun o voce, în primul rând, pentru că 

avea un tremolo în glas. Dar nu-l mai auzeai, aşa mare artistă era. 
L-am întrebat pe Galliano cum îşi explică aprecierea Magdei. Mi-a 
răspuns aşa: „ Trebuie să-ţi mărturisesc ceva ce n-am înţeles 
niciodată. Cred că am trăit cu o dublă personalitate, pentru că nici 
mama, nici tata nu m-au învăţat anumite lucruri, dar în scenă îmi 
veneau". Tot în acea emisiune, marea mezzosoprană Giulietta 
Simionato a mărturisit: „Oh, Galliano, de câte ori am rugat-o pe 
Mariollina (soţia lui) să-ţi spună să mă omori mai cu ... grijă în ul­
timul act din Carmen, pentru că pur şi simplu mi-e frică!". Poate că 
Galliano a avut dreptate, sensibilitatea, trăirea veneau într-adevăr 
dintr-o dublă personalitate. Dar fără acestea, fără dăruire, cum poţi 
face meseria? Eu le spun studenţilor că, încă din penultimul an de 
conservator, n-ar mai trebui să gândească numai tehnic vocal, ci 
să hrănească interpretarea, altfel totul iese ca o mâncare nesărată. 
Margareta şi Mimi - Merg la stagiunea 1950-1951, când 

aţi debutat în Margareta din „Faust", tot 
un rol liric dar cu un final foarte serios. Alături de Pisa, Hvorov, 
Ohanesian, sub bagheta lui Anatol Kisadji. 

- A fost în luna mai şi din partea publicului a venit o ploaie 
de margarete. Un spectacol extraordinar. Noi, tinerii, am ajuns la 
cuvintele maestrului Bugeanu: „O să vedeţi cum vâ veţi comporta 
după toate rolurile mici, cu care a trebuit să fiţi prezenţi în fiecare 
seară în teatru!" A avut dreptate. 

- Să vorbim şi de Mimi din „ Boema" în stagiunea 1 952-1953, 
alături de Pisa, Ohanesian şi de Stella Simonetti care a cântat 
Musetta ... 

- Stella Simonetti era cu o generaţie înainte şi a avut un rol 
important în viaţa mea. Stella Simonetti, Lya Hubic şi Silvia Tur-
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tiţki erau, toate trei, fiice de preoţi. Am venit şi eu, în 1949, a patra 
fiică de preot. Să ştiţi că nu ne-a fost uşor. Eram considerate cu 
faimoasa „origine nesănătoasă", însă pe mine cele trei m-au prote­
jat şi m-au salvat, îndrumându-mă în meserie. La Boema, tata -
venea foarte rar la spectacole, doar la premiere - a intrat la mine în 
cabină puţin trist. L-am întrebat ce nu i-a plăcut. Fusese succes 
foarte mare pentru toţi interpreţii. Mi-a spus: "Păcat, dar la specta­
colul ăsta eu nu mai vin". „Dar de ce nu mai veniţi?" „Ascultă, mi­
siunea mea de preot (aşa spunea mereu, misiunea lui, nu meseria) 
este să-i asist pe cei care pleacă, în ultimele lor clipe, dar să te văd 
pe tine murind aşa, în ultimul act, nu mai vin." De fapt, mi-a făcut 
un compliment, nu? 

- Foarte frumos spus. Aţi luat Premiul I la Festivalul Tinere­
tului şi Studenţilor din 1953. A fost un festival important pentru tinerii 
artişti, nu? 

- Da, şi foarte serios. Nu-mi aduc aminte unde am fost, ca 
fotbaliştii, în cantonament. Cred că la Sinaia. 

- Aţi luat şi Premiul de Stat, după care a venit debutul în 
„Mazeppa", cu Ohanesian şi Racolţa. 

- Foarte interesant spectacol, a fost cântat acum 4-5 ani la 
Florenţa şi m-am bucurat. Interesant ca muzică şi subiect. Ohane­
sian a făcut un rol foarte, foarte bun. 

- Titlu rar reprezentat... 
- N-am auzit să se mai fi cântat undeva în ţară. 
- Iată acum, „Boema" cu Stella Simonetti şi Livia Liseanu. 

Amândouă cântau rolul Musetta? 
- Nu, Livia a făcut şi Mimi şi Musetta, le alterna. Eu n-am al­

ternat niciodată, am făcut doar Mimi. 

Fiecare rol are vârsta lui" - În stagiunea 1955-1956 a 
" fost debutul în Micaela din „ Car-
men", cu Teodor Carabiberi şi Ohanesian. V-aţi menţinut în reperto­
riul potrivit. .. 

- ... vârstei mele, asta o să repet la infinit. Fiecare rol are, 
vrei nu vrei, vârsta lui. Dacă vrei, ieşi bine la socoteală, dacă nu 
vrei, ai numai de pierdut. Şi câte voci s-au irosit aşa! Chiar acum, 
îi vezi pe Rolando Villaz6n şi pe Jose Cura, ce păcat! Ar fi putut fi 
doi tenori de care să-ţi aminteşti la un moment dat, ca de Mario de! 
Monaco şi Franco Corelli. Eu când l-am auzit pe Villaz6n cântând 
Carmen, trăia încă soţul meu, am zis: „Liviu, tânărul ăsta se va ter-
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mina rapid." Şi el: „Sigur, aşa eşti tu!" Are însă un Elixirul dragostei 
înregistrat la Viena, formidabil. Trebuia să rămână un pic pe acel 
scaun. 

- Eu am stat de vorbă cu Villaz6n la Los Angeles şi i-am spus: 
„Rolando, ai căntat deja „Carmen" şi „Don Carlos". Nu ţi s-a părut 
prea devreme?" „Nu, aşa cum m-au condus maeştrii Daniel Baren­
boim şi Riccardo Chailly am putut face rolurile. I-am notat răspunsul 
dar rezultatul, din păcate, s-a văzut. 

- Manon de Massenet încă mai mergea, dar nu trebuia să 
treacă de acest titlu. 

- Şi rolul des Grieux are destule capcane. „ 
- Da, povestea din mănăstire este foarte solicitantă. Era bine 

să rămână acolo o bucată de vreme. Şi cu Jose Cura s-a întâmplat 
la fel. Cura, ce voce de tenor spinto! 

- Cu timbru baritonal, foarte frumos. 
- Dar de ce a trebuit să facă Otello? A vrut să pună piciorul 

în Italia şi a cântat Otello când nu trebuia. 
- La Torino, am văzut spectacolul. 
- Putea să aştepte 10 ani. Accidente tragice din grabă şi din 

ahtiere după bani. Un tenor cu care am cântat la Roma şi la Terme di 
Caracalla, Gianfranco Cecchele, avea o voce foarte frumoasă. Am ter­
minat seria de spectacole şi am mers la un restaurant, Tempo di Giove, 
chiar în incinta Termelor lui Caracalla. Artiştii şi coriştii erau aşteptaţi, 
rămânea deschis până la 3 noaptea. Le-am dat întâlnire (era cu soţia 
şi cu un căţeluş) dar el a refuzat, pentru că a doua zi lua un avion la 
7 dimineaţa pentru New York, unde avea de cântat Trubadurul la Metro­
politan. Şi Radames din Aida era mult pentru el la vârsta aceea. 

- Căţi ani avea atunci? 
- Să fi avut 30, nu mai mult. S-a terminat şi cu Cecchele, a 

trebuit să se retragă şi după mulţi ani l-am întâlnit la Bolzano, am 
cântat împreună într-un concert. Mi s-a strâns sufletul. Astea sunt 
greşeli care nu se mai pot repara, că se supără Dumnezeu şi nu mai 
poţi corija nimic. 

Către repertoriul spint 
- Iată un nou sfat pentru cei 

tineri. Vă propun să continuăm 

periplul prin începuturile carierei dvs. Aţi făcut un turneu la Bu­
dapesta, la care aţi adăugat „Don Giovanni". Ce rol? 

- Donna Elvira. Nu-mi era în temperament dar l-am cântat 
cu plăcere, poate tocmai de aceea, aşa cum printre rolurile mici, de 
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început, am făcut o adorabilă Lola în Cavalleria rnsticana. Nu era în 
spiritul meu dar bine a fost că l-am cântat. 

- Debutul în Desdemona din „ Otello"? 
- Se zice că este rol eteric, dar nu-i deloc aşa. 
- Rol verdian, de soprană lirico-spintă. 
- Actul III e dificil, ca după aceea să ajungi la Ave Maria, al 

unei soprane lirice, tot aşa cum în Aida nu-i uşor să cânţi finalul, 
după tabloul triumfal. Fenomenale roluri! 

- De multe ori se greşeşte, chiar de către soprane mari din 
ziua de astăzi, care tratează Desdemona mult prea liric şi intră în rol 
fără să aibă patina de spinto care trebuie în actul al III-Zea şi chiar 
mai înainte, în actul secund. Deci n Otello" cu Teodor Carabiberi, Con­
stantin Ursulescu. Cameliu Fânăţeanu cânta Cassio. 

- Da, a început cariera în acea perioadă. Ce voce caldă! 
- Aşadar aţi păşit către repertoriul spint. 
- Da, la momentul just ... 
-Aida? 
- Mi-am dorit rolul, pentru frazele lui de ... violoncel. În 1965 

s-a întâmplat ceva foarte ciudat. Ne pregăteam, eram deja în cabină, 
maestrul Eugen Lazăr dirija în acea seară, eram deja machiată şi 
îmi puneam costumul. Întotdeauna ajungeam devreme la specta­
col, să am timp să-mi controlez vestimentaţia, să mă pregătesc. Vine 
maestrul şi spune: „Luci, nu ştiu dacă se face Aida, a murit Gheorghiu 
Dej. Aşteptăm dispoziţii". Până la urmă, chiar înainte de ora în­
ceperii, ne-a spus că vom cânta dar va fi interdicţie de aplauze. Publicul 
fusese deja anunţat din faţa cortinei. 

- Cum v-aţi pregătit pentrn rol, primul din marele repertoriu 
care urma să vă de.finească după aceea? 

- L-am pregătit cu maestrul Kisadji, care era un tipicar şi 
asta ne-a convenit la toţi. Nu te lăsa să treci peste o frază căreia nu 
i-ai dat sens, culoare, respiraţie. Cu el nu mergea, rolul a fost lucrat 
la milimetru. Plus că-mi plăcea foarte mult şi ca apariţie, eram 
tânără, publicul aştepta acest debut şi a fost de mare succes, ca şi 
în lume, unde am apucat să-l cânt. 

_ 
4 

• • - Să rememorăm teatrele în 
Naveta intre Roma ŞI L1vorno care aţi cântat „Aida". 

- Nu puteam ieşi unde aş fi vrut atunci, dar eram bucuroasă 
când ajungeam în oraşele mari. Am cântat Aida la Sankt Peters­
burg, la Budapesta. În capitala Ungariei se face operă cu adevărat, 
au orchestre, coruri şi dirijori buni. Cântăreţii lor n-au fost întot-
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deauna de calitate, poate şi limba îi împiedică la asta, dar pe acolo 
s-au perindat toţi artiştii mari din Occident. Era o bucurie să te 
duci. Am mai cântat Aida la Terme di Caracalla din Roma şi tare 
drăguţ a fost că eram pe acelaşi afiş cu Virginia Zeani. Am cântat al­
ternativ şi la un moment dat Virginia mi-a spus: "Ascultă, Luci, 
spectacolul de mâine ţi-l cedez". Am întrebat-o dacă-i era rău, mi-a 
zis că are motivele ei şi mă roagă să cânt. Eu abia am aşteptat. Ideea 
că eu, care încă nu circulasem în Occident, cântam la Roma, făcea 
pentru mine cât Metropolitan şi Scala la un loc. Am stat la o pensi­
une aproape de Operă al cărei patron fusese pe vremuri şoferul lui 
Mario del Monaco. Era foarte amabil, mă aştepta după spectacole 
deşi nu era obligat. Pe la ora 3 după amiaza m-am întins în pat să 
mă odihnesc şi deodată aud o răpăială de ploaie, rupere de nori. 

- Asta mai trebuia! 
- Cei de la teatru mi-au telefonat că nu se va ţine specta-

colul, aşa că visele mele s-au spulberat... Am cântat următorul, iar 
la al treilea, altă ploaie. Baletul a refuzat să apară pe scenă, dar eu 
care sunt foarte calmă de obicei, am făcut o criză de nervi şi am zis 
că nu mai aştept, aşa că m-am dus la direcţie, le-am spus că sunt 
fericită, că a fost visul meu să cânt la Roma şi am reuşit, a fost suc­
ces, dar mă întorc acasă. "Nu se poate, că noi reluăm seria. Nu aveţi 
pe cineva unde să vă duceţi în Italia?" Atunci am telefonat la 
Livorno, unde noi eram în pregătirea turneelor Operei din Cluj şi, 
necăjită, i-am spus preşedintelui Fundaţiei Amicii Operei ce am 
păţit! Mi-a cerut să nu mă preocup, să vin la ei pănă mă vor 
rechema la Roma. "Vă trimitem o maşină, faceţi puţină plajă ... " Şi 
unde credeţi că am venit? La Hotelul Romito, unde am dejunat noi 
astăzi. Într-adevăr, după vreo 5-6 zile am primit telefonul de la 
Roma, m-am urcat în tren şi am făcut încă două spectacole. 

- Eraţi deja directoare la Cluj? 
- Nu, nu încă. Am ajuns la Termele lui Caracalla nu printr-o 

audiţie ci prin maestrul Salvatore Allegra, un compozitor italian a 
cărui operă o pusesem în scenă la Cluj. Era foarte interesantă pen­
tru noi ca popor, opera istorică Romulus, pe un libret de Emidio 
Mucci despre întemeierea Romei. Romulus şi Remus! Magdalena 
Cononovici a avut un rol foarte, foarte frumos, au cântat doi tineri 
Paramon Maftei şi Vasile Catană, într-o producţie primită excelent. 
Maestrul Allegra m-a văzut în multe spectacole, i-a plăcut cum mă 
prezentam şi mi-a spus: "Trebuie să veniţi la Caracalla". Şi s-a ţinut 
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de cuvânt. Era preşedintele sindicatului cântăreţilor de operă. N-am 
dat audiţie, am fost angajată pe cuvântul dânsului şi nimeni n-a re­
gretat, a fost un foarte mare succes. Sunt obişnuită să fiu sinceră, 
chiar aşa s-a petrecut. 

- Ce alte roluri verdiene aţi mai cântat? 
- Ce interesant! Nu am fost atrasă, deşi maestrul Kisadji a 

insistat, de Leonora din Trubadurul. Nu am simţit acest rol şi am re­
fuzat. N-am fost o verdiană. Ceea ce am făcut, Otello şi Aida, a fost 
un Verdi cinstit, respectat, fără să mă simt imersată în această 
muzică, aşa cum mi s-a întâmplat cu cea a lui Puccini. 

„Să dăruieşti demnitate 
rolurilor wagneriene" 

care n-am ştiut. 

- Vom vorbi imediat. Văzând 

albumele dvs. cu poze, mai adaug 
rolul Eisa din „Lohengrin", de 

- A fost într-o producţie cu regizor şi scenograf Anghel 
Ionescu Arbore şi cu Ion Buzea în rolul titular. Foarte frumos spec­
tacol! 

- La Cluj, da? „Lohengrin" s-a dat şi la Bucureşti dar n-aţi 
venit, nici dvs., nici Ion Buzea. 

- N-am fost invitaţi. 
- Cum v-aţi simţit în muzica lui Wagner? 
- Bine. M-am gândit că în repertoriul unui cântăreţ care se 

autorespectă, trebuie să figureze un Wagner. Pentru mine exista un 
singur rol adecvat, Elsa. Nu puteam să interpretez alt personaj 
decât acesta. 

- Nici Sieglinde în „ Walkiria"? 
- Nu, nu m-am apropiat de ceva ce ştiam că nu-mi convine. 

Am stat frumos, cum se spune, în banca mea. Am cântat Elsa pen­
tru că ştiam c-o să mă descurc cu demnitate, în fond Wagner asta 
cere, să dăruieşti demnitate vocalităţii rolurilor lui. Eu am fost o 
cântăreţă veristă, o pucciniană, acela a fost drumul meu în care nu 
m-am împiedicat de nimic. 

- La operele veriste v-a atras pasiunea şi adevârul? 
- Da. Cum le spun şi celor care studiază. La un moment dat, 

după ce tehnica este pusă la punct, nu mai e voie de gândit tehnic, 
ci trebuie să se servească sensul cuvântului. Că e mânie, că e 
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dragoste, că e disperare. Şi le spun: "Voi sunteţi aparatul de bună 
calitate şi trebuie să fotografiaţi partitura, ţinându-vă de ceea ce 
este scris de compozitor. Dacă scrie diminuendo, a avut compozi­
torul un motiv ca să-l noteze. La un moment dat, maestrul Verdi a 
marcat într-o partitură perdendosi. Păi, nu poţi pe perdendosi să 
faci un fortissimo! Niciun dirijor din lume nu va putea mai târziu să 
vă acuze dacă voi cântaţi pe această fotografie de nuanţe, de in­
tenţii, de cuvânt. Şi în frazare, trebuie să faci arcul indicat, n-ai voie 
să respiri la mijloc. Trebuie respectat compozitorul. Exersezi oricât 
e nevoie ca să intri în acel arc pe care dânsul l-a scris. Pentru că 
dacă nu era nevoie, nu-l scria. 

- Nu respiri, dacă ... poţi. 
- Până la urmă, studiezi şi trebuie să poţi. 

Puccini, marea dragoste - Puccini a fost foarte meticulos 
cu indicaţiile în partitură. 

- A dat până şi indicaţii regizorale. E straniu să notezi aşa 
ceva, de exemplu în Madame Butterfly, când n-ai pus piciorul în 
Japonia. Asta este genialitatea! 

- Pentru că a fost atras de motivele, de melismele specifice 
extrem-orientale, în „Butterfly" de la cap la coadă sau în „ Turandot". 

- Dar el n-a fost niciodată acolo şi totuşi a primit cadou de 
la Mikado un paravan foarte frumos - se află la Torre del Lago. Şi 
împăratul s-a minunat cum aceste obiceiuri, aceste indicaţii, erau 
cele juste pentru Japonia. Geniile nu glumesc! 

- Aşadar, Giacomo Puccini, marea dragoste ... 
- Şi acum, când am ocazia, mă duc la mormântul lui. Cu 

Puccini mi s-au întâmplat nişte lucruri foarte ciudate. Maestrul 
Stroescu îmi spusese: „Duduie, matale ai să fii o foarte bună puc­
ciniană". Şi, iată, am ajuns la Viareggio. De ce lucruri atât de ciu­
date, pe care mi le-am dorit dar nu mi-am închipuit niciodată că mi 
se vor îndeplini, au venit aşa, parcă din neant? 

- Dumnezeu v-a ajutat. 
- Habar n-aveam unde este Viareggio, habar n-aveam că se 

află la 30 de km de Torre del Lago Puccini, habar n-aveam că la 
Torre del Lago maestrul compusese majoritatea operelor sale. Şi am 
ajuns cu tot ansamblul Operei clujene la Viareggio, cazaţi într-un 
mod foarte civilizat la Hotelul Principe. Primarul ne organizase o ex­
cursie la Torre del Lago Puccini. Era cu noi şi Zenaida Pally, pe care 
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o rugasem să colaboreze pentru că nu aveam interpretă pentru 
Eboli în Don Carlos. A fost foarte drăguţă şi a venit. Şi s-a organizat 
excursia. Domnule Costin Popa, o grupare de opt poliţişti cu mănuşi 
albe ne deschidea drumul, urmau o maşină mică cu primarul şi 
două autobuze cu ansamblul nostru. Primarul m-a invitat să vizitez 
Muzeul Puccini. Am intrat în vila care era plină de flori îngrijite de 
Sirnonetta. 

- Nepoata lui Giacomo Puccini ... 
- ... care a devenit o foarte bună prietenă de-a mea, a fost şi 

în România, mi-a vizitat marna, a mers şi în Munţii Apuseni. În 
1974, la 50 de ani de la moartea maestrului, am organizat o săp­
tămână pucciniană la Opera din Cluj şi în lojă era o echipă de italieni 
de la Torre del Lago, printre care şi Sirnonetta. 

- Mi-aţi spus că atunci, la Viareggio, Zenaida Pally a căntat 
Eboli. Ea n-a interpretat niciodată acest rol la Bucureşti, deşi pro­
ducţia data din 1966. Din căte am aflat a cântat la Timişoara. Vă mai 
amintiţi cum era în Eboli? 

- Trecea peste orice, cum era caracterul dânsei. Avem nişte 
fotografii făcute chiar în casa lui Puccini. Am fost împreună şi 
într-un turneu în Egipt. 

- Ah, când a fost şi Cornel Stavru? 
- Da, şi Cornel, şi Ladislau Konya, în Trubadurul. Eu am 

cântat Madame Butterfly. Şi atunci am cunoscut-o mai bine pe 
Zenaida, se ataşase de mine, nu ştiu de ce, nu prea aveam trăsături 
comune de caracter. Mă purta noaptea prin târgul de Rarnadan şi 
mă întrebam ce caută prin toate tarabele, ... antichităţi, care rupte, 
care cu lipsuri. Le cumpăra. Ce-o fi făcut cu ele? 

- Judecând după faptul că singurele dvs. roluri verdiene au 
fost Aida şi Desdemona, înseamnă că la Viareggio, în „Don Carlos", 
n-aţi cântat Elisabetta? 

- Nu, ci o tânără cântăreaţă, pe care din păcate Dumnezeu 
a luat-o prea repede la el, Agy Kriza. 

- Da, Agneta Kriza, a cântat şi la Bucureşti, o voce serioasă. 
- O nobilă interpretă şi o nobilă fiinţă, zic eu. 

• _ - Revin la mari roluri pucciniene pe 
Teatrul cu muzica care le-aţi făcut şi înţeleg că muzica 
maestrului de la Torre del Lago v-a atras în mod deosebit. Vocea dvs. 
a fost ideal armonizată cu scriiturile din „ Tosca", „Manon Lescaut", 
„Madame Butterfly", „Boema", „ Turandot" (rolul Liit), „Sora Angelica". 
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Să ne gândim la trei personaje: Tosca, Manon şi Cio-Cio-san. Cum 
le-aţi construit? 

- Dacă opera Tosca nu este redată ca teatru cu muzică, nu 
e Tosca. Floria era o bună actriţă, cu foarte bună voce. Aşa am gân­
dit şi este foarte important. Îi povăţuiesc pe tineri, când abordează 
un rol, să studieze cine au fost aceste personaje, în ce epocă au 
trăit, cum erau văzute în acel timp. Trebuie înţeleasă iubirea între 
două persoane, iubirea de patrie. Maestrul Stroescu ne-a sfătuit: 
„Citiţi, nu intraţi în nici o arie fără să nu ştiţi cine cântă şi de ce 
spune ceea ce spune. Vă facilitează toată viaţa interpretării". A avut 
mare dreptate. Marele meu noroc a fost că m-a pasionat formidabil 
lectura, încă de la 14 ani şi asta m-a ajutat foarte mult. Când am 
făcut un rol, ştiam ce se petrece în epoca respectivă, mă uitam şi la 
costume, să ştiu să deosebesc un Empire de un Rococo, pentru că 
nu poţi să umbli pe scenă într-o rochie Empire ca într-una Rococo, 
după cum nu poţi să mergi în Madame Butterfly cu pas european. 
Înseamnă că n-ai priceput cine este micuţa Cio-Cio-san. 

- „Boema"? 
- Trebuie să ne gândim la tinerii aceia, poet, pictor, filozof, 

muzician, studenţi. Îi putem găsi şi astăzi oriunde, la Paris, Lon­
dra, Bucureşti, Cluj. Boema este apanajul tinereţii negândite la o zi 
anume. În Madame Butterfly este altceva, acolo trebuie să te docu­
mentezi. Dacă Manon este interpretată ca o Mimi, deja este o 
greşeală. Mimi era o midinetă, dar Manon une cocotte, cu totul 
altceva. Înainte de a aborda un rol trebuie să cunoşti personajul. 

- Iată, în „ Madame Butterfly" este un parcurs formidabil, de 
la naivitatea începutului ... 

- ... de la fragilitate ... 
- ... la tragedia finală, la sacrificiu. Cum aţi construit pe par-

cursul celor trei acte, în care practic staţi tot timpul în scenă? 
- Din această cauza rolul este foarte dificil, chiar apelează la 

o rezistenţă fizică şi la multiple culori vocale care trebuie să sublin­
ieze, aproape pagină de pagină, acest personaj. Fragilitate, Quindici 
anni neti, neti, obiceiuri străvechi, iată cum trebuie gândit rolul. 
Micuţele gen Cio-Cio-san erau „înşcolate", cum se zice la noi în 
Ardeal, pentru a deveni soţii - amante. Sentimentul puternic de la 
sfârşit vine tot din istoria străveche japoneză, pentru că nu noi am 
inventat harakiri. Eroina şi-a menţinut tradiţia şi s-a comportat ca 
o japoneză în patria ei, neţinând cont de familia pe jumătate ameri­
cană. Şi aşa s-a sfârşit. Documentare, documentare, documentare. 
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Apropierea de caracterul personajului. lată comandamentele. La un 
moment dat, trebuie să simţi că nu mai eşti tu, ci Mimi, Cio-Cio­
san, suavă Margareta, personaje pe care trebuie să le cunoşti şi să 
ţi le apropii. Unii dintre tineri spuneau: „Nu mă mai duc la cursuri, 
cine-l înţelege pe Stanislavski?" Stanislavski a fost o minte intere­
santă prin ajutorul pe care ni l-a dat nouă, artiştilor, când afirma cu 
caracter de lege: „A intra în pielea personajului de când ieşi pe 
poarta ta de acasă, până ieşi pe poarta teatrului, după spectacol". 
Avea perfectă dreptate. 

„Am fost mulţumită 
cu ce am realizat" 

- N-aţi fi dorit să cântaţi şi alte roluri? 
Mă găndesc la Adriana Lecouvreur, Fe­
dora, la alte roluri veriste. 

- Nu am avut ocazia. Adriana Lecouvreur, Fedora nu s-au 
montat nicăieri, nici la Cluj. Gândiţi-vă la cei aproape 50 de ani de 
comunism, la ce era voie şi ce nu. 

- „ Mefistofele"? 
- Nu s-a făcut. Chiar m-am mirat când s-a dat Andrea 

Chenier la Bucureşti. Deja se mişca ceva către acel cuvânt de liber­
tate, pentru că Andrea Chenier este o poveste de dragoste, dar în 
jurul ei este toată Revoluţia Franceză. 

- A fost mai întăi un concert la Sala Radio, care a prefaţat pre­
miera de la Operă. Spectacolul a fost în 19 71. La Radio, maestrul 
Litvin a făcut o distribuţie stelară cu Cornel Stavru, Nicolae Herlea, 
Maria Slătinaru. Zenaida Pally era bătrâna Madelon. 

- Există imprimarea din concert şi vocile sunt mai mult 
decât adecvate. 

- După aceea s-a produs la Operă, a ţinut puţin afişul. 
- Fiind vorba de Revoluţia Franceză, probabil că cineva s-a 

trezit că nu-i potrivit. 
- Sunt convins că v-aţi mai fi dorit roluri ... 
-Aş fi făcut cu mare bucurie Maddalena din Andrea Chenier. 

Şi Adriana, pentru că este un rol aşa cum am visat eu întotdeauna, 
al unei actriţe de teatru învăluite într-o splendidă voce. Ca să fiu 
sinceră, am fost mulţumită cu ce şi cum am făcut. Dacă era o altă 
situaţie, sigur că s-ar fi putut realiza mai mult, Maddalena, Adri-
ana ... 

- Santuzza aţi cântat mai târziu. 
- Da, mi-a plăcut mult personajul. Cavalleria rusticana a fost 

un titlu la care am visat când nu era permis pentru vocea mea. Am 
fost prevăzătoare. Revin, toate rolurile au vârsta lor. Dar eram în 
Italia când s-au comemorat 30 de ani de la moartea maestrului 
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Mascagni. Devenisem livorneză. Şi am zis, iată ocazia! Sunt mândră 
de acest ultim debut al meu, mai ales aici, în acest oraş, unde s-a 
născut şi se odihneşte Mascagni. 

- Cine v-a insuflat ideea sintagmei care spune că fiecare rol 
are vârsta lui? 

- A fost o maximă a maestrului Stroescu. Sfătuiesc nu 
numai tinerii cântăreţi, ci şi agenţiile de impresariat, dacă au cap şi 
suflet, sfătuiesc directorii de teatre să ţină foarte bine minte această 
expresie: rolurile au vârsta lor, la care trebuie să fie abordate. 
Director la Cluj - Stimată doamnă, aţi fost directoarea 

Operei Române din Cluj vreme de cinci ani. 
- Între 1970 şi 1975. 
- Care au fost bucuriile şi greutăţile pe care le-aţi întâmpinat 

şi cu ce realizări vă mândriţi din acea perioadă? 
- La Opera din Cluj, dificultăţile au început să apară în mo­

mentul în care acest complex trecea printr-o fază de melancolie pro­
fesională, pentru că Bucureştiul şi nu numai el, ci şi Constanţa, 
începuseră să facă turnee în străinătate. Această stare s-a reflectat 
în diminuarea calităţii producţiilor, fapt pentru care s-au sesizat şi 
organele locale de partid de pe vremuri. Spre marea mea sur­
prindere, m-au invitat într-o bună zi - n-am ştiut pentru ce, am fost 
chiar puţin îngrijorată. Cum eu n-am făcut niciodată politică şi 
mi-am văzut de meseria mea, m-am dus totuşi la această şedinţă. 
Aşa am crezut eu că va fi. Dar când am ajuns acolo, am văzut că 
eram singură; m-am mirat dar explicaţia a venit imediat de la 
primul secretar al judeţenei de partid de atunci. M-a întrebat ce se 
întâmplă cu colectivul Operei Române, care este deficitar la cali­
tate? M-am gândit că dacă nu spun acum, n-o să mai am ocazia 
niciodată. Am explicat că soliştii sunt aceiaşi, orchestra şi corul ace­
leaşi, dar s-au devitaminizat. Mi-a replicat: "Ne-am gândit ca dum­
neata să-ţi iei răspunderea şi să conduci acest teatru?" Am fost 
foarte mirată, eram încă în carieră, plus profesoară la Conservator. .. 
dar era aşa o responsabilitate încât am cerut să mă lase să mă gân­
desc două zile. 

- Cred că erau obişnuiţi să li se răspundă de îndată pozitiv. 
- Da, au fost surprinşi că n-am acceptat imediat, dar nu era 

un joc. Acasă m-am tot gândit că poate era o datorie a mea, care m-am 
născut profesional în acel teatru şi care mi-era drag, cum îmi e şi 
astăzi. M-am întors peste două zile, mai erau încă două persoane 
prezente şi le-am spus că m-am gândit dar aş avea de pus câteva 
condiţii, dacă vrem să devenim ceea ce meritam de fapt. Ştiţi, toate 
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apusurile, ca în toate teatrele din ţară, se cântau traduse în limba 
română. Am zis: „Dacă visul acestui colectiv este să iasă peste 
hotare, nu ne putem duce cântând româneşte, aşa că să ne daţi 
voie, când se pregătesc aceste ocazii, să se cânte în original". Altfel 
se creau nişte situaţii aproape comice. Venea un cântăreţ străin 
care cânta în original, iar noi ceilalţi, româneşte. Sau au venit foarte 
mulţi dirijori străini, care au rămas surprinşi de acest fenomen şi, 
câteodată, încurcaţi profesional. Am mai cerut ca repetiţia generală 
dinaintea unui turneu, să se facă în original, cu public, să audă şi 
clujenii ce înseamnă Aida cântată pe limba ei; sau când vine un 
cântăreţ străin care cântă în original, noi să fim pregătiţi să facem 
acelaşi lucru. Şi mi-au admis. 

• • - Cred că aţi dat un ton şi pen-
De la Sofia la V1areggio tru Opera din Bucureşti, pentru că şi 
în Capitală erau nişte situaţii absolut hilare. Dacă venea un solist 
străin care cânta în limba italiană, dacă mai era invitat şi un rus care 
cânta obligatoriu în ruseşte, corul cânta în româneşte, aveam un spec­
tacol trilingv, o învălmăşeală. Prin exemplul dvs„ aţi dat un semnal 
pentru că, în acei ani, s-a început ca soliştii să cânte în limba origi­
nală. Corul a învăţat mai greu. Astfel şi artiştii bucureşteni de prima 
mână, care circulau în Occident, au fost fericiţi să aibă parteneri care 
să cânte, ca şi ei, în limba originală. 

- Aşadar am preluat conducerea, a fost o şedinţă cu tot 
colectivul în care s-a anunţat schimbarea iar eu, crescută în at­
mosfera de teatru care nu întotdeauna este senină, am convocat 
imediat după aceea o altă şedinţă, cu toţi soliştii. A început la 7 
seara şi s-a terminat la 2 noaptea. Eu mi-am spus părerea despre 
fiecare şi ei şi-au spus-o pe a lor despre mine. Deci ne-am spălat 
rufele în familie. Fără acest bagaj nu se putea pleca la drum. Apoi 
am stat să mă gândesc cu ce să încep: auzisem că un bun prieten, 
dirijor de la Sofia, sub bagheta căruia cântasem de multe ori, Ivan 
Marinov, fusese numit ministrul Culturii. I-am dat un telefon şi, 
foarte amabil, m-a întrebat ce poate să facă pentru noua directoare 
a Operei din Cluj. L-am rugat să integreze teatrul nostru în festi­
valul lor de operă, foarte serios, care se ţinea din trei în trei ani. 
Pentru participări la asemenea manifestări, subvenţia era mai mare. 
Mi-a răspuns că din păcate tot programul este definitivat. Însă după 
o săptămână m-a anunţat că Opera din Genova, programată cu 
Trubadurul şi Aida, a dat forfait. Dacă veneam cu cele două titluri, 
puteam s-o înlocuim. 

- Bineînţeles că le aveaţi în repertoriu. 
- Da. N-a fost timp de învăţat în italiană dar ne-au acceptat 
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aşa, ştiau că avem cântăreţi buni şi orchestră foarte bună. Ne-am 
dus la Sofia. Eu, ştiind că subvenţia există în cuantum substanţial, 
am zis: "Mergem toţi!" Vă închipuiţi că la Aida, în figuraţie, ca sclavi 
etiopieni au intrat soliştii care nu aveau de cântat, au intrat bibliote­
cara, secretarul muzical, am ştiut că le pot oferi un fel de recompensă. 
A fost un mare succes, ne-am dus şi la Varna, am avut şase zile 
libere, am făcut plajă la Nisipurile de Aur. Ne-am întors acasă cu o 
experienţă care a dat curaj. Acesta a fost primul turneu. Mai apoi, 
a sosit din Prato la Cluj, un domn care era responsabilul cultural al 
primăriei locale. Fusese invitat de Vlad Mugur care, cum noi eram 
chiriaşii teatrului de proză, venea şi la Operă când era liber. Italianul 
a stat vreo trei săptămâni bune, a vizionat şi teatru, şi operă şi mi-a 
spus că nu promite nimic dar încearcă să organizeze ceva, pentru 
că pratezii, fiind lângă Firenze, sunt mari amatori de spectacole 
lirice. Am fost foarte fericită, am început să sper. N-a fost să fie nici 
la Prato, nici la Firenze, ci la Viareggio. Am învăţat rapid în limba 
italiană Tosca, Madame Butterfly şi Don Carlos, titluri stabilite de 
dânsul. Era o ocazie. Ne-a ajutat dirijorul nostru, Alexandru Taban, 
care făcuse medicina la Pisa şi cunoştea limba la perfecţie. Am 
rugat-o şi pe profesoara de italiană de la Conservator, Etta Boeru, 
să supravegheze pronunţia. S-a muncit şi noaptea, după specta­
cole. Şi aşa, cu operele învăţate în original şi împrospătate muzical, 
am plecat la Viareggio. A fost mare succes. 

- Da, mi-aţi povestit. 
- La un moment dat, primarul din Viareggio a venit la mine 

la hotel şi m-a rugat să merg cu dânsul să-l vizităm pe primarul din 
Livorno. Acolo am aflat un lucru neplăcut care se întâmplase cu 
două zile înainte. O echipă de italieni, adusă probabil de un impre­
sar de mâna a treia, a fost angajată să prezinte Tosca. Dar la mijlocul 
actului doi, cortina s-a lăsat din cauza fluierăturilor, pentru că 
livornezii ori fluieră ori urlă de bucurie. Spectacolul se întrerupsese. 
Şi m-a rugat să susţinem noi următoarea seară cu Tosca, să poată 
fi uitată cealaltă. 

T 
. . l L" - Livomezii, precum napolitanii sau cei 

re1 ani a 1vorno din Parma ... 
- Cauza protestelor fuseseră lanţurile de chicsuri. Am cerut 

aprobare de la Ministerul Culturii, la Bucureşti şi am rămas pe chel­
tuiala celor din Viareggio, care au fost foarte satisfăcuţi. 

- De obicei, după asemenea salvări de situaţii se duce vestea. 
- Aşa a şi fost. Aici, în Italia, nu există oraş mai mărişor care 

să n-aibă una sau două asociaţii: „Amici della lirica", „Amici della 
musica", „Circula lirico" ... Ei bine, „Amici della lirica" din Livorno 
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ne-a oferit trei stagiuni consecutive. Au fost succese foarte mari. Ti­
tlurile erau alese de ei şi pentru că eram în oraşul lui Mascagni 
unde nu se mai montase de mulţi ani Amicul Fritz, ne-au cerut să-l 
pregătim. Nici la noi nu exista în repertoriu. Dar l-am făcut, cu o 
distribuţie tânără, foarte drăguţă, cu Emil Gherman, Angela Nemeş, 
Mugur Bogdan. S-a bisat faimosul duet. S-a bisat şi la Cavalleria 
rnsticana când, la un moment dat, de la galerie, a început să plouă 
cu hârtiuţe roşii, galbene şi albastre, în onoarea României. Erau 
pregătiţi. Am fost şi cu Faust, integral, cu Noaptea Walpurgiei in­
clusă. 

- Celebrnl balet nu se prea reprezenta. 
- Să vedeţi cum s-a întâmplat. L-am întâlnit ocazional la 

mare, stând pe o bancă pe faleză, pe maestrul Oleg Danovski. Era 
exclus din Bucureşti, furios pe Bucureşti, avusese probleme în 
teatru şi atunci l-am invitat la Cluj. l-am spus că putem rezolva 
problema locuinţei, absolut tot, pentru că avem nevoie de dânsul, 
maestrul de balet Moravski având o vârstă înaintată şi urmând să 
se retragă. A venit, a stat la noi aproape trei ani şi a făcut curăţenie 
în balet. A realizat multe lucruri frumoase, printre care Lacul lebe­
delor, cu care ne-am dus în Italia, cu foarte mare succes. Dar totul 
s-a blocat. 

Anchete şi interogatorii - Care a fost motivul? 
- Pe atunci era un boom al... 

Gerovitalului. Toţi eram plătiţi cu diurnă minoră, însăşi directoarea 
instituţiei avea doar 5000 de lire. Foarte puţini bani. Şi atunci oa­
menii, nu ca să trăiască acolo ci ca să aibă un bănuţ în plus, doar 
ieşeau prima dată în Occident, au început să se intereseze de 
Gerovital. Ca să fiu sinceră, nu mi-am dat seama, mă ocupam de 
alte lucruri ca să punem turneele la punct. Şi după vreo trei ani, m-a 
convocat la Securitate un general, Iona. A trimis maşina după mine, 
dimineaţa la 7. M-a întrebat cum am admis. "Ce anume?" am în­
trebat. "Păi", zice, "cutiile de Gerovital erau masate şi în crucea de 
la mănăstire din Trnbadurnl, şi în fundurile duble de mese, de 
tablouri". Se puseseră acolo în acord cu muncitorii. Pe pachete - mi 
le-a arătat - erau scrise numele: baritonul cutare, soprana cutare ... 
Ori, înainte de a pleca în turnee, de fiecare dată făceam câte o 
şedinţă lungă în care le spuneam să nu ducă fierbătoare de cafea, 
aparate de făcut supă în camerele de hotel etc., toate le spuneam şi 
uite, cu Gerovitalul s-a întâmplat aşa. Generalul Iona, înainte de 
fiecare turneu, mă convoca, lua distribuţiile şi începea: "Titus 
Pauliuc nu poate pleca, am sesizările mele". Eu răspundeam: "N-am 
alt Inchizitor, e unicul". „Aduceţi de la Bucureşti!". În momentul 
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acela nu se făcea Don Carlos la Bucureşti. Şi eu am replicat: „O se­
sizare este o anonimă, numai un laş trimite o anonimă pentru că 
n-are curaj să semneze. Şi dvs., la poziţia pe care o aveţi, cum daţi 
crezare unei anonime?" El mi-a spus că este obligat să ia măsuri, 
chiar dacă este neiscălit. 

- Vremuri oribile. 
- Şi atunci îmi cerea să-mi asum răspunderea. Erau nişte 

formulare aparte, cum că directorul îşi ia răspunderea că se în­
toarce omul acasă. Am iscălit fără teamă şi le-a închis în casa de 
fier. La ultimul turneu, în gara de la Viena, eram împreună cu 
maestrul Ion Iancu, eu mai aveam ceva bani şi cum trebuia să 
aşteptăm trenul spre ţară vreo două ore, am vrut să-mi invit căţiva 
colegi la o cafea. Şi maestrul Iancu îmi spune: "Doamna directoare, 
au rămas chiar cei cărora le doriţi să le oferiţi cafea". La întoarcere 
i-am spus generalului: „Vedeţi, au rămas aceia pentru care nu mi-aţi 
cerut să dau declaraţii". Şi atunci Opera Română s-a transformat în 
ceva foarte urât, care m-a copleşit. A devenit ca o mare secţie a Miliţiei 
economice, se luau interogatorii în sălile de repetiţii, am suferit mult 
de tot. S-au luat şi măsuri administrative, tăieri de salarii. Nu 
puteam face nimic. 

- Atmosferă de teroare! 
- N-am suportat situaţia. O instituţie de cultură care începea 

să spună mult în meserie să devină sediu de anchete? Spre norocul 
meu, într-o dimineaţă îmi telefonează prietenul meu Octav 
Enigărescu, care era directorul Operei din Bucureşti, şi-mi spune: 
„Luci, să-ţi ceri pensionarea!". Cum să-mi cer pensionarea la 46 de 
ani? "Cereţi-o pentru că şi aici ne-o cerem toţi, şi Magda Ianculescu, 
şi Ohanesian, şi eu, în sfârşit, toată generaţia noastră". „Dar de ce?" 
întreb eu. ,,Am informaţiile mele că legea pensiilor va dura numai un 
an în forma actuală şi după aceea ne vedem de turnee prin ARIA 
(Agenţia Română de Impresariat Artistic)". Şi mi-am cerut pensionarea. 
În acelaşi timp mi-am dat şi demisia. M-am gândit la mai multe lu­
cruri. În primul rând, că în situaţia care se crease era foarte neplă­
cut să rămân directorul instituţiei. Tot ce fusese frumos se 
murdărise. Mi-am continuat activitatea cu contracte ARIA, pe cont 
propriu, o bună bucată de vreme. Dar, pentru teatru, s-a terminat şi 
cu turneele în Occident. Imediat după ce am plecat, au mers la Kiev, 
un turneu pe care-l pregătisem deja, dar mai apoi n-au mai putut 
ieşi. Am fost pedepsiţi. Asta a fost povestea anilor de directorat. 

. . . . „ - Aşadar v-aţi continuat prodi-
„Chintesenţa v1eţ11 mele gioasa carieră, dar ... a venit şi mo-
mentul retragerii. 
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- În acea clipă şi mult timp în continuare, am fost întrebată 
cum de îndur să nu mai cânt. Tuturor le-am răspuns că am visat ca 
la sfârşitul carierei "să vă aud spunând acest lucru", nu ca după 
un concert sau spectacol, în foyer, să vorbească între ei "ce mai 
vrea, doar a cântat destul?!" Dar nu-i uşor, îţi trebuie o voinţă ne­
maipomenită să laşi scena şi podiumul de concert. Meseria asta e 
un drog. 

- Cum s-au petrecut lucrurile? 
- Am cântat Tosca la Siena şi am observat că în duetul din 

actul 1 am furat o respiraţie, în duetul din actul III, alta; ei bine, am 
fost surprinsă, m-a pus puţin pe gânduri. După aceea la un spec­
tacol cu Manon Lescaut, iar mi s-a întâmplat să dezorganizez or­
dinea mea precisă de respiraţii, la care ţineam mult Şi când am 
venit acasă, i-am spus soţului meu Carlo: "Să ştii că eu n-o să mai 
cânt". S-a mirat şi i-am explicat: „Tu nu pricepi, dar eu îţi repet, 
vreau să plec din meseria asta. Nu doresc să ajung să nu mă mai 
recunosc". Am avut exemple de artişti care n-ar fi trebuit să mai 
cânte„. nu spun nume pentru că nu vreau să supăr pe nimeni. 

- Există exemple, imens de multe, din păcate. 
- De ce trebuie să strici ceea ce te-ai străduit să construieşti 

o viaţă întreagă? I-am mai spus lui Carlo că voi deschide o şcoală de 
canto aici, la Quercianella. Am avut la început vreo 12 studenţi, apoi 
până la 20, deci mi-am creat un cadru care să estompeze, într-un fel, 
senzaţia de a lăsa ceva ce ai iubit. Şcoala a mers bine iar după 
aceea, mi-au înfiinţat catedră la Conservator şi am făcut ceea ce de 
obicei nu fac profesorii: i-am dus pe elevii mei, care deja începuseră 
să studieze cu mine, să dea examen de admitere la Conservator. Mi-am 
constituit clasa, lăsând două locuri libere, dacă soseşte o„. "Maria 
Callas" să am post. Decanul mi-a zis că de obicei se întâmplă invers, 
adică profesorii atrag studenţii la şcoli particulare unde plătesc, 
pentru că la Conservator era gratuit. A fost şi profesoratul o pasi­
une. Dar a apărut şi alta, încă din timpul directoratului, aceea de a 
ajuta tinerii. Am avut şi prieteni care le-au dat o mână de ajutor, 
cum este Agenţia de impresariat „Luisa Petrov" din Germania. Eu 
descopeream pe cineva, îl prezentam, dacă plăcea, bine, dacă nu, 
nu era nicio supărare. Dar i-a luat pe toţi şi asta a fost bucuria mea. 

- A existat şi un concert de retragere, în 1 981, la 55 de ani. 
- La Livorno, pe 2 mai, a avut loc spectacolul „L'addio alle 

scene" al sopranei Lucia Stănescu şi a fost foarte interesant. L-a or­
ganizat primăria, au rostit discursuri asesorul cultural, alte per­
sonalităţi. Am cântat arii din operele Gianni Schicchi, Madame 
Butterfiy, Boema (ambele arii), Turandot (cele două arii ale lui Liu), 
Tosca, La Wally, Aida, Faust, Lodoletta, Trei cântece româneşti de 
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Tiberiu Brediceanu. Am spus că la înmormăntarea mea - trebuie 
să vorbesc şi despre aşa ceva - doresc să se pună aria Toscăi, din 
spectacolul „L'addio alle scene". Găsesc în această interpretare 
chintesenţa vieţii mele ... 

A , • „ - Şi ca să sintetizez, am să 
ln „Who s who ID Opera citezdindictionarul Who'swhoin . " 
Opera", ediţia 1976. 

- Sunt menţionaţi acolo şi Nicolae Herlea şi cred că şi Arta 
Florescu. 

- Stănescu Lucia, soprană dramatică romăncă, născută la 
Someşul Rece, studii la Conservatorul „Ciprian Porumbescu" din Bu­
cureşti, profesori Constantin Stroescu şi Dinu Bădescu, debut Cheru­
bino, Premiul I la Festivalul Tineretului şi Studenţilor din 1953, 
Moscova 1957, Premiul de Stat, Artist emerit, a căntat în teatre ma­
jore ca Sofia, Praga, Toulouse, Bucureşti, Stockholm, Kiev, Leningrad, 
Moscova (Bolşoi). Roluri selectate: Margareta, Nedda, Santuzza, Mimi, 
Cio-Cio-san, Manon Lescaut, Aida, Desdemona, recitaluri. Adresa, 
str. Avram Iancu 43, Cluj-Napoca. Foarte frumos! 

- Am primit şi un alt volum care-mi face mare plăcere: „Per­
sonalităţi clujene, 1800-2007" de Dan Fornade. Un dicţionar fru­
mos ilustrat. Vă mai arăt şi cartea „La sublime evasione. Scritti di 
Alessandro Paladini. Eventi e protagonisti dell'opera lirica nel 
raconto di uno spettatore appassionatto" Editată de Circula Musi­
cale Galliano Masini. Între paginile ei, mă aflu într-o societate foarte 
plăcută. 

- lată compania: Galliano Masini, lva Pacetti, Beniamino Gigli, 
Maria Callas, Tito Gobbi, Giuseppe di Stefano, Gino Bechi, legende ... 

- Mă simt bine între ele. După ce Paladini a murit, fiica lui 
i-a adunat toate recenziile despre cântăreţii pe care i-a văzut în 
lume. A cheltuit o avere ducându-se să asculte aceste voci. Am 
primit cartea aici, la Quercianella, habar n-aveam că există şi m-am 
găsit şi pe mine între paginile ei. Italienii au publicat o carte şi 
despre Galliano Masini, scrisă de Fulvio Venturi. Vă interesează? 
V-o fac cadou. Are inclus şi un CD. 
Cartea Lucia Stănescu" _ - !Julţurr:-esc _mult. Vorbim despre 

" carţz ... Lucza Stanescu? 
- Punct ochit, punct lovit! Da, m-am decis să scriu o carte 

pentru că am fost solicitată în acest sens de Editura Eikon din Cluj. 
Directorul, domnul Valentin Ajder, mi-a telefonat într-o bună zi şi 
a fost foarte cavaler, mi-a spus că ştie că nu-i frumos să aminteşti 
unei doamne vârsta pe care-o are, 85 de ani, dar. .. Cred că pornise 
de la ideea Bucureştiului de altădată, auzise de la un prieten al meu 
că am trăit în Bucureşti cam 15 de ani, de la 4 la 19 şi era curios. 
Chiar aşa a fost exprimarea: „Aţi trecut prin atâtea perioade diferite, 
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din toate punctele de vedere, sociale, politice, dacă aţi putea să ne 
descrieţi aceste epoci, aşa cum le-aţi trăit dvs., nu cum aţi auzit că 
au fost. Şi v-aş ruga foarte mult, doamnă Lucia Stănescu, să amintiţi 
cum era Bucureştiul de altădată". 

- Minunată ofertă! 
- M-am gândit că are dreptate şi, mai mult decât atât, m-am 

gândit că trebuie început de la perioada din Ardeal, pentru că eu 
sunt ardeleancă, moţoaică, Someşul Rece este un sat moţesc din 
munţi. Din amintirile bunicilor şi părinţilor mei, am vorbit de epoca 
austro-ungară în care au trăit, apoi despre perioada interbelică. Am 
considerat că este o datorie. Adevărul este că am avut predispoziţie 
la compunere, vă spuneam că am avut o foarte mare pasiune pen­
tru lectură, cred că asta mi-a hrănit elocinţa şi imaginaţia. În 
scrisori, cumnatele mele admirau mereu ce frumos scriu, erau anu­
mite imagini ale familiei pe care ele nu le sesizau şi eu le trans­
miteam. 

- Şi ce fiu mos povestiţi ... 
- Ei bine, domnul Ajder m-a obligat să mă gândesc la ceva 

la care nu reflectasem şi poate nici nu este foarte târziu, dacă bunul 
Dumnezeu m-a lăsat să trăiesc atât şi ... aici. Da, asta este foarte 
important, domnule Costin Popa, locul unde Domnul Dumnezeu 
m-a adus în sfârşit după o viaţă, hai să spunem, prea plină, din 
toate punctele de vedere. Am fost şi puţin obosită sufleteşte pentru 
unele lucruri şi în ambientul acesta minunat mi-am găsit liniştea la 
care visam. În 5 ianuarie 2011 m-am hotărât să încep. Am lucrat or­
donat, cum sunt eu obişnuită, nu de dimineaţa până seara, ci trei 
ore dimineaţa. Eu întorc pământul pe dos până-n prânz, după aceea 
aproape nimic. Aşa e la pensie. Sunt aproape de sfârşitul redactării. 
Să ştiţi că şi nepoţii mei m-au rugat. Când veneau vara pe la mine, 
seara îmi cereau să le povestesc. Au zis: „Tanti Luci, de ce nu puneţi 
totul pe hârtie, să Ie ştim şi noi, să ne rămână". Şi asta a constituit 
un impuls. 

- Cartea va trata desigur şi cariera ... 
- ... persoanele pe care le-am întâlnit în drumurile mele ... 
- ... va conţine sfaturi adresate aspiranţilor la glorie lirică. 
- Mai ales. De fapt, volumul va fi dedicat tineretului român 

şi cântăreţilor. În carte va exista şi capitolul „Lucia Stănescu - pro­
fesoară de canto", cu metoda mea, moştenită şi îmbogăţită pe par-
curs. 

- Am înţeles că veţi fi preşedinta de onoare a Festivalului de 
Artă Lirică Studenţească „ Viva Vox", în mai 2012, la Cluj. 

-Am acceptat cu foarte mare plăcere, pentru că ador tinere­
tul. Mă bucur şi că Leontina Văduva va susţine un master-class. 
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Are multe de spus, slavă Domnului, numai să fie receptivi tinerii. 
- Ocazie cu care, desigur, se va lansa cartea. 
- Aşa aş dori, dacă îmi ajută Dumnezeu. 

Pe urmele Haricleei Darclee - Vă urez să apară cât 
mai curând. Aţi fost multiplu 

omagiată cu premii şi titluri, chiar mâine 4 august, la Brăila, vi se va 
decerna Medalia de Aur şi Diploma de Onoare Hariclea Darclee. 

- Sunt mândră de asta, pentru ceea ce înseamnă acest 
nume nu numai pentru ţara românească, ci pentru toată lumea 
operistică, dar şi pentru faptul că se leagă de o întâmplare impre­
sionantă. Pentru că, atunci când s-au împlinit 50 de ani de la 
moartea maestrului Puccini, primăria din Lucea şi ministerul 
italian al Culturii s-au gândit să mă invite pe mine să fac specta­
colul comemorativ de la Lucea, oraşul în care s-a născut maestrul. 
Aşadar, o româncă să servească numele Haricleei Darclee. A fost un 
spectacol foarte frumos. Acum, peste timp, se leagă cu ceea ce voi 
primi. Îmi face mare plăcere, trebuie să fiu sinceră, mare plăcere. 

- Stimată doamnă Lucia Stănescu, vă mulţumesc foarte mult, 
a fost o imensă bucurie să vă întâlnesc şi să stăm de vorbă. 

- Eu vă mulţumesc pentru că v-am cunoscut personal. Vă 
ştiam doar din cărţile dvs., pe care sunt fericită că le am, din anu­
mite transmisii Radio şi din veştile care îmi ajung din când în când. 
A vă cunoaşte pe dvs. a fost pentru mine o confirmare a însăşi 
carierei mele. Nu cred că aţi fi venit să mă întâlniţi, dacă nu aţi fi 
avut încredere în munca mea de-o viaţă. 

(Quercianella, 2 - 3 august 2011) 
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VIVA VOX ... 

. . . este deja un brand. Sintagma s-a născut prin spiritul 
primului Festival Studenţesc „Opera Viva", în 2009, la Cluj-Napoca. 
Atunci, un workshop cu tema „Quo vadis, opera?" a susţinut nece­
sitatea revigorării teatrului liric prin restabilirea primordialităţii 
vocii în duelul cu concepţiile regizorale din ce în ce mai aberante, 
mai îndepărtate de spiritul apusurilor. Ideea a prins şi iată că ediţia 
2010, a doua, a Festivalului Studenţesc de Operă a căpătat numele 
emblematic „Viva Vox". 

Şi în acest an, proiectul a fost realizat de Academia de Muzică 
„Gheorghe Dima", în parteneriat cu Asociaţia Patronilor şi Meseriaşilor, 
Opera Maghiară şi Opera Naţională Română Cluj-Napoca, cu mul­
tiplul sprijin a trei ministere (Educaţie, Cultură, Muncă), al Consiliului 
Naţional de Formare Profesională a Adulţilor, al Consiliilor 
Judeţean, Local şi al Primăriei din municipiul de pe Someş. În prima 
parte a lunii mai, Clujul a devenit astfel centrul pulsant al vieţii stu­
denţeşti de operă din România şi Ungaria. Academii şi Universităţi 
de Muzică din Cluj, Bucureşti, laşi, Timişoara, Oradea, Szeged şi 
Debrecen şi-au trimis reprezentanţii, cca 400 în total, pentru a oferi 
publicului şi colegilor spectacole în fiecare seară. Un uriaş efort or­
ganizatoric dus la bun sfârşit şi cu brio de energicul management 
al festivalului, prin prof. univ. dr. Francisc Fuchs, director de pro­
gram şi dr. Ina Hudea, director executiv. 

Cum se întâmplă în asemenea situaţii, stadiile de pregătire 
vocală şi actoricească au apărut în realitatea lor, cu tot evantaiul de 
nuanţe: glasuri de importantă perspectivă sau destinate unor 
cariere mai modeste, interpretări scenice afişând talente deosebite 
sau construcţii prin muncă asiduă, tehnici vocale sigure sau în curs 
de desăvârşire, preparative mai mult sau mai puţin avansate. Dar 
numitorul comun a fost preocuparea pentru artă, pasiunea, seriozi-
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tatea, implicarea în spectacol, tendinţa de autodepăşire. Atmosfera 
de bună dispoziţie a domnit pretutindeni. A fost păcat că tinerii ar­
tişti nu au putut să se observe între ei decât parţial - o prezenţă la 
Cluj pe tot parcursul festivalului ar fi implicat eforturi financiare 
mult sporite - dar şi în aceste condiţii, schimbul de idei a fost in­
tens. Mai păcat a fost însă că, în afara directorului Operei Maghiare 
din Cluj-Napoca, niciun alt manager din ţară nu a vizionat pro­
ducţiile. Ar fi fost o importantă şi utilă documentare atât prin 
prisma explorării vocilor cât şi prin cea a identificării sau confir­
mării unor regizori şi şefi de orchestră. 

Se cuvine remarcat numele lui Octa­
Să panoramăm... vian Jighirgiu, autorul mizanscenei specta-
colului O noapte furtunoasă de Paul Constantinescu, prezentat de 
Facultatea de Interpretare Muzicală a Universităţii de Arte „George 
Enescu" din laşi. Tânărul regizor s-a dovedit un minuţios arhitect de 
personaje cu atitudini potrivit integrate comediei, totul păstrat în 
limitele expresiei decente. Interpreţii l-au urmat cu mare dăruire. 
Conducerea şi pregătirea muzicală au fost, în egală măsură, de 
bună calitate, graţie Consuelei Radu-Ţaga. 

Inventivitatea debordantă a fost consemnul cu care Ionel 
Pantea, maestru al cântului şi regiei, a înzestrat spectacolul final, de 
gală, cu opera Nunta lui Figaro de Mozart (numai primele trei acte). 
Cu ingeniozitate, Ionel Pantea a reuşit şi adunarea în unic cadru a 
unui pretenţios colaj de scene lirice, de la Mozart şi Beethoven la 
Wagner şi Richard Strauss, prezentat sub genericul Cafe Belcanto, 
producţie a Academiei clujene de muzică. 

Excelentă a fost şi pregătirea muzicală a operelor Ora 
spaniolă şi Copilul şi vrăjile, apusuri raveliene de maximă dificul­
tate. Realizarea se datorează Studioului de operă „Bardi Sandor" de 
la Facultatea de Muzică a Universităţii din Szeged, maeştrilor dr. 
Temesi Maria, D. Szecsi Edit, Andrejcsik Istvan, Altorjay Tamas şi 
Csengery Adrienne, dirijoare. 

Universitatea de Muzică bucureşteană a propus La tragedie 
de Camien de Marius Constant, un spectacol bine pus la punct în 
montarea esenţializată a Andei Tăbăcaru-Hogea. 

Gala de deschidere a festivalului, ce a reunit tineri şi intere­
sanţi solişti de la mai toate universităţile participante şi spectacolul 
Bărbierul din Sevilla de Rossini au prilejuit reîntâlnirea cu bagheta 
lui Cristian Sandu, tânăr şi remarcabil şef de orchestră, cu aple-
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care asupra conducerii vocilor în sensul valorizării stilistice a par­
titurilor, un artist mult prea puţin invitat pe scenele naţionale. La 
producţia rossiniană, regia Ancăi Daniela Mihuţ a iluminat indis­
pensabila vervă de sorginte buffa. 

Un moment inedit a fost la finalul galei inaugurale. Încheiată 
tradiţional cu Brindisi din Traviata, prima replică a venit din„. 
public, din partea tânărului Ştefan Pop, proaspăt câştigător al Con­
cursului de canto de la Seoul şi al faimoasei competiţii Operalia­
Plăcido Domingo, care în acest an s-a desfăşurat pe scena Scalei 
din Milano. Într-o plăcută şi colegială atitudine, tenorul s-a alătu­
rat celor de pe scenă, impulsionându-i parcă la performanţă. 

Glasuri de perspectivă s-au evidenţiat şi în concertul-spec­
tacol „De la operă la operetă", prezentat de Ansamblul de operă 
„Unideb" al Facultăţii de Muzică de la Universitatea din Debrecen. 
Afişul festivalului a fost întregit de Facultatea de Muzică a Univer­
sităţii de Vest din Timişoara, Don Pasquale de Donizetti în regia lui 
Ionel Pantea şi a Danei Chifu. 

Festivalul a prilejuit şi susţinerea de către nouă tineri cân­
tăreţi a examenului de licenţă. Vădind lăudabile perspective, toţi s-au 
integrat bine colegilor lor mai mari, atât în seara cu Rigoletto, sub 
bagheta experimentatului Gheorghe Victor Dumănescu, cât şi în 
cea cu Bărbiernl din Seuilla la Opera Maghiară. 
Master-classes Noutatea celor zece zile de festival a 
şi lansare de carte fost organizarea unor cursuri de măiestrie 

de dirijat, regie, impresariat artistic, jur-
nalism muzical pentru presa scrisă şi TV. De altfel, producţia cu 
Nunta lui Figaro a fost rodul sesiunilor de studiu conduse de prof. 
univ. dr. Petre Sbârcea (dirijat) şi prof. univ. dr. Ionel Pantea (regie). 
Cu rulaj permanent în scenă, cel puţin două distribuţii complete, în­
tărite cu studenţi ai clasei de operă coordonate de conf. univ. dr. 
Carmen Vasile de la Facultatea de Muzică a Universităţii din 
Oradea, au dat viaţă eroilor mozartieni, sub conducerea muzicală a 
nu mai puţin de„. 13 tineri dirijori, dintre care o remarcă se cuvine 
a fi făcută pentru sibianul Gabriel Bebeşelea. 

Ca titular al clasei de măiestrie jurnalism muzical - presă 

scrisă, am putut constata nemijlocit buna pregătire a celor 20 de 
cursanţi, studenţi la muzicologie din anii I, II, III dar şi absolvenţi, 
toţi clujeni. Orelor de predare propriu-zise li s-au adăugat work­
shop-uri în care tinerii au elaborat cronici la spectacolele urmărite 
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în festival, un demers interactiv care mi-au oferit multe satisfacţii 
prin colaborarea cu studenţii. Ţinta a fost orientarea evaluărilor 
către estetica vocală ca nucleu al articolelor de critică de operă. Sunt 
convins că seriozitatea şi dovedita aplecare către studiu constituie 
bunele premise pentru afirmarea unei noi generaţii de condeieri, de 
critici muzicali clujeni. La fel ca şi pentru viitorii jurnalişti de tele­
viziune, şcoliţi acum de dr. Ina Hudea. 

Complementar festivalului, înaintea spectacolului cu Rigo­
letto, pe scena Operei Naţionale Romăne, la faţă de cortină, a avut 
loc lansarea clujeană a monografiei „Ludovic Spiess", scrisă de sem­
natarul acestor rănduri şi publicată de Editura Curtea Veche. A fost 
un moment important, ţinând cont că marele tenor s-a născut la 
Cluj şi a ales frumosul auditoriu al Operei Române ca locaţie a unor 
importante debuturi. Mezzosoprana Viorica Cortez, preşedinta de 
onoare a festivalului, maeştrii Petre Sbârcea, Ionel Pantea şi Elena 
Moldovan au evocat în cuvinte calde marea personalitate a lui Lu­
dovic Spiess, colaborările pe care le-au avut împreună, au rostit 
vorbe laudative la adresa noii apariţii editoriale. Cât despre organi­
zarea lansării, o notă maximă. A fost exemplară! 

O zi mai tărziu, mezzosoprana Viorica Cortez a primit din 
partea Academiei de Muzică înaltul titlu de Doctor Honoris Causa, 
în semn de recunoaştere a marii sale cariere. 

Unic în România, în această parte a Europei şi nu numai, 
„Viva Vox" a fost un succes remarcabil, ca şi anul trecut. Festivalul, 
un valoros demers al Academiei de Muzică „Gheorghe Dima" din 
Cluj-Napoca devenit deja tradiţional, se va derula în continuare cu 
periodicitate de 2 ani. 

(htrp:/ I cronici.cimec.ro, 24 mai 201 O şi 

CULTURA nr. 21 (276), 3 iunie 2010) 

SĂ CÂŞTIGI 80000 DE DOLARI 
ŞI UN ROLEX ÎN 7 ZILE! 

- interviu cu tenorul ŞTEFAN POP 

- Ai luat Premiile I la Concursurile de Canto de la Seoul şi Mi­
lano, acesta din urmă, nimic altceva decât renumitul Operalia - Pla­
cido Domingo, desfăşurat în 201 O pe scena Scalei. Toată lumea lirică 
vorbeşte astăzi despre tenorul Ştefan Pop. Cum este să-ţi intre în cont 
80000 de dolari în numai 7 zile? 
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- De fapt sunt 69000, din cauza impozitelor. Mare lucru, 
domnule Popa, mare lucru! Trei săptămâni au durat cele două com­
petiţii dar, într-adevăr, banii au venit la şapte zile distanţă. Mai ales 
pentru România sunt foarte mulţi, un început pentru oricine. Anca 
Spiess, colaboratoarea Luisei Petrov, impresara mea, îmi spunea: 
"Gândeşte-te, câţi din România au obţinut atâta la doar 23 de ani?" 
Oricum, nu numai juriile ci şi spectatorii de la Scala m-au ales, mi-au 
acordat Premiul publicului. De acolo a venit Rolex-ul. 

- Temuţii melomani milanezi ... 
- Cu două zile înainte de finala Concursului Operalia, fusesem 

să văd Simon Boccanegra cu Plâcido Domingo în rolul titular. Şi am 
constatat că publicul îl comenta nemilos pe marele tenor (de ce a 
făcut un filaj, de ce nu a folosit voce „de cap"), ca şi pe toată lumea. 
Unul dintre cei mai mari dirijori actuali, Daniel Barenboim, a fost 
fluierat. Era foarte curios pentru mine, stăteam în mulţime, eu, un 
necunoscut. În dreapta mea, o italiancă povestea că l-a văzut pe 
Domingo acum opt ani în Otello şi era ... aşa şi altminteri. Ştia tot. 
În stânga, francezi. Italienii din rangul doi au început să huiduie, 
francezii iniţial strigau „Bravo! Bravo!". Până la urmă, pentru 
Domingo, aplauzele de la final au fost copleşitoare. 

- Deşi la premieră a fost şi el contestat. 
- Şi la Roma a fost scandal când am cântat Traviata în de-

cembrie trecut, pentru că iniţial trebuiau să fie distribuiţi doi italieni, 
Fabio Armiliato şi soţia lui, Daniela Dessi. Am avut mari emoţii pen­
tru că spectacolele mele fuseseră ale lor. Mă gândeam ... şi român ... 
şi la Roma ... 

- Ai avut succes, n-a fost nicio problemă. După aceea ai mers 
la Atena, tot pentru „ Traviata". 

- Da, trebuia să fac numai premiera dar directorul m-a plă­
cut foarte mult şi mi-a mai oferit două spectacole consecutive. A 
fost greu ... 

- Să ne întoarcem la concursuri. Mai întăi, cum a fost la Seoul? 
- Patru etape, inclusiv finala, 56 de concurenţi din 22 de 

ţări, selectaţi din cca 500. Din România s-au înscris opt şi au fost 
aleşi patru. 

- Cine, alături de tine? 
- Baritonul Bogdan Zahariea şi două soprane, Lăcrămioara 

şi Mihaela. Am avut noroc că am ajuns în finală, dar şi ceilalţi 
români s-au prezentat foarte bine. Coreenii erau de un nivel extra-
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ordinar, nu au nicio problemă tehnică. Pianistul care m-a acompa­
niat era coreean, şcolit în Italia. Am văzut diferenţa dintre cum 
cânta cu mine şi cu ei. Spunea că m-ar acompania mereu, că fac 
fraze, nuanţe, respect partitura, pe când conaţionalii lui se gândesc 
numai la tehnică. Doar să le iasă bine vocea. Dar nivelul a fost 
foarte ridicat şi cum erau nu mai puţin de 15 tenori din America şi 
Europa, am zis că nu am nicio şansă. 

- Unde a fost ştacheta mai înaltă? 
- La Seoul. 
- Căt a trebuit să cânţi în finală? 
- Două arii, „Una furtiva lagrima" din Elixirul dragostei şi 

„Che gelida manina" din Boema. În prima etapă am cântat aria lui 
Lianei din Martha în germană şi liedul Nebbie (Ceaţa) de Respighi. 
l-am impresionat foarte tare ... în imaginaţia mea vedeam pur şi sim­
plu o mlaştină cu ceaţă şi m-am transpus în acea atmosferă. La a 
doua etapă era impus un lied coreean, pe care îl cântasem o singură 
dată în ţară, îl învăţasem cu numai trei zile înainte de plecare. Am 
avut norocul că am mers la o profesoară de limba coreeană de la 
Facultatea din Cluj, i-am explicat că vreau să ştiu cum se pronunţă 
şi când am repetat la Seoul, pianistul mi-a spus: „Foarte bine, 
Fănuţ, cine te-a învăţat a făcut-o excelent!" Norocul a fost că se per­
mitea ca acest lied să se interpreteze cu partitura în faţă. Am mai 
cântat „Un aura amorosa" din Cosi fan tutte şi „Pourqoui me 
reveiller" din Werther. Această a doua etapă a fost cea mai grea. A 
urmat a treia, unde au rămas 20 de concurenţi şi am cântat „Addio 
fiorito asil" din Madame Butterfly. Sunt fericit că am câştigat. 

- Ai plecat imediat la Milano ... 
- Da, seara am luat premiul, a fost senzaţional, am stat o 

oră şi jumătate la fotografii, publicul coreean e foarte cald, minunat. 
În schimb, în Italia e ... „criminal", cum vă spuneam. Dar am fost 
plăcut şi acolo. Am zburat o zi, am ajuns la 12,30 noaptea la Milano, 
eram foarte obosit şi deranjat că în avioanele mari nu poţi să opreşti 
aerul condiţionat. Am dormit, m-am întâlnit cu pianista la 5 după 
amiaza, ştiind că trebuie să intru în concurs la 8 seara. Aveam ochii 
atât de roşii încât m-a întrebat ce am păţit. Dezavantajul a fost că 
programul s-a decalat şi am ajuns să cânt abia la 10. La 5, când 
repetasem, vocea era OK dar aşteptând cinci ore, aproape nu mai 
răspundea, aşa că am avut emoţii mari. Însă când am urcat pe 
scenă şi l-am văzut pe Domingo zâmbindu-mi - e o persoană aşa de 
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plăcută! - mi-a mai venit inima la loc. A vorbit cu mine, m-a între­
bat ce fac ... 

- Într-adevăr este o persoană foarte caldă, am făcut un inter­
viu cu el acum ceva vreme şi aşa mi-a părut şi mie. 

- Nu-mi închipuiam că este aşa un mare OM. La Operalia 
trebuia să cănt patru arii şi eu le specificasem în fişa de concurs pe 
cele din Elixi.rul dragostei, Werther, Boema şi Martha. În prima etapă 
mi-am ales pentru început „ Una .furtiva lagrima". A fost bine, fru­
mos, am simţit că le-a plăcut. 

- Ai cantat din start în sala mare a Scalei? 
- Da, cu fosa acoperită. După prima arie, juriul trebuia s-o 

aleagă pe a doua. Maestrul Domingo a indicat Martha. Eram foarte 
obosit, n-am fost deloc mulţumit, dar am văzut că Domingo se uita 
la mine, dirija şi tot juriul zâmbea. Concitadinul meu clujean, bari­
tonul Cozmin Sime, care a cântat şi el în prima etapă, a rămas să 
mă asculte şi mi-a zis să stau liniştit, nivelul nefiind aşa ridicat. Eu 
deja mă consolasem cu premiul de la Seoul. Dar juriul a fost satis­
făcut, aşa că am intrat în etapa a II-a, programată chiar a doua zi. 

- Deci ajunseseşi noaptea la Milano, în ziua următoare căn­
taseşi în prima etapă şi în ziua cealaltă avea loc a doua ... 

- ... eu urmând să intru în concurs tot ultimul. Printre cei 
promovaţi în etapa secundă era şi tenorul italian Giordano Lucâ. 
Înscrisesem amândoi exact acelaşi repertoriu, „Pourquoi me 
reveiller" şi „Che gelida manina". Şi văzând că lui i se dă să cânte 
Boema, mă gândeam că la fel o să procedeze şi cu mine, pentru 
comparaţie. Eram montat, repetasem înainte cu pianista, ieşise 
foarte bine, mă rog, în condiţiile date, pentru că încă eram cu fusul 
orar dat peste cap. Am intrat în scenă, m-au întrebat ce mai fac, 
dacă mă simt bine„. OK, ce era să spun? „Am dori să ne cânţi 
„Pourquoi me reveiller". Vai de mine! Când m-am întors spre 
pianistă, ea era deja cu mâna pe partitura de Boema. A început s-o 
caute pe cea de Werther iar eu, care deja ... o „vedeam" pe Mimi prin 
sală, hai să-mi comut gândul. Şi ... mi-a ieşit bine. Cea mai mare 
emoţie a fost după etapă, când urma să ni se spună cine trece în fi­
nală. Maestrul Domingo a anunţat: „Aţi promovat 13, îmi pare rău 
pentru cei care au rămas dar să ţină cont că au ajuns aici. Şi, în 
fond, e mare lucru numai să vezi Scala, dar să mai şi cânţi pe scena 
ei!" l-a anunţat pe primii 12 şi s-a oprit. Eu nu figuram printre ei şi 
eram destul de necăjit. Maestrul a continuat: „Dar ce se întâmplă, 
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eu ştiam că sunt 13, am mai păţit aşa şi la Los Angeles, când am în­
curcat nişte hărtii. Ah, da, mai este şi un coleg de-al nostru din 
Romănia, tenorul Ştefan Pop." Cănd am auzit, am reînceput să 
respir. Ce m-a bucurat a fost că pe mine, singurul, m-a numit 
"coleg". După aceea, am mers la spectacolul cu Simon Boccanegra 
de care v-am spus. La ieşire, l-am rugat pe Domingo să-mi dea un 
autograf. Şi în loc de o simplă semnătură, mi-a scris "Lui Ştefan, 
afectuoasă amintire. Felicitări pentru Operalia. Ajuns deja în finală 
este un triumf. In bocea al lupo pentru o carieră strălucită!" şi a sem­
nat "Tuo collega e giâ ammiratore, Plâcido Domingo." 

- Foarte frumos, „ colegul tău, care îţi este deja admirator„. "! 
- Nu-mi venea să cred. Am avut apoi zi liberă, m-am odihnit 

şi a venit repetiţia cu orchestra în sala mare, sub bagheta maestru­
lui. M-a întrebat dacă ştiu aria din Martha în italiană şi dacă nu 
vreau s-o cânt în finală. Am răspuns că, deşi o ştiu şi în italiană, aş 
dori să cânt Boema. Nu mă auzise în Puccini. S-a gândit puţin şi a 
zis: "Bine, o să fie de două ori Che gelida manina." Pentru că tenoru­
lui Lucâ i se ceruse deja să cânte Boema. Oricum au fost şi două so­
prane care au cântat aria mare din Traviata. La repetiţie, italianul 
a fost bine şi orchestra a aplaudat din fosă. Apoi Domingo a zis: „Şi 
colegul nostru din Romănia?" Din nou, colegul! Le-a spus instru­
mentiştilor că avem voci diferite şi trebuie să aibă mare grijă cu nu­
anţele. Am cântat, toţi erau cu ochii pe mine, la sfârşit au strigat 
"Bravo!", s-au ridicat în picioare bătând cu arcuşurile. Bineînţeles 
că şi maestrului i-a plăcut„. mereu i-a plăcut de mine, ne-am înţe­
les foarte bine, mă dirija mereu cănd cântam cu acompaniament de 
pian. Plus că mi-a spus că fiul lui cel mai mare are un băiat de 22 
de ani, care momentan este bariton dar vrea să devină tenor, şi 
seamănă cu mine. Mi-a arătat nişte poze„. două picături de apă! În 
orele premergătoare finalei n-am mai apucat să repet cu orchestra 
pe scenă, să simt acustica şi în asemenea condiţii. Gala începea la 
8,30, era 8, 10, lumea deja intra iar eu eram ultimul. Asta a fost ex­
perienţa mea cu premiile. 

- Cu aşa trofee cred că ai cam încheiat cu concursurile, nu? 
- Sigur, după Operalia nu mai e cazul. Plus că nici n-o să 

mai am timp. Deşi mie îmi plac foarte mult competiţiile şi unul din­
tre visurile mele era să merg la cât mai multe, să am acasă la 
Bistriţa o cameră plină cu trofee. 

- Cum vrei să-ţi ordonezi în continuare cariera, rolurile? Ai 
numai 23 de ani şi trebuie să mai cânţi încă 40. 
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- Sper, Doamne ajută! Este clar că deocamdată vreau să 
rămân în repertoriul liric, chiar am vorbit cu maestrul Domingo care 
m-a întrebat ce cânt şi ce aş vrea să cânt; spunea că ar vrea să in­
trăm puţin în repertoriul francez sau în cel rus, Lenski din Evgheni 
Oneghin. Nu ştiu, o să vedem. Eu i-am spus că deocamdată cânt 
Elixirnl dragostei, s-a mirat că l-am interpretat deja la Timişoara şi 
la Trieste. Maestrul zicea că e o partitură destul de grea, că tenorul 
cântă mult pe „pasajul de registru" şi rolul e lung, o oră şi ceva 
numai primul act. Da, aşa este, dar mie îmi vine ca o mănuşă şi-mi 
place, mă simt bine ca Nemorino şi sper să-l întruchipez toată viaţa. 
Pavarotti l-a cântat de la douăzeci şi ceva de ani până la final. O să 
debutez în Gianni Schicchi, se va reprezenta la Timişoara în sep­
tembrie şi după aceea la Trieste. În 2011, un alt debut, Boema la 
Toulouse. De-abia aştept, ador acest titlu. Am zis că deocamdată 
mă voi opri aici. Dar mă gândesc şi la Ducele din Rigoletto. 

- Cu prndenţă. Juan Diego Florez l-a încercat, nu a făcut sen­
zaţie şi se pare că l-a abandonat. Un rol destul de dificil. 

- Multă lume spune aşa, dna Luisa Petrov amintea că Al­
fredo Kraus afirma că pentru Rigoletto îţi trebuie două voci. În 
schimb, alţii afirmă că ai avantajul să nu cânţi tot timpul, că mai 
ieşi din scenă, însă cât ai de cântat e foarte tare. 

- Poate trebuie aşteptat. Dar ce-ai să faci dacă cineva, vreun 
teatrn sau vreo agenţie, o să te preseze să intri într-un rol cu care tu 
nu eşti de acord? Vei avea puterea să refuzi? 

- Da, chiar vorbeam cu dna Petrov care spunea că a sunat-o 
directorul de la teatrul Liceu din Barcelona ca în 2013 să fac 
Madame Butterfly. Şi, deşi mie-mi place rolul Pinkerton, am ajuns 
la concluzia că nu, mai ales că am înţeles că-i vorba de o perioadă 
foarte lungă, două luni de repetiţii în postură de „cover" şi apoi două 
spectacole. 

- Ştefan, cu premiile tale trebuie să intri de-acum direct ca 
principal, nu „ cover". 

- Despre asta este vorba. 
- Jar cu „ Madame Butterfiy" o să te încânte, o să-ţi spună că-i 

vorba doar de un duet şi o arie. 
- Da, dar este unul dintre cele mai tari roluri. 
- Sigur, stai liniştit, în 2013 o să ai doar 26 de ani. E timp. 
- Vorbeam cu dna Petrov că, acum câţiva ani, când finala 

Concursului Operalia a fost la Paris, unul din premii l-a câştigat un 
tenor de 26 de ani, o voce capabilă la acea epocă să cânte cel mult 

172 

https://biblioteca-digitala.ro



Boema şi, după patru luni, i s-a propus să facă Samson la Metro­
politan. A dat curs ofertei şi după 5-6 ani deja nu mai este valabil. 

- A fost un prost, iar cei care i-au propus şi l-au folosit au fost 
nişte criminali! Cum să cânţi Samson la 26 de ani cu voce de 
„Boema"?! Spune-mi, ai lucrat cu Domingo pentru finală? 

- Da, o dată cu el şi orchestra, iar altă dată am avut doar o 
oră la dispoziţie în care n-au încăput toţi cei 13 finalişti. Dar am 
fost norocos. M-a luat pe mine şi am lucrat cu el mai ales nuanţe. 
A fost formidabil, abia aştept să-l reîntâlnesc, aşa cum spunea că 
doreşte. Aţi văzut că pe toţi câştigătorii de la Operalia i-a ajutat. 

- Majoritatea au ajuns în teatre mari. 
- Chiar aşa ne-a spus, că speră ca noi toţi să cântăm pe 

scenele cu adevărat importante. Oricum, audiţie mai bună ca asta 
nu puteam să dau. Trebuie să-i mulţumesc lui Dumnezeu, pentru 
că totul de-acolo porneşte. Şi pe urmă vine munca, într-adevăr. 

(http:/ I cronici. cimec. m, 7 iunie 201 O şi 

CULTURA nr. 23 (278), 17 iunie 2010) 

ŞTEFAN POP, PRIMO TENORE 

A uimit lumea internaţională a operei la căştigarea marilor 
concursuri de canto de la Seoul şi Operalia de la Scala din Milano. 
Are numai 23 de ani şi perspective uriaşe, în primul rând prin 
darurile native, mai apoi - deloc de neglijat - prin impulsurile pe 
care asemenea competiţii le dau unei cariere. Să nu uităm că în­
suşi faimosul Placido Domingo, şeful Operaliei, este cu ochii pe 
junele tenor şi, probabil, îi va ghidona din umbră paşii, de la 
înălţimea marii sale experienţe şi ştiinţe a construcţiilor în cânt. 

Bistriţean de origine, Ştefan Pop a revenit recent în mu­
nicipiul natal pentru un concert organizat în cadrul „Zilelor Mu­
nicipiului". Nu singur, ci însoţit de doi colegi, şi ei tineri tenori 
promiţători, clujeanul Cristian Mogoşan şi Daniel Ovidiu, originar 
tot din Bistriţa. O serată în aer liber, pentru care strada pietonală 
Liviu Rebreanu a fost închisă spre a găzdui scena şi spaţiul desti­
nat unui public numeros. Aşa a şi fost, părea că tot oraşul a venit 
să-şi aplaude vedeta. Ştefan Pop şi invitaţii săi au fost amplu 
prezentaţi de Gavril Ţărmure, directorul editurii locale Charmides şi 
onoraţi la final de primarul municipiului, Ovidiu Teodor Creţu. 
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Ştefan Pop este un artist înnăscut. Are intuiţia frazei muzi­
cale, pe care o expune cu bună înţelegere a mesajului, cu potrivită 
percepţie a stilului şi a direcţionărilor impuse de tradiţie. Vocea este 
caldă şi frumoasă, cu ambitus complet. Lirismul cucereşte şi înari­
pează. Emisia este uşoară şi tenorul cântă cu evidentă plăcere. Se 
dedică etalării expresive a desenului melodic, fără să renunţe la 
legato-ul indispensabil, în care punctează cuvintele-cheie. 

Foarte importantă mi s-a părut preocuparea pentru coloris­
tica diversă, evidentă în pasajele derulate în mezzavoce. Aşa pro­
cedează la începutul strofei secunde a ariei „M'appari" din Martha de 
Flotow, unde creşte gradual sunetul până la adresarea expansivă 
„Martha, Martha, tu sparisti". Aşa se simte şi la evocarea „â souffle 
du printemps", care chiar suplineşte poetica mai reţinută din de­
butul ariei „Pourquoi me reveiller" din Wertherde Massenet. Aceeaşi 
mezzavoce se insinuează cu subtilitate în repriza „E sempre misero 
chi a lei s'affida" din „La donna e mobile" (Rigoletto de Verdi), oferită 
în bis împreună cu colegii. Constituie de pe acum câştiguri a căror 
consolidare va veni curând, alături de micile corecţii la pronunţia în 
limba franceză. 

Cartea câştigătoare a finalei concursului de la Milano, cea cu 
care a cucerit juriul „Operaliei" şi publicul Scalei, aria „Che gelida 
manina" din Boema pucciniană, a impresionat şi aici. Nu comentez 
interpretarea generală a celebrei pagini, a apreciat-o însuşi Plâcido 
Domingo, ci semnalez doar detalii legate de emoţia - s-o numesc -
de inspiraţie pavarottiană a unor momente. Mă refer la „Cercar che 
giova? Al buia non si trova„." şi la finalul „Pariate. Chi siete? Vi piac­
cia dir!" Este evident că Ştefan Pop urmăreşte asiduu detalierea cu 
minuţie a atmosferei muzicii şi o redă prin cânt. Talent, trăire, co­
municare, iată tripleta care trebuie valorizată prin studiu neîntre­
rupt şi cumpănire a progresiei în carieră. 

Cristian Mogoşan îşi anunţă de pe acum predilecţia către 
repertoriul spint şi tălmăceşte - în concreteţe - pagini ca „Dein ist 
mein ganzes Herz" („Ţara surâsului" de Lehâr), „E lucevan le stelle" 
(Tosca de Puccini), oferind şi o culminaţie acută de excelentă factură 
în canţoneta Care 'ngrato (Cardillo). 

Cu timbralitate mai aspră, Daniel Ovidiu cântă aerisit şi dezin­
volt „Questa o quella" din Rigoletto, frazează frumos în „11 lamento 
di Federico" din Arlesiana de Cilea, dar se arată nesigur la nota de 
Si natural înalt deşi alesese o configuraţie convenabilă pentru atac. 
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O întâmplare, mai ales câ în restul prestaţiilor a fost ferm şi con­
centrat, fără probleme. Tenorul se va perfecţiona, desigur, va studia 
şi înmuierile de sunet, creatoare de atmosferă, ce vor evita liniari­
tatea expresiei. Este încă tânăr şi perspectivele nu sunt neglijabile. 

Într-o formulă estivală şi spectaculoasă, cei trei tenori au in­
terpretat împreună Mattinata (Leoncavallo), Funiculi, funicula 
(Denza), O sole mio (di Capua), "La donna e mobile" şi "Nessun 
dorma" (Turandot de Puccini), întrecându-se în preluarea succesivă 
a acutelor, ţinându-le prelung, invitându-se amical la replici, spre 
deliciul publicului care a aplaudat frenetic şi cadenţat. Toţi trei au 
demonstrat excelente preparative de stil, fie ca a fost vorba de operă, 
fie de Granada (Lara), Toma a Surriento (de Curtis) sau celelalte. O 
notă maximă profesorilor lor! 

Tinerii fost acompaniaţi de o formaţie orchestrală compusă 
din instrumentişti ai Filarmonicii "Transilvania" şi Operei Naţionale 
Române din Cluj-Napoca, din păcate veniţi la Bistriţa într-o formulă 
redusă, de turneu, ceea ce a afectat consistenţa sunetului, deşi la 
pupitru a fost tânărul, energicul şi exigentul Cristian Sandu, dirijor 
de substanţial profesionalism. Paginile orchestrale au fost uverturile 
Forţa destinului (Verdi), Cavaleria uşoară (Suppe), Liliacul (Johann 
Strauss). 

„Cei trei tenori" sau "Ştefan Pop şi invitaţii săi", iată un con­
cert pe care şi Bucureştiul l-ar putea găzdui. 

(http://cronici.cimec.ro, 28 iulie 2010 şi 
CULTURA nr. 31 (286), 12 august 2010) 

FESTIVALUL ŞI CONCURSUL DE CANTO 
„DARCLEE - NICOLESCO", O SĂRBĂTOARE! 

De 15 ani, la Brăila, în ţară şi pe mapamond, cele două 
nume de celebre soprane, Hariclea Darclee şi Mariana Nicolesco, s-au 
asociat şi se confundă în teritoriul unui mare concurs internaţional 
de canto, care a devenit centrul vital al manifestărilor consacrate 
omagierii memoriei Haricleei Darclee. În jurul lui, fondatoarea Mariana 
Nicolesco a conceput un festival şi, în ani alternativi, cursuri de 
măiestrie vocală. Totul pe parcursul a două săptămâni, la cumpăna 
lunilor iulie-august, perioadă în care municipiul de la Dunăre se 
transformă în nucleul de operă al României şi al acestei părţi de Eu­
ropa, cu binomul Darclee- Nicolesco devenit simbol. 
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Anul acesta, festivităţile au 
Atmosferă însufleţitoare celebrat 150 de ani de la naşterea 
la Brăila a legendarei Hariclea Darclee şi un deceniu şi jumătate de 
la crearea Festivalului şi Concursului. Concerte vocale şi de operă, 
recitaluri lirice şi instrumentale, gale, o conferinţă, o expoziţie şi o 
prezentare de carte au anturat concursul desfăşurat, ca de fiecare 
dată, sub înaltul patronaj al Preşedintelui României. 

Serata inaugurală, care a avut loc în cocheta sală a Teatru­
lui Municipal, scena debutului absolut al Haricleei Darclee în 1881, 
a programat o scenă şi un duet din Gemma di Vergy de Donizetti în 
interpretarea sopranei Luiza Fatyol şi tenorului Cristian Mogoşan, 
precum şi arii din Ifigenia în Aulida (Gluck), Clemenţa lui Titus 
(Mozart), Capuleti şi Montecchi (Bellini), Werther (Massenet), Gio­
conda (Ponchielli), Italianca în Alger (Rossini), cântate de mezzoso­
prana Carmen Topciu, totul în acompaniamentul pianistic al Ioanei 
Maxim. 

Muzica a răsunat în acelaşi spaţiu şi la recitalul care a re­
unit pe afiş nume sărbătorite în 2010: Frederic Chopin, Robert 
Schumann şi, prin pagina din opera Maria di Rohan, Hariclea Dar­
clee, interpretă la timpul său a rolului titular din opusul donizettian. 
Invitaţi au fost pianistul Matei Varga (24 Preludii, op. 28 de Chopin), 
Munchner Klaviertrio compus din pianistul Donald Sulzen, vio­
lonistul Michael Arlt şi cellistul Gerhard Zank (Trio în re minor, op. 
63 de Schumann), precum şi soprana Iulia Dan. 

În altă seară, a fost programată versiunea concertantă, cu 
paginile corale eliminate, a operei Don Pasquale de Donizetti, într-o 
distribuţie tinerească, abil alcătuită: Zoltăn Nagy (rolul titular), Bog­
dan Baciu (Malatesta), Ovidiu Daniel (Ernesto), Luiza Fatyol (No­
rina) şi Sergiu Coltan (Un notar). A acompaniat Orchestra 
Festivalului Darclee, dirijată de italianul Marco Balderi, un obişnuit 
al manifestărilor brăilene. 

Aceeaşi baghetă, aceiaşi instrumentişti, la care s-a adăugat 
Corul Filarmonicii George Enescu (dirijor Iosif Ion Prunner) au fost 
prezenţi pe Esplanada Dunării la concertul nocturn desfăşurat sub 
genericul „Celebrare Darclee" şi care a cuprins pagini vocale sau or­
chestral-corale extrase din capodoperele lirice interpretate de marea 
artistă. Am asistat la un succes grandios la care părea că a partic­
ipat întreg oraşul. Rareori se vede la noi o asemenea afluenţă de 
public în teritoriul operei. 
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În prezentarea Marianei Nicolesco şi cu un cuvânt de salut 
din partea Ministerului Culturii şi Patrimoniului Naţional rostit de 
Irina Cajal, 12 tineri au fost protagoniştii serii. Le-aş ordona nu­
mele, rememorând prestaţiile: soprana Anita Hartig, exemplară 
Musetta din Boema pucciniană; soprana Luiza Fatyol, expansivă în 
valsul Julietei din Romeo şi Julieta de Gounod; soprana Iulia Dan, 
plină de aplomb în aria Margaretei din Faust de Gounod; baritonul 
Bogdan Baciu, glas de remarcabilă perspectivă, aici într-un eseu 
sever, „Te Deum" din Tosca de Puccini. De fapt, dorinţa de a marca 
operele în care a cântat Darclee, a extrapolat pe alocuri raporturile 
timbralitate-rol sau momentul de maturizare artistică. Mă gândesc 
la tenorul Cristian Mogoşan („Questa o quella" din Rigoletto de 
Verdi), la sopranele Valentina Năforniţă (aria din La Wally de Cata­
lanz) şi Daniela Păcurar („Sala, perduta, abbandonata" din Manon 
Lescaut de Puccini), la basul Zoltân Nagy (ca Fiesco din Simon Boc­
canegra de Verdi). Nu înseamnă că nu au cântat bine. La fel ca şi 
mezzosopranele Iulia Merca (arie din Mignon de Ambroise Thomas), 
Carmen Topciu („Cântec gitan" din Cannen de Bizet) sau soprana 
Adela Zaharia („Inflamatus" din Stabat Mater de Rossini). Cum era 
de aşteptat, finalul a adus Brindisi din Traviata verdiană, celor care 
au cântat adăugându-li-se toţi finaliştii concursului, precum şi Mariana 
Nicolesco însăşi. 34 de cântăreţi au adus omagiul lor Haricleei Dar­
clee! O atmosferă de sărbătoare, însufleţitoare, care a făcut ca aerul 
încins să vibreze în memoria marii artiste. 
Carte de referinţă Sala Teatrului Municipal a găzduit şi 

conferinţa „Darclee în istoria teatrului liric 
universal", susţinută de dr. Stephan Poen, ca şi prezentarea unor 
capitole din cartea Vissi d'arte, vissi d'amore. The life and times of 
thefirst Tosca, Hariclea Darclee, aflată pe masa de lucru a eruditu­
lui scriitor olandez Rene Seghers, autor deja renumit pentru mono­
grafiile dedicate lui Franco Corelli şi Jacques Brel. 

Nefiind prezent la eveniment, am primit la final extrase din 
volum. Citind doar cele 50 de pagini ale broşurii, am avut imaginea 
unei munci titanice, unei cercetări asidue, minuţioase a arhivelor 
din toată lumea, menite să încredinţeze tiparului ceea ce cu sigu­
ranţă va fi „Biografia definitivă Darclee". Fotografii şi documente 
inedite, unele provenind din colecţia autorului, altele (cca 1000!) 
puse la dispoziţie de Mariana Nicolesco, vor fi publicate astfel pen­
tru prima oară. În „Notele pentru un Cuvânt înainte", cu „certi-
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tudinea locului unic al Haricleei Darclee în istoria teatrului de 
operă universal", Mariana Nicolesco subliniază însemnătatea de­
mersului lui Rene Seghers destinat „înţelegerii imensei personalităţi 
vocale şi scenice" a marii soprane. 

Prin numărul de participanţi, concursul 
29 de premii! brăilean rivalizează cu cele mai importante 
competiţii de gen din lume. Nu există preselecţii dar anul acesta s-au 
înscris 187 de tineri din 27 de ţări de pe 5 continente, dintre care 
82 din România şi 28 din Republica Moldova. Nu cred că greşesc 
dacă afirm că este turnirul de cânt cu cea mai mare rată de în­
scrieri, din toate timpurile, pe plaiuri româneşti. 

Cum se explică? Fără să ierarhizez, enumăr: premii mari 
(15000, 10000, 7000, 5000 de dolari pentru Marele Premiu Darclee 
şi primele trei următoare), premii multe (în acest an s-au dat nu 
mai puţin de ... 29, cifră nemaiîntâlnită în competiţiile mondiale), 
taxă de înscriere suportabilă (de la 100 lei pentru români şi 

moldoveni la 150 de dolari pentru ceilalţi), limită superioară mare 
de vârstă, nediferenţiată între bărbaţi şi femei (35 de ani, faţă de 
uzualul de 33-31), cazare şi masă gratuite, promovare puternică, 
prezenţă în fruntea juriului internaţional (Italia, Franţa, Polonia, Is­
rael, Germania) a Marianei Nicolesco (preşedinte de onoare) şi a ilus­
trului bariton Nicolae Herlea (preşedinte), în fine, dar nu în ultimul 
rând, prestigiul concursului ca rampă de lansare internaţională. Să 
nu uităm că foşti laureaţi, tenorul Francesco Meli, basul Luca Pisa­
roni, soprana Tatiana Lisnic şi baritonul George Petean, sunt deja 
căutaţi la Salzburg sau Scala, la Metropolitan, Covent Garden sau 
Opera de Stat din Viena 

Ar mai fi ceva. La Brăila, rigiditatea şi ştaiful altor competiţii 
sunt inexistente. Parcă şi etapele trec mai uşor, când simţi 

susţinerea şi căldura Marianei Nicolesco, ajutorul de suflet oferit 
fără partizanate, sfatul de înaltă competenţă, ca la un master class 
de canto şi interpretare. Sunt afirmaţii ale concurenţilor. Ce poate 
fi mai concludent decât faptul că la Celebrarea Darclee de pe Es­
planada Dunării, unii interpreţi erau chiar ţinuţi de mână (la pro­
priu!) de divă, iar la Concertul de Gală al laureaţilor, dialogurile 
suculente cu tinerii, solicitarea prietenească de a ... vocaliza sau de 
a cânta şi piese crossover (negro spirituals, melodii populare 
chinezeşti, coreene, armeneşti, letone, româneşti, romanes sau 
chiar un ... dans flamenco) au făcut deliciul publicului! Atmosferă 
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destinsă, colegială. Satisfacţia era imprimată pe chipul tuturor, de 
la început şi până la finalul cu acelaşi Brindisi din „Traviata", când 
s-au simţit mobilizaţi de prezenţa şi vocea Marianei Nicolesco. 

Sigur că într-un concurs, clasamentele îi pot nemulţumi pe 
unii competitori. Dar câştigul lor a fost total şi ei aşa trebuie să 
privească lucrurile. Mai ales când 29 dintre tineri au plecat acasă cu 
premii, toate devenite importante, dat fiind renumele confruntării. 
Numai menţionarea în CV a unei distincţii la Concursul Darclee 
înseamnă o semnificativă carte de vizită pentru construirea unei 
cariere. 

Cel puţin prin ce am ascultat în Gala finală, am observat 
nivelul foarte ridicat. Însă nimic nu vine servit pe tavă, aşa încât in­
struirea în continuare este indispensabilă. M-aş bucura ca tinerii să 
o abordeze cu seriozitate. 

Aş începe cu Premiile de Excelenţă, nu de altceva 
Laureaţii dar această pretenţioasă titulatură nu se întâlneşte 
la alte concursuri. Excelenţa se dobândeşte în timp, de multe ori la 
senectute, dar cum „valoarea nu aşteaptă numărul anilor", iată că 
organizatorii s-au gândit să o prefigureze, să o răsplătească şi la 
vârste tinere. Sunt convins că, prin derularea celor trei etape de 
concurs, au meritat inscripţionarea de pe diplome. De aceea, Pre­
miile de Excelenţă capătă pentru mine o semnificaţie aparte alături 
de cele mari, deşi şi acestea intră, fără îndoială, în acelaşi teritoriu 
valoric. Până una alta, au fost desemnate drept excelente sopranele 
Anna Kiseleva (Rusia), Iulia Surdu (România), excelenţi au fost apre­
ciaţi bas-baritonul Iurie Maimescu (Republica Moldova) şi con­
tratenorul Russell Harcourt (Australia). 

Juriul a acordat propriile lui Premii Speciale sopranelor Inga 
Slubovska (Polonia), Daniela Păcurar (România), mezzosopranei 
Baoyi Bi (China), baritonilor Krzysztof Caban (Polonia), Mamuka 
Tepnadze (Georgia) şi tenorului român Ovidiu Daniel. 

Din partea Fundaţiei Darclee, au venit premii pentru so­
pranele Nadejda Cerchez (Republica Moldova), Melanie Campbell 
(SUA), Ji Hie Kim (Coreea de Sud), bas-baritonul Dan-Cristian Ho­
drea (România), tenorii Fausto Hermann Reinhart (Germania) şi Igor 
Ţurcan (Republica Moldova). 

Desigur, nu au fost uitaţi cei mai tineri interpreţi, basul 
Leonard Bernad (România) şi soprana Mary Movsisyan (Armenia). 

În fine, distincţiile „de sus". Se pare că departajarea a fost di­
ficilă, întrucât toate primele trei premii au revenit la câte trei con-
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curenţi: Premiul I, baritonului Alexey Lavrov (Rusia), tenorului Cris­
tian Mogoşan (România) şi mezzosopranei Sanja Djurdjevic (Serbia); 
Premiul al Ii-lea, pentru trei soprane - Veronica Anuşca şi Iulia 
Dan, ambele din România, Valentina Năforniţă din Republica 
Moldova; Premiul al Iii-lea, pentru trei români, sopranele Luiza 
Fatyol şi Adela Zaharia, baritonul Bogdan Baciu. 

Ca şi ceilalţi colegi ai lor, baritonul Alvaro Lozano Gutierrez 
(Spania) şi soprana Edith Borsos (România) se vor mândri cu Marele 
Premiu Darclee. 

12 români din 29, un procent de peste 40%, bun pentru ţara 
noastră, care îşi arată potenţialul şi cu acest prilej! 

• • . De 15 ani, distinsa soprană 
Mariana N1colesco, mintea t t 1 · t · 1 fi • • . • ~ • es e ma aru organiza onc a es-
Şl 1n1ma man1festarllor tivalului şi concursului. Gân-
deşte, pregăteşte, coordonează, urmăreşte totul în cel mai mic 
detaliu. Se dăruie cu neţărmurită pasiune, insuflă, radiază exce­
lenţă de la înălţimea autorităţii sale profesionale. Pulsează şi îşi face 
colaboratorii să pulseze în acelaşi ritm. Are o forţă ieşită din comun, 
o dinamică debordantă, mobilizează energii. Este o cuceritoare, o 
victorioasă, admirată, curtată, aplaudată, ovaţionată de un public 
entuziasmat la maximum de performanţe. Mariana Nicolesco este 
cheia succesului unui concurs de asemenea anvergură. Şi nu 
numai. În managementul modern nu cred că se poate altfel. 

În vremuri de criză, a reuşit să obţină sponsorizări spectacu­
loase: Marele Premiu oferit de Banca Naţională a României, Premiul 
I de Luxten, Premiul al Ii-lea de dl Jean Boghici din Rio de Janeiro, 
fost elev al Liceului Nicolae Bălcescu din Brăila iar Premiul al III-iea 
de Prinţul Dimitrie Sturdza. 

La iniţiativa Marianei Nicolesco, Banca Naţională a României 
a emis Moneda Jubiliară Darclee, o serie de 1000 de exemplare pe 
care se află încrustat chipul Haricleei Darclee şi câteva măsuri ale 
ariei „Vissi d'arte" din Tosca de Puccini, operă a cărei premieră ab­
solută a fost interpretată de marea artistă. Moneda a fost oferită în 
primul rând primarului Brăilei, Aurel Gabriel Simionescu, dar şi 
membrilor juriului, laureaţilor. La Gala finală, criticul de artă Radu 
Varia a purtat mesajul special al Guvernatorului Băncii Naţionale, 
Mugur Isărescu, o dovadă a prestigiului de care se bucură mani­
festarea brăileană. 

Şi pentru că am vorbit de ultimul act al concursului, m-am 
întrebat de ce nu am văzut în sală, Ia o asemenea desfăşurare de 
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tinere talente, directori ai teatrelor lirice din ţară. Chiar dacă nu au 
oferit premii constând în spectacole - lucru de dorit pentru diversi­
ficare, oare cum au putut să rateze luarea de contact cu un porto­
foliu de interpreţi care, acum sau mai târziu, ar putea să completeze 
distribuţiile şchioape ale marii majorităţi a producţiilor? Misterele 
managementului nostru artistic ... Să nu ne mai mirăm ... 

Nedorind să închei în tonalitate minoră, remarc puternicul 
impact al Zilelor brăilene Darclee care, prin tot ce au reprezentat, 
s-au validat ca eveniment strălucitor al vieţii noastre culturale în 
2010. 

(http:/ I cronici.cirnec.ro, 18 august 201 O şi 

CULTURA nr. 33 (288), 26 august 2010) 

„ASCULT VOCILE DE OPERĂ CU INIMA" -
interviu cu scriitorul RENE SEGHERS 

- Domnule Seghers, sunteţi cunoscut ca scriitor şi pictor, cu 
studii de artă, arheologie, filosofie. Înainte de stabilirea la Amster­
dam, aţi călătorit şapte ani peste meridiane, însoţit de poemul dvs. 
„ Undestined", „ Nehărăzit''. Ce au însemnat aceste peregrinări în 
umbra versurilor? 

- Pleci să descoperi lumea şi de fapt te descoperi pe tine în­
suţi spre a face ceva cu ce ai aflat. 

- Pe unde aţi fost? 
- Din Irlanda în Japonia, oprindu-mă peste tot, în Anglia, 

Olanda, Germania, Polonia, Bielorusia, Rusia, în Siberia până la 
Vladivostok, apoi în China şi Japonia. 

- Ce cultură v-a influenţat cel mai mult? 
- Cea rusă. 
- Ştiu de pe bogatul dvs. website, că aţi colaborat cu reviste 

şi ziare ruseşti. 
- Da, dar şi cu publicaţii poloneze, japoneze chiar. Este 

foarte ciudat şi straniu, oamenii din Ţara Soarelui Răsare te privesc 
ca şi cum ai veni de pe altă planetă. Intră repede în panică, se 
aşteaptă la orice de la tine, te analizează într-un mod foarte ab­
stract. 

- Aţi inclus în vederile dvs. diversele religii? 
- Peste tot, pentru mine religia a însemnat cuvinte mari, fru-

moase dar goale, lipsite de conţinut. 
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- După aceşti şapte ani, cum v-aţi descrie? 
- Ca o persoană foarte complexă, cu multe faţete. Sunt greu 

de descifrat chiar şi pentru mine. În fiecare zi, când mă trezesc, ştiu 
mai puţine despre mine însumi. 

- Să decodăm unele imagini mai mult sau mai puţin sur­
prinzătoare. Acum sunteţi implicat în jurnalism. Cum se împacă 
această activitate cu sufletul, cu modul dvs. de găndire? 

- Scriu pentru unele dintre cele mai mari ziare inter­
naţionale, combinate cu publicaţii naţionale, fiecare cu un număr 
de 5 milioane de abonaţi, ceea ce nu este deloc rău. Le propun un 
nou stil. Aş spune că fac interviuri serioase cu oameni care nu au 
nimic de spus sau de la care nu se aşteaptă nimeni să afle ceva. Ni­
meni nu-şi închipuie că va fi întrebat dacă este credincios şi de ce. 
În Olanda, de exemplu, poţi crede în Zen sau în Dumnezeu, poţi 
bea cafea turcească sau arabică, orice este posibil. Este o muncă 
pe care încerc să o fac cât se poate de interesantă. Sigur că există 
pe lume multe lucruri plăcute, ca Festivalul Darclc~e de la Brăila, la 
care ne aflăm. De exemplu, aseară pe esplanadă, eram şi critic, şi 
ziarist sau pur şi simplu mă bucuram de concert. Nu poţi separa 
viaţa pe porţiuni, trebuie integrate într-un tot. Ca să răspund la în­
trebarea de ce desfăşor şi activităţi oarecum surprinzătoare, aş 
spune că, dacă aş fi scris numai critică de operă, m-aş fi plictisit 
până acum. Aşa, totul devine mai interesant. .. pictură, scris, fo­
tografie, îmi place să lucrez pe mai multe direcţii. 
De la Jacques Brei la - Să vorbim de cărţile pe care le-aţi 
Franco Corelli scris despre Jacques Brei şi Franco 

Corelli. Acum lucraţi la o monografie de­
spre Darclee şi la una despre un impresar italo-german Roberto 
Bauer. De ce această alegere, din teritorii diferite? Doar Corelli şi Dar­
clee vin dinspre operă. 

- Nu numai ei, ci şi Sauer. A fost omul de legătură în Europa 
al celebrului manager general al Operei Metropolitan din New York, 
Rudolf Bing. Volumul despre Jacques Brel mi-a fost comandat. A 
fost prima mea carte, am scris-o pentru că omul a avut o viaţă foarte 
interesantă şi-mi plăcea muzica lui. Acum o republicăm, în oc­
tombrie, pentru că am descoperit multe lucruri noi, uimitoare. 
Jacques Brel nu a fost nici cântăreţ pop, nici simplu şansonetist. A 
fost un muzician, pentru că dacă asculţi cântecele lui, constaţi că 
sunt absolut unice. Schumann sau Schubert nu şi-au interpretat 
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apusurile. Ori Brel şi-a cântat propriile compoziţii. Am descoperit 
câ, peste timp, au fost peste 3000 de lansări de discuri de Jacques 
Brel în SUA, Rusia, Islanda. Frank Sinatra, Angela Gheorghiu şi 
Roberto Alagna, ori Rolling Stones nu se pot lăuda cu asta. Numai 
anul trecut, Jacques Brel a avut 10 lansări de discuri single. Am 
fost interesat de muzica şi cuvintele lui, ca şi de faptul că şi-a 
încheiat cariera, nu cu 10 ani mai târziu decât trebuia, precum alţi 
cântăreţi, ci pur şi simplu s-a retras. Spre deosebire de Brel, să 
scriu despre Corelli a fost dorinţa mea. Este o carte critică. Tenorul 
era, să spun, complet dement dar absolut fantastic, foarte timid pe 
de-o parte dar şi extrem de prietenos pe de alta. Cred că a avut cea 
mai fascinantă şi minunată voce din secolul XX. Şi nu s-a scris nicio 
carte bună despre el. 

- Totuşi, au apămt multe ... 
- Au vorbit despre carieră, dar nimic despre viaţă. Deci, 

după acei autori, el s-a născut la ... 30 de ani, în teatru, fără să fie 
oferită nicio informaţie anterioară. Nici măcar data naşterii nu era 
menţionată. Vă puteţi imagina o biografie fără data naşterii? Eu am 
vrut să ştiu totul, am cumpărat articole din perioada aceea, am dis­
cutat cu felurite persoane, am fost la Ancona lui natală, am colabo­
rat cu nepoţii lui, am adunat mult material, a fost fantastic şi a ieşit 
o carte mare, cu recenzii foarte bune în presa internaţională. 

Poţi să aplici reguli - Spu~e~fi ~ă e~te ? privire. critică 
munţilor? asup:a vzeţn . şz . ~anerez marelui t~no.r. 

Este inclusă şz cntzca asupra glasului, dm 
punct de vedere al esteticii vocale? 

- Da, am spus şi demonstrat că el avea dreptate şi detractorii 
lui greşeau. Pot să explic, să nu credeţi că sunt nebun. Sunt voci şi 
voci, aşa cum există, de pildă, munţi şi munţi. Poţi să aplici reguli 
munţilor? Nu! Şi nici vocilor. A fost cel mai mare glas din secolul 
trecut, cânta diminuendi, mezzevoci, totul. Unii spuneau despre 
stilul lui, că „aluneca" unele sunete. Şi ce dacă? Omul era un 
munte. Interesant este ceea ce a dorit. Putea să facă o carieră ca a 
lui Mario del Monaco, cântând Otello după Otello sau Aida după 
Aida. Cel puţin aceasta din urmă a făcut-o şi el, dar între spectacole 
a cântat Poliuto. Cu Maria Callas. A vrut să studieze Boema, pentru 
că dorea să apară în postură de poet. Franco Corelli nu voia să fie 
un alt Mario del Monaco, era un stilist, adora să cânte muzică 
franceză, Romeo, Faust. Înregistrările mele favorite cu el nu sunt 
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Turandot sau Aida, ci Werlher, Romeo şi Julieta cu Mirella Freni, 
Faust cu Nicolai Ghiaurov. Unii afirmă că nu-i precum Nicolai 
Gedda. Sigur că da. Dar Gounod a rescris rolul Romeo pentru Jean 
de Reszke. Credeţi că Gedda se putea apropia de Jean de Reszke? 

- Eu spun despre Corelli că a adus un nou stil de interpretare 
a muzicii franceze, venit din patina italiană. 

- Mă gândesc acum la Werlher, în care Franco a făcut lu­
cruri foarte stranii. Da, l-a cântat în franceză, dar în manieră italiană. 
Pentru mine, cel mai autentic reprezentant al stilului francez este 
Alain Vanzo. Are metal în voce. Nu-mi place Alfredo Kraus. Expune 
o tehnică impecabilă, dar ce folos? Alain Vanzo a cântat Werlher din 
1974. A fost un debut întârziat în rol. Interesant este că Vanzo l-a 
copiat pe Corelli frază cu frază. Pentru că a intuit că, preluând ceea 
ce făcuse Franco, îi va aduce succes. Mă gândeam că şi Domingo, 
şi Carreras îl copiază pe Corelli în Puccini, dar ambii rămân doar cu 
asta. Ajunge cu tenorii fără Si natural sau Do acut, care cântă 
transpus şi la bătrâneţe preferă să fie baritoni! Dacă nu poţi, lasă-l 
pe Franco Corelli, lasă-i pe cei care sunt valabili. 

- Subscriu. Corelli nu a cântat multe roluri, a imprimat puţin 
în studio ... 

- Numai 50 dar ar fi trebuit să cânte 65. Însă ceea ce a făcut 
a fost miraculos. Cine a readus Si bemol diminuendo la sfârşitul 
ariei „Celeste Aida"? Nu Carlo Bergonzi, nu Richard Tucker, nu 
Giuseppe di Stefano! După cum foarte bine ştiţi, pentru tenor, 
părţile cele mai dificile din Aida sunt aria şi finalul, cu acele Si be­
moluri care trebuie cântate pianissimo. 

- Bineînţeles. Pe care dintre înregistrările de studio cu "Aida" 
o preferaţi? 

- Cea din 1956, cu Maria Curtis Verna în rolul titular. Sigur 
că se poate spune că Franco Corelli a fost mai bine în unele roluri 
decât în altele, dar pentru Fach-ul italian a fost cel mai mare. 

Perfectiune imperfectiune - Apreciez mult c~ aţi st~diat 
• ' • profund vocea lui Corellz. Aş 

reveni la Alfredo Kraus. Nu poţi să nu observi eleganţa frazării ... 
- Da, dar nu-mi atinge inima, sufletul. Nu-i pot găsi nicio 

greşeală, dar poate şi din cauza asta. În fond, ce-i perfecţiunea? Te 
loveşte în faţă dar nu simţi nimic. Prefer imperfecţiunile lui Franco 
Corelli, sunt destule ... 

- Vă propun să detaliem. 
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- Revenind la perfecţiune şi evoluţii artistice, se spune despre 
Maria Callas că a avut carieră scurtă. Şi ce dacă? Cunoaşteţi inter­
preţi cu perioade de vârf de carieră care să dureze mai mult de un 
deceniu? Sigur că nu, pentru că în aceşti 10 ani cânţi cu atâta pa­
siune şi forţă, încât te consumi. Dacă nu dai prea mult, nu eşti în 
vârf. Analiştii de tehnică vocală pot veni la mine cu tot felul de teorii, 
despre locul în care trebuie pozată vocea etc., numai că eu am urechi. 
Când ascult un glas, nu mă gândesc la plasamentul sunetului, as­
cult cu inima. Ori inima mea este atinsă de timbralitatea, de cu­
loarea glasului. Am ascultat la Brăila, cântăreţi care sunt poate prea 
tineri, care poate cântă ce nu li se potriveşte dar au voci importante, 
cu culori minunate. Câte voci importante ale acestui secol au culori 
minunate? Foarte puţine. Aici am auzit glasuri care ar putea ajunge 
foarte departe. De exemplu, un viitor Ghiaurov ar putea deveni 
basul Leonard Bernad. 

- Ce bine-ar fi! Încă nu l-am ascultat. 
- Sigur, este foarte tânăr, 22 de ani, dar vorbesc de culoarea 

vocii, un lucru esenţial. Imediat îi recunoşti timbrul. Despre câţi 
cântăreţi de azi se poate spune asta? Este un diamant care trebuie 
păstrat. 

- Aţi remarcat foarte corect că mulţi tineri interpretează arii 
nepotrivite pentru ei. Este şi greşeala profesorilor. 

- Bun, aici la concurs, la 25 de ani, poţi cânta „Un bel di, ve­
dremo" din M-me Butterjly şi chiar atinge Si bemolul acut pe care nu 
foarte multe mari soprane îl cântă bine, dar atât. Poţi avea impre­
sia că emiţi această acută finală (l'aspeeetooo!") mai bine decât Ca­
balle, dar asta nu înseamnă că eşti în stare să cânţi rolul pe scenă. 
Din păcate, profesorii lor nu le spun că nu pot face asta la 25 de ani. 
Rolul nu constă numai în notele înalte. Ce faci cu pasajul de registru, 
cu legato-ul, cum mai cânţi după mai mult de două ore? Cio-Cio­
san stă tot timpul pe scenă, iar la sfârşit mai are o arie. Cum poţi 
măcar să-ţi imaginezi că vei fi în stare să faci rolul pe scenă mai de­
vreme de 10 ani? Cum nu-şi dau seama că, să cânţi nişte arii în 
concurs înseamnă ceva, dar cu asta nu te poţi prezenta la Viena să 
cânţi Aida?! 

- Trebuie educaţi în acest sens. Să revenim. Intenţionaţi să 
lucraţi la o altă carte despre Corelli? 

- I-am înfăţişat viaţa şi cariera. Acum, dacă am timp, vreau 
să abordez cele 400 de înregistrări şi să fac şi o cronologie a carierei, 
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pentru că prima carte este atât de mare încât nu conţine aşa ceva. 
Este ceea ce lipseşte şi la Maria Callas. Pentru Franco Corelli a fost 
publicat un Fotobook, adică un album de fotografii cu explicaţii. 
Însă în prim plan este cartea despre Darclee. 

- Cât aţi lucrat la volumul „Franco Corelli, prinţul tenorilor"? 
- Opt ani. Nu se compară cu ceea ce am întreprins pentru 

cartea despre Darclee. 
Să trăieşti împreună - Vorbim despre ea. Cum a venit 

"d ? cu Darclee 1 eea. 
- Am pornit să o investighez pe Dar-

clee când aveam 19-20 de ani şi am început să ascult operă. Am 
fost interesat de Iris de Mascagni - există o înregistrare cu Magda 
Olivero şi Salvatore Puma. Am aflat că premiera o făcuse Darclee. 
Apoi am citit despre Tosca. Am început să mă întreb, cine a fost 
această soprană despre care nu era nimic scris? Găseam informaţii 
despre Nellie Melba, Adelina Patti, Luisa Tetrazzini, dar nimic despre 
Darclee. Se menţiona doar că i-au fost dedicate opere, Catalani îi 
dedicase La Wally, dar nu aflasem nimic despre viaţa ei. În timp am 
descoperit şi motivele. Am început să caut şi, într-un lexicon, am 
găsit că dintre cele peste 70 de înregistrări cu „Vissi d'arte", nici una 
nu era cu Darclee. Mai târziu, prin 1991, am găsit un CD intitulat 
„Un secolo di grandi voci" editat de teatrul Carlo Felice din Genova. 
Pe disc erau Francesco Tamagno, Antonio Cotogni, Cesira Ferrani, 
creatoarea rolului Mimi din Boema, plus ... 1 minut şi 10 secunde cu 
Hariclea Darclee, cântând „ Vai, mândruţo, dragi ne-avem!" de 
Tiberiu Brediceanu. Am ascultat şi am tot ascultat, era infim, o în­
registrare de foarte proastă calitate tehnică. Am aflat că Darclee era 
în vederea colecţionarilor, m-a fascinat şi am început să investighez. 
În 1994-95 am trimis primele scrisori unor oficiali şi, întâmplător, 
şi lui Stephan Poen. Apoi cineva de la Ambasada Românei a aflat că 
sunt interesat de materiale despre Darclee. În 2001 am ajuns la 
Brăila dar începusem să studiez subiectul încă din 1994, deci de 6-7 
ani. A fost dificil să găsesc informaţii. Dar există peste tot unde a 
cântat, în Argentina, la Montevideo, la Madrid, în Rusia, în Româ­
nia, în Turcia. Deci a trebuit să colectez tot ceea ce a rămas după 
ea. 

- O documentare foarte dificilă. Care este structura cărţii? 
- Urmăreşte activitatea cântăreţei, strict cronologică. Câte 

ceva despre strămoşi, locul naşterii şi apoi cariera, an de an, cu cine 
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a cântat, pe cine a întâlnit. Am încercat să-i reconstitui drumul 
artistic până la sfârşit, să regăsesc toate premierele pe care le-a 
făcut. Sigur că nu este scrisă în genul "a făcut asta sau asta etc.", 
ci te pune în postura să urmăreşti, să trăieşti cariera împreună cu 
Darclee. Vorbesc despre iubirile ei, despre pierderi, despre necazuri, 
despre bucurii. Eşti martorul tuturor acestora. 

- Când estimaţi că va fi gata? 
- Este scrisă. 
- Atunci, când va fi publicată? 
- Sper să fie tipărită până la noua ediţie a concursului. Este 

nevoie cam de un an pentru includerea unor noi informaţii, pentru 
finisare, pentru verificarea tuturor numelor. Nu este precum o carte 
despre Pavarotti, scrisă în trei luni şi plină de greşeli. În volumul 
Darclee, acest lucru nu va fi posibil. Eu nu scriu cărţi despre 
comemorări. Merg peste tot, documentarea pentru Corelli m-a co­
stat peste 20000 euro, la fel pentru Darclee. Sigur că dacă nu aş fi 
făcut altceva, aş fi putut scrie cartea şi în patru ani, dar pentru 
mine nu este importantă cantitatea de volume pe care le scriu ci 
calitatea, nu mă interesează să fiu scriitorul care a publicat cele mai 
multe biografii. Nu am de gând să scriu biografia lui ... Obama. De 
ce? Pentru că vreau să scriu despre artişti, despre cei care mă im­
presionează. 

- Sponsori sunt mintea şi inima dvs. 
- Da, minunat spus. Din fericire am destulă minte. Nu am 

fost binecuvântat cu un aspect frumos, totuşi câteva fete mă găsesc 
interesant, nu multe dar. .. mai poţi găsi. 
Concursul Darclee 0 - Suntem la sfârşitul Concursului şi 
şansă pentru tinerl Festivalului Internaţional „Darclee", aflat 

la a 15-a ediţie. Care credeţi că este im­
portanţa acestei manifestări? 

- Este o întrebare dificilă, domnule Popa. Importanţa este în 
primul rând aceea că oferă tinerilor şansa de a lupta. Nu înveţi 
nimic fără luptă. Membrii juriului îi tratează amical, le oferă sfaturi, 
dar important este ca ei să nu creadă că sunt mai buni decât pre­
miaţii, ci să se întrebe cu ce sunt premiaţii mai buni decât ei şi cu 
ce au greşit ei înşişi? Apoi, nu trebuie să se gândească că sunt mai 
buni decât cei slabi ci să se compare cu cei mai valoroşi ca ei. Cum 
aş putea scrie o carte dacă nu-mi cunosc competitorii? Unii vin şi-mi 
cer un sfat. Cum poţi să le dai un sfat după o arie? Vai, sunt atât 
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de temători ... Trebuie să înceteze să le mai fie frică. Întâi trebuie să 
se cunoască pe ei, să-şi găsească forţa interioară, aşa cum am făcut 
eu călătorind. Din cei peste 180 de candidaţi numai 29 sunt lau­
reaţi. Restul se pot simţi perdanţi. Ori, în realitate, poate tu ai avut 
nota 8,60 şi una dintre laureate 8,61, aici nu este vorba despre o şti­
inţă exactă, cu alt juriu ar fi fost sigur alte rezultate. Uitaţi, de 
exemplu, tânărul tenor Ştefan Pop, care a câştigat marele concurs 
Operalia în 2010 ... 

- Nu a venit acum la Brăila. 
-A fost la ediţia trecută. A luat premiul al Iii-lea sau al IV-

lea, dar între timp a învăţat. Asta este important, să înveţi! 
- Are doar 23 de ani. 
- Trebuie să te bucuri pentru succesul celorlalţi, pentru 

colegi. Nu trebuie spus „Eu", „Mie" ... , ci să fii împreună cu alţii, să 
te bucuri. Acesta este sfatul pe care îl dau acestor tineri. I-am con­
siliat pe unii care mi-au plăcut dar nu au intrat în finală, să se ducă 
la membrii juriului şi să-i întrebe ce ar trebui să facă spre a-şi îm­
bunătăţi performanţa. Să le ceară o părere. Şi sigur vor obţine 
răspunsuri. 

- Vă ascult, domnule Seghers. 
- Mai vreau să adaug un lucru. Este o mare şansă pentru 

tinerii cântăreţi să cânte pe o scenă, acompaniaţi de orchestră, nu 
numai cu pian, unde este mult mai simplu. Evoluează în faţa unei 
mari audienţe, în faţa unor persoane importante, aşa cum este 
nevoie pentru carieră. Şi nu trebuie uitat că mulţi laureaţi ai aces­
tui concurs cântă acum pretutindeni în lume. Pe Luca Pisaroni şi 
Francesco Meli i-am ascultat la Amsterdam. 

- Meli cântă şi la Scala. 
-Amândoi au făcut înregistrări, DVD-uri. Deci Viena, Scala, 

Metropolitan, concursul este bun pentru descoperire de voci care 
apoi ajung pe scene mari. Şi când te gândeşti că totul se întâmplă 
la Brăila, un loc departe de orice, în primul rând de un aeroport in­
ternaţional. Numai că aici s-a născut Darclee şi, desigur, competiţia 
nu se putea face în alt loc. 

I d . - Aţi amintit de câteva teatre mari. Cum vi se Sca a ... a 10! ... 
par:-

- Astăzi Metropolitanul a devenit cel mai important teatru 
liric din lume. Scala ... adio! Şi ştiţi de ce? Pentru că banii sunt în 
America, nu în Italia. 
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- Şi totuşi, Scala păstrează tradiţia, foarte puternic regăsită în 
sunetul orchestrei, al coriştilor ... 

- Sunt de acord, dar vocile importante se duc acolo unde 
sunt bani. Aşa că este posibil ca, peste cinci ani, Opera din Abu 
Dhabi să devină cea mai importantă din lume, de ce nu? Dacă o 
plătesc pe Angela Gheorghiu cu mult mai mult, ea va merge acolo. 
Darclc~e nu a cântat niciodată la Met sau la Covent Garden. Nellie 
Melba, da. Şi a avut mari probleme cu Darcl<~e. Pentru că Darclc~e a 
făcut premiera din 1888 cu Romeo şi Julieta, când australianca de­
cisese că ea este cea care trebuie să facă acest rol. Melba i-a devenit 
duşmancă, aşa încât cele două teatre au rămas închise pentru Dar­
clee, pentru că Melba era foarte influentă. Aşa cum Domingo este în 
zilele noastre director la Operele din Los Angeles şi Washington, 
Jean de Reszke era acţionar la Met şi Covent Garden, pe vremuri. 
Directorul Maurice Brown era angajatul lui iar când Emilio de 
Marchi a negociat contractul pentru Met, a discutat cu Jean de 
Reszke, nu cu Brown. Aşa se falsifică istoria. Pentru că, evident, în 
cazul lui Darclee, istoria a fost falsificată. Predominarea cântăreţilor 
de la Met în înregistrările timpului este de-a dreptul hilară, când îi 
auzi pe mulţi îţi par total ridicoli - cântăreţi care nu ar avea nicio 
şansă la Concursul Darclee. 

- Aşadar poate fi demolat mitul unor legende? 
- Sigur că nu vor exista un nou Caruso şi un alt Tamagno, 

dar Malibran, de exemplu, mă îndoiesc că poate fi, apriori, mai bună 
decât Maria Callas. Contratenorul Philippe Jarousski, sigur, nu e 
castrat, poate Farinelli era bun, dar contemporanul nostru este 
chiar foarte bun. Se spune că opera este muribundă. Total fals. 
Poate în Italia să fie mai puţini fani decât în 1969, dar în lume există 
o enormă piaţă de operă, de zece ori mai mare decât a fost vreodată 
în istorie. Cântăreţii se mişcă, concursuri ca acestea ne aduc noi 
nume, aşa că este un lucru fantastic că Mariana Nicolesco a decis 
să facă acestă competiţie, care este un prilej important de export de 
talente şi care trebuie păstrat aşa cum este. Păcat că în România in­
teresul este atât de mic pentru acest gen de lucruri! Deocamdată 
competiţia are un caracter destul de naţional, jumătate din com­
petitori vin din România, dar este un concurs mare a cărui pro­
movare ar trebui intensificată în străinătate, pentru a-i duce faima 
şi mai sus. Implicit a numelui Haricleei Darclee. 

- O să apară şi volumul dvs. 
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- Este o restituire a vieţii şi carierei lui Darclee, dar cartea 
trebuie promovată. De unde vor veni banii pentru această pro­
movare? Poate de la Guvernul României? Nimeni nu ştie, dar toţi 
doresc volumul. 

Restituirile despre viata şi - Ce semnificaţie pen-
• • • ·- tru numele Haricleei Darclee 

cariera Har1cl~e1 Da~clee suntare competiţia imaginată şi 
legate de Mariana Nicolesco condusă de Mariana 
Nicolesco? Desigur, cartea va conţine un capitol despre concurs şi 
fondatoarea lui. 

- Evident. Credinţa mea este că restituirile despre viaţa şi 
cariera Haricleei Darclee sunt legate de concurs, de Mariana Nico­
lesco. Nu se poate altfel. Chiar dacă Mariana nu mi-ar place atât de 
mult, suntem de fapt buni prieteni de peste 10 ani, n-aş avea altă 
opţiune. Desigur, Mariana este o persoană foarte dominatoare, dar 
multe persoane de acest nivel, de la Corelli la Pavarotti au fost aşa. 
Eu nu am probleme cu persoanele puternice, doar suntem în lumea 
teatrală, operistică. Dacă Maria Callas nu era aşa cum a fost, nu 
era Maria Callas. Persoane fascinante, cu carismă. Este evident că 
fără Mariana Nicolesco nu ar fi existat Concursul Darclee. O admir 
teribil, nu ştiu de unde are energia să facă atâtea lucruri. Aseară am 
stat de vorbă până la ora 4 dimineaţa. Eu eram terminat iar ea, care 
fusese şi pe scenă, a rămas de vorbă cu Stephan Poen. Cred că nu 
a dormit deloc, a fost la repetiţie cu cântăreţii ... energie fantastică. 
La fel este şi dirijorul Marco Balderi, ascultă interpreţii, face audiţii 
pentru partea orchestrală, după 5 minute cântă Bach la pian ... 

- Superb. 
- Într-adevăr. Deci soarta mea este legată de Mariana Nico-

lesco şi festival, pentru partea din carte favorită mie. Volumul se 
termină cu "Darclee azi", deci cu concursul. Desigur, Mariana va 
scrie prefaţa. Nimeni altcineva nu ar putea face asta. Sunt mulţi 
cântăreţi români mari, dar nici unul nu a făcut pentru Darclee ceea 
ce a făcut Mariana. Şi dr. Radu Varia m-a ajutat mult cu relaţiile din 
România, mi-a deschis uşi pe care eu nu le-aş fi putut deschide. 
Apoi a intervenit şi prietenul Constantin Erbiceanu, care m-a aju­
tat mult. În septembrie trecut, când cartea era terminată am aflat 
despre 1112 de scrisori care au trebuit traduse şi integrate; acum 
totul este gata, a fost unul dintre cele mai fantastice lucruri pe care 
le-am găsit. Când am primit epistolele, am înjurat ... lucrezi 15 ani 
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şi pe urmă începi din nou! Sigur, am fost norocos că le-am găsit 
înainte de a da la tipar! Am folosit mai mulţi translatori, ca să ter­
min mai repede. 

- Domnule Seghers, mă bucur că am avut această conversaţie 
şi vă urez să vă vedeţi cartea apărută cât mai repede. 

- Sper şi eu! Vă mulţumesc pentru tot. 
(hllp://cronici.cirnec.ro, 29 august 2010 şi 

CULTURA nr. 35 (290), 9 septembrie 2010) 

LA SIBIU, RECITALUL 
MEZZOSOPRANEI 

ROXANA CONSTANTINESCU 

Deschidere de clasă a celei de-a noua ediţii a Festivalului In­
ternaţional al Artei Lirice, în municipiul de pe malurile Cibinului! 
Tănăra mezzosoprană Roxana Constantinescu, solistă a Operei de 
Stat din Viena, a revenit în România după şapte ani şi a ales eveni­
mentul sibian, devenit foarte cunoscut şi apreciat dupâ ani de succes. 

Într-adevâr, Festivalul Artei Lirice a fost de la început o sur­
priză pentru un oraş care nu dispune de teatru de operă. Numai că 
entuziasmul şi pasiunea organizatorului, am numit Filarmonica de 
Stat condusă de directorul general Ioan Bojin, au cucerit oficialităţile 
şi indispensabilii sponsori. Programele au fost de substanţială 
atractivitate. Au venit până acum la Sibiu, ansamblurile Operelor 
din Bucureşti, Cluj-Napoca (Opera Română), Timişoara, Operei 
Comice pentru Copii, ale Teatro Lirico Sperimentale „Adriano Belii" 
din Spoleto şi Companiei de Operă din Viena, alături de remarcabili 
cântăreţi din ţară şi străinătate. S-a cântat operă, lied, zarzuelă, 
musical, s-a dansat chiar. Şi rezonanţele festivalului au depăşit 
graniţele ţării. 

Anul acesta, după seara de lied a Roxanei Constantinescu, 
într-un afiş relaxat şi relaxant, întins pe parcursul a două săp­
tămâni, festivalul a continuat cu concertul laureaţilor Concursului 
Internaţional „Stanislaw Moniuszko" al Operei Naţionale din 
Varşovia, cu spectacolele La tragedie de Carmen, adaptare după 
Bizet (Teatro Lirico Sperimentale „Adriano Belli" din Spoleto) şi Băr­
bierul din Sevilla de Rossini (Opera Comică pentru Copii din Bu­
cureşti), precum şi cu recitalul sopranei Claudia Pop. La final, va 
urma, în două seri consecutive, Răpirea din serai de Mozart, propunere 
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a faimoasei Universităţi "Mozarteum" din Salzburg, invitată în pre­
mieră la noi. 

Mezzosoprana Roxana Constantinescu este în plină ascen­
siune pe scenele internaţionale. După câştigarea prestigiosului con­
curs ARD la Munchen, după anii petrecuţi în ansamblul Operei de 
Stat din Viena, artista a continuat apariţiile pe scene lirice, pe podiu­
muri de concerte vocal-simfonice şi recital, în Europa şi America de 
Nord. Rolurile de până acum, Zerlina (Don Giovanni), Rosina (Băr­
biernl din Sevilla), Siebel (Faust), Stephano (Romeo şi Julieta), Nick­
lausse (Povestirile lui Hoffmann), Angelina (Cenuşăreasa), Orlofsky 
(Liliacun, vor fi urmate în iarnă de Donna Elvira din Don Giovanni, 
într-o nouă producţie a Operei de Stat din Viena, sub bagheta di­
rectorului muzical Franz Welser-Most. Roxana Constantinescu a 
cântat deja la Camegie Hall din New York şi la Chicago Symphony 
Hall sub bagheta lui Pierre Boulez, la Musikverein din Viena, la Fes­
tivalul Bach din Oregon sub conducerea muzicală a lui Helmuth 
Rilling. O aşteaptă debuturi la Opera din Los Angeles, Despina în 
Cosifan tutte şi Zerlina în Don Giovanni, ambele dirijate de James 
Conlon. La Theâtre du Capitole din Toulouse va fi Dorabella din Cosi 
fan tutte. 

La Sibiu, Roxana Constantinescu a oferit un recital de con­
sistenţă şi atractivitate, însoţită la pian de brazilianul Marcelo Ama­
ra! şi la flaut de Cătălin Opriţoiu. Cinci lieduri de Schubert, Une 
fiute invisible de Saint-Saens, enescienele Şapte cântece pe versuri 
de Clement Marot, Cinco canciones negras de Xavier Montsalvatge şi 
Lo! Hear the gentle lark de Henry Bishop a fost plimbarea printre 
diverse stiluri de secol XIX şi XX cu care şi-a demonstrat arta. 

Vocea Roxanei Constantinescu, condusă minuţios-expresiv, 
atrage printr-o timbralitate preţioasă, cu rezonanţe învăluitoare. 
Aparţine genului de căntăreaţă inteligentă care filtrează sensurile 
cuvântului, Ie trece prin propria-i simţire şi le transpune cu dăruire 
în sunet. Paleta de culori este de o rară bogăţie, de la murmur lave­
hemenţă, de la fineţe de filigran la accent ritmat. Frazarea impre­
sionează prin fluiditate. Cred că momentul de vârf al recitalului a 
fost tălmăcirea liedurilor lui George Enescu, Roxana Constanti­
nescu înscriindu-şi numele printre puţinii artişti care s-au apropiat 
de cele şapte bijuterii cu subtilitate şi rafinament. 

Cei doi parteneri al mezzosopranei au evoluat şi în duo, In­
troducere, temă şi variaţiuni - Trockne Blumen de Schubert, 
Cantabile şi Presto de Enescu, demonstrându-şi profesionalismul şi 
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virtuozitatea. În piesele de Saint-Saens şi Bishop destinate vocii, 
flautului şi pianului, sudura dintre cei trei muzicieni a fost remar­
cabilă, îndeosebi în prima. 

A fost o serată de mare succes în minunata Sală Thalia a Fi­
larmonicii sibiene, o prefaţă a recitalului pe care Roxana Constan­
tinescu îl va susţine pe 1 martie 2011, cu un program aproape 
identic, la celebra Musikverein din Viena, în Glăserner Saal/Magna 
Auditorium, în compania flautistului Walter Auer şi a pianistului 
Christopher Hinterhuber. 

(http:/ I cronici. cimec. ro, 28 septembrie 2010 şi 

CULTURA nr. 39 (294), 7 octombrie 2010) 

ANSAMBLUL MOZARTEUM DIN SALZBURG 
ÎN VIZITĂ LA SIBIU 

Aşa cum a început, cu recitalul de lied al excelentei mez­
zosoprane Roxana Constantinescu, cea de-a noua ediţie a Festivalu­
lui Internaţional al Artei Lirice s-a încheiat la Sibiu tot în forţă, cu 
două spectacole susţinute de studenţii şi masteranzii faimoasei Uni­
versităţi Mozarteum din Salzburg. Este pentru prima oară când aus­
triecii de pe malurile Salzach-ului vizitează România şi prezenţa lor 
a îmbrăcat forma unui parteneriat cu Filarmonica de Stat, care se 
anunţă durabil. Cele două seri cu opera Răpirea din serai au şi fost 
repetate la Salzburg la numai zece zile după reprezentaţiile sibiene. 
Rectorul universităţii, profesorul Reinhart von Gutzeit, remarca în 
programul de sală că "ambele oraşe- partenere ale cooperării, în cali­
tate de centre culturale, şi-au făcut un renume care depăşeşte fron­
tierele ţărilor lor." Asociind Sibiul muzical cu oraşul lui Mozart este 
deosebit de onorant şi consfinţeşte valoarea Filarmonicii ca unul 
dintre motoarele artistice ale ţării noastre. Ne amintim că în de­
semnarea oraşului transilvan drept Capitală Culturală Europeană 
2007, rolul acestei instituţii de cultură a fost primordial, după cum 
derularea ulterioară a manifestărilor a avut în Filarmonică un pilon 
central, important. 

Aşa cum era de aşteptat, tenta studenţească a producţiei cu 
Răpirea din serai a fost prezentă prin distribuţia tânără, cu voci în 
curs de desăvârşire din punct de vedere tehnic şi interpretativ. Ca 
de obicei, calitatea de glas s-a arătat diferenţiată, de la nivel bun la 
mediu. Perspectivele sunt însă evidente şi sunt convins că îi vom 

193 

https://biblioteca-digitala.ro



întâlni pe unii dintre solişti, cât de curând, pe scenele unor teatre 
lirice de marcă. Cu condiţia studiului continuu. Dar dacă am dis­
tins un numitor comun, a fost acela al pregătirii muzicale, în primul 
rând stilistice. Mâna maeştrilor de la Universitatea Mozarteum se 
simte cu putere în forjarea unor abordări potrivite penei maestru­
lui de la Salzburg. Frazarea, accentul, jocul de nuanţe de la trans­
parenţă la forţă, umorul subtil cu care este înzestrată articularea 
pronunţiei în teritoriul comediei, sunt câştiguri care se pot obţine 
doar în puţine locuri din lume şi, în primul rând, în fieful mozartian. 
M-am bucurat când, în CV-urile tinerilor, printre numele profeso­
rilor le-am găsit pe cele ale Horianei Brănişteanu şi Marinei 
Krilovici. 

Din distribuţia internaţională a celui de-al doilea spectacol, 
l-am observat pe tenorul Vassilis Kavayas, Belmonte cu timbru ro­
tund şi plăcut, cu linie vocală lirică frumos condusă, cu cânt agil 
("Klopft mein Herz"). Sunete intonate maijos, ca şi respiraţii furate, 
se mai strecoară pe alocuri. Tânărul artist grec va progresa şi va 
ajunge, poate, un redutabil mozartian. Depinde numai de el. 

Altă remarcă merge către soprana româncă Mirela Bunoaica, 
posesoarea unui glas de consistentă culoare în registrele grav, cen­
tral şi central înalt. Depăşindu-le, sunete stridente se insinuează, 
abilităţile de coloratură supra-acută sunt periclitate iar vocalizele 
curg câteodată printre tonuri. Cred că Mirela Bunoaica are un viitor 
deschis în teritoriul liric pur, mozartian şi nu numai, apreciind toto­
dată că distribuirea în rolul Konstanze a fost întrucâtva extrapolată. 

Basul David Steffens a fost un bun Osmin. În atenţie tre­
buie să-i stea în primul rând omogenizarea emisiei şi ajungerea la 
un vibrato natural al sunetelor, evitând "albirea" lor. Pentru cuplul 
lejer Blonde-Pedrillo, i-am avut la dispoziţie pe sud-coreeana Se-Ri 
Baek şi pe japonezul Masashi Tsuji, prima, cu voce minusculă şi 
subţire de subretă, dar cu registru supraacut prea liniar în care, la 
unele pasaje, s-a plasat sub tonul corect. Cel de-al doilea, un Spiel­
tenor potrivit rolului, a cântat cu muzicalitate şi uşurinţă dar difi­
cila notă de Si natural acut a ariei „Frisch zum Kampfe" l-a găsit 
nepregătit. 

Sub bagheta regizorală a lui Hermann Keckeis s-a jucat cu 
mobilitate şi dăruire, valorizând darul tinereţii. Scenografia sem­
nată de Marouan Dib - costume clasice şi decoruri stilizate, cu 
panouri armonios colorate - au întregit un tot plăcut, îndelung şi 
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generos aplaudat atât pe parcurs, după fiecare arie, cât şi la final de 
un public care a umplut până la refuz cocheta Sală Thalia. 

Nu în ultimul rând, remarc competenta conducere muzicală 
a lui Josef Wallnig, care a dirijat instrumentiştii sibieni cu fineţe şi 
tem pi judicios aleşi. În versiunea prezentată, părţile corale au fost 
eliminate. 

Cum spuneam, succes notabil! Graţie oaspeţilor salzburghezi 
şi acompaniatorilor lor din fosă, la Sibiu s-a cântat un Mozart auten­
tic, concluzionând o ediţie de festival cu care Filarmonica de Stat şi 
directorul ei general, Ioan Bojin, se pot mândri. 

(http://cronici.cimec.ro, 7 octombrie 2010 şi 

CULTURA nr. 41 (296), 21 octombrie 2010) 

SUB SEMN SATANIC 

Recent, la noua premieră cu Faust de la Opera Braşov, am 
verificat o dată în plus că în oraşul de sub Tâmpa există o solidă co­
munitate lirică. Un public pasionat şi entuziast umple până la refuz 
cocheta sală din str. Bisericii Române şi este întotdeauna nevoie de 
adaos de scaune care să suplimenteze fotoliile. Participarea specta­
torilor este intensă, se aplaudă copios, se ovaţionează la final şi, 

trăgând cu urechea la aprecieri, aud cuvinte dintre cele mai elo­
gioase. Localnicii se bucură să vină la Operă, primesc cu plăcere 
muzica şi show-ul liric. Mi se spune că biletele se epuizează cu mult 
timp înainte. 

Vreau să conexez atmosfera specială de la Opera Braşov de 
un liant, nimeni altul decât directorul general Cristian Mihăilescu, 
un nume cu„. renume. De zece ani inovează, reformează, îm­
bunătăţeşte, primeneşte echipa colaboratorilor, mediatizează intens 
şi rezultatele nu se lasă aşteptate. Un domn distins, în vârstă, cu 
barbă subţire, chiar se întreba ce va face teatrul când mandatul di­
rectorului va expira. Deocamdată Cristian Mihăilescu manageriază 
excelent, îşi exercită profesia de bază - cea de regizor şi face să se 
vorbească frumos despre Opera Braşov. 

Pentru transpunerea ideaticii lui Gounod, autorul mizan­
scenei s-a inspirat din realitatea cotidiană. De la noi şi de aiurea. 
Frământări, criză, incertitudini, vorbe otrăvite, intrigi, tulburări so­
ciale, conflicte, WikiLeaks, pare că totul în lume stă sub semnul unui 
monstru hidos cu chip de balaur ce ţine în braţe globul terestru şi îi 
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insuflă valuri de ură. Însuşi diavolul îl alimentează şi cele două 
creaturi se confundă. Domină Universul. Suntem în ghearele lui 
Mefisto şi pare că sacrificiul Margaretei nu ne izbăveşte. Da, Cristian 
Mihăilescu a fost sumbru în această montare. Chiar proiecţiile pe 
fundalul scenei, cu care spectatorul este intâmpinat încă înainte de 
primul acord, indispun. Vedem clipuri cu savanţi care, dedicaţi de­
scoperirilor lor epocale, au devenit victimele propriilor invenţii şi au 
sfârşit mutilaţi, infectaţi, iradiaţi, strangulaţi sau decapitaţi acci­
dental. Sinistră punere în temă! Ni se sugerează că aceasta va fi şi 
soarta filosofului lui Goethe şi Gounod, din cauza preţului plătit 
pentru descoperirea elixirului tinereţii, pactul cu diavolul. 

Faust în regia lui Cristian Mihăilescu devine astfel un dublu 
avertisment. Al câtelea oare pe planeta noastră? 

Montarea braşoveană este minimalistă. În afară de două 
grupaje plasate în avanscene, unul cu globul pământesc în ghiarele 
hidrei şi altul cu orologiul universal, decorurile (Şerban Juca) se 
reduc la câteva practicabile. Le suplinesc proiecţiile pe fundal (regia 
imaginilor Cornel Diaconu, operator Alexandru Ştefan), care con­
tinuă, concrete sau simbolice şi susţin introducerea în acţiune. Re­
marc, în actul al Iii-lea, grădina unei Margarete claustrate, 
mărginită de un zid masiv (al plângerii?), în care florile bordează 
discret un colţ. Şi încă, vitraliile cu jocuri de lumină şi culoare din 
prima scenă a actului al IV-lea, scena din biserică. Costumele sem­
nate de acelaşi Şerban Juca sunt clasice, moderat desenate şi pic­
tate, lăsând loc doar spectaculozităţii vestimentaţiei lui Mefisto, 
frumuseţii lui Satan. 

Şi în această producţie, regizorul Mihăilescu, cunoscut drept 
atent şi detalist mânuitor al platoului, nu se abandonează mo­
mentelor statice şi, iată, îl secondează pe Mefisto cu două „asistente" 
mascate (balerine îndrumate de coregrafa Nermina Damian) care in­
cantează spaţiul. Păcat că maestra de balet nu a putut să-şi dezvolte 
fantezia în marea scenă a Nopţii Walpurgiei, eliminată fortuit sau 
nu de regizor. În cadraje, cântăreţii-actori se mişcă lejer şi inspirat, 
chiar dacă ... fumul din primul act îi îneacă. Şi nu numai pe ei, ci şi 
pe ... instrumentiştii din fosă sau chiar pe spectatorii din primele 
rânduri. Apreciind efectul scenic, nu pot să nu mă gândesc că o in­
stalaţie de absorbţie ar fi indispensabilă. 

Realizarea muzicală a fost meritorie. Dirijorul Traian Ichim 
a condus orchestra şi corul teatrului cu pricepere şi tem pi judicios 
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propuşi. Poate doar actul I a avut clipe uşor trenante. O mare bilă 
albă merge către ansamblul coral care, sub bagheta Dianei Ramona 
Bâldea, afişează întotdeauna virtuţi de omogenitate, ritmică şi muzi­
calitate. 

O foarte bună profesionistă a confirmat a fi soprana Anda 
Pop (Margareta), cu glas focusat şi strălucitor, integrat într-o frazare 
ordonată, cursivă şi expresivă. Artista trebuie să capete încredere în 
opţiunile acute, câteodată scurte şi rigide. A fost interpreta cu cea 
mai bună pronunţie în limba franceză. 

Şi dacă Anda Pop era deja o cântăreaţă cunoscută şi apre­
ciată, prima surpriză a venit din partea baritonului Alexandru Aghe­
nie (Valentin), un tânăr cu mare potenţial vocal, ambitus interesant 
şi eclat metalic pe timbru de culoare tenorală. Legato-ul catifelat, 
deprinderea cântului moale specific stilului şi îndepărtarea de 
declamaţiile veriste („Sois maudite!" în scena morţii) îi vor fi, de­
sigur, printre priorităţi în construcţia unei cariere ale cărei bune 
perspective se întrevăd. 

La fel ca şi cele ale tânărului tenor Liviu Iftene (Faust), în 
notabil progres faţă de prestaţii anterioare. Se simte că studiază se­
rios. Are drept atu-uri importante puritatea vocii, sonoritatea registru­
lui central şi uşurinţa stupefiantă a celui înalt: s-a ,,jucat" cu 
atacurile notelor acute de Si natural din scena chermezei şi chiar Do 
în aria „Salut! demeure chaste et pure" din actul al Iii-lea. Pe alocuri 
se mai insinuează estompări ale registrului grav şi fluctuaţii de fo­
calizare a sunetului când solicitările portativului se înteţesc sau 
oboseala se acumulează. Totul este rezolvabil. 

Basul Dan Popescu a fost un Mefisto cu bună expresivitate 
şi clădire actoricească a personajului, structura vocală a rolului 
supunându-l la eforturi, cel puţin în scena celebrului rondo „Le 
veau d'or est toujours debout!" În alte roluri au evoluat Cristina 
Roşu (picantă Martha), Gabriela Hazarian (cu ţinută mult prea ... 
impunătoare în rolul tânărului Siebel) şi Cristian Fieraru (Wagner). 

La Braşov, noua producţie cu Faust de Gounod a fost o 
potrivită opţiune pentru închiderea celei de-a VIII-a ediţii a Festi­
valului Internaţional de Operă, Operetă şi Balet, eveniment fondat 
de Cristian Mihăilescu. 

(http://cronici.cimec.ro, 6 decembrie 2010 şi 

MELOS nr. 21 decembrie 201 O) 
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GALA VIV A VOX ... 

. „ este deja un brand important în România şi în această 
parte de Europa. Sintagma s-a născut prin spiritul primului Festi­
val Internaţional Studenţesc de Operă, în 2009, la Cluj-Napoca, ca 
iniţiativă a Academiei de Muzică "Gheorghe Dima". A urmat ediţia 
din 201 O, amplificată, şi încă de pe acum se pregăteşte cea de-a 
treia, care va avea loc în 2012. Prin Festivalul "Viva Vox", Clujul a 
devenit şi va fi în continuare nucleul integrator al vieţii studenţeşti 
de operă, cel puţin din România şi Ungaria. La fiecare ediţie, Uni­
versităţi şi Academii de Muzică din Cluj, Bucureşti, Iaşi, Timişoara, 
Oradea, Constanţa, Budapesta, Szeged şi Debrecen şi-au trimis stu­
denţii, cca 400 în fiecare an, pentru a oferi spectacole pe parcursul 
celor 1 O zile de festival. Un mare efort de construcţie datorat puter­
nicului şi eficientului management, prin prof. univ. dr. Francisc 
Fuchs, directorul festivalului şi colaboratorii săi, Ina Hudea şi 

Mircea Rus. Singular în România, în această parte a Europei şi nu 
numai, „Viva Vox" se anunţă şi pentru 2012 drept un succes antici­
pat, continuând tradiţia. 

În seara zilei de joi 21 aprilie, la Opera Maghiară din Cluj­
Napoca a avut loc un eveniment care s-a constituit într-o avan­
premieră a festivalului. Gala de Operă "Viva Vox" a reunit un 
mănunchi de tineri artişti de un deosebit talent, exponenţi ai exce­
lentei şcolii clujene de canto. Cei care acum câţiva ani erau promiţă­
tori studenţi au devenit cântăreţi formaţi, gata pentru apariţii în 
arena naţională şi internaţională. Mă gândesc la tenorul Cristian 
Mogoşan (cu o zi înainte, excelent Ismaele în Nabucco la Bucureşti), 
baritonul Florin Estefan, soprana Luiza Fatyol, mezzosoprana Iulia 
Merca. Dar nu numai la ei, ale căror voci îmi erau cunoscute şi pe 
care le apreciam. Marile şi plăcutele surprize au fost soprana Nicoleta 
Maier şi tenorul de numai 21 de ani Ştefan Korch, poate, un viitor. .. 
Ştefan Pop. Îi adaug pe lista preferinţelor. Ca şi pe baritonul Lucian 
Petrean, pe basul Alin Anca. Pe toată linia, glasuri cu timbralităţi de­
osebite, pregătiri solide, stiluri bine stăpânite, repertorii potrivit alese 
pentru vârstele lor, seriozitate pe drumul spre maturizare. 

În cadrul seratei şi-a dat concursul şi cunoscuta soprană 
bucureşteană Bianca Manoleanu, cu o frumoasă tălmăcire a ariei de 
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concert Ah, perfido! de Beethoven. Gala s-a desfăşurat sub 
baghetele maeştrilor Petre Sbârcea şi Cristian Sandu. 

În deschidere, am urmărit suita Peer Gynt de Grieg, în pre­
lucrarea pentru alămuri datorată lui Ioan Dobrinescu. A interpretat 
formaţia Spirit Brass Ensemble, dirijată de Mihai Ceaşcăi. O tran­
scripţie ce păstrează spiritul lucrării şi se integrează admirabil cu 
vocile recitatorului şi sopranei, dar supune şi la grea încercare 
ansamblul. Aproape în totalitate, acesta a cântat îngrijit. Una din re­
marci merge către actorul Hathăzi Andrâs, perceptibil implicat dra­
maturgie, chiar dacă rostirile din Henryk Ibsen făcute în limba 
maghiară au rămas necunoscute unei bune părţi a asistenţei, ne­
existând supratitrare. Altă remarcă se îndreaptă către aceeaşi 
Bianca Manoleanu, cu sunet instrumental în Cântecul lui Solveig. 
Vineri, 22 aprilie, Peer Gynt în aranjamentul lui Ioan Dobrinescu a 
fost prezentat la Sala Radio, sopranei Bianca Manoleanu ală­

turându-i-se actorul Mihai Dinvale. 
Concertul clujean desfăşurat sub egida Festivalului "Viva 

Vox" a fost o reuşită avanpremieră, care ţine treaz spiritul insuflat 
la ediţiile anterioare. Având şi un declarat scop de marketing, sunt 
convins că Gala va atrage un număr însemnat de sponsori şi su­
porteri, interesaţi de promovarea acestei manifestări cu caracter eu­
ropean, de unicat. 

(www.romania-muzical.ro/articole, 22 aprilie 2011) 

CU PROF. UNIV. DR. FRANCISC FUCHS 
DESPRE FESTIVALUL VIVA VOX, 

CLUJ-NAPOCA 

- Stimate domnule profesor, Festivalul Studenţesc de Operă 
„ Viva Vox" Cluj-Napoca, al cărui director general sunteţi, este deja un 
brand naţional. Se pregăteşte ediţia a III-a. Care sunt coordonatele pe 
care se va desfâşura şi ce va aduce nou faţă de anii anteriori? 

- Da, "Viva Vox" este de-acum marcă înregistrată şi această 
nouă ediţie va avea loc în perioada 7-17 mai 2012. Structura festi­
valului se păstrează şi va fi clădită pe spectacolele ansamblurilor 
din ţară şi străinătate. Doresc o deschidere mai mare spre Vest şi în 
afara celor două formaţii tradiţional invitate de la Szeged şi Debre­
cen, vrem să avem alături de noi Universitatea Mozarteum din 
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Salzburg şi poate Studioul de operă de la Covent Garden. Dl Peter 
Mario Katona, directorul de casting al celebrului teatru, este născut 
în România şi bun prieten de-al nostru. Nu vrem să depăşim limita 
de şapte spectacole de operă. România, desigur, va fi reprezentată 
de cele trei instituţii de artă din Bucureşti, Iaşi şi Timişoara, pe 
lângă gazdele clujene, Academia de Muzică „Gheorghe Dima". 
Doresc să reînnoim cursurile de măiestrie: de regie, condus -
sperăm - de maestrul Ionel Pantea din Luxemburg, de dirijat, cu 
maeştrii Petre Sbârcea şi Gheorghe Victor Dumănescu, de jurnalism 
muzical, cu dvs., căruia să-i adăugăm şi varianta în limba 
maghiară, condusă de renumitul estetician Ştefan Angi. Vom face şi 
cursuri de canto, dar numele maestrului va fi o surpriză. Tema prin­
cipală, comună pentru master classes de regie, dirijat şi canto va fi 
opera Elixirul dragostei de Donizetti. Activitatea noastră este foarte 
pretenţioasă, cu caracter de unicat, întrucât construim brandul 
Viva Vox pe trei trepte, locală, naţională şi internaţională. Dorim s-o 
consolidăm pe aceasta din urmă, drept pentru care ne-am gândit să 
avem invitaţi de marcă, nume sonore cu excepţională rezonanţă din 
lirica românească, dar şi străine, de acelaşi calibru. Nu vreau să le 
divulg prea repede, pentru ca surprizele să fie cât mai mari. 

- La ediţiile trecute unul dintre deziderate a fost de a avea pe 
întreg parcursul festivalului cât mai mulţi participanţi de la instituţi­
ile de învăţământ care deja şi-au prezentat producţiile. E foarte im­
portant să înveţe unii de la alţii, să-şi urmărească spectacolele, să se 
consulte între ei, ca la un atelier de lucru. Cum v-aţi gândit să abor­
daţi acest aspect? 

- Până acum, factorul financiar ne-a oprit să asigurăm 
prezenţa tuturor participanţilor pe întreaga perioadă a festivalului. 
În 2012, patru reprezentanţi ai fiecărei instituţii universitare, pro­
fesori şi studenţi, vor participa de la început până la sfârşit. La final, 
putem să organizăm un workshop realmente folositor; oricum el va 
funcţiona pe toată durata festivalului pentru că vor fi discuţii, 

schimburi de idei dar la sfârşit ar fi bine să concluzionăm cu o masă 
rotundă. Totodată, doresc să invităm directorii teatrelor lirice din 
România dar şi manageri din străinătate pentru a viziona specta­
colele, care nu reprezintă altceva decât o pepinieră pentru viitori 
cântăreţi. Unde poţi să-i asculţi şi să-i vezi pe toţi, dacă nu într-o re­
uniune festivalieră? 

- Deci, mai prozaic spus, aşa cum este un atelier, Viva Vox 
este şi o piaţă destinată directorilor şi agenţilor impresariali ... 
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- La ediţia a doua de anul trecut am avut chiar un curs de 
impresariat. Anul acesta, în afara cadrului festivalului, nu numai că 
acest curs s-a menţinut dar s-a şi dezvoltat şi s-a mutat şi la 
Timişoara. Foarte mulţi sunt interesaţi să obţină diploma de ab­
solvent. Sigur că putem să organizăm cursul şi în cadrul ediţiei a III-a 
dar cred că deja a ieşit din matca festivalului. 

- Dar a fost iniţiat de Vi va Vox. Pentru sprijin, organizaţi mani­
festări încă din această primăvară. Mă găndesc la recentele concerte, 
primele dedicate viitoarei ediţii. 

- Desigur, ca să menţinem numele Viva Vox viu şi proaspăt 
în memoria, găndirea sau cultura tuturor, trebuie să organizăm 
concerte-spectacole. Primul a fost în colaborare cu Ansamblul bu­
cureştean de suflători Spirit Brass Ensemble, dirijat de Mihai 
Ceaşcăi. S-a prezentat varianta în limba română a suitei Peer Gynt 
de Grieg, în aranjamentul lui Ioan Dobrinescu, cu Mihai Dinvale, 
recitator şi Bianca Manoleanu, soprană. A doua zi, programul s-a 
reluat în limba maghiară, cu concursul actorului Hathăzy Andrâs şi 
a fost completat cu o Gală de operă la care au participat tineri ar­
tişti lirici, actualmente masteranzi sau chiar studenţi ai Academiei 
de Muzică „Gheorghe Dima" din Cluj. 

- Am fost prezent în Sala Operei Maghiare şi m-am bucurat de 
succesul serii. 

- Ca să păstrăm continuitatea, intenţionăm să facem la în­
ceputul lunii iunie „Serata la Palat", manifestare exclusivistă, în­
cadrată într-un bal, pentru oamenii de afaceri care nu doresc să-şi 
manifeste public dorinţa lor de a fi donatori, sponsori. Anul trecut 
ideea a funcţionat foarte bine. Tot în acest sens, cred că în toamnă 
va trebui să organizăm tot o gală, dar de data aceasta să avem şi 
nişte nume sonore, 2-3 maximum, în jurul cărora să putem construi 
un spectacol. Anul viitor, vom vedea. Am omis să spun că în 29 mai, 
în cadrul Zilelor clujene care vor fi organizate de forurile locale pen­
tru prima dată în municipiu, am reuşit să obţinem un spaţiu de 40 
de minute pentru Viva Vox. 

- Este greu să construieşti o imagine? 
- Nu-i deloc uşor. Ideea festivalului studenţesc de operă a 

venit la noi, la Cluj-Napoca şi trebuie să găsim în continuare 
susţinerea financiară, să atragem atenţia oficialităţilor atât pe plan 
local cât şi naţional. Viva Vox este o necesitate pentru că tinerii cân­
tăreţi lirici se pregătesc cu seriozitate şi trebuie lansaţi. Acest festi-
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val trebuie să fie şi o strânsă legătură între învăţământ şi teatrele 
lirice. 

(http://croniei.cimec.ro, 2 mai 2011 şi 

CULTURA nr. 18 (323), 12 mai 2011) 

AMBASADORUL IOAN HOLENDER 

Serată de excepţie la Timişoara! Sala Capitol a Filarmonicii 
Banatul, arhiplină şi entuziastă, a găzduit întâlnirea cu unul dintre 
cei mai de seamă reprezentanţi ai oraşului de pe Bega, Ioan Holen­
der, al cărui nume este pe veci legat de manageriatul de succes, de 
aproape două decenii, la Opera de Stat din Viena, scenă înscrisă 
între cele mai renumite teatre lirice ale lumii. O performanţă care l-a 
plasat în legendă. 

Sub titlul „Concert aniversar", manifestarea a fost integrată 
celei de-a XXXVI-a ediţii a Festivalului Internaţional Timişoara 
Muzicală. S-au sărbătorit, cu întârziere de un an, retragerea din 
mandatul directorial vienez şi, cu oarecare avans, aniversarea de 
76 de ani ai lui Ioan Holender. Punctul central al serii a fost acor­
darea de către primarul Gheorghe Ciuhandu a demnităţii de Am­
basador onorific al municipiului pentru susţinerea şi promovarea 
candidaturii Timişoarei la titlul de Capitală Culturală Europeană a 
anului 2020. Ioan Holender a primit cu recunoştinţă investitura, 
care a fost însoţită de decernarea Însemnelor în Argint ale Timişoarei, 
distincţie ce se acordă celor mai prestigioşi dintre Cetăţenii de 
Onoare ai oraşului. În alocuţiunea sa, directorul general al Filar­
monicii, Ioan Coriolan Gârboni, a subliniat importanţa demer­
surilor. 

Timişoara este marea Vienă" M-aş opri pentru 
" câteva momente la cuvântul 
celui sărbătorit. În cei 19 ani de directorat, l-am ascultat vorbind în 
diferite ipostaze: prezentând concerte, evocând mari artişti, rostind 
discursuri inaugurale, moderând talk-show-uri de elită, făcând faţă 
tirului concentrat al pretenţioşilor melomani vienezi, răspunzând 
întrebărilor jurnaliştilor, discutând cu cântăreţii etc. Eu însumi l-am 
intervievat, fiind poate criticul român care a avut de cele mai multe 
ori această şansă. Ei bine, vrând-nevrând l-am studiat. L-am văzut 
sever (cel mai des), imperativ, ironic, colocvial şarmant (întot­
deauna), abil, distant, subtil, mândru, orgolios, cu modestie bine 
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temperată în înfăţişarea indubitabilei sale valori ... dar niciodată 
apropiat, aşa cum s-a adresat timişorenilor în seara de 28 mai. Nu 
este vorba numai de conţinutul speech-ului ci şi de tonul cald cu 
care a învăluit sala. A fost pentru mine clar că dragostea pentru 
oraşul natal îi este mai presus de orice. Aşa că sintagmele cu care 
a amendat vechea zicere „Timişoara este mica Vienă" au deplină 
acoperire, căci pentru Ioan Holender „Timişoara este marea Vienă", 
după cum „Viena este mica Timişoară" şi, chiar mai mult decât atât, 
„Opera din Timişoara este Opera Operelor". (Atenţie, cel puţin ul­
tima aserţiune îi obligă pe cei responsabili!) Însufleţit, publicul a 
aplaudat, a ovaţionat prelung. În afara profesionalismului său ire­
proşabil, Holender a arătat că tot ceea ce face pentru concetăţenii 
săi este încărcat de afecţiune. Îmi extind opinia revelată acum, şi 
pentru funcţia naţională, de director artistic al Festivalului George 
Enescu. 
Vocile În prima parte, câţiva valoroşi tineri cântăreţi au in-

terpretat secvenţe din opere. Remarca majoră merge 
către Anita Hartig, care a oferit o memorabilă tălmăcire a ariei „Si. 
Mi chiamano Mimi" din primul act al Boemei pucciniene. În zilele 
noastre, rar se aude în lume o asemenea interpretare. Cu voce fru­
moasă de fermecător lirism, cu instinct artistic răscolitor, soprana 
mi-a evocat emoţionalitatea şi sensibilitatea Ilenei Cotrubaş, 
minuţiozitatea modelării frazei proprie Renatei Scotto, căldura 
Mirellei Freni, puritatea sonoră a Victoriei de las Ângeles. „ Toate la 
un loc şi încă pe deasupra, într-o complexă exprimare ce recomandă 
o mare personalitate. M-am gândit mult până să scriu asemenea 
analogii şi vreau să fiu bine înţeles. Valoarea nu aşteaptă numărul 
anilor. Anita Hartig nu le imită pe celebrele sale predecesoare, ci în­
sumează cu măiestrie întreaga expresivitate picurată de maestrul 
de la Torre del Lago într-o arie deseori înnecată în platitudini inter­
pretative, poate şi pentru că nu are o ţesătură vocală foarte înaltă, 
maximum La natural şi se sfârşeşte pe nesimţite, fără excese tipice 
de teatru liric, lin ca o boare. Ingenuitatea eroinei, simplitatea şi 
calmul, naturaleţea şi sinceritatea, dulceaţa, însufleţirea către ex­
pansiva culminaţie de spirit „il primo sole e mia, il primo bacio 
dell'aprile e mia" (moment extraordinar!) sunt stări pe care Anita 
Hartig le expune cu dăruire şi printre care strecoară nuanţe în 
fiecare măsură, la fiecare pas. Perspectivele artistei sunt uriaşe. 
Deja va cânta rolul la Scala, la Metropolitan şi, se pare, la Covent 
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Garden, aşa încât la vârsta ei, nici 28 de ani, bistriţeanca se află pe 
o spirală formidabil ascendentă. 

În duetul de la finele primului act din Boema l-a avut drept 
partener pe Teodor Ilincăi, care a interpretat şi aria lui Rodolfo "Che 
gelida manina", a aceluiaşi opus. Cu glas omogen, strălucitor şi 
sigur în acute, tenorul s-a cantonat într-o lectură - s-o numesc -
cvasi-eroică, cvasi-liniară, fără rafinări sau poezie. Pun totul pe 
seama oboselii, Ilincăi sosind în urgenţă de undeva din Spania, 
unde cu o seară înainte susţinuse un concert în compania Angelei 
Gheorghiu. 

Spectaculos a fost Cosmin Ifrim, Tonio în cavatina "Ah! mes 
amis, quel jour de fete!" şi cabaletta "Pour mon âme" din Fiica regi­
mentului de Donizetti, pagină ce nu se află la îndemâna oricui, din 
cauza celor nu mai puţin de nouă note de Do acut. Pentru junele 
tenor au fost floare la ureche, puternice, eclatante şi sper să aibă 
ocazia să le înfăţişeze pe cât mai multe scene internaţionale. Ob­
serv cu bucurie preocuparea artistului pentru înmuierea sunetu­
lui, flexibilizare indispensabilă frazelor de extracţie belcantistă. 

Cu glas robust, neguros şi violent condus, baritonul Ştefan 
Ignat a dominat în „Credo" din Otello o orchestră pe alocuri ne­
miloasă. După tot sarcasmul şi tumultul din pagina verdiană, sur­
priza a venit odată cu abordarea potrivită, moale şi catifelată, a 
duetului „La ci darem la mano" din Don Giovanni. Păcat că expresia 
facies-ului său a rămas însă aceeaşi cu cea a lui„. lago!?! Parteneră 
în pagina mozartiană i-a fost muzicala soprană Simina Ivan, de 
mulţi ani apreciată solistă a Operei de Stat din Viena, care a cântat 
cu voce lejeră, cristalină, într-un cuceritor simţ al valsării şi aria 
Bertei din opereta Lăsaţi-mă să cănt de Gherase Dendrino. 

La sfârşitul primei părţi, artiştii invitaţi i-au cântat „Mulţi 
Ani trăiască" lui Ioan Holender. 

Orchestra Simfonică a Filarmonicii „Banatul", dirijorul Radu 
Popa nu au asigurat numai acompaniamentul tuturor soliştilor serii 
dar au susţinut şi câteva piese din repertoriul lor curent, Preludiu 
la unison şi Menuet din Suita I-a de Enescu, Intermezzo din Cavalle­
ria rnsticana de Mascagni şi Aria din Suita a III-a pentrn orchestră de 
Johann Sebastian Bach. Sunt instrumentişti al căror profesionalism 
este evident. Viorile şi violele sună compact şi calitativ, ca şi suflă­
torii. Bagheta lui Radu Popa a condus inspirat, atent şi precis. 
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„Spuse, trăite, dorite" 
Holender, succint prezentată printr-un 

O carieră ilustră ca a lui Ioan 

film documentar produs recent, nu putea să nu rămână imortalizată 
în scrieri. Amintesc aici doar cartea autobiografică „De la Timişoara 
la Viena", volumul „Peste 6000 de reprezentaţii la Operă - Ioan 
Holender şi Wiener Staatsoper", somptuosul album „Closeup - 118 
premiere". Serata timişoreană a prilejuit lansarea unui nou titlu, 
„Spuse, trăite, dorite. Amintiri", semnat de Ioan Holender, apărut 
în 2011 la Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza" din laşi şi 
prezentat de scriitorul Cornel Ungureanu, împreună cu Gabriel 
Kohn, directorul adjunct al Institutului Cultural Român din Viena. 
Cu câteva clipe înainte, actorii Mânica Tar (Teatrul Maghiar de Stat 
„Csiky Gergely"), Colin Buzoianu (Teatrul Naţional Timişoara) şi 

Horia Săvescu (Teatrul German de Stat) au interpretat texte cu carac­
ter confesiv, selectate de Cornel Ungureanu din volumul „De la 
Timişoara la Viena", ce au evocat personalitatea distinsului sărbă­
torit. 

F ·1· Hol der Într-adevăr, aşa cum a spus Ioan am1 1a en c . 1 G _ b . . . _ ono an ar on1, cea mai emoţionanta 
parte a serii a fost prezenţa pe podium a Alinei Holender ( 13 ani) şi 
a lui Liviu Holender ( 19 ani) ca solişti în partea a II-a a Concertului 
în do minor pentru vi.oloncel şi orchestră de Johann Christian Bach, 
respectiv în prima mişcare a Concertului nr. 1 pentru pian şi or­
chestră în Do major, op. 15 de Beethoven. Talentul şi aplecarea către 
artă, către cultură nu au rămas departe de familia Holender, deşi 
tânărul Liviu a ales studii de drept, în timp ce Alina are deja un ton 
cald al arcuşului care o recomandă către o viitoaref<::arieră violon­
celistică. Vom vedea. Cei doi cântă cu pasiune şi mă gândesc deja 
la serile camerale pe care le vor organiza acasă şi nu numai, bu­
curându-i pe soţii Angelika şi Ioan, pe invitaţii lor. Aşa cum a fost 
şi acum. Ca o prefigurare, minunat a fost momentul când Alina şi 
Liviu, într-o superbă comuniune sufletească şi artistică, au dedicat 
tatălui lor, în bis, unul din Cântecele fără cuvi.nte de Mendelssohn­
Bartholdy. Prin preocuparea inimoasei preşedinte a Fundaţiei Pro 
Philharmonia, Lorena Vlad, Alinei, lui Liviu şi lui Ioan Holender 
le-au fost oferite statuete simbolice, creaţii originale ale familiei de 
artişti plastici Ioan, Daniel şi Nicolas Leş. , 

Aşa a fost la Timişoara în 28 mai 2011. Desfăşurat sub egida 
Consiliului Local al Municipiului Timişoara şi al Filarmonicii Ba-
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natul, concertul a fost exemplar şi ca organizare, meritul revenind 
desigur energicului director general Ioan Coriolan Gârboni. Trans­
misia pe ecranul amplasat în piaţa Operei a permis unui mare 
număr de doritori să urmărească serata. 

Aş încheia cu pilduitoarele cuvinte-corolar ale scriitorului 
Cornel Ungureanu, care a afirmat profetic că "atâta timp cât Ioan 
Holender se află cu noi, Timişoara este deja Capitala Culturală Eu­
ropeană". 

(http://cronici.cimec.ro, 5 iunie 2011 şi 

CULTURA nr. 24 (329), 23 iunie 2011) 

FILARMONICA BANATUL DIN TIMIŞOARA, 
O INSTITUŢIE FOARTE IUBITĂ -

interviu cu IOAN CORIOLAN GÂRBONI 

- Stimate domnule director general, ne aflăm după o serată 
extraordinară, concertul aniversar Ioan Holender. Ce stare are acum 
organizatorul acestui moment deosebit în viaţa Timişoarei? 

- Aceea de oboseală şi sfârşeală, pentru că a fost foarte 
multă lume, aţi văzut, presiunile pentru a obţine un loc la această 
manifestare au fost foarte mari, am avut o sală de 1000 de oameni 
care au venit special pentru Holender, pentru copiii lui, pentru 
soliştii importanţi invitaţi, pentru orchestră şi mai ales pentru ideea 
pe care noi o promovăm acum, ca prin personalitatea lui Ioan 
Holender, a Hertei Muller şi a altor personalităţi timişorene să 
reuşim să devenim Capitală Culturală Europeană în 2020. 

- Va fi o competiţie ... 
- ... între oraşele care-şi depun candidatura. Am înţeles că 

vor fi destul de multe, până acum declaraţiile de intenţie sunt 
numai din partea Clujului şi Timişoarei. 

- Care sunt atuurile municipiului de pe Bega? 
- În afară de declanşarea Revoluţiei din 1989, este singurul 

oraş european unde există 30 de etnii conlocuitoare. Deci suntem o 
Europă miniaturală, în care înţelegerea, toleranţa, multiculturaii­
tatea cu care toată lumea se laudă, există efectiv. Nu am avut 
niciodată un conflict interetnic, nu sunt tensiuni. Fiinţează în 
Timişoara 15 consulate, staţii de radio, teatre în mai multe limbi 
străine. În plus, nu uitaţi că este primul oraş din Europa cu străzi 
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electrificate, primul oraş din Imperiul Austro-Ungar cu gaze, bibliotecă 
şi staţii de salvare. În Banat, în apropierea Timişoarei s-au născut 
Bela Bart6k, Johnny Weissmuller - Tarzan, Traian Vuia ... Suntem 
la răscrucea unui nod foarte important de transport pe culoarul 4 
paneuropean, la câţiva km de Belgrad, Budapesta, Viena şi alte 
capitale. Iată câteva dintre atuurile noastre, care cântăresc foarte 
mult. 

- Să revenim la concertul de aseară. Căt de dificilă a fost or­
ganizarea? 

- A fost foarte complicat pentru că noi avem la fiecare con­
cert sala aproape plină. S-a scris în ziare că Filarmonica timişoreană 
a reinventat „coada la cultură", suntem prima instituţie din vestul 
României ca număr de bilete vândute şi spectatori. Nu o spun în 
ideea de a ne lăuda, ci ca să înţelegeţi cât de multe evenimente şi de 
ce înalt profesionalism sunt colegii mei care se produc pe podium. 
Problema cu Gala Holender a fost că evenimentul a venit după vizita 
Filarmonicii din Moscova, alături de alte patru manifestări impor­
tante, care au necesitat un efort organizatoric extraordinar de mare, 
nu financiar. Ne-am încadrat în bugetul nostru, am avut însă spri­
jinul ProPhilarmoniei, fundaţia care ne sprijină, formată din oameni 
de afaceri care, pe lângă faptul că au bani, sunt şi mari sufletişti. 
Preşedinta, doamna Lorena Vlad, face eforturi deosebite. Am fost fi­
nanţaţi prin fundaţie şi pentru foarte multe din cheltuielile cu 
reparaţiile. Am dorit ca în cinstea lui Ioan Holender să montăm in­
stalaţia de iluminat special, tocmai pentru a crea o atmosferă un 
pic mai deosebită. Vă daţi seama ce a însemnat ca noaptea-ziua, 
între pauze, între recitaluri şi concerte, între repetiţii, oamenii să 
dea găuri cu bormaşina. A fost o săptămână nebună, de foc, după 
care, trăgând linie, ne vedem toţi cu ochii roşii şi obosiţi. 

- Toate manifestările au fost integrate Festivalului „ Timişoara 
muzicală", ediţia cu nr. XXXVI... 

- ... cu desfăşurare neîntreruptă, lucru incredibil şi pentru 
noi. 

- Cum aţi structurat programul, cum a fost asigurată diversi-
tatea? 

- Am avut experienţa anilor trecuţi şi am ajuns la concluzia 
că, pentru a reuşi să oferim un festival atractiv fără a intoxica publicul 
- întrucât melomanii nu rezistă financiar la atât de multe eveni­
mente zilnice-, trebuie să concepem o mixtură cât mai interesantă. 
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Aşa că am introdus pe afiş şi producţiile proprii ale unor finne pri­
vate. Să vă dau un exemplu. Al Di Meola, care este unul dintre cei 
mai mari, dacă nu cel mai mare chitarist din lume, a fost inclus în 
festival. La fel, Tudor Gheorghe, la al cărui concert au participat or­
chestra şi corul nostru. Am diversificat foarte mult pentru că ne­
am dat seama că muzică nu înseamnă numai "simfonic", ci muzică 
de foarte bună calitate. Am avut serate nocturne făcute de profe­
sionişti, în care publicul a fost invitat în foaierul Filarmonicii să 
danseze latino şi tango, am avut serate în care s-a cântat jazz la ore 
târzii de către colegii mei sau chiar de trupe din străinătate, am avut 
multe seri de muzică simfonică, cu programe de la Bruckner la 
Mahler. Am susţinut tradiţionalul concert în aer liber, care se află 
la a şasea ediţie şi care anul acesta, în premieră în România, s-a 
desfăşurat într-o unitate militară, unde am încheiat cu Uvertura 
Anul 1812 de Ceaikovski, cu tunuri. De cinci ani de când sunt di­
rector, lumea s-a obişnuit cu genul acesta de manifestări şi vine cu 
plăcere, curent între 3 şi 5000 de spectatori, la cel din faţa Cate­
dralei au fost peste 15000, iar pe malul Begăi 8000. Această diver­
sitate face să fim o instituţie foarte iubită. La concertele în aer liber, 
întotdeauna ne trezim că se aplaudă între părţi, ceea ce înseamnă 
că sunt auditori care n-au mai fost la Filarmonică şi nu ştiu către­
buie să aplaude doar la sfârşit. Prezenţa unui public nou ne bu­
cură. 

- Am văzut că şi opera este reprezentată, chiar cea contem­
porană, „Orestia II" de Aurel Stroe, „În labirint" de Liana Alexandra. 
Cum este primită în Timişoara muzica de acest gen? 

- Nu încercăm în niciun fel să ne suprapunem peste Opera 
de aici. Dar din moment ce ei nu fac anumite lucruri, am hotărât să 
le programăm noi. Am avut succese absolut fulminante. Şi în ţară 
au fost săli pline, ca şi în străinătate, la Basel şi Paris. Facem multe 
lucrări moderne. Nu uitaţi că avem în Timişoara Trio Contraste, al­
cătuit din solişti ai Filarmonicii, o formaţie etalon în România pen­
tru muzică contemporană. Publicul nostru este educat şi în acest 
spirit. Programarea opusului regretatei Lianei Alexandra a fost şi 
pentru că părerea multor compozitori este căi s-au făcut multe ne­
dreptăţi, multe neprogramări personale şi, preţuind-o foarte mult, 
am hotărât să facem concertul din resurse proprii. 

- În afara festivalului, cum se desfăşoară stagiunea? 
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- Prin proiectul meu de management aprobat de primărie, 
am hotărât ca în fiecare lună să avem patru concerte normale plus 
încă unul suplimentar, de altă factură. Am ajuns într-un an la 150 
de concerte, foarte multe. Avem şi foarte multe cereri de turnee la 
Caransebeş, Reşiţa, Lugoj, Sânnicolau! Mare, Jimbolia, Baia Mare 
etc. Colegii mei câştigă un ban şi această desfăşurare contează pen­
tru noi la promovarea muzicii. Inclusiv în Festivalul George Enescu, 
la Bucureşti şi în ţară, o să avem concerte deosebit de importante. 
Corul este de foarte bună calitate, cu mulţi solişti care pot interpreta 
părţi solistice din oratorii; ei au fost inclusiv în turnee internaţionale, 
au cântat la Concertgebouw din Amsterdam, bucurându-se de un 
real succes. Folosind soliştii din cor reducem mult cheltuielile de 
onorarii. De la primărie, avem un buget - să spunem - generos, dar 
folosim foarte mult resursele proprii despre care aminteam. 

- Cum procedaţi cu spectatorii de vârste extreme? 
- Avem foarte multe concerte educative, pentru pregătirea vi-

itorul public. Ne adresăm tuturor plajelor de vârstă, colegii mei merg 
în grupuri de câte patru la grădiniţe, lasă copiii să pună mâna pe in­
strumente, le cântă melodii pentru vârsta lor. Organizăm serate cu 
Petrică şi lupul de Prokofiev, copiii primesc dulciuri şi sucuri la in­
trare, câte un abţibild ... Să vedeţi o sală de 1000 de copii care în mo­
mentul în care vine lupul să-l ia pe Petrică, o parte din ei vociferează a 
supărare, o parte plânge, este o senzaţie formidabilă, aproape nu 
mai distingi muzica. Simt o mare bucurie să aud părinţii întrebându-mă: 
"Domnule, ce le-ai făcut, că numai de Filă vorbesc, că vor la Fila?" 
Pentru pensionari, avem aproape 180 de legitimaţii destinate fi­
delilor. Sunt persoane care, încă din 1952, n-au lipsit de la niciun 
concert. Incredibil! Avem pensionari care fac muncă voluntară de 
garderobiere şi plasatori. Pentru că nu avem voie să angajăm, sunt 
şase persoane care la fiecare concert vin şi fac această muncă. 

- Vă ocupaţi de modernizări? 
- Aproape în fiecare lună apare ceva nou, de la covorul de la 

intrare la zugrăvirea şi aranjarea birourilor. Este o clădire foarte vie, 
avem librărie şi expoziţie la parter, la etaj avem o sală plină de 
tablouri, pentru că fiecare pictor care expune donează Filarmonicii 
câte un tablou. La subsol, există un muzeu al muzicii, făcut pe 
proiecte europene. Sala Capitol este închiriată foarte mult la alţi 
parteneri, ceea ce ne aduce o importantă sursă de venit. 
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- Pe trotuarnl din faţă am văzut un „ Walk of fame'', primul 
din România dedicat muzicii ... 

- Da, am început cu Enescu şi Bart6k, în acest an urmează 
Liszt şi Johann Strauss; stelele sunt făcute de ProPhilarmonia. Sunt 
dedicate numelor celebre care au dirijat sau au cântat la Timişoara. 
Urmează Brahms, Joachim, foarte mulţi. 24 de mari personalităţi 
mondiale vor fi pe "Walk of fame". 

- Ce pre.figuraţi pentrn perioada um1ătoare? 
- Acum câteva zile am primit oferta pentru un turneu care 

m-a încântat, la Mainz, Verona, în Franţa, în Elveţia. Este un 
proiect interesant dar lejer, numai opt concerte în 20 de zile, sun­
tem şi bine plătiţi, deci va fi ca un mic concediu. În fiecare vară, cel 
puţin 70-80% din instrumentişti cântă o lună şi jumătate lângă 
Viena, la St. Margarethen, în producţii de operă. La toamnă, vom 
avea un turneu al orchestrei şi corului - 140 de persoane - cu 
opu suri mari, Carmina Burana de Orff, Messa da Requiem de Verdi, 
în cele mai mari săli din Olanda şi Belgia. Ne mândrim că avem o în­
registrare făcută de Televiziunea Română, în care Filarmonica este 
aplaudată 18 minute în picioare la Concertgebouw. Apoi vom face 
un turneu în decembrie, cu o trupă mai mică, prin toată Europa, 
numai cu muzică religioasă pe afiş. Urmează să definitivăm, pentru 
anul viitor, turnee în Dubai şi China. Ne sunt cerute insistent. Dar 
în primul rând prefigurăm stagiunea noastră şi participarea la Fes­
tivalul Internaţional George Enescu. Ca întotdeauna, deschiderea 
stagiunii se va face printr-un concert în aer liber. Vă dezvălui în pre­
mieră locaţia, pentru că timişorenii încă n-o ştiu. Aşadar, va fi într-o 
uzină, cu un program de muzică din filme, probabil dirijat de 
maestrul Ilarion Ionescu Galaţi, un concert foarte atractiv, începând 
cu pagini din „Lista lui Schindler" şi terminând cu sound-uri de sci­
ence fiction, cu efectele de rigoare. 

- Vă felicit şi vă doresc mult succes. 
(http://cronici.cimec.ro, 8 iunie 2011 şi 

CULTURA nr. 25 (330), 30 iunie 2011) 

DOUĂ SPECTACOLE TIMIŞORENE -
ADRIANA LECOUVREUR ŞI TRAVIATA 

Fără îndoială, Opera Naţională Română din municipiul de 
pe Bega şi directorul ei general, Corneliu Murgu, se pot mândri cu 
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un afiş variat şi cu surprize de proporţii în ceea ce priveşte invitarea 
artiştilor din diaspora noastră, a altor nume sonore de pe eşichierul 
liric naţional şi internaţional. Să nu uităm că la Timişoara, dacă 
survolăm cu privirea cel puţin ultimii ani, au căntat Leo Nucci, Mari­
anne Cornetti, Roberto Scandiuzzi, Tatiana Lisnic, Nelly Miricioiu, 
George Petean, Ştefan Pop, Silvia Sorina Munteanu, Liliana Mattei 
Ciucă ... Anul acesta, a XXXVI-a ediţie a Festivalului Timişoara Muzi­
cală a fost onorată la Operă, ca de obicei, prin noutăţi. Premierele 
cu Attila de Verdi şi Adriana Lecouvreur de Cilea, prima în concert, 
cealaltă în versiune scenică urmare variantei concertante prezen­
tată anterior, au fost punctele de interes major. Li s-au alăturat 
spectacolele cu Aida şi Traviata de Verdi, Motanul încălţat de 
Trăilescu. 

Efort maxim Adriana Lecouvreur are alură de superpro-
ducţie. Italianul Mario de Carlo, creatorul care a 

semnat regia, decorurile şi costumele este în mod evident un admi­
rator al lui Zeffirelli, al stilului său cinematografic imersat profund 
în teatrul liric. Viziune clasică, neclintită din epoca acţiunii, agitaţie 
mare în scenă, figuraţie bogată, costume multe, diferite pentru 
fiecare act, divers desenate, unele chiar spectaculos, hemoragie coloris­
tică, jerbe de paiete, peruci alambicate, baroc general. Există realism 
în această montare, favorizat şi de mişcarea continuă, de atitudinile 
variate, de convingerea în joc a interpreţilor. Spectacolul pulsează 
atractiv, fără stagnări, se vede că a fost minuţios lucrat şi, în general, 
place. Este foarte clar, Opera din Timişoara a sacrificat mulţi bani 
pentru producţie şi faptul este meritoriu la vremuri de criză. 

Pentru a percepe dimensiunea efortului şi spre a fi căt mai 
riguros, citez din articolul semnat D. S. (HotNews.ro, 26 mai 2011): 
„Atelierele instituţiei au realizat câte două garnituri de scenă pen­
tru fiecare act al operei, folosind 800 m de ţesătură specială de 
tapiţerie din import, iar piesele de recuzită şi de mobilier de scenă 
sunt aduse din Italia, de la piaţa de antichităţi din Milano. Pentru 
cele 130 de costume din spectacol s-au folosit 1200 m de material, 
1500 m de furnituri şi tul, 100 m de accesorii, broderii, pietre şi 
paiete. Materialele utilizate sunt în totalitate din fibre naturale 
(mătăsuri, satin), fără poliester, aduse din Siria special pentru 
această producţie, fiecare costum având design unicat." 

Se mai spune că „rochiile interpretei titulare au fost con­
fecţionate din materiale pretenţioase, tafta, mătase, satin, coman-
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date special pentru ea din Italia, la magazine care aprovizionează 
teatre faimoase din Europa, precum cele din Viena, Paris, 
Barcelona, Roma sau Milano. În actul I( ... ) ea a purtat un costum 
turcesc adus chiar de la Istanbul. Interpreta Principesei de Bouillon 
( ... ) a purtat în actul II o mantie de 5 m de satin şi blană de vulpe 
polară (evident, o replică ecologică a blănii naturale), în vreme ce 
mantia purtată ( ... ) în rolul Maurizio, imită blana de lincs iberic. 
Chiar şi cele 100 de peruci din spectacol sunt achiziţionate de la o 
firmă specializată din Italia, la fel cum încălţările au fost făcute la 
ateliere din Milano care produc încălţăminte de epocă pentru 
teatrele din Europa. Întregul set de decoruri, recuzită, mobilă de 
scenă şi costume pentru noua producţie s-au realizat în atelierele 
Operei din Timişoara, într-un interval - record de 50 de zile." 

Hotărât lucru, Corneliu Murgu a vrut să dea o lovitură ma­
joră şi, din punctul de vedere al acestui corn al abundenţei, a reuşit. 
Cu respectul cuvenit unor asemenea eforturi, totuşi, întrebarea se 
pune. Ne mai place astăzi un astfel de spectacol? Greu de spus. În 
orice caz, tradiţionaliştii sunt fericiţi. Au avut montarea dorită, nara­
tivă, ochiul a fost încântat ca pe vremea ... tinereţii lor sau cum 
vedem în litografiile de epocă, în muzee. Pare însă dificil de accep­
tat refuzul esenţializării, simbolisticii, stilizării decorurilor şi cos­
tumelor, provocării ideatice, cu un cuvânt, modernismul acelui tip 
de Regietheater în care sensurile să fie obligatoriu păstrate. Am mai 
afirmat. Mă situez în postura de adversar al regiilor derapante ce 
alterează spiritual componistica, ce mută acţiunea în timpuri şi 
locuri şocante, ce deturnează percepţia spectatorului de la muzică, 
ce ignoră vocile, însă cred că, în secolul XXI, Regietheater trebuie 
îmbrăţişat prin latura lui inovativă, dar mai ales moderată. Între 
aceste coordonate, depărtate de tot ce este old-fashioned, se poate 
progresa. Şi costă şi mai puţin. 

Serioasă pregătire muzicală . Cu _aceste gându~ care 
ţm exclusiv de producţie, re-

marc excelenta pregătire muzicală, care validează o dată în plus 
câteva lucruri ştiute: orchestra şi corul Operei Naţionale Române 
din Timişoara se află în topul naţional, chiar sus de tot, înaintea 
unor instituţii mai galonate, iar artizanii principali sunt bagheta 
italianului David Crescenzi - vechi colaborator al teatrului - şi pro­
fesionalismul dirijoarei de cor, Laura Mare. Nu trebuie uitate nu­
mele concertmaeştrilor Ovidiu Rusu şi Corina Murgu, importante 
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în acest demers de calitate. Graţie tuturor celor responsabili în 
preparative, spectacolul a avut cursivitate, nerv şi patină italiană 
autentică. 

În rolul titular, Carmen Gurban a cântat şi a jucat efectiv ca 
o tragediană. Expresiv şi cu dăruire. Atitudinea de divă adulată a 
Comediei Franceze n-a părăsit-o nicio clipă. Vocea sopranei clujene 
are acum o importantă zonă a registrului care sună corpolent, îm­
bogăţit, generos. Este chiar ceea ce trebuie pentru un rol de culoare 
dramatică precum Adriana, căreia îi adaugă forţă, aplomb şi atacuri 
de inspiraţie veristă. Dezbărată de emoţiile intrării în scenă, când 
aria "Io son l'umile ancella" a constituit antrenamentul pentru 
emisiile ulterioare în pianissimo, Carmen Gurban a rostit impresio­
nant "Monologul Phedrei" (actul al Iii-lea), a înzestrat aria „Poveri 
fiori" (actul al IV-lea) cu tulburătoare note grave di petto şi a nu­
anţat sensibil, rafinat, în duetul final cu Maurizio. Adriana este un 
rol solicitant la extrem, de mare consum energetic şi faptul s-a 
simţit, pe alocuri, în alterarea uşoară a acurateţii intonaţionale. 

Intrarea în scenă l-a marcat şi pe Călin Brătescu, destul de 
puţin audibil în relaţia cu orchestra şi superficial în prima arie a lui 
Maurizio „La dolcissima effigie". Însă glasul îi rezonează frumos şi 
seducător în frazare. Tenorul a studiat rolul în toate detaliile lui de 
expresie şi aria „L'anima ho stanca" din actul al Ii-lea a fost exem­
plară ca inflexiuni pasionale, cu filaje şi gradaţii în care alternanţa 
cântului moale cu cel în forţă a fost bine cumpănită. Ca şi în restul 
partiturii, cu un vârf în complexul act ultim, în care pasajele nego­
ciate în mezzavoce şi cele dramatice au fost admirabile. Metamor­
foza lui Călin Brătescu de la Fach-ul liric, în trecut abordat de multe 
ori în nesiguranţă, la cel liric-spint cu accente impetuoase este un 
mare câştig pentru artist. Şi pentru noi. 

Cu timbru plăcut şi glas omogen, îngrijit condus, a cântat 
baritonul Dan Patacă în rolul Michonnet. Timişoreanul este un com­
ponent stabil şi serios al trupei, în care nu o dată şi-a adus un im­
portant aport în roluri de substanţă. Comentarea de către 

Michonnet a monologului Adrianei din primul act a fost unul din 
momentele de bună amintire a serii. O paranteză. Precum regizorul 
Cristian Mihăilescu în montarea Traviatei bucureştene de acum 
vreo 15 ani, care a folosit în primul act o oglindă ce alterna reflexia 
şi transparenţa, tot aşa Mario de Carlo a imaginat întregul fundal al 
scenei din acelaşi material special. Prin transparenţă, o vedem pe 
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Adriana mimându-şi acel monolog cu spatele la noi dar în faţa unei 
superbe săli pline, care este chiar cea a Operei din Timişoara. Inge­
nioasă şi frumoasă idee! 

Desigur, cea mai galonată artistă a afişului a fost Silvia So­
rina Munteanu, soprană de coloratură dramatică, care serveşte ca 
nimeni alta - extind la nivel internaţional, fără risc, afirmaţia -
roluri de extremă dificultate şi specială vocalitate, precum verdi­
enele Lady Macbeth din Macbeth, Abigaille din Nabucco, Odabella 
din Attila, acesta din urmă chiar în debut la Timişoara. Este terito­
riul în care artista născută la Cuvin lângă Arad s-a afirmat plenar 
şi, până acum, s-a arătat imbatabilă. Datorită ei, plasarea pe afişele 
româneşti a unor asemenea titluri a fost posibilă. Amintindu-şi 
poate de registrul de mezzosoprană lirică rossiniană cu care şi-a în­
ceput cariera, a abordat acum rolul înclinat spre contralto al 
Principesei de Bouillon. Am mai notat în aceste pagini nevoia respec­
tării raportului timbru - rol, din considerente dramaturgice. Sigur 
că Silviei Sorina Munteanu vocea îi este strălucitoare, amplă, 
proaspătă, puternică, aşa cum i-o ştim, numai că exigenţele parti­
turii lui Cilea sunt altele din punct de vedere coloristic, special spre 
a pune în evidenţă antiteza cu rivala Adriana, glas sopranil. Cu 
aceste rezerve, să spun că, din unghi actoricesc, artista a perceput 
bine personajul, a fost o Principesă îndrăgostită dar perfidă şi 

răzbunătoare până în adâncurile fibrei sale. 
Într-un spectacol excelent preparat, nu trebuie să-i uit pe 

ceilalţi interpreţi, cu voci bune şi compoziţii valabile de personaje, 
Octavian Vlaicu (Principele de Bouillon), Cristian Bălăşescu (Abatele 
de Chazeuil), alături de Crina Vezenţan (Domnişoara Jouvenot), Ra­
mona Zaharia (Domnişoara Dangeville), Iulian Ioan Iosip (Quinault), 
Adrian Baba (Poisson), Marius Zaharia (Majordomul). Notez şi nu­
mele coregrafei Liana Iancu, semnatara baletului din actul al III­
lea, conceput în spiritul producţiei. 

. . _ _ . Echipa italiană Mario de Carlo - David 
T1ner1 cantareţi Crescenzi a fost şi artizana spectacolului 
Tramata, desfăşurat pe coordonate similare - montare clasică, bună 
pregătire muzicală. Costumele nu mai au luxurianţa celor din Adri­
ana Lecouvreur, dar sunt tot frumoase şi variate ca desen. Totul se 
mişcă bine în scenă. Regret că regizorul a suprapus celor două pre­
ludii ale operei, scenete ... explicative, de introducere în atmosferă. 
Nu, nu ne plictisim în timpul preludiilor şi nu trebuie ca Violetta să 
tuşească demonstrativ, ca să-i înţelegem starea! Nu o dată m-am 
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declarat adversarul unor asemenea procedee, care nu lasă muzica 
să ajungă la sufletul auditorilor, ea singură, esenţială şi răscoli­
toare. 

Tănăra soprană Mihaela Marcu este foarte scenică, exce­
lentă actriţă, atât în momentele frivole cât şi în cele de intimitate 
sau tragice. Se află la începutul unei cariere în care se poate baza 
pe limpezimea şi strălucirea glasului, pe înţelegerea şi redarea nu­
anţată a desenului melodic, pe emoţia picurată în momentele lirice 
căreia, în „Addio del passato" de pildă, pe lângă frumoase pianis­
sime, a ştiut să-i adauge sfâşietoare expresii. Cred că, odată cu 
sporirea experienţei în cânt, va şti să-şi dozeze mai bine eforturile 
(dificilul pasaj „Amami, Alfredo" din actul al Ii-lea a fost practic ratat 
tocmai din acest motiv, sunt sigur) după cum, prin aprofundarea 
studiului, preciziunea intonaţiei - care mai suferă pe ici, pe colo -
se va ameliora. 

Un glas bun a afişat chinezul Like Xing, se pare, o de­
scoperire a lui Corneliu Murgu. A cântat rolul Alfredo cu omogeni­
tate de voce, inclusiv în zona pretenţiosului pasaj de registru, aşa 
încât aria „De' miei bollenti spiriti" (actul secund) s-a derulat fluid. 
Cabaletta „O mia rimorso!" ce i-a urmat i-a oferit posibilitatea 
probării unui Do final acut, deocamdată scurt. Fără îndoială, 
tenorul are certe perspective pe linia unui lirism care îl va îndruma 
către varii opţiuni repertoriale. Păcat că expresivitatea în cânt şi joc 
rămâne limitată şi Xing rosteşte „Un di felice, eterea" (primul act) 
deloc însufleţit de dragostea ce i-o declară Violettei sau „Parigi, o 
cara" (actul al Iii-lea) fără emoţia revederii. Mi-a evocat un automat. 

Plăcută a fost reîntâlnirea, în rolul Giorgio Germont, cu clu­
jeanul Florin Estefan. Este unul dintre cei mai valoroşi baritoni lirici 
ai momentului, în România, cu timbru învăluitor şi catifelat, nobil 
şi îmbelşugat. Construieşte frumos frazele muzicale, lung şi fluent, 
personajul său este stâncos, de neclintit, imposibil de impresionat 
de sacrificiul Violettei. A interpretat cunoscuta „Di Provenza ii mar" 
(actul al Ii-lea) cu aceeaşi sobrietate, fără moliciuni, deşi pericolul 
uniformităţii pândeşte. Păcat că nu a adăugat ariei şi cabaletta „No, 
non udrai rimproveri". 

Adriana Lecouvreur şi Traviata - două spectacole timişorene 
de consistent succes la public. Ţinând cont de manageriatul de 
temeinic profesionalism al lui Corneliu Murgu, oare ce surprize ne 
va rezerva afişul viitoarei stagiuni? 
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CONCURSUL INTERNAŢIONAL DE CANTO 
„VOX ARTIS", Sibiu 2011 

S-a încheiat la Sibiu, în ambientul Sălii Thalia a Filarmonicii 
de Stat, cea de-a doua ediţie a Concursului Internaţional de Canto 
"Vox Artis", dedicat aspiranţilor la glorie lirică. A atras un număr 
de 58 de participanţi, dintre care peste jumătate sosiţi din străină­
tate, ceea ce a demonstrat răsunetul competiţiei organizate de Art­
Cor Artists Agency Viena şi Filarmonica de Stat Sibiu, director 
artistic prof. dr. Theodore Coresi, director executiv prof. Ioan Bojin. 

Intenţia concursului de a se constitui într-o bursă a vocilor 
de operă şi de a le promova direct pe scenele lirice a fost de la în­
ceput evidentă prin structura juriului internaţional care a cuprins 
nume din rândul directorilor de instituţii de spectacole şi simfonice, 
directorilor de agenţii de impresariat, profesorilor universitari, criti­
cilor muzicali. Aşadar, componenţa a fost: Sergio Pellegrini, preşedinte 
şi director artistic al Orchestrei Teatrului Regia din Parma (preşedin­
tele juriului), Ilmar Lapinsch, director artistic şi dirijor principal al 
Orchestrei Simfonice din Irkutsk, Volker Piefke, directorul Agenţiei 
de Impresariat CICADA.con Berlin, prof. dr. Theodore Coresi, di­
rectorul ArtCor Artists Agency Viena, prof. univ. Georgeta Stoleriu 
(Universitatea Naţională de Muzică Bucureşti), Enrico Maghenzani, 
secretar general al Orchestrei Teatrului Regia din Parma şi sem­
natarul acestor rânduri, critic muzical, redactor-şef al Revistei 
MELOS, Bucureşti. 

Pe parcursul a trei etape, cu acompaniament de pian, con­
form regulamentului, concurenţii au interpretat cinci arii, una în 
prima etapă, două în cea secundă şi două în finală. 

În urma deliberărilor juriului, au fost acordate: Premiul I (în 
valoare de 2000 Euro) sopranei ruse Ekaterina Klementeva, Premiul 
II (1500 Euro) sopranei Nadejda Cerchez (Republica Moldova) şi Pre­
miul III ( l OOO Euro) baritonului bulgar Krum Galabov. Au mai fost 
distinşi: soprana Nicoleta Maier (Premiul Special MELOS), mez­
zosoprana Maria Jinga (Premiul Filarmonicii din Sibiu şi Premiul 
Festivalului „Opera Nights" Hunedoara), basul Iulian Ioan losip (Pre­
miul Filarmonicii din Sibiu), soprana Anna Mirescu, tenorul mexi­
can Jose Manuel Chu Reyes şi mezzosoprana Florentina Soare 
(Premiile Filarmonicii din Bacău), soprana poloneză Aleksandra 
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Swiderek (Premiul „Opernsănger Studio" Viena) şi tenorul mexican 
Hector Lopez (Premiul Operei Naţionale Române din Iaşi, înmânat 
de doamna director Beatrice Rancea). Un premiu a fost acordat şi 
pianistului acompaniator Alexandru Petrovici de la Universitatea 
Naţională de Muzică din Bucureşti, pentru efortul său pe parcursul 
derulării concursului. 

Toţi laureaţii au cântat în Gala de închidere a concursului, 
în compania Orchestrei Filarmonicii din Sibiu, dirijată de clujeanul 
Cristian Sandu, fiind îndelung aplaudaţi şi rechemaţi la rampă. 
Nelipsitul Brindisi din Traviata de Verdi a încheiat, în entuziasm, 
serata. 

Ediţia a doua a Concursului „Vox Artis" a fost un succes şi 
s-a bucurat de o organizare exemplară. Este de subliniat că această 
competiţie a deschis cea de-a X-a ediţie a Festivalului Internaţional 
al Artei Lirice care, ca de obicei, propune - pentru un parcurs de 
peste două săptămâni - un afiş atractiv: Bărbierul din Sevilla de 
Rossini, spectacol al Operei Maghiare Cluj-Napoca (în rolul Figaro, 
Florin Estefan, dirijor Gheorghe Victor Dumănescu la pupitrul Or­
chestrei Filarmonicii din Sibiu), Nabucco de Verdi, spectacol al Operei 
Naţionale Române din Timişoara (cu Dan Patacă în rolul titular şi 
Dragana Radakovic în cel al Abigaillei, Orchestra Filarmonicii din 
Sibiu fiind dirijată de David Crescenzi), Le cantatrici villane de 
Valentino Fioravanti (producţie a Studioului Experimental de Operă 
şi Balet „Ludovic Spiess" din Bucureşti în regia Andei Tăbăcaru 
Hogea şi conducerea muzicală a lui Răzvan Cernat), Scufiţa Roşie 
musical al excelentului tânăr compozitor Roman Vlad (Opera 
Comică pentru Copii din Bucureşti), concertul cameral al ansam­
blului elveţian „Mit vier" şi concertul de arii „ Vocile operei" susţinut 
de soprana Silvia Sorina Munteanu în compania tenorului Hector 
Lopez şi a baritonului Sergei Tolstov, sub bagheta dirijorului Vlad 
Conta la pupitrul Orchestrei Filarmonicii din Sibiu. 

Un program bogat, remarcabil pentru un municipiu care nu 
dispune de teatru liric şi care, iată, îşi diversifică aria de cuprindere 
cu un concurs internaţional de canto, cu prestigiu deja câştigat. Si­
bienii se pot considera privilegiaţi, organizatorul - Filarmonica de 
Stat - se poate mândri. 

(http:/ I cronici. cirnec. ro, 30 septembrie 2011) 
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LA CLUJ-NAPOCA, FESTIVALUL „LISZT 200" 

În organizarea Operei Maghiare din Cluj-Napoca a avut loc 
recent, sub patronajul Ministerului Culturii şi Patrimoniului 
Naţional, un majestuos festival dedicat aniversării a 200 de ani de 
la naşterea lui Franz Liszt. Gyula Szep, directorul general al teatru­
lui de pe malul Someşului şi J6zsef Horvâth, directorul artistic al 
festivalului au imaginat un program bogat, desfăşurat pe parcur­
sul a nu mai puţin de 22 de zile. Orchestra Operei Maghiare, Or­
chestra şi Corul de femei ale Filarmonicii Transilvania din Cluj 
Napoca, Corul Radiodifuziunii Maghiare şi Corul Academic Radio, 
Ansamblul Jânosi şi Orchestra de Cameră Liszt Ferenc din Bu­
dapesta au fost formaţiile care au constituit coloana vertebrală a 
manifestării. Li s-au alăturat pianiştii Daniel Goiţi, Csiky Boldizsâr, 
Imre Rohman (Salzburg), organistul Lâszl6 Fassang (Budapesta), 
dirijorii Csaba Somos şi Balâzs Kocsâr (Budapesta), Nicolae 
Moldoveanu (Elveţia) şi, nu în ultimul rând, J6zsef Horvâth. 

La Opera Maghiară, la Academia de Muzică „Gheorghe 
Dima", la Reduta (Muzeul Etnografic al Transilvaniei), în Biserica 
reformată din str. Mihail Kogălniceanu, la Casa de Cultură a Stu­
denţilor, muzica lui Liszt a răsunat omagiindu-i complexa personali­
tate. Missa Solennis, Sfinţi şi demoni (fantezie scenică din viaţa şi 
creaţia compozitorului, regizată şi dirijată de Gyorgy Selmeczi), ora­
toriul Legenda Sfintei Elisabeta au constituit căteva din punctele 
cheie ale festivalului. 

A fost organizat şi un concurs pentru tineri pianişti iar în 22 
octombrie, ziua de naştere a lui Franz Liszt, s-a desfăşurat un Sim­
pozion Internaţional de Muzicologie la care au prezentat comunicări 
cunoscuţi exegeţi ai creaţiei lisztiene din Bucureşti, Cluj-Napoca, 
Budapesta şi Iaşi. În aceeaşi zi, a fost dezvelită o placă memorială 
pe clădirea Redutei, locul unde Liszt a concertat în 1846 şi 1879. 

Festivalul „Liszt 200", organizat exemplar, a fost una din 
manifestările reper ale vieţii artistice din România anului 2011, 
pildă a multiculturalismului unui oraş care aspiră la candidatura de 
Capitală Culturală Europeană a anului 2020. 

Serata de închidere... . .. a festivalului a programat la 
Opera Maghiară o primă audiţie 

naţională, Oratoriul Legenda Sfintei Elisabeta despre care se ştie că 
a fost prezentată in-loco doar în două fragmente, cu prilejul turneu-
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lui lui Liszt din Transilvania anului 1879. Compusă în 1864 şi cân­
tată pentru prima oară în 1865 la Conservatorul din Pesta, ampla 
lucrare vocal-simfonică (două secţiuni, şase părţi) a beneficiat de 
textul lui Otto Roquette şi de sursa inspiratoare a şase fresce sem­
nate de Moritz von Schwind la Castelul Wartburg din Turingia. Ele 
configurează viaţa Sf. Elisabeta, fiică a regelui Andrei al Ii-lea al Un­
gariei şi a primei sale soţii, Gertrud de Merania. Sosirea Elisabetei 
la Wartburg pentru cununia cu Ludwig, fiul landgrafului Hermann, 
minunile săvârşite de Elisabeta în casele săracilor, izgonirea eroinei 
principale de către Sofia, soţia landgrafului, viaţa de pustnică 
dăruită celor oropsiţi, moartea şi ănmormântarea în prezenţa îm­
păratului Friedrich al Ii-lea sunt episoade distincte, străbătute de 
filonul dumnezeirii, în sobrietate şi pietate. Este desigur spiritul lui 
Liszt, depărtat aici de teatralitate şi de dramaturgie intensă. Poate 
doar în scena a patra, plină de intervenţiile Sofiei, de confruntările 
lui Elisabeta, partitura se dinamizează şi construcţia câştigă în ra­
porturile dintre voci şi orchestră, dintre vocile înseşi. 

Dirijorul J6zsef Horvâth a intuit profesionist specificul 
opusului şi, la pupitrul unei admirabile şi cu sunet compact or­
chestre a Operei Maghiare din Cluj-Napoca, a restituit - cu gestică 
economică, eficientă şi precisă - atmosfera narativă şi subtilităţile de 
expresie. Concertul a fost solid pregătit. Şi-a adus contribuţia un 
ansamblu de renume, Corul Academic Radio din Bucureşti pregătit 
de Dan Mihai Gaia, şi aici cu cântări moi şi catifelate, cu dinamică 
în marşuri şi expozee înălţătoare în imnuri. Corul de copii Junior 
VIP din Cluj Napoca (dirijoare Anca Mona Mariaş) a întregit prin 
omogenitate importantele ansambluri prezente pe scenă. 

J6zsef Horvâth a ales un platou excelent de solişti, care a 
validat odată în plus nivelul înalt al vocilor clujene, al pregătirii lor. 
Elisabeta a fost soprana Brigitta Kele, un glas liric cu timbralitate 
fastă, rotundă, generoasă, cu care clădeşte linii melodice frumoase 
în sonorităţi strălucitoare. Şi baritonul Florin Estefan (Ludwig), 
cunoscut mie în primul rând printr-un foarte bun Oneghin bu­
cureştean dar şi din anterioare prestaţii clujene, are o voce caldă şi 
amplă, cu tente cvasi tenorale pe alocuri, pe care o foloseşte pentru 
derulări inspirate de fraze muzicale. Incisiv şi puternic, în pofida 
unor asprimi, s-a arătat glasul mezzospranei Orsolya Veress (Sofia), 
şi ea, tânără artistă de perspectivă, al cărei duel dramatic cu Elisa­
beta a sunat în genul confruntării teribile dintre Ortrud şi Elsa din 
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Lohengrin-ul wagnerian. În alte roluri, de mică întindere, au cântat 
Sândor Balla şi Sândor Ârpâd, voci grave sonore, bine impostate. 

A fost mare succes de public şi poate, într-un viitor nu prea 
îndepărtat, producţia clujeană a oratoriului Legenda Sfintei Elisa­
beta de Liszt va vizita şi Bucureştiul. 

(http://cronici.cimec.ro, 29 octombrie 2011, 
CULTURA nr. 45 (350), 17 noiembrie 2011 şi 

The LISZT SOCIETY Newsletter nr. 105, decembrie 2011) 
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IOAN HOLENDER, NOUĂSPREZECE ANI 
DE DIRECTORAT LA OPERA DE STAT 

DIN VIENA 

Mareşalul scenei lirice Cel mai lung mandat din isto-
ria de peste 140 de ani a Operei de 

pe Ring-ul vienez! Mai întins decât al oricârui nume-reper, decât 
faimoasele directorate ale lui Gustav Mahler şi Herbert von Karajan 
luate la un loc. Efectiv o Eră, cum este deja numit. Numârul de 93 
de premiere numai la Staatsoper creşte la 118 dacâ socotim şi pe­
rioada când Ioan Holender a fost, concomitent, director şi la Volksoper 
Viena. Calităţile lui ar putea fi rezumate prin două sintagme, înalt 
profesionalism artistic şi perspicacitate managerială. 

Într-un teatru de repertoriu, cu titluri programate în pa­
chete, se adună pe stagiune un imens rulaj de peste 60 de opere şi 
20 de balete. Marilor nume ale scenelor lirice, a căror prezenţâ era 
obligatorie pentru menţinerea prestigiului teatrului, le-a oferit posi­
bilitatea prezentării creaţiilor lor "autograf' dar le-a cerut de multe 
ori abordarea de roluri noi, la care aceştia poate nici nu visau. Au 
mers pe mâna lui Holender şi au izbândit. 

Popularea afişelor cu vedetele timpului a trebuit între­
pătrunsă cu aducerea în faţa publicului a tinerilor artişti de per­
spectivă. În aceastâ direcţie, marea specializare a lui Ioan Holender 
în cunoaşterea vocilor, a vocalitâţii rolurilor, a fost esenţială şi in­
dispensabilă. Directorul a consolidat ansamblul Operei cu cântăreţi 
noi, plini de calităţi, i-a observat cu atenţie, i-a promovat în roluri 
importante. Bucuria noastrâ este câ, printre aceştia, se găsesc mulţi 
români, cei mai mulţi din toată istoria teatrului. Holender măr-
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turisea undeva că, din doi tineri care se prezentau la audiţie cu vir­
tuţi similare, îl prefera pentru angajare pe român. A fost şansa noas­
tră de a avea un adevărat team naţional la Viena, din care s-au ales 
şi vedete, lansate şi pe alte scene mari. 

Diversitatea repertorială impune eforturi deosebite din 
partea acompaniatorilor, a instrumentiştilor. Cu legendara Filar­
monică vieneză în fosă, care cântă sub titulatura de Orchestra Operei 
de Stat, demersul a fost simplu, graţie înaltei lor valori şi versatilităţii 
în abordări: azi Rossini sau Verdi, mâine Richard Strauss sau Wag­
ner, poimâine Massenet, Alban Berg sau Aribert Reimann. Toate 
baghetele celebre au dirijat la Viena. Şi totuşi, Ioan Holender a se­
sizat detaliile şi, în partea a doua a directoratului său, l-a adus ca 
director muzical pe ilustrul Seiji Ozawa. Perioadă înfloritoare! 

Confruntat cu problematicile finalului de secol XX şi în­
ceputului de nou veac, directorul s-a făcut remarcat printr-o privire 
modernă asupra nevoilor de înnoire a teatrului liric. A abordat totul 
cu curaj, prin invitarea unor avangardişti într-ale regiei, suportând 
deseori căderi spectaculoase sau apostrofări vehemente din partea 
puritanilor. A acceptat riscul contestărilor, cu condiţia ca teatrul să 
meargă înainte. Aşa încât, cu toate că Opera de Stat din Viena mai 
păstrează montări vechi de 50 de ani, majoritatea mizanscenelor noi 
sunt incitante şi provocatoare ideatic. Cu bucurie amintesc de 
montarea capodoperei enesciene Oedipe, coproducţie cu Deutsche 
Oper Berlin în regia lui Gotz Friedrich. Ioan Holender a stimulat şi 
creaţia contemporană, prin programări de premiere mondiale, prin 
lucrări special comandate pentru scena vieneză. 

O atenţie deosebită a acordat formării noii generaţii de melo­
mani, prin instituirea unui „teatru în teatru" (la propriu, vorbind), 
destinat exclusiv producţiilor pentru copii, în care nu s-a sfiit să ... 
cânte ca bariton, amintindu-şi nostalgic de vremurile tinereţii. 

A marcat prin concerte grandioase momentele de sărbătorire 
ale Austriei, ale Operei de Stat, ca şi aniversările marilor compozitori. 

Toate realizările au dus la un grad de ocupare a sălii care s-a 
apropiat sensibil de procentul maxim. 

Paralel cu performanţele artistice, meritul lui Ioan Holender 
a venit, desigur, din buna gospodărire a subvenţiei de stat. Ante­
rioara şi solida sa experienţă impresarială a fost decisivă şi benefică. 

Iată deci suficiente motive pentru ca direcţiunea Holender 
să reziste în timp, independentă de schimbările de la guvernarea 
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Republicii Austria. Preşedinţii, Cancelarii, miniştrii s-au perindat, 
directorul Operei de Stat a rămas, consfinţind Era ce-i poartă numele. 

Într-un interviu mai vechi, Ioan Holender îmi spunea că „di­
rectorul de teatru liric trebuie să fie dictator". Cu mână de fier a 
condus, dar a înzestrat-o cu eleganţă, prestanţă şi, nu în ultimul 
rând, cu şarm. Postul austriac de televiziune ORF2 l-a numit 
„Mareşalul scenei lirice"! Într-adevăr, un comandant, al 30-lea din 
istoria Wiener Staatsoper, care a învins pe toată linia. 

O 
• În apropierea încheierii stagiunii 2009-2010, impor-

norur1 . · - d 1 · 1 1 d. · ·· tante onorun au venit sa se a auge mu tip e or istmcţn 

pe care Ioan Holender le-a primit pe parcursul anilor. Un dineu de 
gală a fost oferit la Palatul Hofburg de preşedintele Austriei, Heinz 
Fischer, cea mai înaltă distincţie a Vienei, Medalia Onorifică de Aur 
a Capitalei federale, i-a fost conferită de primarul Michael Haupl, 
un timbru imortalizându-i efigia a fost emis de Poşta austriacă. 
Omagieri în România? Vor urma, desigur. Nu se vor lăsa aşteptate. 
Trei importante cărţi au fost publicate la Viena în ultimele luni: 
„Peste 6000 de reprezentaţii la Operă - Ioan Holender şi Wiener 
Staatsoper", somptuosul album „Closeup - 118 premiere", precum 
şi „Nu sunt încă expirat - Amintiri", scrisă chiar de Ioan Holender. 
Despre cel puţin ultimele două, văzute pe la prieteni, pot să afirm 
că sunt retrospective de substanţă. Cele trei cărţi vin să se adauge 
volumului autobiografic „De la Timişoara la Viena", apărut pe Ring 
acum câţiva ani, tradus şi în româneşte, prefigurând totodată 
culegerea de interviuri care urmează să apară în oraşul de pe Bega. 
Dar marea apreciere venită din partea lumii lui, lumea artistică in­
ternaţională a fost, la sfârşit de iunie, grandiosul concert din sala 
Operei de Stat, desfăşurat sub genericul „Retrospectivă muzicală a 
direcţiunii Holender, 1991-2010". 

Şase ore de muzică, 50 de cântăreţi, 12 diri­
Marea gală jori, 38 de fragmente din opere, transmisie la tele­
viziunea austriacă, transmisie pe ecran în Piaţa Herbert von 
Karajan, adiacentă teatrului, în faţa a sute de spectatori pe care, 
într-una din pauze, directorul, însoţit de Placido Domingo, Barbara 
Frittoli, Thomas Hampson, Leo Nucci şi alţii, a ţinut să-i salute de 
la balconul Operei. 

Mari vedete au fost dornice să-l omagieze pe Ioan Holender 
şi au făcut eforturi uriaşe pentru a fi prezente. Jet-ul personal al 
lui Placido Domingo a aterizat chiar la începutul galei pe aeroportul 
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Schwechat, aducându-i de Ia Londra pe marele tenor şi pe nu mai 
puţin faimoşii Anna Netrebko, Antonio Pappano, Ferruccio 
Furlanetto, Simon Keenlyside, toţi aflaţi în repetiţii la Covent Gar­
den. De la aeroport, bineînţeles, cu escortă de poliţie, girofaruri. 

De nedescris a fost atmosfera din sală! Aplauze, ovaţii, 

strigăte de „Bravo!", bătăi din picioare venite din partea unui public 
entuziast, în rândul căruia am remarcat celebrităţi ca mezzosoprana 
Christa Ludwig sau soprana Ileana Cotrubaş. 

Pentru program s-au ales pagini din titlurile care au 
reprezentat noi producţii ale Erei Holender, interpretate de cântăreţi 
cu aport substanţial la spectacolele Operei, la construirea reputaţiei 
directorului. Era imposibil să fie prezentate toate cele 93 de pre­
miere ale Wiener Staatsoper, nu au putut fi invitate toate vedetele. 
Ar fi însemnat un megaconcert de cel puţin 12 ore. Sunt convins că 
selecţia a fost dură, chiar în condiţiile în care mulţi artişti şi-au ex­
primat dorinţa fierbinte de a figura pe afiş. 

Însuşi directorul a prezentat programul. Succint, cu verb de 
spirit, descriind momente mai mult sau mai puţin picante din viaţa 
producţiilor, din colaborarea cu interpreţii. Nu s-a sfiit să puncteze 
mici nemulţumiri, cum a fost absenţa de la concert, insuficient mo­
tivată, a mezzosopranei Elina Garanca. Publicul a sancţionat ime­
diat, sonor. 

Încasările concertului au fost donate în scopuri de bine­
facere pentru 300 de copii ai străzii din Republica Moldova. Niciun 
artist nu a primit onorariu. 

De la Plâcido Domingo la A fost un regal al vocilor, al 
• sonorităţilor orchestrei şi corului. 

Roxana Constantinescu Remarcile sunt greu de făcut, ar-
tiştii au dăruit serii tot ce au avut mai bun, în context de vârstă, de 
formă, de inspiraţie de moment. Şi totuşi„. 

Orice prezenţă a lui Placido Domingo, pildă de longevitate 
artistică, se transformă în eveniment. „WinterstUrme wichen dem 
Wonnemond" din Walkiria wagneriană a pulsat în frazare elegantă, 
în iluminări calde. Minunat! Marea cântăreaţă Waltraud Meier a 
oferit pagina „Mild und Leise", moartea !soldei, din Tristan-ul 
aceluiaşi Richard Wagner. A fost clipa de măiestrie, de înaltă artă a 
unei soprane care transfigurează sunetul şi trăirea deşi, pe alocuri, 
se simte că nu se mai află la prima tinereţe. Tot într-o secvenţă a 
bardului de Ia Bayreuth, „Povestirea Graal-ului" din Lohengrin, 
tenorul Johan Botha a excelat prin incisivitate şi nuanţare. 
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Frumoasa Anna Netrebko a adus ariei cu gavotă din Manon 
de Massenet strălucire, rafinament şi delicate subtilităţi. Ce poate 
fi mai concludent decât aplauzele pe care le-a smuls conservatoru­
lui public vienez între ... secţiunile ariei?! Soile Isokoski a impre­
sionat prin conducerea fluidă a frazei, prin plămădirea ei expresivă 
în cavatina Agathei "Und ob die Wolke sie verhullen" din Freischiitz 
de Weber. Admirându-i calităţile, am sinţit nevoia de a fi ascultat-o 
pe soprană într-o arie mai lungă, cu ţesătură mai înaltă ... poate 
chiar marea arie a Agathei din aceeaşi operă. 

Un alt exemplu de longevitate, baritonul Leo Nucci ("marele, 
marele, marele Leo Nucci", cum l-a prezentat Ioan Holender), a 
preferat o arie mai aridă din Vecerniile siciliene de Verdi, în locul 
unui hit din marele său repertoriu. Remarcabili prin faptul că se 
află într-o condiţie vocală sonoră, în pofida vârstei, au fost tenorul 
Siegfried Jerusalem (Aurul Rinului de Wagner) şi, îndeosebi, bari­
tonul Franz Grundheber (masiv, cu volum şi proiecţie impresionantă 
de sunet în Cardillac de Hindemith). 

Cu cănt cultivat, frazare limpede şi note înalte cvasi-teno­
rale (?!) a apărut baritonul Thomas Hampson, mai implicat în pagina 
din opera Der Riese vom Steinfeld de Friedrich Cerha decât în cunos­
cuta "Sois immobile" din Guillaume Tell de Rossini. Remarci se cuvin 
a fi făcute şi pentru sopranul diafan al Geniei Kuhmeier (fragment 
din Ariadna la Naxos de Richard Strauss, în compania Adriannei 
Pieczonka), pentru Adrian Erăd (ca bariton în rolul Loge din Aurul 
Rinuluz) sau pentru stilata voce a bas-baritonului Thomas 
Quasthoff, Sir Morosus din Femeia tăcută de Richard Strauss. 

Surpriza a venit odată cu înlocuitoarea Elinei Garanca, mez­
zosoprana Roxana Constantinescu, încă solistă a ansamblului Operei 
de Stat, din toamnă având însă un onorant statut de oaspete. Elevă 
la Bucureşti şi Munchen a profesoarelor Maria Slătinaru-Nistor şi 
Edith Wiens, tânăra artistă dezvoltă o promiţătoare activitate solis­
tică de operă şi concert, fiind bine apreciată. Mărturie au stat 
aplauzele publicului atăt la anunţarea numelui ei cât şi după aria 
scrisorilor din Werther de Massenet, căreia i-a rezervat o lectură -
să spun - camerală, dar plină de nuanţe, sensibilitate şi expresie in­
tensă. Pilduitoare mi s-a părut afirmaţia directorului Ioan Holen­
der, pe care am auzit-o personal, în culise: „Ai fost cartea mea 
câştigătoare!" Cuvinte preţioase pentru Roxana Constantinescu, 
singura cântăreaţă româncă interpretă a unei arii, într-o companie 
de afiş atât de prestigioasă. 
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Tenori mult căutaţi pe arena lirică internaţională, Ramon 
Vargas, Piotr Beczala şi Saimir Pirgu au interpretat pagini de lirică 
franceză şi italiană. Toţi trei, cu glasuri plăcut timbrate, frazează 
impecabil pe extinsul lor ambitus. Bemolurile vin când mă gândesc 
la expresivitatea limitată şi acutele nestrălucitoare ale lui Vargas 
(Fedora de Giordano, Romeo şi Julieta de Gounod), la sonoritatea 
uşor voalată a lui Beczala (Faust de Gounod şi Werther) sau la 
registrul acut prea liniar al lui Pirgu (Gianni Schicchi de Puccini). 

Mult dorita italianitd în secvenţe din ciclul Mozart - Lorenzo 
da Ponte a venit prin vocea Barbarei Frittoli (duet din Cosi fan tutte 
cu Angelika Kirchschlager şi aria "Dove sona" din Nunta lui Figaro), 
soprana Krassimira Stoyanova a cântat cu dăruire "Se come voi" 
din primul act al operei Le vilii de Puccini, tenorul Stephen Gould şi 
soprana Angela Denoke au fost bine integraţi fragmentului din 
Oraşul mort de Korngold iar Peter Seiffert şi Petra Maria Schnitzer 
au fost apreciabili Tristan şi !solda. 

Voce titanică, Violeta Urmana nu a mers până la pianissime 
aerate în aria „Pace, mio Dio" din Forţa destinului de Verdi, în 
schimb a încoronat-o cu un Si bemol final fabulos, puternic şi pre­
lung, care a cutremurat sala. Un monument! Aş zăbovi puţin asupra 
prestaţiei baritonului Simon Keenlyside. Fără îndoială, culoarea lui 
de glas nu este verdiană. Dar inteligenţa cu care îşi mânuieşte in­
strumentul vocal, studiul aprofundat al accentelor în frază, nu­
anţele minuţioase şi expresiile potrivite, fac ca interpretarea dată 
ariei "Pieta, rispetto, amare" din Macbeth să fie atractivă. O altă 
vedetă a momentului, basul Ferruccio Furlanetto a cântat cu multă 
interiorizare şi moliciune de sunet varianta franceză "Elle ne m'aime 
pas" a cunoscu tei arii "Ella giammai m 'amo" din Don Carlos. Direc­
torul s-a arătat mândru de punerea în scenă a versiunii verdiene 
originale, în limba franceză. Şi pe drept cuvânt, este restituirea is­
torică într-un mare teatru a premierei absolute de la Paris. Personal, 
m-am simţit însă frustrat de lipsa muşcăturii consoanelor (inclusiv 
cele duble!), de absenţa patinei italiene. De gustibus ... 

Bariton "de casă", Boaz Daniel a propus, cu frumoasă linie 
de cânt dar privată de captivant patos romantic, aria "Vision fugi­
tive" din Herodiada de Massenet, în timp ce alt membru al ansam­
blului, Herwig Pecoraro, a apărut simpatic costumat pentru o arie 
comică din Devoratorul de vise, Singspiel pentru copii de Wilfried 
Hiller. 
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Trei soprane de coloratură lirică, Natalie Dessay, Stefania 
Bonfadelli şi Diana Damrau şi-au încercat forţele în pagini italiene. 
Chiar dacă unele notele înalte au fost dispersate şi stridente, deli­
cioasa Natalie a cântat nuanţat şi cu şarm aria „Par le rang" din 
Fiica regimentului de Donizetti. Tot în componistica maestrului de la 
Bergamo, coloratura lejeră a ariei „O luce di quest'anima" din Linda 
di Chamounix a fost un fleac pentru Stefania, dar tot duritatea 
supra-acutelor a surprins. În fine, Diana - remarcabilă mozartiană 
- se pare că intenţionează să pătrundă în teritoriul belcantist. 
Numai că pretenţiosul stil reclamă modelarea continuă a frazei, la 
care artista încă nu ajunge. În cunoscuta „Ah! non credea mirarti" 
din Somnambula belliniană a emis pianissime liniare, a aproximat 
intonaţional pasaje din cabaletta „Ah! Non giunge uman pensiero", 
portativele cu ţesătură vocală acută consistentă nu-i sunt încă la în­
demână, deşi sunetele supra-acute, dacă sunt ţinute, apar pătrun­
zătoare şi sigure. 

Alte două partituri verdiene au revenit mezzosopranei bul­
gare Nadia Krasteva („Stricte la vampa" din Trubaduru~ şi brutalu­
lui bariton german Falk Struckmann (chix „ca la carte" pe 
culminanţia Fa diez acută în „Credo" din Otello). Până atunci, 
Struckmann fusese ideal în finalul operei Femeia fără umbră de 
Richard Strauss, în compania lui Johan Botha, Adriannei Pieczonka 
şi a lui Deborah Polaski. 

Pentru Michael Schade, aria „Un aura amorosa" din Cosi fan 
tutte a fost în trecut unul din marile succese. Regret că acum, 
tenorul se cantonează în exces de falsetti sau emite multe sunete 
nazale, puţin agreabile. Voci ieşite din calibrul cunoscut au fost şi 
cele ale tenorului Keith lkaia-Purdy sau sopranei Eliane Coelho, 
protagonişti ai ansamblului „Helas! Mon coeur" din Povestirile lui 
Hoffmann de Offenbach, rememorare a unei producţii geniale a lui 
Andrei Şerban. 

În fine, m-am bucurat să aud vocea pură a Ilenei Tonca, 
plutind angelic peste ansamblul „Allein in dunkler Tiefe" din opera 
Palestrina de Pfitzner (în care protagonist a fost tenorul Thomas 
Moser). Ileana Tonca, Theodora Gheorghiu, Simina Ivan, Aura 
Twarowska şi Gergely Nemeti au fost românii care, în roluri mici din 
amintitele Palestrina şi Femeiafără umbră, au urcat pe scena Operei 
la ceasul aniversar al directorului lor. 

227 

https://biblioteca-digitala.ro



La începutul galei, nesfârşite Baghete, orchestră, cor aplauze au salutat intrarea în scenă 
a legendarei Orchestre a Operei. A fost o primire plină de respect şi 
înaltă consideraţiune, pe de-a-ntregul validată pe parcursul serii. 
Sub faimoasa baghetă a lui Zubin Mehta, deschiderea cu uvertura 
Rienzi de Wagner a pus în lumină marile calităţi ale ansamblului, 
ale şefului lor: forţă şi decupaje minuţioase, echilibru între partide 
şi individualităţi pregnante, planuri atent construite, omogenitate 
şi tonuri felurite, de la tăios la cald, dimensionări grandioase şi 
fineţuri de transparenţa irealului. Dirijoarei australiene Simone 
Young i-a revenit onoarea să conducă şi cealaltă pagină emina­
mente orchestrală a galei, Interludiu II din Peter Grimes de Britten. 
Ambele baghete au acompaniat în continuare soliştii, la pupitru 
venind însă şi Antonio Pappano (exemplar în tălmăcirile wagneriene), 
Franz Welser-Most (viitor director muzical al teatrului, dirijor ver­
satil, eficient şi cu mare personalitate), excelenţii Fabio Luisi şi 
Marco Armiliato, experimentaţii Peter Schneider şi Michael Halâsz, 
alături de Guillermo Garcia Calvo şi Bertrand de Billy. Ambiţia lui 
Plâcido Domingo de a conduce a fost şi de data aceasta prezentă, 
pentru acompaniamentul acordat lui Ramon Vargas în aria "Ah! 
leve-toi, soleil" din Romeo şi Julieta. Dirijorul Thomas Lang a oferit 
momentul Corului Operei de Stat cu "Va, pensiero" din Nabucco de 
Verdi. 

Surpriza de la încheierea galei a fost interpretarea ca bis - de 
către un mănunchi de solişti avându-l în frunte pe neobositul Leo 
Nucci - a Fugii finale din Falstafful verdian, sub bagheta lui Franz 
Welser-Most. Erau prezenţi în scenă absolut toţi cei care, prin arta 
lor, îl omagiaseră pe Ioan Holender timp de 6 ore. Este inutil să 
reiau consemnarea atmosferei sărbătoreşti - incendiare creată de 
aplauzele publicului, de îmbrăţişările din scenă. 

Gala a fost încheierea în triumf a Erei Holender la Opera de 
Stat din Viena. După final, un mega-cocktail a fost oferit pe scenă, 
în spatele cortinei, cu participarea tuturor artiştilor, a invitaţilor 
speciali, a reprezentanţilor presei şi colegilor de teatru. Câteva sute 
de persoane. Mă bucur că marele sărbătorit a fost un român cele­
bru, care îşi va continua traiectul profesional în calitate de consilier 
al Operei Metropolitan din New York, al Operei din Budapesta şi al 
celei din Tokio. Şi, desigur, ca director al Festivalului şi Concursu­
lui Internaţional „George Enescu". În plus, va susţine cursuri la 
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Viena şi va fi realizatorul-moderator al unei emisiuni permanente 
pe teme culturale, cu public, la unul din posturile austriece de tele­
viziune. 

Felicitări pentru tot şi ... La mulţi ani, Ioan Holender, la îm­
plinirea vârstei de 75 de ani, chiar în aceste zile! 

(http://cronici.cimec.ro, 12 iulie 2010 şi 

CULTURA nr. 28 (283), 22 iulie 2010) 

UN BARITON DE EXCEPŢIE ÎN 
TANNHĂUSER LA VIENA 

Totul este pictură Pare aproape imposibil, după con-
semnări de spectacole în peste o mie de 

pagini de cronici muzicale, să te mai entuziasmezi fără limite. Şi to­
tuşi, recent, Christian Gerhaher mi-a produs o astfel de senzaţie în 
rolul Wolfram von Eschenbach din Tannhii.user de Wagner, debut 
absolut la Opera de Stat din Viena. Pare desprins din legendă, cân­
tul lui trimite direct la fabulosul Dietrich Fischer-Dieskau. O tim­
bralitate rotundă, generoasă, moale şi învăluitoare, de un lirism 
fermecător, se pune în serviciul unei tălmăciri atât de rafinate a par­
titurii, încât seduce şi te transportă în sfere elevate. Starea de a flota 
pe aripi nevăzute. Este un dar divin să mlădiezi sunetul în faţete 
multicolore, să creezi imagini ce palpită cu muzica şi rostirea. 
Frazele se unduiesc în expresivitate infinită, precum sonurile 
maestrului bayreuthian. 

Există în abordările baritonului german profunzime psiho­
logică nemărginită, Wolfram al său desenează sentimente complexe, 
de la prietenia caldă afişată cu nobleţe şi mândrie cavalerească 
(actul I, „Gegn1sst sei uns, du kuhner Sânger. .. Als du in ki.ihnem 
Sange") la conştientizarea profundă a imnului său propriu, înălţat 
iubirii (actul II, „Blick' ich umher in diesem edlen Kreise", cântare 
evocativă în care analogiile expunerii sunt înfăţişate plastic, de­
scriptiv, în pace, seren, cu tonuri de piano şi pianissimo). Autori­
tatea cu care intervine în confruntarea cântăreţilor (actul II, „O 
Himmel! Lass' dich jetzt erflehen!") are tente catifelate iar adresarea 
către Luceafăr (actul III, „Da scheinest du, o! lieblichster der Steme") 
nu constituie numai invocarea în adoraţie a astrului nopţii, ci rugă­
ciunea, implorarea pentru salvarea propriului său suflet, adânc per­
turbat ... „O du, mein holder Abendstern" ... Totul este pictură. 

229 

https://biblioteca-digitala.ro



Wolfram ... Gerhaher este un spirit introvertit-fremătător, 
psihicul i se răscoleşte, conflictele îl apasă, îl marchează iar pove­
stirea penitenţei lui Tannhăuser la Roma îi depăşeşte limitele, îl 
aduce în pragul disperării. Nu poate să mai audă nimic, nu mai 
rezistă, îşi curmă viaţa. Un final pe cât de neaşteptat, pe atât de 
previzibil în concepţia regizorului Claus Guth, radical îndepărtată 
de Wagner. .. 

Fantasme i halucinaţii Pe autorul miza~sc:nei, ger~ 
Ş manul Guth, l-am s1mţ1t deseon 

contradictoriu în semnăturile sale. La Salzburg, Nunta lui Figaro a 
fost un spectacol interesant, Don Giovanni catastrofic, Cosi fan tutte 
provocator. Şi în Tannhăuser, ideatica sa incită. A evitat simpla naraţi­
une şi a găsit filonul dramei psihologice a alienării, a tulburărilor men­
tale provocate de dedublările şi frământările interioare ale eroului 
titular, de confruntările cu prietenii-adversari în turnirul Min­
nesănger-ilor pe tema dragostei. Sfârşitul lui Wolfram este efectul. 

O paranteză. Regizorul, cu sprijinul scenografului Christian 
Schmidt, a mutat acţiunea operei la începutul secolului trecut, 
fixând-o în locaţii vieneze clare: Hotelul Orient, renumit în epocă 
prin închirierile "cu ora" (actul I), Foyerul Promenadelor, azi 
Schwind-Foyer al Operei de Stat (actul al Ii-lea) şi Spitalul psihi­
atric Steinhof construit de arhitectul Otto Wagner (actul al III-iea). 
Spaţiul şi timpul ales transpun conflictul medieval într-o con­
fruntare freudiană supusă presiunii rigidităţilor morale din vremea 
Kaiserului Franz Josef. 

Spirit labil, Tannhăuser oscilează între iubirea carnală oferită 
de Venus şi cea pură, pe care i-o dăruieşte Elisabeth. Faptul este 
(aproape) evident în primul act, când Guth îi asociază un alter-ego 
ce-i urmăreşte mişcările în oglindă. Lumini, Olaf Freese. Sunt 
secvenţe pretenţioase, nu foarte uşor citibile, dar incitând la intro­
specţie. Fantasmele îl învăluie pe erou la începutul actului secund. 
Intuieşte tematica disputei, se teme de ea, îl apasă, presimte ce va 
urma. Ca ecou al gândurilor, al halucinantei sale imaginaţii, sala 
concursului se dezmembrează, aburii rătăcirii inundă totul şi invi­
taţii Landgrafului apar mascaţi, în chip de spectre, sumbru în­
veşmântate în negru. Moment de mare sugestie şi forţă, din păcate 
prelungit prea mult de regizor, până aproape de ultimele măsuri ale 
actului, când deja nu se mai justifica. Odată cu alungarea lui la 
Sfântul Scaun spre a cere clemenţă, Tannhăuser revenise în concret. 
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În ultima parte, Elisabeth, marcată de tramă şi ajunsă la 
casa de nebuni, se sinucide cu pilule. Apoi, scena cunoscută sub 
numele de Povestirea Romei este de intensă actorie, cu istorisirea 
lui Tannhăuser rezonând puternic în spiritul lui Wolfram. 

Cu rezervele expuse, viziunea lui Guth se susţine, în primul 
rând dramaturgie, chiar în contextul translării acţiunii. 

Cu tot fizicul său masiv, sud­
Wagnerieni desăvârşiţi africanul Johan Botha, debutant în 

rol la Viena, joacă neaşteptat de bine. Amintitul moment al rememo­
rării pelerinajului la Vatican este înfăţişat cu intensitate şi redat 
sonor în multiple nuanţe. „lnbrust im Herzen" începe cu mezzevoci 
prevestitoare de rău, subtilităţile de expresie ilustrează tensiunea 
din sufletul lui Tannhăuser iar culminaţia citării sentinţei Papei 
„Hast du im Venusberg geweilt, so bist nun ewig du verdammt!" este 
rostită gradual de la mezzoforte la un înfricoşător forte. Tipic tenor 
eroic, Botha cumpăneşte bine incisivitatea şi puterea acutelor (deşi 
mici impurităţi i se mai strecoară în glas la finalul primului act), îşi 
variază discursul cu minuţie. Cântarea din primul act adresată lui 
Venus „Stets soli nur dir, nur dir mein Lied ertănen" merge, pe par­
cursul celor trei strofe, de la rugăminte la adresarea imperativă. 

Frumos conceput. 
Anja Kampe, în debut absolut la Opera de Stat din Viena, 

este o sensibilă Elisabeth, cu sunete uşor prea deschise la acute, 
zonă a registrului unde şi Michaela Schuster (Venus, pentru prima 
dată pe Ring) păcătuieşte. Stilistic, ambele sunt wagneriene dedi­
cate. Şi basul Ain Anger l-a întrupat pentru întâia oară la Viena pe 
Hermann, Landgraful Thuringiei, conferindu-i un glas cu timbru 
plăcut, dar căruia nu-i adaugă amploarea maiestuozităţii. 

În roluri mai mici, dar importante în economia spectacolu­
lui, i-am remarcat în primul rând pe românii Gergely Nemeti 
(Walther von der Vogelweide) şi Alexandru Moisiuc (Biterolf). Li se 
adaugă Peter Jelosits (Heinrich der Schreiber) şi Marcus Pelz (Rein­
mar von Zweter). Absolut splendid muzical, ultra-pur şi instru­
mental, a cântat Alois Muhlbacher (Păstorul), membru al Corului 
de băieţi al mănăstirii St. Florian. 

În fosă şi pe scenă s-au aflat Orchestra Operei de Stat, Corul 
Operei (dirijor Thomas Lang) şi Corul Filarmonic Slovac (dirijoare 
Blanka Juhaoakova). Peste toţi şi toate, dirijorul Franz Welser-Măst, 
cu lectură echilibrată în alegerea tempilor şi, totodată, filosofică. 

231 

https://biblioteca-digitala.ro



Înaltele virtuţi ale instrumentiştilor au fost puse în evidenţă încă de 
la început în decupajele teutonice, explicite, elocvente, fără efuzi­
uni, ale uverturii. Foarte sensibil şi expresiv a fost Preludiul ariei 
„Dich, teure Halle, gn1ss' ich wieder" (actul al Ii-lea), deşi în mo­
mentul în care vocea Elisabethei s-a făcut auzită, orchestra a de­
păşit sonorităţile unui acompaniament comod. Prefigurând intrarea 
invitaţilor, Streich-ul vienez şi-a dovedit încăodată măiestria. 

Tannhauser (versiunea Dresda) a fost ultima nouă producţie 
a direcţiunii de 19 ani a lui Ioan Holender la Opera de Stat din 
Viena. Notez o reuşită, deşi conservatorul public al premierei a con­
testat mizanscena. 

Vor urma anii de management ai lui Dominique Meyer, ală­
turi de Franz Welser-Most ca director muzical. Cum va fi? Vom 
vedea. 

(http:/ I cronici. cimec. ro, 1 7 iulie 201 O şi 

CULTURA nr. 29 (284), 29 iulie 2010) 

STUDIU ŞI AFIRMARE INTERNAŢIONALĂ -
interviu cu tenorul ŞTEFAN POP 

- Ştefan, ultima dată cănd am vorbit ne aflam la Cluj, acum 
aproape un an, erai proaspăt câştigător al Concursului de Canto 
Operalia „Plâcido Domingo" şi al celui de la Seoul, deveniseşi deja un 
tenor despre care vorbea toată lumea. Ce s-a petrecut în continuare? 

- După cele două competiţii am parcurs un drum lung, din 
septembrie până în decembrie n-am prea stat pe acasă. Am mers 
mai întâi la Hamburg unde am avut două spectacole cu Elixi.rul 
dragostei, apoi am fost la Scala, cover pentru Rolando Villazân în 
acelaşi titlu. Am rămas la Milano o lună şi jumătate. Mă bucur că 
l-am cunoscut pe renumitul tenor, un om excepţional.„ 

- Păcat că nu ai putut să cânţi şi în spectacol. 
- Eu nu zic aşa, am făcut repetiţii, el venea după operaţiile 

pe care le-a avut. La primele repetiţii, sincer să fiu, mi-a fost milă, 
pentru că îi era greu să ducă rolul, nu putea să termine nici măcar 
un act. M-am rugat lui Dumnezeu să-i dea putere. Aş fi fost cel mai 
fericit ca Villazân să cânte toate spectacolele, spre a căpăta curaj 
pentru ceea ce avea să urmeze. Mă bucur că a făcut toată seria, mai 
ales că, între timp, răcisem puţin. Oricum, sunt foarte fericit că am 
avut o repetiţie pe scenă, cu regie cu tot, a fost foarte bine şi acum 
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sunt tratative ca în 2012 să merg să cânt Rigoletto acolo, în templul 
liricii, Scala. Tot în acele zile am primit un contract la Tel Aviv, în 
iunie-iulie, pentru o nouă producţie de Traviata, semnată de Franco 
Zeffirelli. Sunt nespus de bucuros. După Scala am mers la Trieste, 
unde am cântat într-o nouă montare de Traviata, alături de marea 
soprană Mariella Devia. Într-adevăr, este o artistă extraordinară, 
mi-a spus multe lucruri, am învăţat şi m-a invitat la lecţiile ei de 
canto. Numai să-mi fac eu timp. A fost un maraton foarte intens, 
pentru că în acelaşi timp la Hamburg se reprezenta Traviata cu 
Edita Gruberova, una dintre marile dive. A fost şansa mea să cânt 
cu ea, pentru că Ramon Vargas anulase. Aşa că, în foarte puţine 
zile, am avut seri de Traviata, dintre care două la Hamburg, m-am 
întors la Trieste pentru repetiţia generală, o zi pauză, apoi premiera 
şi cinci spectacole, o zi da, una nu şi între timp am mers şi la 
Veneţia pentru concertul transmis la TVR Cultural. 

- Alături de Sonia Yonceva, câştigătoare şi ea a Concursului 
Operalia din 201 O. 

- Da. De la Trieste am luat trenul la Veneţia, am făcut con­
certul, extrem de greu, iar după două zile am revenit pentru un nou 
spectacol de Traviata. După aceea am plecat la Sevilla, dar nu ca să 
cânt, ci doar să vizionez nişte spectacole de Boema. După numai o 
săptămână de pauză, mi-a telefonat dna Luisa Petrov, impresara 
mea, să-mi spună că a doua zi trebuie să fac Traviata la Genova. Am 
ajuns noaptea la 12, m-am uitat la un DVD ca să văd regia, a doua 
zi am avut proba de costum. A fost prima dată când am jucat într-o 
oglindă. La propriu. Pe scenă exista o oglindă mare, în jur nu era 
nimic, numai un covor colorat pe jos. Aria am cântat-o cu spatele la 
public, priveam în oglindă. În sfârşit a venit şi vacanţa de Crăciun, 
când am primit vestea că voi debuta în rolul Elvino din Somnam­
bula la Opera de Stat din Viena. A fost foarte greu să mă decid, dis­
puneam numai de două luni pentru pregătire, aveam şi spectacol la 
Bucureşti, pe care a trebuit să-l anulez. 

- Ai mers şi la Deutsche Oper Berlin. 
- Exact, era să uit, am fost la Berlin pentru un spectacol de 

Traviata, Vittoria Grigolo obosise după vreo două seri sau nu ştiu ce 
s-a întâmplat. Am cântat cu succes. Dar cel mai mare succes nu a 
venit din partea publicului, ci prin aprecierile lui Leo Nucci, care 
mi-a spus că vrea să cânte Rigoletto cu mine. l-am confirmat cu cea 
mai mare plăcere, pentru că este un bariton excepţional iar cuvin-
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tele de laudă pe care mi le-a adus au fost pentru mine total neaştep­
tate. M-am bucurat foarte mult să-i fiu partener. După care, am 
studiat Somnambula în trei săptămâni. 

- Un rol nou, de o factură diferită faţă de ce ai cântat până 
acum. 

- Da, foarte deosebită, nu mai învăţasem o partitură aşa de 
grea şi în stilul ăsta. Toată ţesătura vocală este mai înaltă cu cel 
puţin un ton şi jumătate faţă de cea din "Elixirul dragostei". Să nu 
mai zicem că, încă din primele duete, Bellini a scris direct Si natu­
ral acut, după aceea două fraze criminale cu Do-uri ş.a.m.d. Cânţi 
tot timpul pe pasajul de registru, dar în loc de Mi-Fa-Sol, aici totul 
pleacă de la Sol-La-Si. 

- Plus că trebuie un timbru de „ tenore di grazia", ori tu ai o 
voce mai plină. 

- Într-adevăr, dar la vârsta mea rolul îmi prinde foarte bine 
pentru studiu. 

- Sigur. În orice caz, ai asimilat nişte lucruri extraordinare, 
nişte „ mezzevoci" pe care nu le-am mai auzit până acum la tine, 
reprezintă un mare câştig care-ţi dă pentru viitor o capacitate de a 
nuanţa şi de a face culori deosebite şi în alte roluri, chiar mai depăr­
tate de Elvino. Cu cine ai studiat? 

- În Italia cu maestrul Giorgio Zancanaro, apoi cu sopranele 
Tatiana Lisnic şi Alida Ferrarini. Practic, am ajuns la maestra Fer­
rarini prin Tatiana, care studiază de şapte ani cu dânsa. Începusem 
să lucrez un pic cu Tatiana, dar după aceea mi-a prezentat-o pe 
doamna Ferrarini şi am colaborat foarte bine împreună. Sunt foarte 
mulţumit. 

- Ce o să urmeze? Ce gânduri ai în privinţa repertoriului? 
- Ştiţi că spuneam mai demult că o să fac Gianni Schicchi la 

Trieste dar, din păcate, teatrul nu mai are fonduri şi a renunţat. 
Înainte de Traviata care a avut loc la Bucureşti, am mers însă din 
nou la Verona, pentru studiu cu maestrul Zancanaro. A trebuit să-mi 
reamintesc partitura verdiană pentru că de două luni numai cu 
Elvino am fost în cap. Acum stau liniştit, o să am un spectacol la 
Cluj cu Elixirul dragostei, în 29 aprilie, pe urmă o să merg la Bruxelles 
pentru Traviata. Trebuie să mă pregătesc, pentru că pe 15 septem­
brie voi pleca la Ziirich ca să fac Cassio în Otello. Abia aştept. Cred 
că pentru vârsta mea este un rol potrivit, chiar dacă la început am 
stat şi m-am gândit. 
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- Un rol mediu la 24 de ani ... 
- Da, dar decât să forţez acum, să cânt lucruri foarte grele, 

mai bine să mai alternez. Pentru că dacă aş ţine-o mult cu Elvino, 
nu ştiu ... Eu sper totuşi să-l mai fac, întrucât a fost o investiţie foarte 
mare pentru mine, muncă şi timp, iar rolul îmi place foarte mult. La 
Traviata mă duc relaxat, deşi nu chiar cu mâna în buzunar. Există 
un singur Do, la finalul cabalettei, pe care dacă vrei să-l cânţi trebuie 
să fie perfect. Dacă nu, renunţi, mai ales că nu este scris. 

- Toată lumea îl aşteaptă ... 
- Asta mai mult în România pentru că în străinătate unii 

dirijori nici nu-ţi permit. Elvino, în schimb, este un rol foarte greu, 
nu dorm cu o noapte înainte, îl visez, mă duc să mă încălzesc la 
teatru cu două ore mai devreme decât dacă aş avea Traviata. 

- Să continuăm ... 
- După Zurich urmează, în decembrie, Boema, aşa încât 

Cassio îmi prinde bine pentru că nu am mult de cântat. Şi apoi, 
anul viitor, vin tratativele pentru Rigoletto. De asemenea, am să fac, 
nu ştiu unde, rolul Cântăreţului italian din Cavalerul rozelor. 

- O arie de două minute, dar înaltă - înaltă. 

- Ştiţi cum este, cânţi doar atât şi ... ai luat banii. 
- Căt vei sta la Ziirich? 
- Din septembrie până în octombrie-noiembrie, opt-nouă 

spectacole. Apoi plec o lună la Montpellier pentru patru seri cu 
Boema, începând din 1 decembrie. Urmează iar Zurich, pe 1 ianuarie 
se reprezintă din nou Otello. 

- Debutul tău în „Rigoletto" se aştepta încă de anul trecut. La 
ce alte roluri te gândeşti? 

- Sincer să fiu, deocamdată aştept să văd cum îmi vine Boema. 
În acest stadiu al carierei, nu-mi propun să depăşesc Boema şi Rigo­
letto. Mi-ar face multă plăcere să cânt belcanto, Puritanii, Lucia di Lam­
mennoor îndeosebi. Vreau să rămân în acest teritoriu, nu să procedez 
ca alţii, să îngroş vocea şi după aceea ... să nu o mai pot aduna. 

- Lti doresc succes şi aştept unnătorul intervi.u, cine ştie pe unde ... 
- Vă mulţumesc, mi-aţi făcut o surpriză extraordinară să 

veniţi la Viena, să mă vedeţi în Somnambula. 
(http://cronici.cimec.ro, 27 martie 2011 şi 

CULTURA nr. 15 (320), 21aprilie2011) 

235 

https://biblioteca-digitala.ro



DEBUT ÎN NORMA BELLINIANĂ -
interviu cu soprana ELENA MOŞUC 

- Desigur, Elena, ca mare specialistă în belcanto, apusurile 
lui Bellini îţi sunt foarte apropiate. Ce roluri ai căntat şi cum le-ai 
privit? 

- Până acum, Elvira din Puritanii şi Amina din Somnambula. 
Amândouă sunt destinate unor voci mai înalte de soprană, lejere, 
deşi eu nu le-am cântat chiar aşa. Evident că nu poţi aborda ariile 
de coloratură decât lejer, dar în Puritanii sunt momente unde este 
nevoie de voce mai plină. La Bellini, muzica este mult mai eterică, 
spre deosebire de Donizetti ale cărui portative sunt mai apropiate de 
Verdi. Bellini are fraze lungi, curgătoare, cu cantilene superbe, era 
foarte atent la ceea ce compunea. 

- Muzica lui Bellini ... preludiul melodiei infinite wagneriene ... 
- Sunt sigură că Bellini l-a influenţat pe Wagner. Mezzoso-

prana Michelle Breedt, colega mea care cântă mult la Bayreuth, 
spune că la Wagner există pasaje, fraze, asemănătoare ca scriitură 
cu cele belliniene. 

- lată că acum ai abordat, aici, la Opera din Ziirich, personajul 
titular din „Nonna". De ce în acest moment al carierei? 

- Sinceră să fiu nu m-am aşteptat că va veni vreodată vre­
mea lui. Deşi foarte mulţi prieteni m-au bătut la cap să-l fac. E drept 
că nu am avut nici oferte dar mi-am zis că, pentru mine, este totuşi 
o partitură extrem de grea şi complicată. Propunerea a venit însă 
de la directorul meu, Alexander Pereira şi a trebuit să mă gândesc 
vreo două zile dacă într-adevăr sunt capabilă sau nu. Am zis să 
încerc. 

- Cum vezi partitura faţă de celelalte roluri belliniene? 
- Nonna este mult mai dramatică, mult mai lungă decât Pu-

ritanii şi Somnambula. Personajul titular este foarte, foarte complex, 
pot să spun cel mai complex pe care l-am interpretat vreodată. Cre­
deam că Violetta este aşa, dar Norma o depăşeşte. Are tot ce vrei, 
coloratură, fraze lirice, eterate, fraze mai agresive, dramatism, ab­
solut totul. 

- Au existat multe acumulări anterioare şi cred că poţi să con­
sideri rolul Nonna drept un vărf al carierei. 

-Da. 
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- Cum te-ai pregătit pentru asta? 
- Tu ştii că am făcut definitivarea chiar înaintea debutului, 

pentru că am fost mai mult bolnavă. Am învăţat rolul în cap, men­
tal. În acest mod mi-am pregătit şi respiraţiile, şi frazările, absolut 
totul. Atât în perioada repetiţiilor cât şi înainte am fost ocupată cu 
alte spectacole, n-am avut timp să lucrez vocal decât cu câteva zile 
înainte de premieră. Şi de fapt abia acum, în timpul seriei de spec­
tacole, studiez rolul aşa cum trebuie. Descopăr că, pas cu pas, se 
mai cizelează, aprofundez, găsesc momente unde pot să dau mai 
mult sau să economisesc. 

- Ca dificultate, cum găseşti structurată partitura? Care îi 
sunt cheile? 

- Partea cea mai grea, cea mai obositoare, mi se pare finalul, 
unde peste trei sferturi de oră trebuie să fiu pe scenă. Dar în primul 
act am recitativul, aria "Casta diva" şi cabaletta, deci am timp să 
mă odihnesc. Apoi recitativ, duet cu Adalgisa, terţet... destul de so­
licitant. 

- Exi.stă acolo accente pe care Nonna le dă în dialogul cu Pol­
lione„. 

- Într-adevăr şi finalul primului act este intens. Nici mono­
logul de la începutul actului secund nu-i uşor, în schimb al doilea 
duet cu Adalgisa nu mi se pare aşa greu, ci chiar comod, mai ales 
că, din cauza mezzosopranei, este transpus cu un ton mai jos. Fi­
nalul însă„. 

- Aşadar, Nonna egal lungime, dramatism ... 
- Eu nu am probleme cu rolul, dar nefiind perfect sănătoasă, 

efortul a fost sporit. Până acum, când stăm de vorbă, am cântat 
deja de cinci ori, plus cele două repetiţii generale (mai am încă patru 
spectacole, dintre care trei sunt într-un interval de numai cinci zile) 
şi învăţ cum să-mi dozez mai bine efortul ca să ajung în formă la fi­
nalul acela ... 

- Adică să-ţi menţii fluenţa cantilenei şi să modelezi frazele 
după aproape trei ore de cântat aproape continuu. „ Casta Diva" este 
cea mai celebră pagină din operă. Cum creezi atmosfera cu totul spe­
cială? 

- Superb a creat-o Bellini. Este foarte bine că are la început 
recitativul, ca moment de încălzire şi acomodare cu publicul, cu sala. 
„Casta Diva" nu mi se pare foarte grea şi special am cântat-o în ultimii 
ani în concerte, de câte ori am avut ocazia. M-am obişnuit cu ea. 
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- Şi cabaletta? 
- Este mai uşoară, deşi are dificultăţi prin coloraturile as-

cendente, descendente, acute. Dar dacă tehnica vocală este sigură, 
nu apar probleme. În „Casta Diva" trebuie să-ţi stăpâneşti foarte 
bine respiraţia, să nu ai emoţii şi să reuşeşti să faci frazele acelea 
lungi şi intime. 

- La asta mă refeream cănd vorbeam de atmosferă, este o 
evocare, un fel de rugăciune. În continuare? 

- Duetele cu Adalgisa sunt cele mai valoroase din operă, de 
fapt părţile pentru vocile feminine domină. 

- Revin la confruntările cu Pollione ... 
- Cel mai important este duetul final care-mi place mult. 

Este foarte dramatic, câteodată cu ţesătură vocală joasă. 
- Pentru notele grave a trebuit să studiezi. în alt mod, să-ţi con­

trolezi altfel glasul? 
- Nu, eu am avut întotdeauna acele sunete, numai că nu 

prea a existat ocazia să le scot la iveală. În Lucia di Lammermoor pot 
să emit câteva, dar nu aşa multe ca în Norma. Am stăpânit întot­
deauna şi gravele, şi supra-acutele. 

- În producţia de la Zilrich, regizorul Robert Wilson ţi-a fost 
prieten sau adversar? 

- Am avut în el un prieten, mă simt bine în regia lui pentru 
că nu mă solicită, am timp să mă concentrez mai mult pe muzică şi 
asta este foarte important. A spus că nu vrea foarte multă mişcare 
pe scenă, ca să lase timp spectatorului să se bucure de sunet. 

- Pe undeva, ideal! 
- Da, el creează pe scenă anumite imagini, tablouri şi lasă 

imaginaţia publicului să zboare liberă, nu vrea să-i impună nimic. 
Este maestru în lumini, gesturi şi pune accent pe mişcarea lentă. 

- Am văzut că ai notat pe partitură multe pozi.ţii de braţe pe 
care trebuia să le ai. Cum au fost explicate de regizor? Este o între­
bare pe care am pus-o şi colegei şi prietenei tale, mezzosoprana 
Liliana Nikiteanu, acum doi ani, cănd am discutat despre „Aurul 
Rinului". Mi-a spus că nu li s-a explicat semnificaţia gesturilor. 

- Nici acum, dar sunt unele care se înţeleg. De exemplu, la 
replica „Ah, Roma!" strâng pumnul, pentru a exprima ura. 

- Voi, eroii, nu prea v-aţi uitat unii la alţii, n-au fost nici atingeri ... 
- N-am avut voie. Corpul trebuia să fie tot timpul drept, 

stăteam ca nişte figurine de şah. De la seară la seară, nu repet iden-
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tic mişcările, mai şi improvizez, dar folosesc din vocabularul impus 
de regizor. 

- Cum îţi vezi cariera în continuare? 
- Mi-aş dori foarte mult să continui în teritoriul belcantoului. 

La Theâtre Roya! de la Monnaie din Bruxelles voi cânta Lucrezia Bor­
gia în 2013, apoi Maria Stuarda. Bineînţeles că mai vreau să păstrez 
în repertoriu personaje ca Lucia, Gilda, Violetta, dar ţin ca vocea 
mea să se dezvolte abordând roluri mai pline, precum Norma, Lu­
crezia ... 

- Elisabetta din "Roberto Devereux"? 
- Mi-ar face mare plăcere. 
- Pânâ atunci, în vara lui 2012, vei debuta la Festivalul de la 

Salzburg, cu "Ariadna la Naxos". Îmi pare că maestrul Riccardo 
Chailly, dirijorul spectacolului, va alege o altâ versiune decât cea obiş­
nuitâ. 

- Prima, cea originală, care nu s-a mai reprezentat de la pre­
miera absolută din 1912. Acolo rolul Zerbinettei este de două ori 
mai lung iar aria este scrisă cu un ton mai sus, ajunge până la Fa 
diez supra-acut. Are mult mai multă muzică, mult mai multă col­
oratură. Foarte greu. 

- La Opemhaus Zilrich, teatrul tâu de rezidenţă, ce unnează? 

- Nu voi face premiere, pentru că se instalează noua direcţi-
une a lui Andreas Homoki şi dânsul doreşte să mă prezinte în noi 
roluri, pe care nu le-am mai interpretat aici. Aşa că voi avea două 
debuturi, Nedda în Paiaţe şi Alice Ford în Falstaff 

- Oricum, ai un contract preferenţial, care-ţi pennite sâ cânţi 
rolurile tale de belcanto în alte părţi. Ei, şi la Bucureşti? 

- Aş fi vrut să vin pentru Rigoletto în luna mai dar nu pot, 
trebuie să fac înregistrări pentru disc la Londra, în celebrele Abbey 
Road Studios, cu Royal Philharmonic Orchestra şi sub bagheta lui 
John Scott. Este vorba de un ciclu de lieduri intitulat Poesia per 
una sognatrice, scris pentru mine de Flavio Motalla, compozitor 
elveţian care rezidează la Los Angeles şi compune muzică la Holly­
wood. Apoi, imediat, trebuie să plec la Torino pentru spectacole cu 
Lucia di Lammennoor. Urmează o vizită la Dortmund, unde voi cânta 
Corsarul de Verdi într-un concert, a cărui coloană sonoră se va 
grava pe disc. 

- Rolul Medora, interpretat şi la Opera din Zilrich. Ştiu câ vei 
reveni şi în America. 
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- Da, în perioada septembrie-octombrie, pentru Lucia di Lam­
mennoorla Dallas. Este a doua apariţie în America după spectacolele 
de la Metropolitan cu rolul Olympia din Povestirile lui Hoffmann. 

(http:/ I cronici. cimec. ro, 30 marlie 2011 şi 

CULTURA nr. 14 (319), 14 aprilie 2011) 

SUMMA CUM LAUDE 
PENTRU ELENA MOŞUC 

La Opera din Zurich, un nou rol pentru renumita noastră 
soprană, cel titular din Nonna de Bellini, Everest al literaturii bel­
cantiste! Un teritoriu în care Elena Moşuc deţine laurii unei largi 
recunoaşteri internaţionale, ca desăvârşită stilistă. După Amina din 
Somnambula şi Elvira din Puritanii, a fost rândul Normei să-i intre 
în preocupări. A ales un moment bun, poate cel mai bun. Artista se 
află în vârful carierei, cu abordări mature şi echilibrate, glasul a 
căpătat consistenţe în registrul central, culori apăsătoare în cel 
grav, în condiţiile în care, graţie tehnicii impecabile, strălucirea s-a 
menţinut pe toată întinderea ambitusului, agilităţile care i-au construit 
reputaţia şi-au păstrat mobilitatea, vocea zboară în continuare spre 
supra-acute ameţitoare, acest din urmă aspect nefiind însă un dat 
pentru rolul Normei. Aici, presanta ţesătură vocală este înaltă, in­
clusiv în coloraturi, dar nu stratosferică, raportul liric-dramatic este 
alternant, cantabilitatea - extrem fluidă iar nuanţările reclamă toate 
procedeele de modelare a frazei muzicale, aşa cum au fost cimentate 
prin legile belcantoului, spre a le pune în slujba expresiei. În plus, 
rolul lung, aproape trei ore, supune soprana la o severă probă de 
anduranţă. 

. .
1
. . 

1
. . Elena Moşuc şi-a arătat 

Sens1b1 1tate Şl ir1sm măiestria, cu simţ şi intuiţie a frazării, 
a abordat personajul de la altitudinea profesionalismului, a ştiinţei 
de cânt, a pătrunderii în spiritualitatea eroinei. A făcut-o conturând 
o Norma vulnerabilă, plină de sensibilitate şi lirism, la care sacrifi­
ciul suprem vine din suferinţă. Dramaturgia personajului este 
servită în acest mod. Accentele nu fac incizii dar sunt vehement, 
viguros marcate. lată, deciziunea este expresia prin care face 
adresările către Pollione în terţetul din primul act ("Oh, non tremare, 
o perfido", „Oh! di qual' sei tu vittima" şi „Vanne, si: mi lascia, in-
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degno") sau chemările furibunde din cel secund, Do-ul acut din 
„Scoreran torrenti", ca şi impulsurile „Guerra, strage, sterminio!" 

Soprana şi-a pus amprenta artei sale încă de la recitativul de 
intrare, „Sediziose voci", rostire în care pregnanţa cuvântului, a ar­
ticulării, notele joase cu sonorităţi de piept au anunţat celebra ca­
vatină „Casta Diva", invocare în limpezime, cu legato minunat. O 
rugăciune liniştită care a tăiat răsuflarea auditoriului. Unduirile de 
frază şi agilităţile derulate în acurateţe ale cabalettei „Ah! bello a me 
ritorno" au împlinit imaginea primei prezenţe a Normei în scenă. 
Pentru Elena Moşuc, ceea ce a urmat a fost o înşiruire de nuanţe, 
de acute prelungi, de pianissime diafane, de construcţii ale de­
senelor melodice, făcute dintr-o singură trăsătură de penel. Duetul 
din actul al Ii-lea cu Adalgisa, „Mira, o Norma, a tuoi ginocchi", a 
flotat calm şi serafic, parteneriatul cu mezzosoprana Michelle Breedt 
fiind în sensul unei remarcabile omogenităţi între voci. 

Finalul a fost superb şi parcă Elena Moşuc a dorit să lase 
amintire spectatorilor expresii încărcate de durere, „In mia man 
alfin tu sei" sau „Qual cor tradisti, qual cor perdesti" din duetul cu 
Pollione, fraze acute interminabile, dintr-o singură respiraţie, în pi­
anissimo, „Come del primo amare ai di, ai di feliei" sau „Ah! padre!. .. 
un prego ancor", precum şi o cantilenă modelată infinit, „Deh! non 
volerli vittime". 

Uniformitate frustă Cu timbru plăcut, Michelle Breedt a 
arătat bună cursivitate în discurs şi a în-

scris-o pe Adalgisa într-o linie fluidă de cânt, aşa cum este potrivit. 
Cultura sa de stil i-a indus puternice intenţii de nuanţare şi chiar 
o messa di voce pe La natural acut în fraza „Io l'obliai" din duetul cu 
Pollione. Doar extremitatea înaltă a registrului mezzosopranei 
(Do-urile din primul duet cu Norma) a părut o limită şi este desigur 
motivul pentru care duetul „Mira, o Norma, a tuoi ginocchi" a fost 
transpus cu un ton mai jos, de altfel o practică obişnuită pe înregistrări 
discografice sau în spectacole. 

Roberto Aronica este tipul de baritenore robust, tenor bari­
tonal, ideal ca voce pentru rolul Pollione, artist limitat însă la abor­
darea eroică, ce-i drept incisivă. Motto-ul său este impetuozitatea şi 
abordarea cu oarecare rafinament a unor pasaje nu-i reuşeşte pe 
de-a-ntregul, impresia de uniformitate frustă şi brutală rămânând 
pregnantă. Nota acută, Do natural, a cavatinei „Meco all'altar di 
Venere" a apărut precară. Din păcate, este scrisă în partitură şi 
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tradiţia nu a reţinut decât foarte rare transpoziţii, alimentând proba­
bil ambiţia stâncosului Aronica la debutul în rol. 

Pentru rolul Oroveso, a fost distribuit Giorgio Giuseppini, 
bas stăpân pe scriitura belliniană, căreia i-a restituit întreaga ei 
italianita, afişând un glas al cărui registru central l-a depăşit în pene­
tranţă pe cel înalt. 

În faţa ansamblurilor rutiniere ale Opernhaus Zurich, diri­
jorul Paolo Carignani a condus viguros, atent, cu bună cunoaştere 
a tempilor şi expresiei. 
Cu încetinitorul Pentru montare, directorul Alexander 

Pereira l-a invitat pe americanul Robert Wil­
son, celebru campion al abstractizărilor şi statismului, esenţializărilor 
şi minimalismului, autodefinit ca promotor de „teatru formal", an­
tagonic celui naturalist-clasic cu decoruri abundente şi costume 
minuţioase. Lucrează cu sugestii, simboluri, pune un puternic ac­
cent pe lumini. Cu toată despuierea scenei de decoruri, puţinele ele­
mente şi proiecţii n-au rămas fără rezonanţă în sufletul privitorilor. 

Încă de pe sunetele uverturii, regizorul anunţă că sub­
sumează acţiunea spiritului Lunii, simbolizată printr-un cerc mare 
şi simplu, intersectat de altul mai mic, ceea ce ar fi putut reprezenta 
o planetă. Pământul, poate ... Este o teorie, s-o numesc, „seleno­
centrică", inspirată desigur de ofranda numită „Casta Diva". Şi nu­
anţele de albastru ale luminilor duc către acest gând. Devin 
portocalii-înflăcărate doar în clipa în care, la final, Norma trece în 
neant. Luna, a cărei atracţie a controlat sufletele, pare că-şi pierde 
puterile şi eroina, izbăvită, înaintează către Soare ... 

Aplecarea lui Bob Wilson către teatrul japonez este mai mult 
decât o obsesie, constatată personal, cel puţin văzând producţii cu Al­
cesta de Gluck la Paris sau Olandezul zburător de Wagner la Zurich. 
Măşti, mişcare lentă ca o filmare în apă sau în aer cu încetinitorul, 
gestualitate redusă la jocul infinitesimal al degetelor, stop-cadre, cos­
tume stilizate de samurai, suliţi înalte ce pornesc din vestimentaţie ... 
Sunt similitudini între producţii, venind din acelaşi concept de la care 
Wilson nu se abate, chiar cu riscul acuzelor de monotonie şi lipsă de 
imaginaţie. Totuşi, regizorul nu se opreşte la inspiraţiile din Ţara 
Soarelui Răsare. Îl bănuiesc de eclectism pentru că, iată, poziţiile 
mâinilor personajelor principale feminine aduc adesea cu cele ale lui 
Nefertiti, iar copiii Normei dorm în poziţie yoghină de reculegere şi 
meditaţie. Un arc ce uneşte Egiptul cu India şi Japonia. 
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Cum spuneam, simbolistica regizoru-
0 capră pocăită ... lui se inspiră din tramă şi se sprijină mult 
pe culoare. Veşmântul Normei are dominanta de albastru, în 
schimb cel al Adalgisei, roşul păcatului. Marele preot Oroveso 
poartă un guler auriu, simbolul acelui "bronza sacerdotal", gongul 
sfânt al druizilor. Spoturile lui Wilson îi luminează doar capul, în 
timp ce zeci de asemenea gonguri simbolice, ca nişte scuturi, se pro­
filează cartezian pe fundal. Frumoase imagini. 

Nereuşite prin naivitatea lor mi s-au părut însă două apariţii 
care au binevoit să traverseze scena. Mai întâi un leu în cabaletta 
lui Pollione „Me protegge e me difende", imagine inutilă, într-un fel 
pleonastică. Mai apoi, un inorog (leul se transformase între timp în 
unicorn!) şi o capră prăpădită, umilă şi penitentă, pe duetul Pol­
lione-Adalgisa, „Va, crudele al Dio spietato". La fel de pueril şi lipsit 
de sens! 

Chiar cu asemenea scăderi, cu toată uniformitatea şi lipsa 
de dinamică, mizanscenele lui Robert Wilson provoacă. Şi incită la 
reflecţie. Nu trebuie uitat însă că marele lor merit este că lasă muzica 
să curgă singură şi să se exprime în voie. Nu i se contrapun. Este 
ceea ce clamează şi regizorul, în dorinţa de a se apăra de falangele 
de detractori, poate doar saturaţi de repetări. 

lată autorii realizării scenice a spectacolului: Robert Wilson 
(producţie, regie, scenografie, concepţia luminilor), Gudrun Hart­
mann (co-regizor), Stephanie Engeln (co-scenograf), Moidele Bickel 
(costume), AJ Weissbard (web design-ul luminilor), Konrad Kuhn 
(dramaturgie), Hans-Rudolf Kunz (maestru de lumini). O industrie ... 

În celelalte roluri, şi-au dat concursul Liuba Chuchrova 
(Clotilde) şi Michael Laurenz (Flavio). 

Una peste alta, câştigătoarea serii a fost Elena Moşuc. Merită 
cu prisosinţă aprecierea supremă. Aşadar, Summa cum laude! 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 5 aprilie 2011 şi 

CULTURA nr. 16 (321), 27 aprilie 2011) 

SPECTACOLE LA OPERA DIN ZURICH 

Prima scenă lirică elveţiană se poate lăuda cu unul din cele 
mai bogate şi variate afişe. Nu numai ca mod de alcătuire a stagiu­
nilor dar şi din punctul de vedere al circulaţiei valorilor inter­
naţionale. Toţi importanţii cântăreţi ai lumii, aproape toate 
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baghetele majore, regizorii de marcă, evoluează şi produc la Opern­
haus Zurich. Cecilia Bartoli, de exemplu, cântă operă pe scenă 
numai acolo, în "teatrul ei", cel care - condus timp de două decenii 
de austriacul cu vechi rădăcini portugheze Alexander Pereira, 64 de 
ani - a ajuns printre cele mai renumite ale bătrânului continent şi 
nu numai. După un manageriat chiar mai lung decât al lui Ioan 
Holender la Opera de Stat din Viena, Pereira va deveni din vara anu­
lui viitor directorul artistic al faimosului festival salzburghez. Un 
semn de recunoaştere a valorii. La Zurich îi va urma Andreas 
Homoki, 51 de ani, regizor german de origine maghiară. 

Cele două spectacole urmărite recent în eleganta sală de pe 
malul lacului Zurich, Rigoletto de Verdi şi Fidelio de Beethoven, au 
stat în primul rând sub semnul dirijorilor. 

M-am bucurat să-l revăd la pupitru pe venera­
Papâ Santi bilul Nello Santi, 80 de ani în 2011. Este maestrul 
absolut al marii tradiţii verdiene de interpretare, cu lectură de per­
fectă şi echilibrată logică, tempi potriviţi fără excese agogice şi cu 
abordări explicite în contextul tramei, care se derulează impecabil, 
domol dar niciodată trenant. Prin academismul său, Santi mi-a amintit 
de marii şefi de orchestră ai miezului de secol XX, Victor de Sabata, 
Tullio Serafin, Antonino Votto, Gianandrea Gavazzeni, cunoscuţi 
din integrale discografice de referinţă. Este continuatorul artei lor în 
zilele noastre, pildă pentru o pleiadă întreagă de dirijori care înţeleg 
să-şi expună personalitatea prin abateri de la rigoarea discursului. 
Funcţiunea de acompaniator al cântăreţilor este şi ea la mare preţ 
şi totul curge fluid, natural, pe nesimţite. lată, atent şi cu pronunţat 
simţ ritmic, a evitat decalaje periculoase când soprana Sen Guo, 
Gilda serii, a întârziat intrarea în aria Sutte le feste". 

Economică, gestica lui Santi este mai mult simbolică, di­
recţionări subtile vin doar în momentele importante, orchestra 
cântă ca un tot unitar, inspirată, cu optimă cumpănire între partide. 
Corzile au avut rezultate spectaculoase în transparenţa introducerii 
la aria Ducelui „Ella mi fu rapita" şi nu numai. A strunit cum se cu­
vine un cor deseori neatent. Bătrânul maestru a dirijat totul pe dinafară 
şi, deşi foarte corpolent, a rămas în picioare tot spectacolul, fără să 
folosească strapontina de la postul său de comandă. 

În alte vizite la Operele din San Francisco şi Zurich am avut 
ocazia să-l cunosc, să-l intervievez, să-l surprind dând sfaturi de 
detaliu atât tinerilor interpreţi cât şi celor experimentaţi. Veneau 
toţi către el ca la Mecca. 
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„Papă Santi", cum este apelat cu dragoste, rămâne şi o ade­
vărată enciclopedie, un împătimit al înregistrărilor discografice, 
vocilor şi dirijorilor care au făcut epocă în perioadele de aur ale 
operei - anii interbelici şi cei ce au urmat până în deceniul al şapte­
lea. De aceea, pe lângă faptul că este un interlocutor de şarm, o 
convorbire cu el înseamnă o imensă bucurie estetică. Se pare că 
Opera din Zurich îl va sărbători în toamnă, la împlinirea celor 80 de 
ani. 

D
. . . fi Milanezul Daniele Gatti, 50 de ani, 
1nam1sm ş1 ineţe '" d. · d d" - -iace parte m generaţia e me 1e varsta a 

şefilor de orchestră. Numele lui a circulat ca una dintre opţiunile 
pentru funcţia de director muzical al Scalei din Milano, încă neocu­
pată după îndepărtarea brutală a lui Riccardo Muti, acum şase ani. 
În carieră, o importantă validare în concert a artei lui Gatti a venit 
din partea celebrei şi intransigentei Filarmonici vieneze. Actual­
mente este dirijor-şef la Opera din Zurich şi director muzical al Or­
chestrei Naţionale a Franţei, calitate în care va vizita şi Bucureştiul, 
la actuala ediţie a Festivalului Internaţional George Enescu. 

În Fidelio, bagheta lui Gatti a apărut profund imersată în 
sonurile beethoveniene. Le simte pulsul, tensiunea şi dimensiunea 
grandioasă. Modelator dinamic de desfăşurări ample dar şi detalist 
fin, cu atenţie la culori şi nuanţe sculptate prin mlădieri sugestive 
de braţe dar şi prin gestică tăioasă ce induce atacuri precise, diri­
jorul a obţinut cu brio maximum posibil din orchestra Operei în 
Uvertura Leonora nr. 3, tradiţional inclusă înaintea scenei finale, şi 
ea, dăltuită însufleţitor. Au fost cele mai bune momente ale serii, 
alături de tensiunea cu care a însoţit fiecare prezenţă în scenă a lui 
Don Pizarro. Autoritatea baghetei - care a eliminat de câteva ori 
amorfismul corului - nu i-a oprit însă pe cornişti de la derapaje în 
Uvertura Leonora nr. 1 sau în acompaniamentul ariei eroinei prin­
cipale ... Pandemie la scară planetară! 

Interpreţi beethovenieni Leonora ~ fost _!{icarda ~er~ 
beth, soprana ce parea descmsa 

din înălţimile Walhallei, interpretă de forţă şi impact dramatic, al 
cărei „Abscheulicher!" a sunat impresionant. Chiar dacă unele 
sunete nu au fost foarte concentrate sau au vibrat prea mult, artista 
a dominat scena. Aşa cum a făcut-o şi Michael Ki:inig în strigătul 
„Gott! welch' Dunkel hier!" din debutul actului secund, puternic 
lansat, cu voce întunecată de autentic Heldentenor. Numai că in-
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fernala ţesătură ascendent acută din finalul „zur Freiheit, in's 
himmlische Reich" al ariei lui Florestan „In des lebens Fruhlingsta­
gen", desen melodic fără pic de respiro, l-a supus la o intensă provo­
care, greoi dusă la bun sfârşit. Cei doi au cântat însă cu încurajator 
elan duetul „O namen-, namenlose Freude!" 

Îl admir pe Laurent Naouri pentru proiecţia şi incisivitatea 
vocii sale baritonale, chiar dacă mici semne de uzură se mai insinuează 
pe alocuri. Şi aici, şi-a folosit glasul pentru a-i da guvernatorului 
Don Pizarro un contur ultra violent, ultra agitat, în continuă efer­
vescenţă de apostol al urii. Alfred Muff, Rocco, a înfăţişat o fru­
moasă timbralitate de bas cantabil. L-am remarcat cu interes şi pe 
tenorul Christoph Strehl, foarte potrivit în Jacquino, în timp ce so­
prana Sandra Trattnigg a fost o Marcellina cu uşoare deficienţe rit­
mice dar delicioasă scenic. În scurta intervenţie din final, registrul 
grav al basului Martin Gantner (ministrul Don Fernando) a sunat 
destul de puţin pregnant. 

Montarea funcţională a Katharinei Thalbach, cu sprijinul 
scenografului Ezio Toffolutti, a adus acţiunea în perioada interbe­
lică. S-a jucat cu dăruire, convingător. 

Cam ionul acutelor . În seara următoare, în locul vete~anu-
p lm Renato Bruson, bolnav, rolul titular 

din Rigoletto a revenit baritonului Stefano Antonucci, un glas fără 
anvergură (explozia „Io vo' mia figlia" a fost înnecată de orchestră, 
obligatoriu masivă pentru scop dramaturgie), fără autoritate în cânt, 
cu note înalte de culoare cvasi-tenorală şi grave surde. Chiar inter­
pretul lui Marullo, baritonul Morgan Moody, a fost mai sonor. Câteodată 
(„Ah! veglia, o donna, questo fiare"), Antonucci s-a situat sub tonul 
corect dar, cu toate aceastea, linia de extracţie lirică i-a convenit şi 
a cântat frumos fraze de genul „Deh, non parlare al misero". În 
schimb, dramatismul furibund din duetul „Si, vendetta" i-a lipsit. 

Campionul tuturor acutelor şi supra-acutelor strălucitoare 
şi spectaculoase, scrise şi nescrise, a fost însă tenorul Celso Albelo, 
Ducele de Mantua, din păcate cu frecvente probleme de intonaţie 
în registrul mediu, de a căror soluţionare depinde urcarea lui pe un 
podium, altminteri meritat, dată fiind siguranţa notelor înalte. Cu 
rezerva accidentului ritmic semnalat, Sen Guo a cântat foarte bine 
pasajele de coloratură ale Gildei, a frazat frumos, a accentuat mo­
mentele de tensiune. În celelalte roluri au evoluat basul Pavel 
Daniluk (Sparafucile), mezzosoprana Katharina Peetz (Maddalena), 

246 

https://biblioteca-digitala.ro



basul Valeriy Murga (Monterone) şi tenorul Miroslav Christoff 
(Borsa). 

Montarea lui Gilbert Deflo a fost neaşteptat de eclectică, prea 
amestecată chiar, însă susţinută de decoruri frumoase (minunată, 
înflorata cameră a Gildei) şi costume la fel (desigur, în primul rând 
cel al Ducelui), pe care le-a semnat tot regizorul. 

(http:/ I cronici. cimec. ro, 13 aprilie 2011 şi 

CULTURA nr. 19 (324), 19 mai 2011) 

LA VIENA, SOMNAMBULA CU 
ŞTEFAN POP ŞI ILEANA TONCA 

După periplul elveţian, la întoarcerea acasă, mi-a fost uşor 
să mă opresc o noapte pe Ring, special pentru a-l vedea la Opera de 
Stat pe junele tenor Ştefan Pop într-un rol surprinzător pentru el, 
faţă de modul cum şi-a început cariera, Elvino din Somnambula de 
Bellini. Aşadar o partitură de pur tenore di grazi.a belcantist, care 
venea după lirismul mai consistent ce merge către accentuări spinte 
al lui Alfredo din Trauiata sau, aşa cum Ştefan Pop l-a abordat, şi 
după cel al lui Nemorino din Elixirul dragostei. Ţesătura vocală pre­
ponderent acută, cântul aerat, fineţea, legato-ul impecabil, calorizarea 
intensă sunt doar câteva provocări venite din vocalitatea lui Elvino. 
Că Ştefan Pop are glas de celebritate, intuiţie artistică şi că frazează 
avântat cu stilul italian în sânge a fost evident de la prima rostire. 
Are acel fascino timbrico, definitoriu pentru marii artişti şi cuceritor 
pentru auditoriu. Cântă uşor, cu acute sigure. Sigur că, pe alocuri, 
tenorul se exprimă cu voce mai „plină" decât cea a unui autentic 
tenore di grazi.a, recuperează însă prin mezzevoci bine consolidate 
(duetele „Prendi: l'anel ti dono" sau „Son geloso del zefiro errante" 
sunt numai două exemple) pe care le abandonează totuşi când ţesă­
tura vocalizată urcă spre stratosferă şi recurge la falsetto. Este o 
soluţie de moment, mai puţin fericită şi sunt convins că Ştefan Pop 
are capacitatea, prin studiu, să renunţe într-un viitor nu foarte în­
depărtat la acest gen de emisie, oricât de înalt ar fi desenul melodic. 
Alternanţele cântului spint cu cel moale au fost bine cumpănite, 
crescendo-urile de la mezzoforte (acest mare căştig al tenorului) 
către forte s-au arătat măiestrit conduse. Cred că belcantoul - ade­
vărat masaj vocal - este un teritoriu care ar trebui să stea în con­
tinuare în atenţia lui Ştefan, dată fiind tinereţea lui şi nevoia de a-şi 
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alege evoluţiile gradat, logic şi comod, pentru asigurarea longevităţii 
carierei. Îi ţinem pumnii. 

Nu întâmplător am inclus numele Ilenei Tanca în titlul 
cronicii, deşi soprana noastră a interpretat un rol mediu, Lisa. Fără 
teama de a greşi, cred că a fost singura ireproşabilă din distribuţie. 
Cu glas cristalin de coloratură lejeră, a derulat cu sensibilitate, 
limpezime şi cânt cultivat frazele cavatinei "Tutto e gioia, tutto e 
festa", ale ariei "De' lieti auguri a voi son grata", servindu-le cu pre­
ciziune intonaţională şi muzicalitate. 

În principalul rol feminin, Amina, tânăra americancă Sarah 
Coburn a expus un glas strălucitor de coloratură lirică care 
evoluează cu destulă preocupare în pasajele înalte, aşa încât micile 
neglijenţe din prima arie, "Come per me sereno", au fost depăşite 
pe parcurs. Celebra secvenţă finală „Ah! non credea mirarti" şi ca­
baletta ce-i urmează, "Ah! non giunge uman pensiero", au avut fru­
moasă cantabilitate, respectiv spectaculozitate, dar plămădirea 
nuanţată a frazelor i-a rămas întrucâtva străină. În arie, splendide 
ca exprimare pasională şi "lacrimă" au fost intervenţiile lui Elvino ... 
Pop. 

Contele Rodolfo a primit prin basul Giovanni Battista Paradi 
un timbru nu tocmai rotund, aproape rugos şi cu emisie neomogenă 
dar, cum era firesc, italianul a demonstrat că simte construcţia 
belliniană. În rolul Teresa, a cântat o altă artistă româncă, mez­
zosoprana Aura Twarowska, bine integrată ansamblului. 

De la primele acorduri am fost fermecat de calitatea rafinată 
a corzilor şi suflătorilor orchestrei Operei, un instrument minunat 
pe care dirijorul Evelino Pid6 l-a condus competent, riguros şi cu 
ştiinţă a servirii dramaturgiei. Nu foarte decişi, nu excesiv de antre­
nanţi s-au arătat însă, pe alocuri, coriştii. 

Producţia mai veche a lui Marco Arturo Marelli, în costumele 
lui Dagmar Niefind, nu şi-a pierdut prospeţimea. Mişcarea scenică 
nu este pretenţioasă şi cred că i-a convenit corpolentului (atenţie!) 
Ştefan Pop, dar silfida Sarah Coburn a plutit întocmai ca o ... som­
nambulă. Şi acum, revăzând după câţiva ani spectacolul, m-am în­
trebat de ce regizorul a preferat ca Amina să-şi cânte aria „Ah! non 
credea mirarti" în faţa cortinei ... închise, pentru a reveni totuşi în 
mijlocul ansamblului la cabaletta. Chiar n-am înţeles. 
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„VOCEA TREBUIE SĂ FUNCŢIONEZE 
CU GÂNDUL LA CONŢINUT, LA PIESĂ" -

interviu cu tenorul ION BUZEA 

- Stimate maestre, priviţi 
„Ce-i cu ăsta care nu cântă?" înapoi cu mândrie la o prodi-

gioasâ carierâ tenoralâ, pe care aţi desfăşurat-o vreme de decenii. 
Reiau cu mare bucurie dialogul început acum mai bine de un an, tot 
aici lângă Zurich, în minunatul loc în care rezidaţi şi v-aş propune să 
vorbim despre rolurile dvs. Mi-aţi spus atunci despre audiţia la 24 de 
ani în faţa maestrului Anatol Kisadji, apoi despre „ Răpirea din serai", 
„ Cei patru bădărani", Hadji din „Lakme"„. 

- Au urmat Cassio din Otello, Arlechinul din Paiaţe, Walter 
von der Vogelweide din Tannhăuser„. În 1958 când am dat audiţie la 
Operă nu exista post de solist şi mi-au spus că mă angajează în cor, 
dar o să fac şi roluri mici. Exista la Cluj un dirijor, Eugen Lazăr, care 
susţinea: „Cei tineri trebuie să cânte roluri mici, ca să câştige expe­
rienţă de scenă". Trebuia să merg de 2-3 ori pe săptămână la repetiţii 
în sala corului„. n-aveam nicio treabă cu asta. În Ana Lugojana eram 
un ţăran care stătea pe un butoi, cu spatele la dirijor, aşa că nu se 
vedea dacă nu cântam. Am profitat. Pe urmă m-au îmbrăcat în frac 
şi m-au pus în primul act din Traviata, tot în cor. Dar dirijorul a văzut 
şi a zis: „Ce-i cu ăsta care nu cântă?" I s-a explicat că eram acolo 
pentru„. ambient. Deci, rateu! A treia încercare în cor a fost un şi 
mai mare eşec. În Aida, la finalul scenei din templu, există o pauză 
după care intră tenorul şi basul, „Immenso Phtâ!", primul are un Sol, 
basul Mi bemol şi abia pe urmă intervine corul cu Si bemol la tenorii 
primi, în unison cu Radames. Eu, ca să arăt ce bun Si bemol posed, 
am intrat înaintea corului, odată cu tenorul care, cum spuneam, avea 
doar un Sol. Stupoare! Şi iată o altă păţanie. La un moment dat, lui 
Lazăr i-a venit în minte să mă pună în Trubadurul, să cânt Ruiz. Eu 
nu ştiam rolul şi când am intrat agitat în scenă zicând „Manrico? („.) 
la zingara", am intonat cu o terţă mai sus. Numai că bietul Manrico 
când a răspuns „Oh ciel! Mie membra oscillano.„" etc. etc., derutat 
de tonalitatea mea, n-a mai putut şi s-a ales praful. Gata şi cu de­
butul în Ruiz, a doua oară nu m-au mai distribuit în rolul ăsta. Şi 
aşa, cariera mea de comprimar s-a terminat cu„. brio. După aceea, 
imediat, am primit Traviata, Rigoletto. Cam mare„. saltul! 
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- Delicioase întâmplări! Dar şi de la „ Traviata" la „Rigoletto" 
a fost un pas mare. 

- Ca şi de la Cei patru bădărani la Traviata. Şi, după aceea, 
nu ştiu cum s-au ales lucrurile, au urmat Madame Butterfly, Tosca, 
Boema, Mireasa vândută, apoi Lohengrin ... 

- În fond, „ Madame Butterfly" are un duet mare şi o arie la 
sfârşit. 

- Da, dar actul întâi e lung. 
- Aveaţi în buzunar Do-urile acute pentru finele duetului cu 

Cio-Cio-san, pentru „Boema". Dar „Lohengrin"? 
- Nu-i greu. 

Balsamul vocal - Sigur, între operele de Wagner, este printre 
cele mai ... să spun ... comode. 

- Problema este că atunci când începi cariera, repertoriul fie 
se potriveşte pentru artistul respectiv, fie este construit artificial. 
Sunt cântăreţi cu voci lirice care rămân până la sfârşit foarte bine 
pe drumul lor. A trece la alt traseu, nu-i ceva natural. Totuşi, când 
exersam, cântam arii care nu erau în repertoriul meu, Mozart, 
Rossini Bărbierul din Sevilla ... 

- Erau ca un balsam vocal. 
- Îmi plăceau ariile lirice. Am cântat în concert şi Flautul fer-

mecat... 
- Deci aţi avut, totuşi, un început domol. 
- Da, dar liricul nu era aşa ... liric. Să vă dau un exemplu. 

Unii dintre cei mai buni Tamino pe care i-am auzit au fost Wolfgang 
Windgassen şi Jon Vickers, care cu voce plină cântau cu linie fru­
moasă şi legato, mai bine ca unii cu glas subţirel care se chinuie şi 
vor să arate mai mult decât au. Aşa că nu-i problema de voce ma­
sivă, o voce masivă poate cânta şi lucruri lirice. Să ne gândim la Leo 
Slezak. .. pe vremea lui Caruso cânta toate spectacolele cu Otello de 
la Metropolitan, dar şi lieduri, cu o fineţe de nu-l recunoşteai. 
Fenomenal! Calibrul vocii nu este ceva de care să te agăţi, eu nu 
am găsit că-i aşa o problemă să cânţi Traviata şi Aida în aceeaşi 
săptămână. Pentru că prima nu-i o fluierătură şi a doua nu-i o ... 
urlătură. Bineînţeles, Bărbierul din Sevilla şi Trubadurul au ţesături 
diferite, dar Rigoletto, Traviata, Aida, Forţa destinului, Bal mascat, pe 
undeva nu-s departe una de alta. 

- Da, totuşi cine a ajuns la un moment dat să cânte Radames 
a terminat cu Alfredo. 
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- De fapt a terminat şi cu Radames. Un cântăreţ nu se poate 
numi dramatic dacă urlă. Pe mine mă deranjează foarte mult lipsa 
frazării. Şi asta nu are nicio legătură cu cantitatea de voce. 

- Deci, maestre, am înţeles că la începutul carierei aţi studiat 
repertoriul liric mai mult în particular, decăt l-aţi cântat pe scenă. 

- N-am cântat, în fond, nimic liric în afară de „Cei patru 
bădărani". 

- Da, pentru că nici „ Traviata", nici „Rigoletto" nu le poţi cânta 
cu o culoare de Tamino din „Flautul fermecat". 

- Nicolai Gedda era bine în toate. 
- Eu l-am auzit pe Francisco Araiza pe disc, în tinereţea lui, 

căntănd excelent Tamino şi Almaviva din „Bărbierul din Sevilla". A 
ajuns la sfârşit de carieră să cânte roluri ca Lohengrin şi chiar 
Tannhiiuser. 

- V-au plăcut? 
- Nici vorbă. Am rămas cu gândul la primele două, în care 

cred că a dat maximum de valoare. 
- Sunt invitat câteodată la Zurich, la Operă. Îmi amintesc 

că l-am văzut pe baritonul Alexandru Agache în Bal mascat, alături 
de Araiza. La sfârşit, a venit directorul să mă întrebe dacă mi-a plă­
cut. l-am spus că ... opera este foarte frumoasă dar grea, pentru că 
nu-i de ... Rossini. M-a luat gura pe dinainte, Araiza n-avea nimic de-a 
face cu rolul, se opintea. Ori, cu cât te opinteşti mai mult, cu atât 
iese mai puţin. 

- Cum intervine tehnica? 
- Să va exemplific, nu legat de Araiza, vorbesc în general. 

Când cineva cântă de la Fa diez în sus „deschis", sigur că nu 
durează. Odată am făcut pariu cu un tenor liric german care era 
prezent în toate teatrele. I-am spus că dacă mai face aşa încă o 
jumătate de an, nu o să mai poată cânta nici nota de La. Din păcate, 
am avut dreptate. Şi în Mozart, în aria „Un' aura amorosa" din Cosi 
fan tutte, la pasajul „un dolce ristoro", i se rupea sunetul. 

C~ t- ţ•• t - După „ Traviata", „Rigoletto", „ an are 11 sun ca B „ M d B tt .n „ . . . „„ oema , „ a ame u erJ•Y , 
meseriaşu, se duce vestea „Lohengrin"? 

- Werther, Mireasa vândută. Să ştiţi că rolul din Mireasa 
vândută e destul de consistent. 

- „ Werther" la Cluj, nu? 
- Da, în 1960. 
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- Eraţi foarle tânâr, foarle tânăr, 26 de ani. După aceea, cum 
aţi făcut trecerea către marile roluri spinte? 

- În 1962, cred că la Bucureşti, am cântat Lucia di Lammer­
moor, care este cam ... amestecătură, apoi direct Trubadurul, Aida, 
Camien. Nu-mi amintesc exact cum am realizat trecerea, de fapt n-a 
fost nicio trecere, cântam ce era nevoie. Să nu uit de Samson, la 
Cluj, în 1965, cu Zenaida Pally şi, în 1966, tot cu dânsa, la Dublin. 
Nu prea am o limită clară, s-au cam încălecat lucrurile. Important 
este să rămâi în joc. 

- Pentru vârsta aceea, ce rol vi s-a părut mai complicat? 
- Când eşti tânăr, totul este fără probleme. Odată cu atin-

gerea maturităţii este altceva. Dacă vă invit să ascultaţi „La donna 
e mobile" din 1964, 1974 şi 1980, veţi vedea diferenţele. Sunt mai 
multe rafinamente, la tinereţe un tenor cântă cu mare entuziasm, 
cu ideea „Hai să sparg candelabrele!". Cu timpul, gândul acesta este 
înlocuit de rafinamente. De diferenţele de nuanţe. Franco Corelli era 
un tenor care se auzea bine în sală. Putea însă să facă diminuendo, 
piano, alţi tenori nu reuşeau. La Viena am cântat şi Rusalka, Fra Di­
avolo, Tiefland, care e destul de dramatică, Adriana Lecouvreur. 

- A venit alunecarea către rolurile veriste. 
- Da, şi cu excepţia lui Carmen şi Werlher am rămas mai 

mult pe operele italieneşti. Să nu uit, mai erau şi Samson, şi Hoff­
mann. Pe cel din urmă l-am cântat la bătrâneţe, cum ar fi, între anii 
1980 şi 1985, peste 100 de spectacole în cinci ani. Au fost cam cinci 
montări, s-a dus vorba că-s bun şi m-au tot chemat. Cântăreţii sunt 
ca meseriaşii, se duce vestea. Cu aşa un program - am avut o pe­
rioadă cu 60-70 spectacole pe an - nu mai era timp să cânt şi altele. 

- Vă abţineaţi de la unele spectacole dacă aveaţi solicitări 
pentru roluri într-un fel antagonice momentului carierei, al dezvoltării 
vocii? 

- Nu, dar existau primordialităţi. Când eşti profesionist, im­
presarul îţi propune şi faci contractul. Ironia sorţii, câteodată vin 
2-3 oferte dintre care trebuie să alegi, iar altădată, când eşti liber, 
nu vine nimic. Şi atunci eu acceptam ca să se umple calendarul. 
Îmi părea rău câteodată că nu puteam să iau oferte care mi-ar fi 
plăcut pentru că aveam alte angajamente. În fond eu am cântat 
destul de mult, aveam noroc să rezist, chiar dacă nu-i o calitate su­
perioară. Decât să te opreşti la jumătate, mai bine cânţi până la 
sfârşit. Şi mi s-a întâmplat să am spectacol sâmbătă la Zurich, du-
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minică la Nisa şi luni la Viena, dar nu prea des. Au fost situaţii cănd 
am cântat în şase zile de două ori Dama de pică, Trubadurul, pauză, 
Rigoletto, Trubadurul. 

- „Rigoletto", cam înghesuit acolo ca „Fach". 
- Dar nu-i Elixirul dragostei. Se căntă normal, poţi face 

piano. Sigur, nu trebuie să apari pe scenă în fiecare zi, ca la cine­
matograf, dar căteodată, când se întămplă, nu-i rău. Uneori am re­
gretat unele lucruri pe care n-am putut să le fac, dar dacă deja 
semnasem pentru altceva ... Odată eram la Munchen pentru Tosca 
şi regizorul în a cărui montare cântasem Rienzi a vrut să vin la 
Hanovra - este un teatru bun acolo - pentru Manon Lescaut. Nu 
aveam cum. S-a supărat. Cred că era Gotz Friedrich. Iată şi o în­
tâmplare simpatică. În Tosca lui de la Munchen, nimic nou, intri pe 
scenă, totul e acolo, şevaletul, icoana cu Madonna, capela Attavanti. 
Ce-a făcut el? Le-a schimbat poziţia. Ori odată eu am uitat. Veneam 
repede la teatru, întărziase trenul, spectacolul era la 19,30 şi eu la 
19, 1 O eram încă în gară. Am luat un taxi, telefonasem ca să anunţ 
şi au amânat începerea spectacolului cu 15 minute. Nici nu m-am 
machiat, am îmbrăcat o jachetă, am intrat şi m-am îndreptat ca să 
dau jos pânza de pe portretul Madonnei dar totul era aşezat ... exact 
invers. 

- Aventurile scenei. Revin. Vi s-a întămplat să spuneţi că nu 
mai cântaţi „Rigoletto", „ Traviata"? 

- Nu. 
- Deci aţi acceptat orice din marele repertoriu? 
- Nici nu mi se oferea altceva. Poate am zis şi nu, dar nici nu 

mi se făceau oferte, cum să spun, alternative. 

Pu 
. . . V d. - Dintre operele lui Puccini ati cântat „ Manon 

CCllll Şl er 1 Lescaut", „Fata din Far West';··· 
- . . . Tosca, Boema, Madame Butterfly, Mantaua, Turandot. 

Cu totul, şapte roluri. 
- Aţi preferat repertoriul puccinian sau cel verdian? 
- Amândouă. Fiecare are câte o caracteristică, dar ambele 

sunt foarte cantabile. 
- Cum vi se păreau lejerităţile lui Riccardo din „Bal mascat"? 
- Foarte potrivite. Şi cine nu le respectă sau nu poate să le 

facă nu-i nici dramatic, ci numai greoi. Ascultaţi-l pe Aureliana Per­
tile, chiar răde în „E scherzo od e follia". 

- Şi Beniamino Gigli la fel. 
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- Da, ca şi când nu poate cânta pentru că-l umflă râsul. 
- Nu ştiu dacă aşa a găndit Verdi dar în acest mod a făcut 

Gigli şi a rămas memorabil. 
- În fond este spiritul momentului, când zice "nu-mi umblaţi 

mie cu ghicitori în palmă, mă faceţi să râd!" Asta-i ideea. 
- V-am întrebat pentru că este un rol verdian mai atipic, are 

lejerităţi care sunt de multe ori complicate pentru un tenor spint. 
- Da, dar uitaţi, un tenor al cărui mare fan sunt, Franco 

Corelli, a cântat Rigoletto de 2-3 ori, deşi nu era pentru el. Pe urmă, 
Luda di Lammermoor la Metropolitan, doar de două ori, apoi a re­
nunţat ... mi se potriveau mie costumele lui. Sunt cântăreţi cărora 
nu le convine câte un rol, nu că nu l-ar putea cânta, dar nu le con­
vine. 

- Personal, n-aţi avut astfel de situaţii? 
- Nu. De pildă, mie îmi plăcea teribil rolul din Bal mascat, 

lejerităţile mă amuzau. 
- Dintre personajele wagneriene, după 

Wagner â l'italienne Walther von der Vogelweide din 
„ Tannhăuser", aţi rămas numai la Lohengrin plus, cum aţi amintit 
puţin mai înainte, Rienzi? 

- Şi Walther von Stolzing din Maeştrii cântăreţi din Niimberg. 
Rienzi am cântat în anii 1980, '81, '82, mi-a plăcut foarte mult. 
Este o operă de tinereţe, scrisă foarte vocal. De fapt, toate operele lui 
Wagner sunt scrise astfel şi dacă interpreţii nu le cântă frumos, este 
numai vina lor. Nemţii fac din Wagner muzică militară. Ori el a scris 
în două dintre scrisorile lui că vrea ca operele să-i fie cântate pre­
cum muzica italiană. Lohengrin cu Pertile este minunat, un Wagner 
foarte melodic. Nu înseamnă că muzica din Walkiria sau Maeştrii 
cântăreţi din Niimberg nu-i melodică. Dar unii nemţi cântă Wagner 
cam lătrător (scuzaţi-mă!). Poţi să fii dramatic şi fără să dai nişte ac­
cente aşa, numai ca să sune. 

- Probabil că noţiunea de Heldentenor s-a extins prea mult în 
accepţiunea ei. 

- Ascultaţi-i pe Franz Volker, pe Max Lorenz, toţi cântă fru­
mos. Pentru mine este o idee greşită să cânţi Wagner, ca marşul 
militar german. 

- La fel Helge Rosvaenge, splendid. 
- Chiar şi James King sau Jess Thomas ... 
- ... şi John Vickers. 

254 

https://biblioteca-digitala.ro



- Cânta foarte frumos, deşi avea o voce masivâ. 
- Maestre, care consideraţi că sunt rolurile de maturitate care 

v-au stat cel mai bine în voce? 
- Nu-i uşor de răspuns. Sunt şi cele mai mari, şi cele mai 

mici. E complicat să mă fixez deoarece, cântând mulţi ani de zile 
Trubadurul, Paiaţe, Carmen, Aida, Forţa destinului etc., după aceea 
aveam Povestirile lui Hoffmann. M-a distrat Hoffmann, pot să spun 
că îmi făcea plăcere să nu cânt numai muzicâ italiană. La Viena, de 
exemplu, eram abonat la Trubadurul, spectacole unul după altul, 
pe vremea aceea cu Piero Cappuccilli. Aşa că preferinţele mele erau 
mai mult să schimb, să amestec, de exemplu Don Carlos cântam în 
paralel cu Rienzi şi Povestirile lui Hoffmann. Mai e ceva. Făceam 
rolul Hoffmann o dată în franceză, altă dată în germană, în paralel, 
ceea ce nu este uşor. E greu să mă stabilesc la un rol sau la un 
buchet de roluri. Alternam pentru că era plăcut. 
Gherman şi Otello - Am înţeles că aţi cântat şi Gherman 

din „ Dama de pică"? 
- Da, la Basel. A fost un fel de ... umplutură. Director era 

cineva care avusese aceeaşi funcţie şi aici. M-a avertizat că nu au 
bani ca la Ziirich. l-am spus că dacă pune spectacolele atunci când 
nu am programat altceva, cânt şi pe bani mai puţini. Plus că pen­
tru Basel, mă urcam în maşină şi noaptea reveneam acasă. Acolo 
am mai cântat Aida şi Turandot. 

- Gherman, rol complicat, cel mai complicat, cel mai dificil pen­
tru tenor. 

- Frumos rol! Nu pot să spun că-i greu, pentru că dacă un 
personaj te interesează şi dacă poţi să-l cânţi ... De exemplu am in­
terpretat de multe ori în aceeaşi seară, Paiaţe şi Cavalleria rusti­
cana. Nu-i dificil şi, în general, e mai uşor să cânţi Paiaţe după 
Cavalleria rusticana decât să faci numai Paiaţe. Te încălzeşti, faci 
vocalize ... 

- La noi, la Bucureşti, cântau doi tenori diferiţi. Acum foarte 
puţini sunt cei care intră în ambele spectacole într-o seară ... Jose 
Cura, dare destul de deteriorat. V-aţi gândit la „ Otello"? 

-Trebuia să-l cânt aici, la Ziirich. Am făcut repetiţii cu Nello 
Santi, am înscrise pe partitură sfaturi şi obiecţiuni de-ale lui. 
Urmau şase spectacole. Dar, în aceeaşi perioadă, aveam zece seri cu 
Povestirile lui Hoffmann la Koln. Am cerut să se facă în aşa fel încât 
să nu se suprapună datele, nu s-a putut şi n-am mai avut ocazia să 

255 

https://biblioteca-digitala.ro



onorez oferta cu Otello. Să ştiţi că este un rol uşor, credeţi-mă, l-am 
repetat. Nu-i greu pentru că are un sens, dificil este ceva care ... Mai 
grele decât Otello sunt Traviata sau Rigoletto. 

- Daţi-mi voie să vă contrazi.c. 
- Staţi, dacă vine un cântăreţ tânăr, liric şi vrea să cânte 

Otello, nu merge. Dar când n-ai probleme vocale, nu-i dificil. Ştiţi 
ce-i mai greu? Fata din Far West. 

- Nu v-a părut rău că n-aţi căntat „ Otello"? 
- Ba da. Dar mi-a părut rău şi de Alfred din Liliacul, de Anul 

Nou la Viena, pe vremea lui Eberhard Waechter, în regia lui Otto 
Schenk. Nu aveam timpul fizic să-l învăţ. De acest rol îmi pare şi 
mai rău, pentru că pe Otello l-am repetat şi nu aveam nici o prob­
lemă. Dar Alfredo este o clasică parodie de tenor. Mi-amintesc cum 
îl imitau la Cluj pe Dinu Bădescu, care era un cântăreţ excelent. 
M ft . - Acu tist formidabil, legenda spunea că dacă îl trezeai 

0 uri din somn la 7 dimineaţa, avea în voce Si bemol-ul la fix. 
- Eu am făcut repetiţie generală cu Aida la ora 9. Cine cântă 

dimineaţa cântă şi după masă. Paradoxul este că acela care se 
oboseşte după amiază nu cântă nici dimineaţa. Eu înţeleg că artiştii 
au sensibilităţile lor, dar asta este mai mult o chestie legată de 
emoţii, de creaţie, dar dacă cineva începe cu mofturi ... Câteodată 
sunt bune pentru că fac situaţia mai palpitantă. Dar când pui 
condiţii că "nu curge apa decât după ora 12" ... astea-s mofturi! 

- Mai sunt unii care spun la 4 după amiaza că nu ştiu dacă 
pot cânta seara. Se zi.ce că orice artist liric ştie la ora 13 dacă se simte 
apt sau nu să cânte în ziua respectivă. 

-Trebuie să anunţe la ora 12. În America erau trei cântăreţi 
care, la vremea mea, cântau alternativ Boema: Corelli, Gedda şi 
subsemnatul. 

- Intuiesc de ce aţi adus vorba. Am auzi.t că Franco Corelli era 
destul de nesigur cu apariţiile, da? 

- Era sigur, dar îi plăcea lui să ... După cum ştiţi, există sis­
temul rezervelor, "cover", cum se spune. Primul "cover" trebuie să fie 
găsit în jumătate de oră, iar al doilea mai târziu. Odată eram la 
masă într-o situaţie destul de agreabilă, cu nişte fleici, când a sunat 
telefonul pe la 8 fără un sfert, spectacolul începând la 8. Când am 
ajuns la teatru, Corelli anunţase deja că va cânta: la 8 fără un sfert 
nu era sigur, iar la 8 a intrat în scenă! Mi-a părut bine, m-am întors 
să-mi încălzesc friptura! 
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Cântăreţul câştigă cel mai mult - Aţi cântat cu plăcere 
"A • . - „ operetă? 
cand nu-ş1 deranJeaza vocea v:- -t 1 d - - · - anza oru e pasan 
la Cluj şi, cu şi mai mare plăcere, Casa cu trei fete. Berthe a făcut o 
colecţie de muzică de Schubert şi a inclus-o într-o operetă fer­
mecătoare. Făceam turnee la Arad, la Timişoara, cântam sâmbăta 
după-amiaza la 3. Am mai cântat şi arii din operetele de gen austro­
german, de exemplu din Paganini. 

- Ce vi se pare mai uşor de cântat? 
- Operă. E drept, vocea trebuie să funcţioneze, asta e prima 

condiţie, cu gândul la conţinut, la piesă. Eu recomand cântăreţilor 
să se gândească exact la conţinut. De pildă, „Casta diva" din Norma 
este ceva contemplativ. În „La donna e mobile" din Rigoletto, Ducele 
stă la han şi face diverse reflecţii, filozofează, nu trebuie să se gân­
dească la Si-ul acela acut, cum să-l emită. 

- Din păcate, mulţi se gândesc la el, dacă iese sau nu. 
- Cu cât te preocupă mai mult notele, cântul, e mai greu să-ţi 

iasă. De fapt, noi suntem un aparat de suflat. Dacă dai aer şi ai 
calea bună, vocea iese natural; clarinetul are clape, sufli şi ies toate 
variaţiunile. Dar noi avem deja clapele în cap. Cântăreţul câştigă 
cel mai mult când nu-şi deranjează vocea. 

- Da, adevărat, dacă este pusă la punct. 
- Vocea îşi face drumul ei; ea merge, cum ar fi, pe orizontală; 

dacă ne gândim „în sus", deja ideea că trebuie să atingi înalturile te 
stresează. Nu eu am inventat asta, am încercat să învăţ de unde am 
putut, cât am putut. Repet, trebuie să ai un motiv ca să cânţi ceva, 
trebuie să-i găseşti sensul. 

- Dar "Celeste Aida" cu care intri în scenă, emoţionat de 
aşteptarea celor trei Si bemol-uri, de faptul că aria este „ descoperită" 
complet, cu orchestră doar cu fancţie de acompaniament aerisit? 

- Nu-i ceva complicat, trebuie să te convingi că nu cânţi ca 
să dai Si bemol-uri ci pentru că Aida este cerească. Trebuie să te 
sugestionezi, să te gândeşti la sintagma „forma divina'', la cuvântul 
„splendor". Vă spun, mie mi s-a părut mai uşoară decât alte lucruri 
pe care le-am cântat. Nu înseamnă că am fost buricul pământului ... 
mă înţelegeţi, dar aşa mi s-a părut. 
„Vreau să-i şochez - Cum au fost relaţiile dvs. cu regi-
pe burghezii ăştia!" zorii? 

- N-am avut probleme. 
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- Erau şi alte vremuri. 
-Asta se poate spune. Nu am avut niciodată controverse cu 

regizorii nu numai pentru că erau alte timpuri, dar te poţi înţelege 
cu ei. Pentru că regizorul care crede, de exemplu, că poate să facă 
din cineva un personaj, se înşeală. Dacă este deştept, îşi găseşte 
tipul cu care să facă ce vrea. Şi atunci, nu-i greu. Pentru că există 
căntăreţi cu care nu poţi construi personajul respectiv. Eu nu am 
avut niciodată probleme, nu pentru că am făcut pe revoluţionarul, 
l-am lăsat să aleagă, am făcut ce mi-a zis dar am mai potrivit-o aşa, 
uşurel, ca să-mi vină bine. Dacă ai un concept despre un personaj, 
atunci se potriveşte şi regizorului. De exemplu, am făcut Cannen în 
regia lui Jean-Pierre Ponnelle. Era pregătit să cânte Luis Lima. Eu 
aveam aici spectacole cu Fedora. Lima a anulat şi atunci le-am făcut 
în paralel, ca un cal de tracţiune. Când antipatiza pe cineva, Pon­
nelle putea fi foarte neplăcut. N-am avut nicio problemă cu el, sigur 
eu mai cântasem Cannen, aveam o idee cum este rolul. De exemplu, 
la sfârşit, în arenă, eu închideam uşile, ca să nu mai intre nimeni. 
El a acceptat iniţiativa pentru că i-a plăcut. Nu că făceam ce voiam 
eu dar ne înţelegeam, sigur, în lucrurile care erau logice. Singurul 
care era altfel a fost Giancarlo, fiul lui Mario del Monaco. 

- S-a mai liniştit acum, face lucruri mai potolite. 
- Spunea că Don Jose este un băiat din provincie, soldat 

cam stângaci, cu ochelari pe care şi-i curăţă tot timpul. l-am spus 
că nu vreau să-l fac ... patron de bordel, dar nici dobitocul satului. 
În actul al treilea, în loc de munţi a făcut schele de zidar. Nu-i nimic, 
mi-am zis, „facem gimnastică, cu ochelari pe nas". La premieră am 
lăsat ochelarii în culise iar la sfârşit noi, cântăreţii, am avut succes. 
Pentru Giancarlo au fost huiduieli iar el a zâmbit la lume. Spunea: 
„Vreau să-i şochez pe burghezii ăştia!" 

- Este un concept, un mod de comportare al multor regizori, 
vor să şocheze, nu le pasă, iau banii şi pleacă. Scandalul chiar 
foloseşte la publicitate. 

- Dacă un teatru acceptă aşa ceva. Eu nu zic ca toţi să stea 
ţepeni dar nici să facă lucruri care trec de o anumită limită. Recent 
a fost la TV Liliacul de la Frankfurt. În viaţa mea am văzut destule, 
dar aşa ceva, nu. Mai rău nu se poate. 
Greţoşi mofluzi - Am vorbit anul trecut despre -:t . d ' b . relatiile cu cântăretii, mi-ati vorbit de mormai ori... ar uni _ · - . . - . d. · t ·_ · · d 

cantareţu romanz, e cez s raznz, ar nu 
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despre dirijori. Care a fost relaţia cu ei, cum v-aţi înţeles, aţi avut con­
flicte? V-aţi corelat bine, aţi avut probleme ca să vă urmărească? Sau, 
poate, v-au impus concepţia de tempi, de culori. Un şef de orchestră, 
dacă e valoros, poate să modeleze o interpretare. 

- Dirijorul poate da sugestii. De exemplu, excelent în operă 
este Nello Santi. Are instinct pentru voci. Cine se înţelege cu el 
merge perfect. Tot timpul cât am cântat sub bagheta lui, aici, la 
Hamburg, la Munchen, n-am avut nicio problemă, a mers perfect. 
Dacă vede că ai o problemă, te înţelege, merge cu tine. Când întâl­
neşti unul care ţine la un fel de rigiditate, încerci şi tu să faci, aşa, 
pe împăciuitoristul. Dar sunt unii răi, ca Fausto Cleva. La repetiţii 
era greţos, nu râdea, nu zicea nimic. La Boema, s-a certat cu Renata 
Tebaldi, dar nu cu Cesare Siepi, pentru că acesta nu-l lua în serios. 
Dar la spectacol era perfect. La o repetiţie de cabină, eram noi cu pi­
anistul. Nu zicea decât: „Cântaţi!" Stătea complet mofluz. Şi cânt, şi 
cânt, nu m-a lăsat până n-am trecut tot rolul. Voia să vadă dacă 
rezist. Dar după aceea, în spectacol, era ca o mănuşă, acompania 
perfect. 

- Cleva a dirijat mult la Metropolitan. 
- Acolo era cunoscut ca o persoană foarte importantă. 

Tebaldi şi Corelli erau dumnezei. Francesco Molinari Pradelli era 
bun dirijor dar cam prea ... italian. La unele repetiţii îi cam înjura pe 
cântăreţi, era cam rău de gură. Ei s-au supărat şi i-au zis direc­
torului Rudolf Bing: „Sau el sau noi." Şi l-au scos pe Pradelli. Diri­
jorul este important, dar cântăreţii sunt şi mai. În Tosca, tot la 
Metropolitan, debuta baritonul Giangiacomo Guelfi, deja cunoscut 
în lume. Avea o voce imensă, începe şi-l întreabă pe dirijor: „E bine?" 
Pradelli răspunde „Da!" cu voce tare şi în surdină: „Ce mă fac, cum 
să lucrez cu cretinul ăsta?" Guelfi continua ca un bivol... noi ne 
uitam în plafon. Pradelli era însă un bun dirijor. Îmi mai amintesc 
de Horst Stein, Hans Swarowski, Berislav Klobucar. .. La Viena, 
Stein dirija Trubadurul. Era mai nou atunci şi bun. După câţiva ani, 
la Berlin, în Carmen, cântam frumos şi m-a întrebat dacă inter­
pretez versiunea română. l-am răspuns că da, întrucât cea germană 
nu s-a descoperit încă. I s-a înroşit chelia. Nu aveam ce pierde. 
Claus Helmuth Drese, înainte de a fi la Viena, era director la Kăln 
prin 1972-73. Se dădea Traviata şi el începuse să explice subiectul. 
Era un decor cu un şezlong rotund în mijloc, parcă eram în Contele 
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de Luxemburg. Ascultam şi mestecam gumă. Vorbea de atmosfera 
din Paris ... El, furios: „Eu explic şi dumneata mesteci gumă!" 
Răspund: „Guma o am în gură, nu în urechi, eu vă aud!" S-a în­
roşit tot de supărare. Pe urmă ne-am mai înţeles; a ajuns director 
la Viena, eu nu eram angajat fix şi mi-a zis că nu ştie dacă o să 
poată să-mi dea spectacolele pe care le-am avut la Kăln, pentru că 
mai trebuie făcute schimbări, să distribuie cântăreţi noi. Foarte 
bine, logica m-a convins. A trecut un timp, a avut nevoie, m-a 
chemat .... Meseriaşul, dacă-l chemi să repare ceva, vine. Când Santi 
a împlinit 75 de ani, a avut loc o sărbătorire pe scena din Zi.irich, 
Drese a venit la mine şi m-a îmbrăţişat, de parcă eram cei mai buni 
prieteni. 

- Lucrau vreunii dintre şefii de orchestră mai amănunţit cu 
cântăreţii? 

- Santi. Numai ceea ce nu-l interesa lăsa la corepetitori. Nu 
mulţi lucrau detaliat cu cântăreţii. Nu trebuie să iau apărarea 
nimănui. Cântăreţul care nu-şi pregăteşte rolul, să ştie ce personaj 
interpretează, rămâne vinovat. Sigur, dirijorul poate să mai dea şi 
sugestii. Alţii ... John Pritchard m-a angajat să cânt Maeştrii cân­
tăreţi din Niimberg. El parcă dirija Povestirile lui Hoffmann. Karl 
Băhm ... 

- O legendă! 
- Da, o legendă care îi teroriza pe toţi. Rău! Eu am cântat 

Macbeth cu el. Macbeth de Verdi cu Băhm se potriveşte ca nuca în 
perete. Dirijor celebru, dar eu totdeauna l-am văzut ca şi cum ar fi 
avut ... Parkinson, se mişca aşa ... Şi tot mormăia. La Viena, nimeni 
nu putea să-l sufere. Eberhard Waechter şi Erich Kunz îl imitau 
cum vorbeşte, îl parodiau, dar nu ieşeau din cuvântul lui. Dirija 
bine Flautul fermecat. Richard Strauss, numai el ştia cum se diri­
jează. pentru că îi fusese corepetitor. Am cântat şi eu Bacchus în 
Ariadna la Naxos. Rolul este bun dacă n-ai probleme, te achiţi, mai 
iei şi un ban ... , totuşi este o muzică antivocală par excellence. 

- Eu sunt impresionat ce versatil aţi fost şi ce diversitate de 
roluri aţi interpretat. Aflu acum şi de Bacchus. 

- Nu-i uşor de cântat, l-am auzit recent pe Roberto Saccâ, 
s-a descurcat. Eu am debutat în rol la Zi.irich, sub bagheta lui Fer­
dinand Leitner, după aceea l-am făcut la Berlin cu Eugen Jochum. 

- Altă legendă. 
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- Era acum 40 de ani, eu eram o idee mai ... tânăr şi am 
văzut la repetiţie un bătrân destul de bine, care nota tot. Foarte 
bun. 

- Stimate maestre, vă mulţumesc din suflet pentru întrevedere 
şi convorbire. 

(http://cronici.cirnec.ro, 17 iunie 2011, 
CULTURA nr. 27 (332), 14 iulie şi 

nr. 28 (333), 21 iulie 2011) 

STILIZĂRI ŞI NAIVITĂŢI LA MACERATA 

Arena Sferisterio din centrul Maceratei, una din perlele 
regiunii Marche, polarizează vară de vară atenţia împătimiţilor operei. 
Proiectat în 1823 de arhitectul neoclasic lreneo Aleandri, fără un 
spaţiu scenic de mare adâncime (14 m) dar cu amplă deschidere (40 
m) şi mărginit de un zid înalt de 18 m, amfiteatrul are o acustică mi­
nunată - se spune, cea mai bună din Italia teatrelor în aer liber, op­
timă pentru cei 3000 de spectatori care îl populează în fiecare seară, 
în stal sau în cele două rânduri de loji străjuite de 56 de coloane 
monumentale. Lungimea totală a zidului care desăvârşeşte contu­
rul arenei este 88 m. 

Într-un asemenea ambient, festivalul de vară a devenit 
tradiţional, cu o istorie începută prin inaugurarea din 1921 - iată, 

anul acesta a împlinit 90 de ani de existenţă, dar cu numai 47 de 
stagiuni - şi cu o perioadă modernă marcată de directoratul artis­
tic al renumitului regizor şi scenograf milanez Pier Luigi Pizzi, 81 
de ani în 2011. 

• . • În montarea lui Massimo Gas-
Sugestu renascentiste paron pentru Rigoletto, clasicul fru-
moaselor şi bogatelor costume, al succintelor decoruri a respirat 
modernitate prin stilizare şi atitudinea personajelor, coriştilor şi ba­
lerinilor. Puţin din uriaşul spaţiu a fost utilizat fie pentru portaluri 
şi fresce în sugestii renascentiste, fie pentru o scară sau o frântură 
de casă ... În schimb verva şi coloristica au inundat scena în actele 
I (tabloul prim) şi II, luminile (Sergio Rossi) au aruncat reflexii plas­
tice, rămânând estompate şi misterioase în secvenţa secundă şi la 
final. 

Dezinvoltura vocală şi în joc a tânărului tenor Ismael Jordi 
este mai mult decât potrivită pentru rolul Ducelui. Da, catalanul 
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cântă cu uşurinţă şi lirism lejer cuceritor, fără probleme pe toată 
întinderea ambitusului, mergând chiar până la Re bemol acut la 
finele duetului cu Gilda. Era însă prea mult să-i cerem şi Re natu­
ral, drept încheiere a cabalettei „Possente amor mi chiama". Jordi 
expune o timbralitate în general plăcută, conduce expresiv frazele 
muzicale, mergând până la rafinate diminuendi în recitativul "Ella 
mi fu rapita!" al ariei „Parmi veder le lagrime" (actul al Ii-lea), ea în­
săşi interpretată înaripat, într-o inspirată simţire. Desenul belcan­
tist îi este apropiat şi celebra „La donna e mobile" o probează, 
oferindu-i posibiltatea cântului în mezzavoce la reluarea ei din 
culise, după cum în cvartet intonează cu agreabile moliciuni. Câteva 
respiraţii suplimentare în fraze ca "E il sol dell'anima, la vita e 
amare" (duetul cu Gilda) sau "" .. de star la fiamma di costanzi af­
fetti" (din recitativul ariei din actul secund) pot fi eliminate în sen­
sul unei şi mai mari fluenţe a expozeului. 

Mai galonata Desiree Rancatore şi-a înfăţişat în bună mă­
sură calităţile de soprană de coloratură căreia rolul Gilda îi este 
corect destinat, în pofida unul vibrato uşor, reperabil în aria „Tutte 
le feste" şi mai ales la Mi bemol-ul acut de la sfârşitul duetului "Si, 
vendetta", cu Rigoletto. Însă italianca este o specialistă a 
sonorităţilor cristaline, perlate până la înălţimi stratosferice, dar 
consistente în registrul central, cu frazare expresivă, frumos deru­
lată, cu cânt absolut impresionant prin tristeţe şi duioşie în aria 
„Tutte le feste", momentul său cel mai remarcat. 

Este drept că un sprijin serios a venit şi din partea tânăru­
lui dirijor Andrea Battistoni, 24 de ani, care a condus secvenţa şi 
scena imediată cu Rigoletto, "Piangi, piangi, fanciulla ... ", cu o rară 
sensibilitate. Hotărât lucru, şeful de orchestră veronez este o mare 
speranţă a baghetelor italiene şi nu numai, a cărui maturizare îl va 
depărta de Ia anumite lentori în monologul "Pari siamo" şi îl va 
călăuzi către echilibrări de rigurozitate a tempilor. Germenii au fost 
prezenţi în marea majoritate a pasajelor. Andrea Battistoni a ţinut 
asigura tor în mână Orchestra Regională şi Corul Liric "Vincenzo 
Bellini" din Marche, acesta din urmă pregătit de David Crescenzi, 
un obişnuit al pupitrului Orchestrei Operei din Timişoara. 

Destul de flasc şi neimplicat în monologul „Pari siamo", bari­
tonul Giovanni Meoni, interpretul rolului titular, şi-a regăsit pe par­
curs aplombul, deşi nu este posesorul unui glas de mare amploare 
şi expune tente deschise, cvasi-tenorale. Cu atât mai mult m-a 

262 

https://biblioteca-digitala.ro



mirat renunţarea la tradiţionalul Sol acut al ariei "Cortigiani, vil 
razza dannata", deşi finalul operei a dovedit că este o notă pe care 
italianul o posedă cu mai multă siguranţă decât cea de La bemol, în­
coronare a ultimei măsuri din duetul "Si, vendetta", abordată liniar 
şi nevibrat. Pasiunea imploraţiei îl părăseşte în fraze esenţiale pre­
cum "Ridate a mela figlia" dar, generic vorbind, construcţia rolului 
urmează preceptele de interpretare şi accentuare a sensurilor bine 
împământenite în Peninsulă. 

De notat că şi mezzosoprana Tiziana Carraro, şi basul Al­
berto Rota au interpretat câte două roluri: sexy-vulgara Maddalena 
şi decorativa Contesă de Ceprano, respectiv negurosul Sparafucile 
şi furibundul Monterone. Economii de criză la Macerata? 

A 
• fi Fără îndoială că Regietheater exercită 

mer1ca or ever · - · fl - - 1 d - · o puternica in uenţa m urnea e astaz1 a 
operei. Rezultatele sunt dintre cele mai diverse, de la montări ce pot 
fi apreciate ca inovative până la produse catastrofale, care 
cutremură arta lirică. Dar atracţia în a trata modern o mizanscenă 
există şi preocupă. Chiar, sau poate mai ales, ca evoluţie spirituală 
a unui creator. Aşa se face că venerabili regizori îşi încearcă norocul 
în Regietheater. Puţini rezistă şi, dintre marile nume ale regiei, 
Franco Zeffirelli este un exemplu, deşi nu înseamnă că nu poate fi 
criticat pentru parfumul muzeistic pe care îl exală conceptele sale. 

Pier Luigi Pizzi, cu al său Bal mascat la Macerata, nu se află 
la prima încercare. Numai că, aici, m-a surprins superficialitatea 
tratării. Pur şi simplu a translatat cu simplitate acţiunea, din 
Boston-ul sfârşitului de secol XVII într-o Americă a anilor '60 ai 
veacului trecut. Toate bune şi frumoase, mutaţiile temporale se 
practică, dar atâta timp cât nu sunt însoţite de adânciri ideatice, 
rămân sterile şi nefuncţionale. 

În spectacol, l-am văzut pe „preşedintele Statelor Unite" Ric­
cardo sosind într-o "belle americaine", protejat de Serviciul Secret, 
înconjurat de generalii Marelui Stat Major (Renato însuşi era un fel 
de Joint Chief-of-Staff). Oscar era un soi de secretară sexy cu - se 
putea altfel? - rochie roşie şi scurtă („stagiară" avant la lettre!?!) iar 
afro-americana Ulrica a apărut în chip de ghicitoare modernă. 
Amelia, căutând iarba miraculoasă în pădurea spânzurătorilor, se 
vede constrânsă să cumpere etnobotanice din subteranele 
fumegânde ale drogaţilor şi homeless-ilor. Imagini redondante, cu 
copilul soţilor Amelia şi Renato, de care se vorbeşte în terţetul din 
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actul al treilea, ne sunt înfăţişate. În fine, majorete dansează la 
balul mascat din ultimul act şi, ca să nu existe niciun dubiu, pe 
zidul de fundal al arenei sunt proiectate încă de la început, uriaşe, 
drapelele americane "Stars and stripes". 

A fost o transpunere naivă, stângace, simplistă, ca o punere 
automată într-un şablon, fără introspecţii în profilurile de caracter 
ale personajelor. Mult prea puţin pentru un blazon celebru, de autor 
total (regie, decoruri, costume). 

Tenorul Stefano Secco (Riccardo) a fost vedeta serii, cu voce 
lirico-spintă potrivită vocalităţii personajului, cu frazare expansivă 
(de la tirada „La rivedrâ. nell'estasi" până la aria „Ma se m'e forza 
perderti"), pasional în cânt (duetul cu Amelia) şi cu mare uşurinţă 
în abordarea lejerităţilor din ultimul tablou al primului act, piatră 
de încercare a rolului. Mă refer la barcarola „Di'tu se fedele" şi la 
cvintetul „E scherzo od e follia". Italianul nu s-a cantonat în 
înşiruirea de sunete frumoase şi a jucat cu dăruire. Nu face parte 
din falanga super-mediatizată a tenorilor momentului, dar prestaţia 
sa a fost meritorie. 

O voce de mare calitate, îndeosebi în registrele central şi 
grav, a afişat tânăra Teresa Romano, 26 de ani, interpreta Ameliei. 
Învelişul de armonice este remarcabil, desăvârşind o interesantă cu­
loare de glas liric-spint, de sorginte verdiană. Numai că, odată ce 
accede către înălţimile de deasupra portativului, îşi arată limitele. 
Nota de Do acut a marii arii „Ma dall'arido stelo", care vine la capă­
tul unei fraze lungi, a fost stridentă şi fără siguranţă, încât soprana 
a fost nevoită să coboare repede spre zonele mai sigure ale registru­
lui. Confirmarea neputinţei a venit şi la finalul duetului cu Riccardo, 
din acelaşi act II. Mai mult decât atât, indispensabilele pianissime 
tipic verdiene, servite pe desene melodice înalte şi continui, îi sunt 
deocamdată străine. Obosită în actul al treilea, a intonat defectuos 
în scena cu Renato ce precede aria „Morr6, ma prima in grazia". 
Hotărât lucru, Teresa Romano este o artistă de perspectivă în 
peisajul liric italian dar trebuie să-şi reconsidere studiul pentru 
atingerea performanţei în repertoriul ce-i este destinat, cel al 
maestrului de la Busseto. 

Baritonul Marco Di Felice a profitat de robusteţea, de solidi­
tatea glasului său, pentru a dărui autoritate personajului Renato. 
Derularea frazelor a frizat însă o deranjantă monotonie de expresie 
şi, iată, momente din aria „Eri tu" ... „O dolcezze perdute!" au fost lip-
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site de forţă evocatoare. Pe ţesătură vocală acută, italianul a avut 
chiar oarecari dificultăţi, aşa încăt nu a exploatat cum se cuvine 
coroana ariei, ca şi finalul ei, pierdut în imensitatea arenei. 

Sonorităţile grave ale mezzosopranei Elisabetta Fiorillo, 
potrivit emise în aşa-numita rezonanţă di petto au fost spectacu­
loase şi, astfel, prezicătoarea Ulrica a avut doritul impact sumbru 
asupra audienţei din arenă şi din scenă. Păcat că artista italiană se 
află într-un moment al carierei în care uzura vocii este mai mult 
decât deranjantă, prin sunete şterse în zona centrală a registrului 
şi, mai ales, printr-un vibrato accentuat. 

În alte roluri, am remarcat-o în primul rând pe agila soprană 
lirico-lejeră Gladys Rossi (Oscar), căreia îi asociez, în ordine, nu­
mele baritonului Alessandro Batiato (Silvano), ca şi ale başilor An­
tonio Barbagallo (Samuel) şi Dario Russo (Tom). 

Cu fermitate, la pupitrul Orchestrei Regionale din Marche, 
dirijorul Daniele Callegari, a strunit rămânerile în urmă ale Corului 
Liric „ Vincenzo Bellini" în primele pagini ale operei, a asigurat inci­
sivitatea atacurilor în scena Invocaţiei Ulricăi, a trecut cu bine peste 
nesiguranţele corzilor din barcarola „Di'tu se fedele", a rezolvat 
necoordonările între corzi şi suflători în introducerea ariei „Eri tu" 
şi a derulat discursul muzical în spiritul tempilor corecţi şi al di­
namicii potrivite. 

(CULTURA nr. 36 (341), 15 septembrie 2011 şi 

http:/ I cronici.cirnec.ro, 8 octombrie 2011) 

DON GIOVANNI 
ÎN TEATRUL PREMIEREI ABSOLUTE 

Emoţia a fost copleşitoare când am intrat în „ Teatrul lui 
Mozart", la Praga, acolo unde s-au reprezentat în prime audiţii mon­
diale Don Giovanni (în 1787, sub bagheta compozitorului) şi La 
clemenza di Tito, în 1791. Cu peste două secole înainte, paşii lui 
Amadeus înnobilaseră locul, mâinile lui conduseseră ansamblurile, 
spiritul lui impregnase spaţiul. Încurajat de succesul praghez al operei 
Nunta lui Figaro, ce urmase premierei de la Viena (1786), pentru 
prima reprezentare a lui Don Giovanni, Mozart alesese direct Oraşul 
de Aur şi al său Nostitzsches Nationaltheater, proaspăt construit şi 
numit după cel căruia îi fusese dedicat, aristocratul Frantisek An­
tonin Conte Nostitz Rieneck. Şi cu acel prilej, succesul a fost imens. 
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La Praga, "opera operelor" îşi începuse drumul triumfal, fără sfârşit, 
prin istorie. 

Actualmente, teatrul pe al cărui frontispiciu stă înscrisul 
"Patriae et Musis" se cheamă Estates Theatre (Stavovske divadlo) şi 
aparţine Teatrului Naţional praghez. O sală-bombonieră în stil neo­
clasic, decorată în aur armonizat cu tentele de vernil ale pereţilor, 
cu cinci rânduri de loji şi balcoane, cu acustică suverană. Foyerele 
nu sunt fastuoase, totul a fost făcut pentru bogăţia auditoriumului. 

Ca într-o visare împlinită, m-am bucurat că spectacolul 
văzut recent, în stagiunea estivală, a fost chiar Don Giovanni, o pro­
ducţie istorică a oraşului de sub Hrad. Dragostea semnatarului 
decorurilor - legendarul scenograf ceh Josef Svoboda - pentru 
teatrul premierei absolute şi simbolurile sale a fost atât de mare 
încât l-a duplicat în scenă. Astfel, ambientul-bijuterie de la 
Stavovske divadlo a devenit cel al palatului eroului titular, ca o pre­
lungire, ca o îngemănare intimă. Teatru-în-teatru. Conceptul origi­
nal de regie al lui Vâclav Kaslik, reînnoit şi restudiat prin grija lui 
Jifi Nekvasil, a propus o montare clasică, în care atitudinile moderne 
şi-au făcut loc în joc, în mimică, în gesturi, în mişcare scenică (Stevo 
Capko şi Mirka Eliâsovâ). Este unul din dezideratele spre care tre­
buie să tindă orice mizanscenă de final de secol XX şi debut de secol 
XXI. Costumele lui Theodor Pistek i s-au integrat admirabil. 

Spectacolul a avut fluenţă, cursivitate, tensiune. Este meritul 
tânărului dirijor Robert Jindra, ai cărui tempi le-au indus, chiar 
dacă gravitatea primei secvenţe, Andante, din Uvertură s-a făcut 
mai puţin simţită şi lectura nu a fost foarte introspectivă. A recu­
perat însă rapid imaginea şi, în tragicul final al morţii eroului, a 
restituit integral operei specificul de dramma giocoso. Orchestra şi 
Corul (dirijor Pavel Vanek) Teatrului Naţional din Praga au sunat 
bine şi echilibrat. 

Ales Jenis a fost excelent în rolul Don Giovanni. S-a impus 
printr-o voce baritonală înaltă, cvasi-tenorală, omogenă pe ambi­
tus, nu foarte puternică (duelul cu orchestra din dificila scenă a 
morţii eroului a fost pe alocuri pierdut) dar cultivată la extrem. 
Artistul a cântat atent şi rafinat, cu rostiri pline de sens ale recita­
tivelor, cu legato fluid şi insinuant (duettino "Lâ ci darem la mano" 
cu Zerlina), cu inflexiuni expresive mânuite impecabil (serenada 
"Deh vieni alla finestra"). Cele cca două minute ale celebrei arii a 
şampaniei "Finch'han dal vino" au fost exemplare. O tehnică fabu-
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loasă de respiraţie i-a permis derularea frazelor lungi, într-un tempo 
ameţitor, cu adresare spectaculoasă, ca o jerbă de artificii. Puţini 
baritoni galonaţi o interpretează astăzi într-un asemenea mod. 

Frumoasa Marie Fajtovă (Donna Anna) a afişat un glas con­
sistent, bogat învelit în armonice care, prin calitate, culoare şi inci­
sivitate, prin derularea cantabilă a desenelor muzicale, mi l-a evocat 
pe cel al Marinei Krilovici. Aşa a fost în cele două arii "Or sai, chi 
l'onore" şi "Crudele? ... Non mi dir, bell'idol mia", în scene şi ansam­
bluri. 

Şarm, mobilitate şi expresivitate au fost atributele sopranei 
Lucie Fiser Silkenovâ, Zerlina. Păcat că o neatenţie de moment a 
făcut-o să omită primele două măsuri ale ariei "Vedrai, carino", in­
trând abia la următoarele" ... se sei buonino ... "! Prudent s-a arătat 
tenorul cu timbralitate plăcută şi frazare limpidă Jaroslav Bfezina 
(Don Ottavio) în aria "II mia tesoro" din actul secund, când a abuzat 
de nuanţe de mezzoforte, mult prea intimiste. O indispoziţie trecă­
toare ce l-a făcut nesigur? Să fi fost oare motivul pentru care, pur 
şi simplu, în chip nefiresc, a fost eludată aria "Dalla sua pace" din 
primul act?!? 

Soprana Jitka Svobodovă (Donna Elvira) are un profesionalism 
evident şi o solidă experienţă de scenă, dar a căzut pe alocuri în 
rutină şi manierism de sorginte cvasi-operetistică. Maniera de atac 
a acutelor a apărut cel puţin ciudată, prin portamentele nepotrivite 
de atac, deşi plasamentul vocii a dus-o către sunete strălucitoare. Cu 
glas aspru, mai puţin dedicat subtilităţilor mozartiene, basul Peter 
Mikulas a fost un Leporello stăpân pe multitudinea şi complexitatea 
situaţiilor în care parteneriatul cu stăpânul său îl duce. Frumos a 
sunat vocea basului Jifi Hijek, inspiratul interpret al lui Masetto şi 
impresionant a rezonat glasul profund, pătrunzător şi autoritar al 
basului "negru" Miloslav PodskalskY (Comandorul), care nu a avut 
nevoie de amplificare în marile scene din final. 

Don Giovanni în sanctuarul mozartian de la Praga a fost un 
spectacol care, prin montare şi pregărire muzicală, prin vocea in­
terpretului rolului titular - în primul rând - a omagiat cum se cu­
vine celebritatea astrului salzburghez. Rămân cu această impresie 
şi cu cea a perpetuării în timp a spiritului donjuanesc întrucât, în 
viziunea regizorului Vâclav Kaslik, neînfricatul erou apare în mo­
mentul când, la sextetul final, toţi se bucură şi îşi expun planurile 
de viitor. Chiar dacă Don Giovanni a dispărut în tenebre, pentru 
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Donna Anna, Donna Elvira, Don Ottavio, Leporello, Zerlina şi 

Masetto nimic nu va mai fi ca înainte. Gândirea şi sufletul lui îi vor 
urmări. Pe ei şi pe noi. 

(CULTURA nr. 37 (342), 22 septembrie 2011 şi 

http://cronici.cimec.ro, 10 octombrie 2011) 

FESTIVALUL ROSSINI 
SUB IMPERIUL PROTESTELOR 

În august, la Pesaro, pe malul Adriaticii, se desfăşoară 
„Rossini Opera Festival", o manifestare menită să ofere an de an 
atât valoroase interpretări ale operelor celebre rossiniene, cât şi 
restituiri de titluri uitate. Festivalul şi-a câştigat un prestigiu dura­
bil încă de la prima ediţie din 1980. În 2011, programul a fost, ca 
de obicei, divers şi incitant, cuprinzând "şlagăre" (Bărbierul din 
Sevilla), lucrări puţin cântate (Moise în Egipt, Scara de mătase, Călă­
torie la Reims), rarităţi (Adelaide di Borgogna), concerte de belcanto 
(mezzosoprana Marianna Pizzolato, tenorul Dmitry Korchak, bari­
tonii Nicola Alaimo şi Mario Cassi, soprana Marina Rebeka), un 
concert de închidere (oferit de tinerii absolvenţi ai Academiei 
rossiniene din Pesaro), conferinţe, proiecţii video şi multe altele. 
Totul într-o atmosferă de sărbătoare, ca omagiu adus „Lebedei de la 
Pesaro", cum este supranumit Rossini. Cochetul oraş italian respiră 
prin ruladele muzicii maestrului difuzate la orice colţ de stradă, 
afişe şi portrete împânzesc locul, decorează vitrinele magazinelor. 
Te simţi minunat, reconfortant! 

Tenorul Bogdan Mihai, 
debut la Teatrul Rossini 

Dramma per musica în două 
acte Adelaide di Borgogna sau Ot­
tone, regele Italiei a avut premiera 

absolută la teatrul Argentina din Roma, în 1817. Libretul lui Gio­
vanni Federico Schmidt ne poartă în Italia anului 94 7, la Canossa 
şi în împrejurimi. O istorie complicată, precum toate cele de gen, cu 
rivalităţi politice şi amoroase, lupte pentru putere, războaie, 

bănuieli de crimă, captivităţi şi evadări, răzbunări, răsturnări de 
situaţii şi bineînţeles. „ happy-end. Seria de spectacole din acest an, 
cinci la număr, a avut loc la Teatro Rossini, o „bombonieră" de 
aproape 900 de locuri, aranjată în stil clasic italian, cu patru rân­
duri de loji şi balcon, cu acustică ideală, inaugurată în 1818 cu 
opera „Coţofana hoaţă", chiar sub bagheta compozitorului Rossini. 
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Este sediul principal al reprezentaţiilor din festival. (Alte locaţii sunt 
Auditorium Pedrotti din incinta Conservatorului Gioachino Rossini 
şi Adriatic Arena, în fapt o sală de sport cu alura de OZN.) 

Adelaide di Borgogna 2011 este producţia de autor a lui 
Pier'Alli, care semnează regia, decorurile, costumele şi proiectul lu­
minilor. În concepţia sa, elementul modern vine prin imagistica 
scenică, prin jocul şi relaţionarea personajelor. Este o opţiune 
potrivită ce arată faţeta cea mai dorită a controversatului Regiethe­
ater. Fără translări ale perioadei acţiunii, dar cu simbolistică in­
tensă susţinută de proiecţii şi cadre filmate, spectacolul captivează. 
Induce reflecţii, conexiuni. Decorurile sunt puţine, simple şi clasice, 
iar costumele se înscriu şi ele în linia desenului de epocă, întregind 
dualismul clasic-modem, îngemănare benefică pentru spectacolele 
lirice ale zilelor noastre. 

În rolul titular, soprana australiancă Jessica Pratt s-a impus 
de la bun început prin frumoase sunete în pianissimo, moi, aerate 
(aria „Occhi miei piangeste assai ... Oh cara immagine") şi printr-o 
dăruire totală în marele duet cu mezzosoprana Daniela Barcellona 
(Ottone, în travesti) ... o scenă de dragoste în care Pier'Alli le-a impus 
interpretelor o gestică subtilă, cu atingeri firave, de mare efect. 
Tânăra Pratt are consistentă perspectivă pentru rolurile de coloratură 
dramatică şi marea arie din final „Cingi la benda candida" a probat 
opţiunea, prin bravură, abilitate în interminabilele rulade, lungime 
de frază susţinută de o bună tehnică de respiraţie, prin varietate de 
nuanţe. Supra-acutele au fost spectaculoase, chiar dacă, imediat 
mai jos, unele note înalte - în mod curios - au mai anunţat stri­
denţe. 

Pe deplin afirmată pe scenele lumii, italianca Daniela Bar­
cellona a cântat cu incisivitate încă de la cavatina din primul act 
„Soffri la tua sventura" şi a continuat pe aceleaşi coordonate până 
la aria finală „ Vieni: tuo sposo e amante", plină de avânt. În pofida 
unui glas oarecum aspru, artista este specialistă desăvârşită a 
pasajelor de coloratură pe care le serveşte cu omogenitate pe ambi­
tus. Coroana de assoluta pe rolurile rossiniene grave nu-i este în­
depărtată. 

Prezenţa lui Bogdan Mihai în rolul Adelberto pe afişul de la 
Pesaro este o consecinţă a realizărilor de până acum ale tenorului 
pe scene europene, atractivă pentru manageri fiind apetenţa 

tânărului pentru scriiturile rossiniene, recomandată de extensia 
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glasului, de uşurinţa cu care preia agilităţile. Şi aici, aria „Grida, o 
natura" din actul secund i-a arătat cu prisosinţă calităţile: fiorituri 
executate cu pregnanţă, supra-acute stupefiante, un legato încărcat 
de nuanţări, care probează că Bogdan Mihai nu se cantonează doar 
în cântul mecanic, de automat. Frazează elegant (duetul cu Ottone 
„ Vive Adelaide in pian to"), unduieşte desenul melodic („Noi diponi­
amo il brando" din aceeaşi pagină), simte şi restituie accentul şi 
patina italiană a scriiturii (duetul cu Adelaide „Della tua patria ai 
voti"). În general s-a arătat vehement în recitative dar, pe alocuri, s-a 
îndepărtat de caracterul războinic al personajului său şi a înmuiat 
atacurile de sunet, acolo unde nu a trebuit. Odată cu acumularea 
experienţei tehnice, anumite sonorităţi nazale sau note înalte 
voalate, mai puţin percutante, vor dispare, sunt sigur. Este o 
condiţie sine qua non pentru cucerirea deplină a publicului din 
Peninsulă, foarte sensibil îndeosebi la poziţia de sunet. 

În rolul Berengario, bas-baritonul italian Nicola Ulivieri a in­
terpretat eroic, cu voce de stentor, aria „Se protegge amica sorte", cu 
rezerva că sonorităţile acute au apărut necalitative şi intonarea lor 
corectă a mai suferit. 

Conturarea altor personaje a revenit Jeannettei Fischer (Eu­
rice), Francescăi Pierpaoli (Iroldo, în travesti) şi lui Clemente Anto­
nio Daliotti (Ernesto). 

Sub bagheta destul de puţin imaginativă a lui Dmitri Ju­
rowski, Orchestra de la Teatro Comunale di Bologna a cântat cu ton 
cald, cu sunet compact şi echilibrat. Corul aceluiaşi teatru, pregătit 
de Lorenzo Fratini, după mici nesiguranţe de început, s-a alăturat 
colegilor instrumentişti, pentru împlinirea unei seri calitative. Cel 
puţin a doua din serie, cea urmărită. La premieră, se pare că 
protestele publicului au fost vehemente. Motivele? Se pot doar pre­
supune ... de la emoţia artiştilor la debuturile în roluri noi până la 
aprecierile subiective din partea unor spectatori, greu de controlat. 

Moise sau ... Bin Laden în Egipt La reprezentarea pro-
ducţiei cu Moise în Egipt 

însă, contestările au fost atât de vehemente la premieră încât au 
necesitat intervenţia poliţiei. De data aceasta, explicaţia a fost clară. 
Reputatul, de altfel, regizor Graham Vick a distorsionat total trama 
şi sensurile ei. În cooperare cu Stuart Nunn (decoruri şi costume) şi 
Giuseppe Di Torio (lumini). Ei bine, profetul Moise a fost imaginat 
în chip de ... Bin Laden! Pe lângă implicaţiile pe care le are o aseme-
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nea asociere imposibilă şi scandaloasă, vi-l puteţi închipui pe erou 
căntănd celebra rugăciune „Preghiera: Dal tuo stellato soglio", una 
dintre cele mai sublime, cele mai inspirate pagini din istoria liricii, 
cu Kalaşnikov-ul la piept? „Preghiera" cu ... mitraliera! Lăsănd la o 
parte deturnarea totală a ideaticii, oare cum s-a putut găndi regi­
zorul că o muzică superbă poate fi pusă în gura altui personaj, di­
ametral opus caracterial celui căruia i-a fost destinată de 
compozitor? Şi încă. Oare căt de mult l-au inspirat pe Vick rafinatele 
sunete rossiniene ale instrumentelor de coarde dacă a pus în scenă 
violenţe, somaţii, arestări, ridicări din pat în toiul nopţii? A reflec­
tat el la subtitlul operei, Azi.one tragico-sacra, înscris de Rossini sau 
la libretul lui Andrea Leone Tottola? 

Iată dezastrul cu regizorii care desconsideră, dispreţuiesc 
partitura, care ignoră total muzica, mesajul ei. Necunoştinţă? Nu 
se poate spune. Anterior, Vick a creat şi producţii moderne foarte 
bune. Rea voinţă? Poate. Producere de scandal? Probabil. Dorinţă 
de şoc cu orice preţ? În mod cert. Independenţa creativă nu-l ab­
solvă de răspundere, vizavi de modul cum ar fi trebuit să-l servească 
pe Rossini, să oficieze în templul lui. 

Bineînţeles că britanicul nu s-a oprit aici. Evreii ostracizaţi 
în Egipt au fost înfăţişaţi în chip de terorişti cu cagule, care fac 
şcoală, se antrenează pentru a se arunca în aer (scena ploii de foc 
provocată de Moise a devenit sinuciderea în masă a evreilor prin de­
clanşarea centurilor explozive!). 

Cu montarea lui Graham Vick la Pesaro, născătoare de 
traume, am cunoscut una din cele mai negre pagini ale Regiethe­
ater. Poate cea mai întunecată. Am mai afirmat. Astăzi, mizan­
scenele de operă trebuie revigorate. Dar nu într-un asemenea mod! 

Unde se va ajunge? Ce se poate face? Este imperios necesar 
ca managerii de teatre lirice să-şi ia în serios obligaţia elementară a 
onorării titlurilor pe care le programează şi să rezilieze contractele 
regizorilor derapanţi, de îndată ce constată că ideile pe care le pro­
movează sunt discordante muzicii şi textului. 
Principalii Mai întăi, cei trei italieni. Foarte bun în rolul 

Faraonului a fost bas-baritonul Alex Esposito. Tim­
brul vocii sale este generos şi rezonează somptuos, incisiv. Autori­
tar şi dramatic, se exprimă fulminant-eroic în aria „Cade dal ciglio 
il velo", lucru absolut firesc la calibrul său de glas dar, pe lăngă 
toate acestea, începe prima frază cu o messa di voce (creşterea şi 
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descreşterea intensităţii sunetului înalt pe acelaşi arc de respiraţie) 
de cea mai pură extracţie belcantistă. Remarcabil. A dominat dis­
tribuţia. 

În rolul titular, basul Riccardo Zanellato a avut prea puţină 
autoritate în cânt ca să desăvârşească aura profetică a personaju­
lui. Sunt convins că nici viziunea lui Vick nu l-a inspirat. Glasul 
este puternic, deşi nu foarte strălucitor, iar legato-ul se cere îm­
bunătăţit. 

Cunoscută vedetă, mezzosoprana Sonia Ganassi (Elcia) a 
forţat deseori sonorităţile în pasajele de coloratură, dar a derulat o 
superbă cantilenă în aria "Porgi la destra amata", încheiată în pură 
bravură, cu acute ferme şi penetrante. 

Osiride a fost rusul Dmitry Korchak, un artist căutat pe 
scenele europene, în special pentru roluri rossiniene. Conduce fru­
mos linia vocală, cu eleganţă, simte că rolul reprezintă un mare pas 
către fundamentarea belcantoului romantic la vocea de tenor. Tim­
bralitatea nu seduce, dar glasul este sigur şi pătrunzător. 

În celelalte roluri, au cântat Yijie Shi (bun în Aronne), Olga 
Senderskaya (voce neinteresantă în Amaltea), Enea Scala (Mambre) 
şi Chiara Amaru (Amenofi). 

Conducerea ansamblurilor de la Teatro Comunale di 
Bologna a revenit lui Roberto Abbado. S-a achitat cu siguranţă de 
misiune. Dar oare dirijorul nu are niciun rol când constată că muzica 
pe care trebuie s-o servească necondiţionat este ignorată de creatorul 
producţiei? 

La 193 de ani de la premiera absolută care a avut loc la 
Teatro San Carlo din Napoli, Moise în Egipt a trăit o dramă la Adri­
atic Arena din Pesaro. 

(CULTURA nr. 38 (343), 29 septembrie 2011 şi 

http://cronici.cimec.ro, 9 octombrie 2011) 

VEDETĂ LA PESARO, 
MEZZOSOPRANA MARIANNA PIZZOLATO 

Prestigiosul festival rossinian a invitat-o în acest an pe siciliana 
Marianna Pizzolato pentru a opta oară consecutiv. Un lucru sur­
prinzător pentru o tânără de cca 30 de ani dar, după ce o asculţi, 
nimic nu ţi se mai pare nefiresc. Călătorie la Reims (rolul Marchizei 
Melibea), Tancredi, Italianca în Alger şi Cenuşăreasa (personajele 
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titulare), Ermione (Andromaca), Zelmira (Emma) şi de două ori 
partea de mezzosoprană din Stabat Mater au fost urmate în 2011 de 
rolul Rosina din Bărbierul din Sevilla, ca şi de un concert de bel­
canto, această din urmă formulă fiind rezervată doar artiştilor­
vedetă. A cânta Rossini la Pesaro echivalează cu a fi prezent pe afiş 
la Bayreuth sau în titluri de Mozart la Salzburg. 

În concertul din acest an, de la Auditorium Pedrotti, în com­
pania ansamblului Antonio 11 Verso e Strumenti Antichi al Conser­
vatorului din Palermo (dirijor şi clavecinist, lgnazio Maria Schifani), 
Marianna Pizzolato şi-a confirmat reputaţia în curs de consolidare. 
A ales un program lung şi dificil, care i-a pus în valoare calităţile vo­
cale şi solida cultură de stil în teritoriul belcantist. Totul se funda­
mentează în primul rănd printr-un glas plăcut colorat, omogen, 
maleabil şi plin de prospeţime. Urmează apoi înţelegerea scriiturilor, 
pregătirea muzicală fără fisură. 

Cu eleganţă de salon, cu punctări fine, artista a cântat mlă­
diat şi aerisit madrigalele Ohime ch'io cado de Claudio Monteverdi. 
Virtuozismul ei este diafan în contextul unui sunet de extremă pu­
ritate (aria lui Ariodante "Dopa notte, atra e funesta" din opera lui 
Haendel) şi, pentru menţinerea egalizată a registrelor, evită forţările 
notelor grave. A fost evident că, pe tot ambitusul de glas, Marianna 
Pizzolato se preocupă intens pentru a dărui frazelor muzicale o linie 
frumoasă, pe care o mânuieşte şi o expune exemplar, chiar dacă o 
uşoară monotonie a tentelor s-a insinuat pe alocuri (lamento-ul 
"Scherza infida" din acelaşi Ariodante). Muzicalitatea este debor­
dantă, staccaturile impecabile. 

Vehemenţa vocalizelor din Cantata pentru contraltă, coarde 
şi continuo „ Questo e il piano, questo e il rio" de Pergolesi a adăugat 
multă şi potrivită ardoare lecturii, după cum bine a fost interpretat 
recitativul "Ah, non piu m'ode lei" al cunoscutei arii „Che faro senza 
Euridice" (Orfeu şi Euridice de Gluck), care însă a primit o viziune în­
trucâtva obiectivă, exterioară. Poate şi lipsa notelor acute din versi­
unea aleasă, desigur împreună cu acompaniatorii, a împiedicat 
desfăşurări mai expresive. 

Aria lui Neris „Ah, nas peines seront communes" din Medeea 
de Cherubini a constituit momentul de vârf al programului de con­
cert, în care expansiunea de sunet a sedus prin bogăţie, nuanţările 
au fost abundente iar dramaturgia a impresionat. Minunată, inter­
venţia fagotului solo, datorată lui Giuseppe Davi. 
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Marianna Pizzolato nu putea rămâne în afara repertoriului 
rossinian şi, iată, în bisurile solicitate frenetic, a oferit pagini de 
referinţă din Italianca în Alger (aria "Cruda sorte") şi Tancredi (aria 
"Di tanti palpiti"), în care apetenţa pentru apusurile maestrului de 
la Pesaro, pentru spectacol, a fost evidentă. Cu şarm şi subtilitate 
în prima, cu implicare profundă în a doua, artista a şters impresia 
de cânt economic, sesizată pe alocuri şi s-a dedicat fără limite dis­
cursului dramatic. 

Ansamblul Antonio II Verso e Strumenti Antichi are instru­
mentişti excelenţi, de o preciziune metronomică, cu sunet ce resti­
tuie parfumul de epocă. Sunt maeştri desăvârşiţi şi, alături de 
experimentatul şi valorosul lor şef, merită să fie numiţi: Alfia 
Bakieva şi Patrizio Gemone (vioară), Emmanuele Resche (violă), Lu­
dovico Minasi (violoncel), Luca Ghidini (contrabas). 

(CULTURA nr. 39 (344), 6 octombrie 2011 şi 

http://cronici.cimec.ro, 9 octombrie 2011) 

DE LA BARITON LA TENOR -
interviu cu BOGDAN MIHAI 

- Suntem în oraşul lui Rossini, 
Academia „Mirella Freni" la Pesaro, şi-mi amintesc că în 
unnă cu ceva ani, mă aflam la Ploieşti, în juriul unui concurs de canto. 
Te-ai prezentat şi ai luat Premiul I. De atunci şi până acum a fost un 
drum nu foarte lung. Te-ai gândit vreodată că vei ajunge aici? 

- Am sperat, desigur. Întotdeauna îmi aduc aminte cu mare 
plăcere de fiecare moment al vieţii mele. Ţin minte Concursul de la 
Ploieşti, nu mai ştiu exact anul, dar pe atunci cântam ca bariton, 
bariton liric. Acum fiind tenor, multă lume mi-a reproşat de ce n-am 
cântat aşa de la bun început, însă cred că acest lucru m-a ajutat 
foarte mult şi cei care m-au ţinut în această ţesătură de glas n-au 
făcut altceva decât să mă protejeze. Foarte tânăr fiind, aveam 17-18 
ani, dacă aş fi intrat de atunci în nu ştiu ce acrobaţii vocale şi într-un 
repertoriu complet inadecvat, aş fi putut ca astăzi să nu mai cânt. 
Am fost apoi student la Conservator, la clasa maestrului Nicolae 
Constantinescu, am lucrat cinci ani împreună, a fost o perioadă 
foarte bună, m-am simţit excelent şi foarte ocrotit prin tot ce am 
cântat în acea vreme, nu regret nici o secundă. Apoi am căutat pe 
Internet un master class, l-am găsit pe cel al Mirellei Freni, m-am 
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prezentat acolo ca bariton, iar după audiţie mi-a spus clar: "Tu eşti 
tenor, să nu-ţi fie frică, găndeşte-te, ai trei zile la dispoziţie şi vino 
cu o arie de tenor să vedem ce putem face". 

- Decizie greu de luat, propusă însă de o celebritate a lumii 
lirice. 

- Bineînţeles că am început efectiv să plâng, am fost destul 
de speriat, trebuia să uit tot ce învăţasem şi să încep o viaţă nouă. 
Era un mare risc pentru că, schimbând totul şi luând-o de la capăt, 
nu ştii ce garanţii îţi poate oferi viitorul. Ţin minte că am adus aria 
lui Almaviva, „Ecco ridente in cielo" din Bărbierul din Sevilla, am în­
ceput acel cantabile şi doamna Freni mi-a spus că doreşte să audă 
finalul, agilităţile şi notele acute. Am cântat şi fără să-mi dau seama 
am emis Do natural acut, dar n-am conştientizat ce sunet este. 
Păstrez înregistrarea. Mirella Freni mi-a spus: „Ai văzut că eşti 
tenor? Ai încredere, vei intra la Academia mea, vom lucra şi totul va 
merge bine". Şi am studiat şase luni numai aria „Dalla sua pace" din 
Don Giovanni, eram exasperat. De ce numai asta? Îmi răspundea 
că îmi va ajuta foarte mult, va egaliza vocea, voi învăţa să calorizez„. 
Mozart este o şcoală extraordinară. După această perioadă am in­
trat din nou în repertoriul rossinian, am cântat pentru prima dată, 
şi o spun cu toată sinceritatea, aria „Cessa di piu resistere" din Băr­
bierul din Sevilla. Eu adusesem partitura, am înregistrarea video în 
care doamna Freni îmi spune: „Eşti nebun să vii cu aria asta 
cumplită?" Timp un an şi jumătate a fost o colaborare foarte fru­
moasă, ne-am înţeles extraordinar, după care drumurile s-au sepa­
rat, deja au apărut contracte, inclusiv debutul meu la Opera 
Naţională Bucureşti cu acest rol, Almaviva, şi apoi colaborarea cu 
agenţia de impresariat vieneză cu care lucrez astăzi. Sunt fericit 
pentru că eu consider că am parcurs un drum natural, n-am forţat 
absolut deloc, nu m-am băgat în roluri care să ceară mai mult decât 
pot eu să ofer şi în general sunt deosebit de atent cu ceea ce accept 
să cânt, mai ales că ofertele vin din toate părţile. 

Ţesături vocale preferate - Din nou, hotărâri greu de 
luat. .. 

- lată, trebuia să fac Cei doi Figaro de Mercadante la 
Ravenna, sub bagheta lui Riccardo Muti. Iniţial am spus că sunt de 
acord dar după ce am văzut partitura, am considerat că rolul este 
scris prea mult pe registrul central şi exista riscul să mă întorc oare­
cum la vocea de bariton, lucru pe care nu-l doream. Însemna să în-
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groş sunetul şi nu era bine pentru mine. Apoi a urmat propunerea 
pentru opera 1984 de Lorin Maazel, spectacol pe care trebuia să-l 
fac la Palau de Ies Arts Reina Sofia, la Valencia, sub bagheta sa, dar 
am refuzat. 

- Din punct de vedere al ţesăturii vocale, ce roluri preferi? 
Ultra-acute? 

- Nu neapărat. Vreau să fie un desen melodic înalt, dar care 
să nu aibă ţesătură dificilă. Pentru că dacă el este foarte jos sau 
central nu pot să mă manifest. Iar eu am, cum spunea şi maestrul 
Alberto Zedda, o voce de tenor liric, care trebuie să sune şi să arate 
ce am mai bun, agilităţile. Ori la Mercadante nu existau fiorituri, 
era o operă superbă dar nu pentru mine. La fel şi 1984, scriitură 
modernă, nişte Re-uri acute, dar o muzică din care n-am înţeles ab­
solut nimic. Şi m-am gândit că dacă eu, acum, la 29 de ani, fac 
acest lucru, ce voi mai cânta la 40? Puritanii, la fel. A existat o ofertă 
de la Teatrul Massimo din Palermo dar am refuzat-o. Nu pot, n-am 
încă maturitatea personajului. 

- Înţeleg că te documentezi întotdeauna înainte de a da un 
răspuns. 

- Desigur. Cei din agenţie îmi spuseseră că e important. De 
acord, sunt maeştri de mare renume dar eu nu pot să risc. În mo­
mentul în care te prezinţi în faţa unui public, plus presa scrisă şi 
TV, eşti judecat, nu-i destul să se zică „ce drăguţ este acest băiat şi 
ce voce frumoasă are!" Te disecă şi dacă nu eşti bine, atunci te 
costă. Şi după două-trei articole proaste în presă, nu mai cânţi pe 
scene mari. Veştile circulă rapid, ca ... telefonul fără fir. Sunt foarte 
atent la ce fac. Am răbdare. 

Se compune pentru 
Bogdan Mihai 
tot în această vară ... 

- Aşadar Rossini în momentul de faţă, 
nu? Ai cântat „Aureliana in Palmira" ... 

- La Festivalul de la Martina Franca, 

- Şi maestrul Alberto Zedda a compus pentru tine ... 
- ... variaţiunile din Adelaide di Borgogna de aici, de la Pe-

saro. Pentru Aureliana in Palmira, am avut o bună colaborare cu 
maestrul David Parry. După Armida de la Garsington, ultimul spec­
tacol în care am cântat sub bagheta dânsului a fost anul acesta la 
Stuttgart, Bărbierul din Sevilla. L-am rugat să-mi compună nişte 
variaţiuni pentru Martina Franca. Am stat două ore într-o sală cu 
pian şi dânsul mi le-a făcut. Bineînţeles pentru una din arii s-a con-
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sultat cu maestrul Zedda ... dacă se poate elimina ceva. Au hotărât 
să nu se taie nimic iar cabaletta să fie obligatoriu reluată. La Pe­
saro, am lucrat în fiecare zi cu Alberto Zedda. Îmi trimisese înainte 
7-8 pagini de variaţiuni. Mi-a plăcut că mi s-a adresat cu „Caro col­
lega". 

- Şi ce a găsit de cuviinţă maestrul, mare dirijor şi exeget 
rossinian, să-ţi recomande? 

- L-am rugat şi a acceptat să înregistrez toate orele făcu te cu 
domnia-sa, să le pot asculta mereu. Legat de agilităţi, mi-a spus 
aşa: „Tu faci foarte bine fioriturile în Rossini, pentru că ai ritmică, 
accente, totul bine. Însă la această chestiune pe care tu o gândeşti 
matematic trebuie să pui sentiment. Accentuezi prima notă în 
agilităţi iar apoi trebuie să adaugi culori". Mi-a mai spus că modul 
în care se cântă începutul şi sfârşitul unei fraze la Rossini este ca 
un arc, porneşti dintr-un punct, creşti şi te întorci în acelaşi punct. 
Nu oboseşti şi vocea sună foarte bine. Mi-a dat multe sfaturi de stil, 
interpretare, respiraţie, despre raporturile cu publicul, cu orchestra, 
despre modul în care „vorbeşti" recitativele. În ziua de astăzi este 
fals conceptul că recitativele trebuie cântate, urlate. Nu! Se aplică 
exact dictonul italian „Si canta come si parla", trebuie să le „vor­
beşti". Dacă vei cânta recitativele în forte, ce vei face în arii? Multă 
lume reproşează că recitativele nu sună, dar n-au cum să sune pen­
tru că sunt declamate, exact ca la un actor. Aşa a fost cu maestrul 
Zedda, care mi-a făcut o imensă bucurie spunându-mi: „Continuă 
cum ai făcut aici, aplică tot ce ţi-am spus şi vei vedea că viitorul o 
să-ţi rezerve surprize cu totul extraordinare. Vreau să lucrăm îm­
preună". Ştie că voi cânta Contele Ory la Geneva şi mi-a spus că îmi 
stă la dispoziţie cu cea mai mare plăcere. 

Nu încerc să imit" . - Cum te satisface muzica l~i R?ssini 
" dzn punct de vedere al personalztăţzz tale? 

- Eu sunt o fire energică şi vulcanică, cred că este, cu sigu­
ranţă, singurul compozitor cu care mă simt acasă, oriunde aş fi. Îmi 
place cam tot ce înseamnă Rossini. 

- Există o tendinţă de a lejeriza agilităţile rossiniene. 
- Este adevărat. 
- Acest lucru nu place întotdeauna. Cum vezi problema şi 

eventual, cum o abordezi? 
- Sunt întotdeauna atent la ritmică, este cea mai importantă 

pentru a executa agilităţile. Studiez partitura, apoi ascult zeci de 
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înregistrări cu mari nume, Luigi Alva, Chris Merritt, Bruce Ford, 
William Matteuzzi, Rockwell Blake. 

- Rockwell Blake făcea nuanţe absolut fabuloase pe un sin­
gur arc lung de respiraţie. Eu l-am ascultat în „ Semiramide" într-un 
concert la Châtelet acum vreo 20 de ani şi era fenomenal tocmai prin 
această calitate. 

- Îmi povesteau cei de la machiaj, care sunt la Teatro Rossini 
din Pesaro de 20-30 de ani, că Rockwell Blake făcea nişte exerciţii 
de respiraţie absolut fantastice. Îşi aducea în cabină o cărămidă cu 
o sfoară, făcea un scripete şi începea să tragă în timp ce cânta. Bine, 
el avea şi o construcţie corporală formidabilă care-i permitea să facă 
tot ceea ce a făcut. Ascultând aceste istorii, nu încerc să imit, ar fi 
o mare greşeală, dar vreau să îmbunătăţesc, să aduc - atât cât vocea 
îmi permite - lucruri noi. Înainte să vin la Pesaro, am vorbit cu 
tenorul Bruce Ford, pentru că el a înregistrat la casa Opera Rara 
Adelaide di Borgogna. Mi-a spus să fiu foarte precaut, pentru că 
este un rol dificil dar dacă ştii să-l aduci la glasul tău, poţi să ai 
succes extraordinar. Mi-a dat sfaturi, este o persoană foarte gen­
tilă, atât de umană. Ca şi partenera mea din spectacol, mezzoso­
prana Daniela Barcellona, care pentru mine a fost o surpriză. 

- E mai înaltă decât tine? 
Contestări 

- Un pic. Dar ne-am înţeles foarte bine, mi-a 
spus "sei mio fratello", ne îmbrăţişăm ori de câte ori ne vedem. Aici 
suntem ca o mică familie. Mi-a spus că trebuie să mai cântăm îm­
preună, neapărat. Toată lumea a apreciat că formăm un cast foarte 
unit, glumim la repetiţii, ieşim împreună, ne telefonăm. 

- Aţi făcut haz şi pe seama fluierăturilor de la premieră? 
- Bineînţeles, pentru că noi ştiam cine vine şi, mai ales, de 

ce vine şi care sunt principalele ţinte: atât Daniela în Adelaide di 
Borgogna, cât şi mezzosoprana Sonia Ganassi în următoarea pre­
mieră, Moise în Egipt. Au fost scene absolut oribile, care nu sunt 
permise într-un teatru, a intervenit poliţia. Asta am păţit şi eu la 
premieră, şi în timpul ariei, şi după, şi în duetul cu Daniela. Nu are 
rost să trec lucrurile sub tăcere pentru că acesta este adevărul. Dar 
maestrul Zedda mi-a spus că nu există mare artist să nu fi fost 
huiduit în Italia. Am avut şi noi, românii, cântăreţi care au fost con­
testaţi de aripa dură a publicului. Dar vreau să vă spun că aceşti in­
divizi care fac atmosferă în teatru au întotdeauna un instinct precis 
şi vin la spectacole numai când se fac transmisii radio. S-a întâm-
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plat şi la Bologna, mi-a povestit fostul director al teatrului cu care 
m-am văzut aici. Nu mai ştiu ce premieră a fost. S-au apropiat de 
microfoane urlând ca să facă atmosferă, pentru că rămâne docu­
ment. Şi atunci toată lumea, toate articolele, judecă în funcţie de ce 
au auzit în transmisie, pentru că mulţi nu vin să vadă spectacolul, 
ascultă numai la radio şi scriu. Se întâmplă. 

- E neplăcut, sigur că da. Citeşti cronici? 
- Da, întotdeauna, consider că învăţ. O cronică, indiferent 

cât de bună sau proastă este, trebuie să o citeşti, să înveţi să 

pătrunzi în ea şi să fii mult mai atent ce să faci şi ce nu, când eşti 
din nou pe scenă. Şi asta este o şcoală. Cine nu citeşte cronici 
greşeşte. Citeşte-le pentru că o fărâmă de adevăr există în tot! Şi 
colegilor de scenă le-am spus că dacă văd la mine lucruri care nu 
sunt bune, să-mi spună. Sunt aici ca să învăţ, şi asta trebuie să fac 
toată viaţa. N-am nici o problemă, sunt foarte deschis la asta. 
Rossini ... baroc -Aş vorbi puţin despre un spectacol cu „Băr-

bierul din Sevilla" pe care l-ai făcut la Paris în 
ianuarie. Ai lucrat cu dirijorul Jean-Christophe Spinosi şi am remar­
cat unele lucruri speciale ... 

- El a gândit foarte mult Bărbierul în stil baroc, pentru că 
este un mic geniu în acest stil de muzică. Lucrul cu maestrul 
Spinosi a fost extrem de antrenant. Ne-am înţeles din prima zi pen­
tru că am dorinţa să cânt agilităţile într-un ritm cât se poate de 
alert, nu suport să lâncezesc. La Dresda, când am lucrat cu diri­
jorul Riccardo Frizza, mi-a spus că trebuie să fac lent cadenţele din 
cavatina "Ecco ridente in cielo". I-am răspuns: „Maestre, eu sunt 
îndrăgostit de Rosina, aştept sâ iasă la fereastră, de ce lent? Nu-i 
cântă unul de 90 de ani, ci un tânăr." Cu Spinosi a fost cu totul 
altceva, el practicând tempi alerţi, iar aria "Cessa di piu resistere" 
de la sfârşitul spectacolului, cred că a fost, fără modestie, cea mai 
bună din viaţa mea, ca o explozie. Rossini înseamnă şampanie, 
strălucire. A fost foarte bine la Paris, am introdus ceva elemente 
baroce la finele Serenadei. 

- Nu ai avut impresia că ai pierdut puţin din culoare şi fioriturile 
acelea rapide erau de altă factură, mai lejeră? 

- Exact, dar am încercat să combinăm. Au fost momente în 
care nu am fost de acord cu dirijorul şi i-am spus: „Maestre, aici 
trebuie să sune, să existe o culoare anume". 

- Sigur că da, în agilităţi nu trebuie să pierzi coloristica. 
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- Sub nici o formă. Dar rezultatul a fost foarte bun, plus lu­
crul cu regizorul Emilio Sagi, o absolută încântare. 

- O montare foarte frumoasă. 
- Premiera a avut loc în 2005, la Madrid şi l-au reluat la 

Châtelet. Cu un succes formidabil. A fost pentru prima oară în viaţa 
mea când finalul s-a bisat în fiecare seară, cu publicul în picioare. 
O atmosferă extraordinară, un astfel de succes ca la Paris n-am trăit 
niciodată. Directorul Jean-Luc Chaplin a spus că bis în fiecare 
noapte nu s-a mai întâlnit în-loco de la Don Carlos cu Karita Mat­
tila, Alagna şi Thomas Hampson, cu Pappano la pupitru. 

- Spune-mi, ce urmează în viitor? 
- Ofertele şi contractele sunt până în 2013 inclusiv. Proiecte 

În octombrie, Tokio, Suntory Hall, două concerte cu Angela Gheorghiu. 
Apoi plec pentru debutul la Zurich, Don Pasquale dirijat de Nello 
Santi, cu Ruggero Raimondi în rolul titular. După aceea revin în 
ţară pentru studiu în vederea întâlnirii din Italia cu maestrul Zedda. 
Vom lucra Contele Ory, pe care îl voi cânta la Geneva în decembrie. 
În luna ianuarie, chiar la început, revin la Deutsche Oper Berlin, 
Bărbierul din Sevilla sub bagheta lui Guillermo Garcia Calvo, într-o 
regie incredibil de dificilă, dar superbă. Noi facem eforturi serioase 
acolo ... cântăm într-un picior, agăţaţi, groaznic! Apoi plec la Antwer­
pen, în martie-aprilie, pentru premiera mondială a operei Rumor de 
Christian Jost. 

- Ai văzut partitura? Ce ţesătură are rolul tău? 
- Bineînţeles. Compozitorul m-a ascultat la Stuttgart în 

Cavalerul rozelor, apoi la Berlin, am mers la o cină după spectacol 
şi i-am spus: „Maestre, dacă scriitura este dodecafonică, n-o să cânt 
aşa ceva". M-a asigurat că a ascultat înregistrările mele şi a com­
pus cu glasul meu în minte. Oricum, rolul lui Ramon - este notat în 
manuscris că este scris pentru vocea mea - are agilităţi. Este o operă 
care ţine o oră şi jumătate. Sunt nouă spectacole, se va face DVD. 
După Antwerpen, în iunie-iulie voi reveni la Martina Franca pentru 
un Concert Rossini cu orchestră şi cor, la Palazzo Ducale, transmis 
la RAI în direct - eu cu Maria Aleida, cu care am cântat Aureliana in 
Palmira, o soprană excepţională de coloratură, n-am mai auzit de la 
Mado Robin astfel de supra-acute. Sincer, chiar ultimele clape ale 
pianului şi fără nici un efort. Urmează o premieră mondială, 
Francesca da Rimini de Mercadante. Din dorinţa compozitorului, 
manuscrisul n-a fost niciodată deschis şi a fost găsit la Torino într-un 
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seif. După Martina Franca, marea bucurie este că voi debuta la 
Arena din Verona în Don Ottavio din Don Giovanni, în regia lui Zef­
firelli, alături de Barbara Frittoli şi alte vedete. Aştept contractul dar 
treaba este decisă. Apoi la Stuttgart se va face o premieră cu 
Cenuşăreasa la care sunt invitat. 

- Tu ai un contract fix la Stuttgart? 
- Nu, absolut deloc. Pentru că, într-un fel, sunt de-al casei, 

am spus că voi cânta oricând acolo, chiar şi gratis (desigur, nu va 
fi cazul!), pentru că este teatrul sufletului meu, acolo mi-am făcut 
debutul internaţional. După Verona şi Stuttgart, urmează Santiago 
de Chile, o nouâ producţie cu Bărbierul din Sevilla etc. 

- Am observat şi „Don Pasquale" ca titlu ... 
- Am debutat în rolul Ernesto la Opera Naţională Bucureşti, 

în regia lui Rareş Zaharia, un regizor tânăr, prieten foarte bun şi cu 
nişte idei extraordinare, care deja face carieră în străinătate. 

. . .„ - Apropo, partenera ta din specta-
„Nu studiez cu nimeni colul bucureştean, soprana Aurelia 
Florian, ce mai face? 

- Din câte ştiu este plecată în Italia, studiază, are un profe-
sor acolo, nu cunosc numele lui. 

- Tu cu cine studiezi. în momentul de faţă? 
- Cu nimeni. 
- Crezi. că este bine? 
- Poate da, poate nu. Legat de tehnică, urmez cam tot ce am 

învăţat de la Mirella Freni,. Când abordez un rol nou, bineînţeles 
că există momente când vocea se duce într-un loc care nu este cum 
trebuie. Atunci opresc complet cântatul şi 2-3 zile fac numai exer­
ciţii tehnice, până-mi revin. Îmi este foarte greu să mă încred acum 
în cineva. Sunt foarte prudent. Totuşi, m-am întâlnit la Viena cu 
Edita Gruberova cu care chiar am să doresc la un moment dat să 
lucrez puţin, cred că spre sfârşitul anului. 

- Poate anumite sunete mai sunt tentate să meargă „în spate" 
şi ar trebui controlate. 

- Ştiu, numai că sunt foarte, foarte atent. Cu maestrul 
Zedda am lucrat şi tehnic. 

- Edita Gruberova a fost o tehniciană fonnidabilă, fără dis-
cu ţie. 

- Tocmai la asta mă refeream, plus că dânsa a spus la Viena 
- este o foarte bună prietenă a agenţiei mele - că, deşi nu lucrează 

281 

https://biblioteca-digitala.ro



cu voci masculine, pentru mine va face o excepţie. A ascultat Annida 
mea de la Garsington şi i-a plăcut. Mereu întreabă ce face „minunatul 
tenor romantic"? Este o persoană foarte drăguţă, comunicativă, 
simplă, un om foarte normal. O să începem să lucrăm. Plus că, în 
belcanto, a cântat cam tot ce se poate. Eu în general primesc sfaturi 
de la toată lumea. Nu pot să afirm că fac tot ce mi se spune, dar 
culeg ceea ce consider că este bun. Cu Nelly Miricioiu vorbesc mult 
la telefon. Şi dânsa a cântat mult belcanto, îmi oferă multe sfaturi. 
Este posibil să înregistrăm anul viitor Maria Padilla de Donizetti. În 
rest. .. să vedem ce-mi oferă viitorul. 

(http://cronici.cimec.ro, 11 octombrie 2011 şi 

CULTURA nr. 42 (347), 27 octombrie 2011) 
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UN INSTRUMENT IMPORTANT 

Ghidul de operă „Capodopere verdiene" reprezintă o pre­
mieră în publicistica profesionistă românească de gen. Autorul -
muzicologul, criticul şi profesorul universitar dr. Mihai Cosma -
propune cititorilor o lucrare densă, de sinteză, circumscrisă creaţiei 
maestrului de la Busseto, demers cu atât mai meritoriu cu cât sub­
stanţa lui o reprezintă reperele audio - video, produse mediatice de 
extremă utilitate şi actualitate, a căror ascultare şi vizionare consti­
tuie elemente indispensabile formării unei culturi solide în terito­
riul spectacolului de operă, al esteticii vocal - interpretative. Este 
marea calitate a volumului care, pentru un număr de 15 apusuri 
reprezentative, judicios selectate, listează în prima sa parte ediţiile 

discografice (acoperind practic tot ce s-a lansat până la data 
apariţiei ghidului) şi dă sugestii de videografie. Se regăsesc astfel 
enumerate, integralele CD audio de studio sau live a circa 280 de 
versiuni legendare, de referinţă, noutăţi, alături de peste 80 de spec­
tacole scenice filmate sau pelicule de operă destinate marelui ecran, 
în montări clasice sau contemporane. 

În plus, pentru fiecare titlu ales, de la Nabucco la Luisa 
Miller, de la marea trilogie romantică (Rigoletto, Trubadurul, Trauiata) 
la Don Carlos şi până la trilogia finală (Aida, Otello, Falstafjj, citi­
torului i se oferă în paginile ghidului tot ceea ce ar trebui să ştie despre 
geneza operelor, despre personaje şi desfăşurarea acţiunii, cu mar­
carea celui mai cunoscut moment al partiturii, a celor mai frumoase 
secvenţe muzicale. Variantele audio - video sunt înfăţişate cu dis­
tribuţia rolurilor principale, cu specificarea realizatorilor - dirijor, 
orchestră, cor, casă editoare, alături de care autorul menţionează 
mizanscenele româneşti contemporane. Desigur, nu lipsesc notele 
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biografice şi de parcurs creator ale compozitorului, ale libretiştilor 
săi, prezentate sintetic, subliniind esenţialul. 

În cea de-a doua parte, autorul documentează statistic -
centralizând tabelar şi ilustrativ - importante date ale tuturor 
apusurilor lirice verdiene: titlurile operelor şi clasificarea lor pe sub­
genuri, sursele de inspiraţie ale libretelor, premierele româneşti şi 
situarea lor faţă de primele audiţii absolute, ediţiile discografice in­
ternaţionale în care cântă artiştii noştri, ca şi cele aproape 250 de 
roluri cu categorisirea lor pe grade de dificultate (o incursiune origi­
nală a cărţii) etc. 

Ghidul de operă "Capodopere verdiene" este o lucrare de 
largă cuprindere, produs al unei vaste documentări, rod al unei 
minuţioase investigări, un volum propus spre diversă adresare. Utili­
tatea sa este evidentă şi constituie un instrument important desti­
nat aprofundărilor - deseori neglijate - pe care studenţii de profil, 
artiştii începători sau chiar consacraţi (am numit cântăreţii, diri­
jorii, regizorii, scenografii) trebuie să le considere indispensabile în 
formarea şi desăvârşirea lor. Pornind de la ghidul ce poartă autorizata 
semnătură a lui Mihai Cosma, aceştia se pot orienta în cunoaşterea 
şi selectarea versiunilor interpretative, în analizarea şi evaluarea lor 
intrinsecă sau comparativă, căi obligatorii spre performanţa profe­
sională. Nu în ultimul rând, melomanii împătimiţi şi colecţionarii 
vor găsi între paginile ghidului informaţiile de care au nevoie. 

Sunt convins de succesul cărţii şi, ţinând cont de evoluţia 
explozivă a pieţei media, privesc cu încredere în direcţia actualizării 
ei periodice, precum şi la extinderea către alte teritorii componis­
tice a seriei începute cu Giuseppe Verdi, ca stringentă necesitate. 

(Prefaţă la „ Ghid de operă - Capodopere verdiene" de Mihai Cosma, 

Editura Universităţii Naţionale de Muzică, Bucureşti 2008) 

INTRODUCERE la CANTATA SACRA 
de MARCO GIUBILEO 

Inspiraţia opus-ul lui Marco Giubileo vine din confluenţa a 
două esenţe: profunda sacralitate care îi străbate funciarmente spiri­
tul şi preţuirea pe care o acordă artei cântului, atunci când este 
izvorâtă dintr-o adâncă trăire sufletească şi se exprimă într-o pliere 
stilistică de referinţă. Muzician de înaltă cultură, Marco Giubileo vi­
brează la unison cu acestea. 
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Titlul cantatei, Preghiera e contemplazione, s-a născut într-o 
oră de rugă în biserica Santa Maria delle Grazie din Milano, lăcaşul 
sfânt ce adăposteşte „Cina cea de taină" a lui Leonardo da Vinci. 
Marco Giubileo cânta vechea binecuvântare O salutaris Hostia, pe 
text şi muzică de Sf. Ambrogio (episcop de Milano în secolul al IV­
lea). Împlinind ruga dedicată Eucharistiei, soprana Elena Moşuc 
înălţa Cerului Pre Tine Te Lăudăm, un cânt al Divinei Liturghii, 
provenit din ţara ei natală, România. Sedus de sunetele eterate şi 
limpezi, sublimate în imploraţia fierbinte, răscolitoare a artistei, cea 
care este şi o măiastră tălmăcitoare a partiturilor belcanto-ului ro­
mantic, compozitorul a introdus cele două cântări (măsurile 157 şi 
334) în lucrarea sa. 

Cantata este structurată în două tablouri, Quadro I şi II, în­
conjurate de Prologo şi de două Comice, 2a şi 3a (marcate în parti­
tură, măsurile 1, 41, 209, 240, 400). Textul se dezvoltă în întregime 
în primul Quadro, cu repriză în Comice 3a, în timp ce Quadro II este 
totalmente vocalizat, fie pentru soprană solo, fie pentru cor, imaginând 
Rugăciunea şi Contemplarea. 

Textul este în întregime original iar subiectul este o rugă 
liturgică în care popoarele creştine şi Iisus deplâng în faţa Domnu­
lui unitatea pierdută. Sunt 12 episoade, patru din liturghia Siriano­
Antiochiană (pentru a reprezenta tradiţia ortodoxă), patru din cea 
Ambrosiană (tradiţia catolică) şi patru din Sfânta Scriptură (tradiţia 
protestantă). Spiritul ecumenic străbate lucrarea. 

În Quadro II, Îngerul Domnului primeşte ruga şi o aduce la 
picioarele tronului lui Dumnezeu, popoarele contemplă misterul iu­
birii care creează unitatea (cântul românesc ortodox) şi îl invocă 
într-un episod a cappella. Alămurile sună solemn iar climatul 
vechilor psalmodii învăluie Comicele. 

Limbajul muzical este tradiţional şi se bazează atât pe 
modalism cât şi pe politonalism, nu numai în armoniile înseşi dar 
şi în relaţionarea dintre diferitele armonii, producând senzaţii 
atonale dar totuşi consonante. 

În admiraţia sa pentru măiestria în cânt, Marco Giubileo a 
dedicat Cantata Elenei Moşuc şi a încheiat-o în ziua de 14 octombrie 
2007, când românii celebrează Sf. Cuvioasă Maica Parascheva, la 
care soprana se închină întru devoţiune eternă. 

(Edizioni Musicali „Eufonia", Pisogne (BS), Italia, 2009) 
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IMPORTANTĂ CERCETARE 
ISTORIOGRAFICĂ 

A apărut în acest an la editura bistriţeană Charmides, în co­
laborare cu Uniunea de Creaţie Interpretativă a Muzicienilor din 
România, în condiţii grafice cu totul deosebite, primul volum al unei 
monografii monumentale, „Opera Română din Cluj, 1919-1999". 
Autor, distinsul muzicolog, cercetător ştiinţific şi profesor universi­
tar Octavian Lazăr Cosma, binecunoscută personalitate a exegezelor 
în sfera artei sunetelor, teoretician erudit, de profundă cultură, 
constructor de şcoală. În cele aproape 900 de pagini cât însumează 
cartea, s-a oprit acum la perioada 1919-1959. Aşadar un demers 
care pune în lumină primele patru decenii din bogatul istoric al 
unuia dintre teatrele lirice reprezentative ale României, instituţie 
fondată chiar cu doi ani înainte de înfiinţarea Operei bucureştene. 

Solida tradiţie a Operei Române din Cluj, marii cântăreţi 
care au evoluat pe scenă în cei peste 90 de ani de existenţă, spec­
tacolele de remarcabilă ţinută artistică, numeroasele premiere, 
repertoriul şi, adiacent, şcoala locală de canto, fac parte din patri­
moniul naţional intangibil, cu puternic răsunet peste hotare. Numai 
intre 1919 şi 1959, cu toate perioadele grele străbătute - refugiul 
din timpul războiului, presiunile ideologice comuniste -, instituţia a 
adunat pe afiş nu mai puţin de 126 de titluri (101 opere, 13 operete, 
8 balete şi 4 lucrări vocal-simfonice). 

Strădaniile compozitorului Tiberiu Brediceanu s-au văzut 
încununate prin actul de înfiinţare, datat 18 septembrie 1919, care 
l-a şi numit pe tenorul şi regizorul Constantin Pavel ca întâiul di­
rector al Operei şi Operetei din cadrul Teatrului de Stat din Cluj. 
Spectacolul de lansare din 25 mai 1920, Aida de Verdi, a fost star­
tul unei evoluţii ulterioare prodigioase, în condiţiile în care, după 
reconcilieri de culise, Tiberiu Brediceanu preluase deja conducerea 
instituţiei, aflată încă de la data inaugurării sub numele Opera 
Naţională Cluj şi avându-l ca director artistic pe legendarul bariton 
Dimitrie Popovici-Bayreuth. 

Monografia scrisă de Octavian Lazăr Cosma tratează istoria 
Operei clujene cu o rară minuţiozitate (repet, 900 de pagini!), pe 
baza unei extraordinare documentări, a unei selecţii profesioniste şi 
a unui comentariu de aleasă clasă. Slova lui Octavian Lazăr Cosma 
reţine din primul moment atenţia. În ansamblul abundenţei faptice, 
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pe lângă inerenta povestire, indispensabilă unui astfel de gen de 
carte, se remarcă fluenţa discursului, bogăţia lexicului, conexiunile 
ideatice, analiza temeinică, adresarea precisă, totul conferind volu­
mului calitatea de operă literară. 

Era firesc ca structura să fie fundamentată pe cele 40 de 
stagiuni. Dar în cadrul fiecăreia sunt evidenţiate teme definitorii 
pentru respectiva perioadă, bine sesizate, cu titluri incitante. Aş 
nota: „Expulzarea lui Egisto Tango", „Pericolul comasării", Jm­
potriva hipertrofierii criticii", „Păstraţi-ne Opera!", „Conflict la 
nivelul direcţiunii", „Florile de muceagi ale formalismului", „Afron­
tul soliştilor", „Desconsiderarea publicului?", „Pericolul actualizărilor 
vulgare", „O cădere aplaudată", „Laurii se preschimbă în autoliniştire" 
etc. Sunt subiecte în care autorul forează extrăgând esenţialul şi 
relevând frământările pentru menţinerea ştachetei teatrului la 
nivelul cel mai înalt al calităţii. 

Alături de toate acestea, marile nume ale Operei din Cluj 
sunt prezente la tot pasul, consfinţind pentru posteritate panoplia 
de valori care a statuat reputaţia teatrului. Rostindu-le, se parcurge 
un traiect de glorie: „Tripletă ideală - Aca de Barbu, Traian 
Grozăvescu, Nicu Apostolescu", „Lya Pop - o neegalată mezzoso­
prană", „Mimi Nestorescu - voce wagneriană", „Jean Athanasiu 
încântă", „Ana Rozsa - voce ca o bijuterie", „Gheorghe Folescu în 
Năpasta", „Debutul lui Dinu Bădescu", „Ionel Tudoran confirmă", 
„Stella Simonetti - o profundă interpretă", „Maria Moreanu, Şerban 
Tassian şi Emil Marinescu pe scena clujeană", „Lucia Stănescu - o 
sensibilitate artistică vie". Dar nu numai pe acestea. Sunt remarcaţi 
Petre Ştefănescu-Goangă, David Ohanesian, Octav Enigărescu, Ion 
Pisa şi mulţi alţii. Alături de cântăreţii cu nume rezonante, marii 
dirijori George Georgescu, Jean Bobescu, Egizio Massini, Ionel Per­
lea, George Enescu, Constantin Bugeanu etc. şi sarabanda directo­
rilor instituţiei, completează tabloul. Grăitor este faptul că „Indexul 
de nume proprii" de la sfârşitul volumului însumează nu mai puţin 
de 20 de pagini! 

Prezenţele unor iluştri oaspeţi străini sunt consemnate cu 
acribie. Citim despre „lovita Fuentes la Cluj" şi „Tenorul John Sul­
livan" sau că „Pietro Mascagni dirijează Cavalleria rusticana" iar 
„Celebrul tenor Piccaver nu impresionează", 

Importante secţiuni sunt dedicate prezentării pe larg a pre­
mierelor. Distribuţiile, numele realizatorilor, descrierea contextului, 
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a atmosferei şi, desigur, extrasele din presa vremii dau o imagine 
completă evenimentelor. De fapt, citatele din publicaţiile timpului 
sunt prezente peste tot, atent şi elocvent alese. Nu mai vorbesc de 
bogata iconografie, excelent prelucrată de Luminiţa Ciobanu şi 

prezentată într-o tentă sepia care reproduce parfumul epocii şi 

aduce un plus de atractivitate lecturii. Culoarea de literă se armo­
nizează cu cea a fotografiilor, paginaţia este aerisită, caldă, plăcută 
şi faptul este clar datorat lui Mihai Cosma, autorul editării com­
puterizate. 

Remarcabile prin utilitate sunt şi sintezele. La fiecare stagiune 
se prezintă tabelar frecvenţa operelor aflate pe afiş iar la final, în 
capitolul „Evaluări statistice", găsim sugestive diagrame privind 
configuraţia raportului dintre spectacolele de operă, operetă, balet 
şi oratorii, sinteza titlurilor pe stagiuni şi spectrul autorilor, cu ono­
ranta precizare privitoare la prezenţa aproape egală a componisticii 
româneşti cu cea din patria operei, Italia. 

Volumul I, 1919-1959, din monografia lui Octavian Lazăr 
Cosma „Opera Română din Cluj 1919-1999" este o carte fundamen­
tală. Clujul şi România au cu ce se mândri. Rămâne doar ca volumul 
al doilea, 1959-1999, să vadă cât mai curând lumina tiparului. Şi, in­
dispensabil, deşi neanunţată, trebuie să urmeze o a treia carte, pen­
tru perioada de la 1999 până în prezent. Le aşteptăm. 

(Actualitatea muzicală, nr. 7, iulie 2010) 

„CONSEMNĂRI COREGRAFICE. 
BALETUL OPEREI NAŢIONALE BUCUREŞTI" 

Iată titlul unei recente apariţii editoriale dedicate dansului, 
care focalizează în aceste zile atenţia iubitorilor de gen. Demersul 
aparţine unei case italiene, Edizioni dell'Arco - Ediarco srl, Bologna, 
Milano, cu tipar asigurat de Isabel Litografia, Gessate (MI), dar meritul 
principal revine autorilor Cătălin Caracaş şi Vivia Săndulescu, 
nume cunoscute şi apreciate în lumea baletului. Cele 360 de pagini 
bogat ilustrate sunt de fapt o istorie a artei coregrafice, aşa cum a 
fost ea prezentată de Opera Naţională Bucureşti, un document care 
îşi dovedeşte utilitatea în mai multe direcţii. Mă gândesc la consti­
tuirea unei baze de date de profil, la rememorarea numelor de ba­
lerini şi balerine în contextele care i-au făcut cunoscuţi, la studierea 
în continuare a activităţilor companiei de balet de pe prima scenă 
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lirică naţională, la impulsionarea editării unor lucrări similare legate 
de teatrele din ţară şi, nu în ultimul rând, la satisfacerea unor dorinţe 
ale fanilor şi nostalgicilor spectacolelor dansate, ale vedetelor lor. 
Aşa încât, adresarea este largă, de la solişti la coregrafi, de la 
cercetători la împătimiţi ai baletului. Fără îndoială, o carte impor­
tantă. 

Volumul lui Cătălin Caracaş şi al Viviei Săndulescu este 
structurat pe trei capitole. Primul tratează "Interpreţii: Prim-soliştii 
şi soliştii balerini" (161 de nume), "Tinerii balerini de azi în roluri 
prim-solistice şi solistice" (6 notaţii). De la mai deloc cunoscuţii 
Elena (Nuţi) Dona şi Nicolae Iacobescu la celebrităţile Irinel Liciu şi 
Gheorghe Cotovelea, Ileana Iliescu şi Marinel Ştefănescu, cititorul 
găseşte informaţii biografice, repertoriul, turneele, distincţiile. Secţi­
unea secundă a cărţii, dedicată "Coregrafilor", separă "Creatorii de 
balete" (44 de nume) de "Creatorii de divertismente şi/ sau mişcare 
scenică" (40 de nume). Titlurile lucrărilor, datele premierelor şi dis­
tribuţiile sunt consemnate riguros. Desigur, sunt adăugate datele 
biografice ale creatorilor care nu au desfăşurat activitate solistică şi 
nu figurează în primul capitol. Completitudinea, unitatea sunt ast­
fel asigurate. Îi amintesc aici doar pe Vasile Marcu, Francisc Valkay 
şi Livia Tulbure Gună sau pe Liliana Iorgulescu şi Varvara (Vava) 
Ştefănescu, Marius Zirra şi Răzvan Mazilu. Ultimul capitol, „Creaţi­
ile", prezintă „Premierele de balet şi de operă cu divertisment dansat 
şi/sau mişcare scenică", urmat de un "Index cronologic de balete". 
Între "Faunul şi nimfa" (22 martie 1920) şi „Cosi fan tutte" (reluarea 
din 31ianuarie2010), cititorul are imaginea activităţii prodigioase a 
Operei Naţionale Bucureşti pe tărâmul dansului. 

La final, autorii apreciază ca necesară inserarea câtorva 
anexe: „Studiouri de balet din Bucureşti, înainte de înfiinţarea 
Liceului de Coregrafie"; „Din presa vremii" (doar patru pagini de ex­
trase, mult prea puţine şi fără să fie particularizate la balerini şi ba­
lerine, ci doar la ansambluri); „Invitaţi de peste hotare pe scena 
Operei"; „Opera-gazdă a unor companii străine în turneu"; „Turneele 
Baletului Operei". 

Sunt absolut convins că minuţioasa muncă a Viviei Săn­
dulescu şi a lui Cătălin Caracaş va fi răsplătită printr-o firească 
priză la public. 

(http://cronici.cimec.ro, 29 iulie 2010) 
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RIGOLETTO LA MANTOVA 
SAU POMUL LĂUDAT 

Sigur că anunţul a fost şocant, reclama mare şi interesul pe 
măsură: Rigoletto de Verdi, live la TV, imaginat generic în locurile şi 
la momentele din zi ale acţiunii, cu Plâcido Domingo - tenor în rolul 
titular de bariton! Producătorul Andrea Andermann se afla la a treia 
realizare de acest gen, după Tosca ( 1992) şi Traviata (2000). Un de­
mers grandios, cu implicarea unor forţe majore şi dificultăţi evidente 
de punere în pagină, cel puţin prin plasarea orchestrei într-un alt 
cadru (Teatro Bibiena din Mantova) şi urmărirea ei, ca şi a dirijoru­
lui, prin monitoare abil ascunse în decorul natural. Mişcarea 
camerelor de luat vederi a trebuit să fie invizibilă. Cântul la micro­
foane camuflate în peruci şi costume a fost indispensabil, privându-ne 
de sonoritatea directă. Nu se putea altfel, fiind vorba totuşi de o 
transmisie TV. Aşadar, totul live, cu stresul emoţional aferent, poate 
mai intens decât pe o scenă, din cauza prim-planurilor. Un specta­
col care ar fi trebuit să beneficieze de avantajul peliculei, al firescului, 
ducând trama într-un veridic captivant, mai ales că ochiul era 
încântat de interioarele baroce din Palazzo Te (Sala dei Giganti şi 
Sala dei Cavalli pentru primul act), Palazzo Ducale (actul al treilea), 
de presupusa casă a lui Rigoletto (actul secund) iar în actul al IV­
lea, de Rocca di Sparafucile, hanul spadasinului, închipuit de realiza­
tori în vechea garnizoană militară a familiei domnitoare Gonzaga. 

Şi totuşi, nu a fost chiar aşa. Am avut senzaţia unei opere fil­
mate şi nu a unui film de operă. O derulare mult prea statică şi, 
surprinzător, cu expresii faciale limitate. Cred că vina principală a 
aparţinut regizorului Marco Bellocchio, dar nici unii artişti nu pot 
fi absolviţi. Mă refer chiar la Plâcido Domingo, cântăreţ-actor repu­
tat, care nu o dată a impresionat prin plastica supremă a constru­
irii personajelor. Aici s-a arătat mai reţinut şi exploziile expresive 
au fost rare. Poate doar dramaticul moment al ariei "Cortigiani" a 
fost bine servit. În rest, Rigoletto al său nu a picurat sarcasm şi 
ironie în adresările către Duce sau Monterone din primul act, 
secvenţă în care blestemul aruncat de acelaşi Monterone l-a găsit 
într-o surprinzătoare expectativă şi parcă nici nu l-a atins. Mai apoi, 
scena cu Gilda din actul secund i-a provocat o adoraţie formală, 
plină de platitudini. Nu mai vorbesc de lipsa de incisivitate vocal­
scenică din duetul „Si, vendetta". 
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Să fi existat oare o preocupare mult prea mare pentru con­
trolul glasului şi acoperirea dificultăţilor rolului? Se prea poate. Am 
criticat pe larg în aceste pagini excursiile tenorului Domingo printre 
portativele de bariton, cu toate neajunsurile stilistice provenite din 
coloristica vocală diferită şi din aruncarea la coş a raportului tim­
bralitate-rol. Nu mai revin. Cântând Rigoletto, marele cântăreţ re­
cidivează într-un moment în care vârsta, 69 de ani, îl pune la 
încercare. Oare nu pare caraghioasă vibraţia borurilor borsalinei în 
ritm cu tremurul incontrolabil al capului? Hilar dar trist. Simpla 
emisie sonoră devine acum un lucru greu de stăpânit pentru un 
fizic îmbătrânit. În primul act greşeşte cuvinte, în al doilea şi al 
treilea evită note grave repetitive şi respiră mult prea des pe frază, 
în ultimul - pentru a sfârşi calvarul - accelerează tempii într-un loc 
în care dirijorul Zubin Mehta nu păcătuise prin lentori, aşa cum o 
făcuse mai înainte. Păcat pentru aşa un final de carieră, altminteri 
imensă! 

Cu aceeaşi tentă placidă a apărut şi Ruggero Raimondi în 
rolul killer-ului Sparafucile. Deloc şerpăros în actul secund la în­
tâlnirea cu Rigoletto din tenebroasa uliţă Volto Scuro, deloc de 
temut în ultimul, bineînţeles exceptând momentul uciderii Gildei, 
reputatul artist, component al aceleiaşi rare familii a cântăreţilor­
actori, a rămas dator. Pentru altă dată? Şi el, tot la 69 de ani, pare 
cu motoarele au ralenti şi cu vocea de bas mai descărnată ca 
oricând. 

Junele tenor Vittoria Grigolo a făcut multă risipă de energie 
în rolul Ducelui de Mantua. În ideatica sa şi a regizorului, a fost mai 
mult eternul şi sincerul îndrăgostit decât donjuanul fluşturatic, su­
perficial şi prefăcut, prefaţat atât de plastic şi elocvent de Verdi şi li­
bretistul Piave în balada introductivă „Questa o quella". Aşa că 
Ducele său se dăruie pasional Gildei în duetul cântat mai mult 
donizettian decât verdian, suferă vizibil în aria „Parmi veder le la­
grime" căreia îi conferă o nepotrivită tentă de lamento dar revine la 
expresia corectă în „La donna e mobile" sau în cvartetul din actul al 
patrulea. În această din urmă pagină, „Bella figlia dell'amore", a 
construit şi a nuanţat cu pricepere. Fără să fie posesorul unui glas 
strălucitor, Grigolo derulează frumos fraza muzicală. Vocea este mo­
bilă, de calibru mai lejer dar tenorul nu cântă foarte uşor. A fost de­
sigur cauza pentru care s-a renunţat la expansivul Re bemol acut 
al duetului cu Gilda, finalul ariei din actul al Ill-lea l-a găsit obosit, 
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presiunea ţesăturii vocale l-a apăsat într-atât în "La donna e mo­
bile", încât a accelerat uşor tempii propuşi de dirijor iar nota de Si 
natural ce încoronează celebra pagină a fost emisă cu efort. Iar pen­
tru pretenţiile aparatului de filmat, grimasele - sesizabile încă din 
primul act - au apărut excesive. 

Rămân fetele. Ei bine, au câştigat partida. Foarte tânăra 
Julia Novikova a fost o Gilda vaporoasă, pură, naivă, naturală, deschisă, 
luminoasă, gingaşă, drăgăstoasă, plină de candoare. N-am să uit 
zâmbetul perpetuu de pe buzele ei în duetul din actul secund cu 
Rigoletto, expresia implorării din duetul "Si, vendetta", tot alături 
de tatăl ei, în actul al III-iea. Soprana a expus o linie fluidă de cânt, 
cu legato impecabil şi pianissime de bună factură. Un canto 
spianato foarte plăcut. Sigur că extremele sunete acute din vocaliza 
ariei "Caro nome" sau din încheierea duetului "Si, vendetta" sunt 
perfectibile în timp. 

Focoasă în atitudine, ochioasă în priviri, cu buze senzuale, 
Nino Surguladze a fost Maddalena du chair et du sang, cu mişcări 
feline şi provocatoare. O voce de mezzosoprană cu sonorităţi grave 
consistente, mergând până la limita vulgarului, ceea ce n-a fost 
deloc rău. 

În rest, am remarcat glasurile bune ale baritonului Giorgio 
Caoduro (Marullo) şi basului Gianfranco Montresor (Contele Mon­
terone). 

La pupitrul Orchestrei Simfonice Naţionale RAI, conducând 
de la distanţă şi ansamblul „I Solisti Cantori", energicul - dealtfel -
Zubin Mehta a surprins prin tempi mai mult decât largi în unele 
momente ale operei care, astfel, au pierdut din substanţă. Pentru 
Julia Novikova, care stă bine cu controlul respiraţiei şi cu susţinerea 
sunetului, derularea criminal de rară a ariilor "Caro nome" şi în spe­
cial „Tutte le feste" n-a constituit o problemă dar, cum spuneam, 
Plâcido Domingo sau chiar Vittoria Grigolo au acuzat pierderile de 
tonus ale baghetei. Ca şi de fermitate, dacă mă gândesc la decala­
jul din finalul duetului „Si, vendetta". 

Revin la mizanscenă. Coriştii, figuranţii au fost mai mult 
decât imobili şi total inexpresivi. La balul din primul act, doar cele 
două dansuri, Minuetto şi Perigordino, au animat spaţiul. În cel de-al 
doilea, corul „Zitti, zitti" a rămas în anonimat iar povestirea curte­
nilor „Scorrendo uniti remata via" din actul al III-iea a fost cvasi­
seacă. Cadraje care s-ar fi dorit introduse graţie avantajului oferit de 
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ochiul aparatului de filmat au lipsit cu desăvârşire, deşi montarea 
nu era în spaţiul restrictiv al scenei de teatru. Mă refer la sosirea 
Ducelui în casa lui Rigoletto, la apropierea răpitorilor de acelaşi loc. 
Nimic nu a fost pregătit, nu ştim de unde au venit, dar ne-am trezit 
dintr-o dată cu Ducele bătănd la uşă şi, mai apoi, cu răpitorii 
privind fix printre zăbrelele camerei în care se afla Gilda. Cum de 
nu-i vedea, doar se uita într-acolo la finele ariei „Caro nome"? La fel 
de neglijent mi s-a părut momentul din actul ultim, când Gilda ur­
mărea prin fereastra uşii hanului dialogul dintre Maddalena şi 
Sparafucile, pur şi simplu fără să fie ... observată. Stângăcii neaştep­
tate. Chiar şi clipa pătrunderii curtenilor în iatacul Gildei putea fi o 
scenă potrivită pentru un film. În fine, nu pot să nu admir luxul în 
care trăia bietul Rigoletto! Săli mari, frumoase, o grădină superbă ... 
Păcat că îşi minte fiica, declarăndu-se „povero"! 

Ce ar mai fi de spus? Lucrul cel mai important. Unsprezece 
mari televiziuni din lume au transmis în direct sau cu decalaje orare 
mici. Alte posturi TV au preluat spectacolul în zilele următoare. 
Oare ce a aşteptat şi ce mai aşteaptă TVR? Niciodată nu-i timpul 
pierdut. Lăsând la o parte minusurile artistice, Rigoletto la Mantova 
a fost o uriaşă pledoarie pentru muzică, pentru operă, expusă la 
scară planetară. Iată marele merit! 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 16 septembrie 201 O şi 
CULTURA nr. 38 (293), 30 septembrie 2010) 

AURUL HIGH-TECH AL METROPOLITANULUI 

Mai mult decât 2012, presupus an al catastrofelor, 2013 pune 
pe jar lumea lirică. Provocarea vine prin dubla aniversare, 200 de ani 
de la naşterea deopotrivă a lui Giuseppe Verdi şi a lui Richard Wagner. 
Cum vor fi sărbătoririle? Dacă pentru maestrul de la Busseto problema 
este ceva mai complicată dat fiind numărul mare al apusurilor, pen­
tru bardul de la Bayreuth totul pare să se simplifice. Aparent. Pentru 
că ambiţioşii manageri ţintesc direct către Ring, tetralogia - monument 
cu 1 7 ore de muzică şi 34 de interpreţi. Totul se cuvine pregătit din 
timp, aşa că teatrele mari şi potente din punct de vedere financiar 
imaginează montări noi, în pofida crizei. Şi cum demersul nu poate fi 
lăsat pe ultimii metri, începutul se face de pe acum. 
45 de tone, 16 milioane Faimoasa scenă a Metropoli­
de dolari tanului newyorkez i-a încredinţat 
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lui Robert Lepage mizanscena celor patru opere ale Inelului Ni­
belungilor. Personalitate complexă, scriitor, actor, regizor de teatru 
şi film, canadianul nu se află la primul eseu în teritoriul liric. Credi­
tat cu montări importante, Castelul prinţului Barbă-Albastră de 
Bart6k şi Enuartung de Schonberg la Opera Canadiană, Damnaţi­
unea lui Faust de Berlioz în Japonia şi la Paris, 1984 de Lorin 
Maazel la Covent Garden, The Rake's Progress de Stravinsky la 
Bruxelles, San Francisco şi Madrid, creatorul de 53 de ani originar 
din Quebec City este apreciat drept corifeu al montărilor luxuriante, 
tehnicizante, incitante. Nimic mai potrivit pentru o Americă dispusă 
să caute frenetic şi să accepte fără rezerve spiritul Hollywood-ului, 
chiar dacă moda a cam trecut odată cu noile trenduri ale concep­
tului de Regietheater şi cu limitările bugetare. Nu şi pentru Metro­
politan Opera care a alocat nu mai puţin de 16 milioane de dolari 
(20 după unii!) pentru noua producţie cu Aurul Rinului, deschiză­
toarea de drum a Ring-ului. Pe lângă cifra exorbitantă, care bate 
toate recordurile în materie, o sumă de 100 OOO de dolari pare mi­
noră dar şocantă dacă ne gândim la ce a fost folosită. Pur şi simplu 
pentru consolidarea scenei, spre a susţine decorul megalitic care 
cântăreşte fix 45 de tone, consfinţind cea mai complicată montare 
din istoria teatrului newyorkez şi nu numai. 24 de planşee rotitoare 
în cele mai felurite unghiuri au schimbat planurile, imaginând fie 
adâncurile Rinului, fie lumea terestră, fie abisurile Nibelheim-ului, 
fie ascensiunea spre Walhalla. A fost o viziune scenic abstractă, da­
torată lui Carl Fillion, semnatarul decorurilor, susţinut de lighting 
designer-ul Etienne Boucher şi de artistul (aşa trebuie să-l numesc!) 
care a mânuit imaginile video, Boris Firquet. Interesant ar fi fost de 
cunoscut şi numele celui care a stat la computer dar se pare că 
efectele speciale au fost datorate companiei Ex Machina, proprietate 
a regizorului. Aşadar high-tech la Metropolitan, graţie lui Robert 
Lepage şi asociatului său, Neilson Vignola. 

Am văzut totul în transmisie live HD la cinematograf şi am 
rămas cu impresii, în covârşitoare măsură, pozitive. 
30 de minute de Poate cel mai memorabil moment a fost 
exerciţii fizice prima scenă a operei, în care Fiicele Rinului 

deapănă povestea comorii din străfunduri. Pe 
fundalul albastru al apelor, cele trei nimfe, Woglinde, Wellgunde şi 
Flosshilde, se joacă, plutesc, se unduiesc cu mişcări largi pe o 
înălţime de cca 10 metri de la nivelul scenei. Umbrele proprii am-
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plifică efectul. Nu sunt acrobate, nu sunt figurante, nici balerine, ci 
chiar interpretele Lisette Oropesa, Jennifer Johnson şi Tamara 
Mumford. La prezentarea dinaintea spectacolului, din culise, însuşi 
regizorul a explicat stupefianta realizare. Cele trei cântăreţe erau 
încorsetate în chingi la nivelul torsului, suspendate de cabluri, iar 
tehnologia interactivă computerizată făcea ca în urma mişcărilor de 
braţe, de trupuri şi chiar a sunetului vocilor, să fie generate bule 
de aer care dădeau senzaţia învolburării apelor Rinului, a căror 
curgere era efectul unei proiecţii. Impresii de neuitat! Cine­
matografie de cea mai bună calitate pe o scenă de operă. Înainte de 
intrarea în corsete, cele trei tinere suple (nu se putea altfel!) erau ob­
ligate să facă 30 de minute de exerciţii fizice. După care ... aveau de 
cântat, nu glumă. 

La fel de spectaculoasă a fost urcarea zeilor în Walhalla, la 
final, pe verticală, da, pe verticală, pe o cale de raze multicolore şi 
sub un curcubeu fascinant. Din nou, cablurile şi-au făcut datoria 
numai că aici nu trăgeau trei silfide ci, printre alţii, pe corpolentul 
Wotan (bas-baritonul Bryn Terfel) şi pe exagerat supraponderala 
Fricka (mezzosoprana Stephanie Blythe). 

În Nibelheim, Wotan şi Loge descoperă o lume a chinului, în 
care sclavii schilozi ai piticului Alberich trudesc din greu la făurirea 
odoarelor din aur. Până şi sudoarea le este întipărită pe figuri de 
către minuţioşii machiori ai Metropolitanului. 
Jurassic Park Aici însă, în scena a treia, Lepage scapă 

frâiele către kitsch. Se ştie că, din cauza 
şmecherului Loge, Alberich se transformă, pe rând, într-un balaur 
monstruos şi într-o broască hidoasă. Chiar aşa a fost, cu o butaforie 
proastă, de inspiraţie Jurassic Park. Până şi americanii s-au foit şi 
au râs la apariţia batracianului. Se pare însă că fluturările prin aer 
şi loviturile inabile ale cozii balaurului au fost mai bine primite, deşi 
jivina nu scuipa flăcări şi îşi mişca maxilarele destul de artificial. 
De gustibus ... Decât nişte reprezentări puerile, super-tehnica regi­
zorului putea să imagineze altceva, o proiecţie, un joc de lumini sau 
chiar combinări sugestive ale celor 24 de planşee. 

Culoarea rămâne un element esenţial în simbolistică şi 

Lepage a folosit-o cu prisosinţă. L-a înconjurat pe Loge, zeul focu­
lui, în lumină arămie înteţită de lanterne palmate. I-a îmbrăcat pe 
întunecatul Donner în straie cu reflexe vineţii, pe pura Freia în gal­
ben luminos şi pe clarvăzătoarea Erda în alb. Frarn;:ois St-Aubin a 
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desenat costumele cu tentă de epocă, reuşind astfel simbioza cla­
sicului cu modernul decorurilor. 

În toată concepţia, Lepage a realizat, fără îndoială, o super­
producţie cu multe momente ce vor deveni referinţe. Am vorbit de­
spre ele. A servit bine caracterul epic al tramei şi s-a pliat muzicii, 
libretului. În faţa spectaculosului, rămâne însă de discutat impactul 
emoţional. Cred că în acest plan, clipele de introspecţie psihologică 
au fost mult prea puţine, cu personaje cantonate într-o surprinză­
toare liniaritate„. Fricka, Freia, Froh. Oarecari subtilităţi au venit 
din partea lui Wotan şi a insinuantului Loge (tenorul Richard Croft). 
Concepând rolul în tuşe groase, potrivite pentru Alberich, bas-bari­
tonul Eric Owens a jucat fără reproş, cu duritate şi furie venite din 
demenţă, obsesie şi patimă. Fratele său, neajutoratul şi diformul 
Mime, a găsit în tenorul Gerhard Siegel un excelent constructor de 
personaje de caracter, a cărui povestire din scena a treia a impre­
sionat prin expresie şi culoare de glas. 

În căutarea legendelor Sigur că, prin voce şi ţinut~, 
galezul Bryn Terfei a fost statuar m 

rolul stăpânului zeilor deşi fără autoritatea legendarilor predecesori 
Ferdinand Frantz sau Hans Hotter. Cântă însă regal, cu sonorităţi 
robuste. La fel ca şi Eric Owens, Alberich risipitor de energie dar 
eficient şi exploziv. M-am gândit o secundă că americanul ar putea 
să reflecteze la Oedipe-ul enescian, opus în perpetuă căutare de in­
terpreţi pentru rolul titular. 

Cu glas solid, egal pe registre şi dominator s-a arătat 
Stephanie Blythe, Richard Croft a dus la bun sfârşit, cu incisivitate, 
pretenţioasa partitură a lui Loge iar fratele său Dwayne, bariton de 
marcă al teatrului din Manhattan, a intervenit cu glas de tunet la 
final în tirada lui Donner, zeul... tunetului. Cei doi uriaşi, Fasolt şi 
Fafner, au avut prin başii Franz-Josef Selig şi Hans-Peter Konig două 
glasuri abisale, cu o preferinţă - personală - pentru timbralitatea 
cavernoasă a ultimului. Poate că soprana Wendy Bryn Harmen 
(Freia) şi contralta Patricia Bardon (Erda) nu s-au ridicat la înălţimea 
partenerilor dar s-a simţit stăpânirea stilistică. Cu intervenţii mai 
mici, Froh a fost tenorul Adam Diegel. Nu trebuie uitate vocile de 
cristal ale Fiicelor Rinului, exemplare prin coerenţă şi muzicalitate. 
Tumult sonor De altfel, întreaga pregătire muzicală a fost 

exemplară. I s-a datorat dirijorului James 
Levine, directorul artistic al Operei Metropolitan, un şef de orchestră 
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cu gestualitate când expansivă, când relativ economică dar care ştie 
să contureze filonul narativ al lucrării la dimensiune epopeică, cu 
tempi suficient de susţinuţi pentru a derula captivant legenda. 
Sonorităţile minunatului ansamblu instrumental au fost masive, 
tulburătoare, grandioase. De aici se pare că a venit extrapolarea 
care s-a simţit pe alocuri. Levine a gândit totul cu multă forţă. Pre­
ludiul operei, care începe cu celebrele note susţinute de Mi bemol şi 
se transformă într-o scriitură în Mi bemol major pe parcursul a 136 
de măsuri timp de patru minute - valurile Rinului -, a pornit în 
crescendo de la forte până la fortessissimo, contrar notaţiilor wag­
neriene care merg de la pianissimo la mezzoforte-forte. Tot aşa, în 
tumultul urcării zeilor în Walhalla, planurile s-au amestecat şi 

ameninţătoarea temă a pieirii divinităţii, prevestită de Erda, s-a 
văzut topită în efluviile sonore. Per ansamblu însă, o realizare monu­
mentală. 

Aurul Rinului la New York a fost "Aurul Metropolitanului". În 
primăvară urmează Walkiria iar în stagiunea 2011-2012 Siegfried 
şi, probabil, Amurgul zeilor. Cel puţin din perspectivă wagneriană, 
anul 2013 este pregătit cum se cuvine. Rămâne de văzut la ce mari 
spectacole de Verdi se gândeşte managerul general Peter Gelb şi 
consilierul său Ioan Holender. 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 12 octombrie 201 O şi 
Teatrul azi nr. 11-12, 201 O) 

ŢARUL GERMAN 

Se numeşte Rene Pape, s-a născut la Dresda acum 46 de 
ani şi a fost chemat la Metropolitan Opera să-şi încununeze cariera 
cu marele rol titular din Boris Godunov de Musorgski. Cu 37 de per­
sonaje întruchipate, în covârşitoare majoritate de calibru greu, în­
deosebi din repertoriul german, dar şi din literatura operistică 
italiană şi franceză, era natural ca Pape să-şi îndrepte privirea către 
ţarul Boris. Un vis pentru orice bas ajuns la maturitate artistică. 
Complexitatea personajului, diversitatea trăirilor, traiectul sinuos, 
frământările, conflictualitatea, viziunile demente sunt ipostaze care 
nu pot fi redate decât temeinic, printr-o adâncită pătrundere în 
pagini de istorie rusă raportate texturii sonore, libretului, rostirii lui 
cu parfumul pronunţiei autentice. A-i da viaţă lui Boris Godunov 
pe scenă echivalează cu obţinerea panaşului de cântăreţ-actor în 
diapazonul masculin grav. 
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Rene Pape a cunoscut riscurile şi a acceptat provocarea. În 
spectacolul transmis live şi la Bucureşti, în High Definition Cinema, 
s-a simţit studiul profund al partiturii şi personalităţii eroului său, 
analiza psihologică. Basul german s-a dăruit cu totul, alegând din­
tre multiplele faţete, pe cea umană. L-a susţinut în demers glasul 
amplu, de generoasă timbralitate, cu armonice calde, deşi fără 
tăişurile de care poate avea nevoie Boris, pe alocuri. Apropierea de 
copiii Fiodor şi Xenia a fost intensă. Ei sunt cei cărora le dedică în­
coronarea, pe ei îi înconjoară cu iubire în marele act secund, alături 
de ei, şi nu în mijlocul boierilor, îşi petrece ultimele clipe. Da, un 
contur preponderent omenesc, atât cât s-a putut, din unghiul unui 
suflet tulburat, obsedat de spectrul crimei comise şi încorsetat în 
urzelile, în comploturile celor din jur. Boris simte de la început puterea 
lor. În Prolog, în faţa mănăstirii Novodevicii, când încearcă să ia 
pâinea oferită de umilul Inocent, boierii sunt cei care îl opresc cu 
surprinzătoare autoritate. Mai târziu, în piaţa bisericii Vasili Bla­
jenîi, rolurile se inversează. Este Inocentul cel care refuză mila ţaru­
lui. Clipa îl marchează iremediabil şi nu-i mai rămâne decât 
sfârşitul. 

În celebrul monolog din actul al Ii-lea („Dostig ia vîşei 
vlasti"), ca în totul, vocea lui Pape a sunat solid, bogat şi somptuos, 
cu declamaţie mândră, bine articulată. Pronunţia în limba originală 
a fost, în mare măsură, meritorie. Impresionantă a rămas şi teribila 
scenă a halucinaţiilor („Uf, tiajel6!"), pe care basul german a abor­
dat-o dezlănţuit, furibund, cu maximă dinamică. 

Au existat în spectacol două secvenţe pe care le-aş fi dorit 
mai solemn gândite. Mă refer mai întâi la scena încoronării în care 
Pape a trecut prea fugitiv peste notele înalte Mi bemol - Fa natural, 
care ar fi conferit grandoare momentului. Aceeaşi expresie solemnă 
ar fi trebuit să-l înconjoare, subtil, în scena morţii. Ţarul se stinge 
nu numai cu frica lui Dumnezeu, ci şi cu conştiinţa înaltului său 
rang. În acele portative, poate şi tempii foarte narativi, mai puţin 
introspectivi, ai şefului de orchestră Valery Gergiev l-au incitat la o 
asemenea viziune. 

Realizare magistrală Noua producţie cu Boris Godunov, 
care urmează montării din 1974 a lui 

August Everding, a fost o realizare magistrală. S-a datorat lui Rene 
Pape, regizorului Stephen Wadsworth, dirijorului, întregii distribuţii, 
ansamblului coral-instrumental, consonanţi cu toţii. 
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Spectacolul şi-a expus cu claritate caracterul de dramă 
populară, cu accentuat caracter epic. Cursivitatea discursului a fost 
exemplară prin schimbările la vedere ale unor decoruri minimale şi 
simbolice, semnate de Ferdinand Wăgerbauer. Fără dimensionări 
ancombrante în scenă, s-a lăsat spaţiu liber marilor desfăşurări de 
forţe, în continuă mişcare. Regizorul a lucrat intens cu coriştii-ac­
tori, cu cântăreţii şi a reuşit cadraje absolut memorabile. Pe marele 
ecran, imaginile au fost favorizate şi de ştiinţa captării de către acest 
mare maestru al transmisiilor video care este veteranul Brian Large. 

Îmi amintesc ... Prologul a adus în scenă atmosfera anarhiei 
şi terorii din Rusia, înaintea înscăunării noului ţar. Zbirii în­
fricoşează cu lovituri de bici poporul flămând şi dezorientat, izolat 
de oficiali prin cordoane de oşteni. Expresiile faciale sunt atât de 
variate încât concurează filmul. Aşa se întâmplă şi în tabloul în­
coronării, în cel din faţa bisericii Vasili Blajenîi, în actul „polonez", în 
scenele din Duma de Stat şi pădurea Krom. Diversitate maximă, fără 
schematizări şi simetrii. La curtea din Sandomir, nobilii polonezi 
dansează (coregrafia Apostolia Tsolaki), se duelează, chefuiesc, se 
plimbă perechi-perechi, conversează, pun la cale comploturi. Între 
grupuri, nimic nu seamănă. Elegante costumaţii de un alb imaculat 
se pliază atmosferei de party. De fapt, autoarea lor, Moidele Bickel, 
s-a remarcat cu un design reuşit şi în scenele care se petrec în Rusia, 
cu culori armonioase în care roşul şi auriul predomină. 

Ultimul tablou al operei, pădurea Krom, este de o duritate 
cvasi-naturalistă. Nu numai că răsculaţii torturează şi ucid boieri, dar 
îşi sacrifică şi camarazii care îndeamnă la moderaţie. Violenţele şi 
cruzimile sunt de nedescris, sângele curge, boierii sunt forţaţi să se 
omoare între ei, spre deliciul celor ce îi incită. La sosirea alaiului Fal­
sului Dimitri (Grigori Otrepiev), deruta devine maximă. Bieţii răzvrătiţi 
nu mai ştiu ce să creadă şi mai întâi se aruncă furioşi asupra însoţi­
torilor iezuiţi. Boierii care au scăpat de execuţie îl străfulgeră cu privirile 
pe oportunistul-trădător Şuiski, în timp ce viitorul ţar este urmat cu 
stoicism de poporul plin de speranţe, cu aceleaşi braţe întinse ca în 
Prolog, când îl implorau pe Boris să preia puterea. Tristă similitudine! 
Tristă repetare a istoriei! Rămas singur pe câmpul presărat cu ca­
davre, Inocentul evocă şi plânge amar destinul etern al Rusiei. 
Forţă de portretizare Un regizor de film ar fi fost invidios 

pe Wadsworth, pe uriaşa lui forţă de 
portretizare. Scenele respiră veridic şi fiecare chip are individuali-
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tate. Nu mai vorbesc de interpreţi, aproape toţi aleşi din spaţiul rus 
sau adiacent. Autenticitatea expresiilor, mimicii, chipurilor, 
mişcărilor a fost captivantă. Cu figuri pitoreşti, excelentul Varlaam 
(basul Vladimir Ognovenko, magistral în cântecul „Kak vo gorode 
bilo vo Kazani"), extraordinarul mim Misail (tenorul Nikolai Gassiev), 
insinuanta şi bănuitoarea hangiţă devenită complice a fugarului 
Grigori Otrepiev (mezzosoprana cu voce nu foarte concentrată, Olga 
Savova), marele comedian Gennady Bezzubenkov în micul rol al 
Ofiţerului, au făcut ca tabloul secund ("Han la graniţa cu Lituania") 
din primul act să fie, şi el, referenţial ca joc şi stil de cânt. N-o uit 
pe Doica Larisei Shevchenko, mezzosoprană cu glas bun, care îm­
preună cu copiii Fiodor (Jonathan A. Makepeace, voce inedită de 
boy soprano, bine aleasă) şi Xenia (soprana Jennifer Zetlan) a for­
mat un trio plăcut. 

În rolul Pimen, Mikhail Petrenko n-a produs sonorităţi 
abisale şi a cântat mai lejer, refuzând să fie cronicarul împovărat 
de ani şi de misterele ascunse în uriaşul letopiseţ, ce avea să 
rămână mai tot timpul pe scenă. De fapt, nici atmosfera din chilia 
de la mănăstirea Ciudov n-a reflectat solitudinea monahală, ci mai 
degrabă obsesia faţă de ţar, umbră ce a stat permanent în back­
ground, pe tron. În povestirea din faţa Dumei de Stat, Pimen a ară­
tat că face parte dintre complotişti, aruncându-i în faţă lui Boris, cu 
nedisimulată satisfacţie, crudul adevăr al crimei,. Aş fi preferat un 
contur mai auster, independent. .. politic. Invenţia lui Wadsworth! 
Grigori Otrepiev (Falsul Dimitri) a fost tânărul leton Aleksandrs An­
tonenko, tenor cu voce eroică, metalică şi incisivă. Potrivirea cu vo­
calitatea rolului a fost mare. Păcat că i-a contrapus un chip imobil, 
deloc expresiv. Fiica seniorului din Sandomir, Marina Mnişek, a 
avut în mezzosoprana Ekaterina Semenchuk o frumoasă interpretă, 
arogantă şi rece, urmăritoare exclusivă a ţelului ei suprem, accederea 
pe tronul Rusiei alături de Dimitri. 

Alte remarci se îndreaptă către tenorul Oleg Balashov (un 
Cneaz Şuiski mai puţin subtil), baritonul Evgeny Nikitin (şerpărosul 
abate Rangoni) şi excelentul bariton Alexey Markov în rolul diacu­
lui Andrei Şcelkalov. 

Tânărul tenor Andrey Popov va rămâne în memoria specta­
torilor printr-o adevărată creaţie în rolul Inocentului: tânguiri, con­
torsiuni fizice şi mentale, priviri fixe prevestitoare de rău. 

73 de instrumentişti şi 120 de corişti, toţi ireproşabili, au 
stat în faţa lui Valery Gergiev, una din cele mai potrivite baghete 

300 

https://biblioteca-digitala.ro



care puteau să tălmăcească spiritual monumentul musorgskian, în 
formula sa completă, rar prezentată, cu nu mai puţin de patru ore 
şi jumătate de muzică. În afara dimensionării grandioase, dirijorul 
a avut multe momente de excepţie. Mă gândesc acum numai la 
scânteietorul acompaniament al cântecului lui Varlaam şi la în­
soţirea dramaturgică plină de forţă a scenei halucinaţiilor. Nu au 
fost realizări singulare. Gergiev ştie şi simte în cele mai mici detalii 
această uriaşă frescă extrasă intim din istoria Rusiei, care este Boris 
Godunov. 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 28 octombrie 201 O şi 

CULTURA nr. 44 (299), 11 noiembrie 201 O) 

UMBRE ŞI LUMINI ÎN DON CARLOS 
LA METROPOLITAN 

Foarte greu de cântat un Verdi adevărat în ziua de azi! Tema 
este aceeaşi. Raportul între timbralitatea soliştilor şi vocalitatea 
rolurilor pune la grea încercare pe toată lumea - interpreţi, promo­
tori, manageri - şi rămăne o provocare dificil de împlinit la para­
metrii doriţi de stilistică, de tradiţie, de intenţiile compozitorului. 
Atractivitatea numelor de pe afiş, popularitatea cântăreţilor, ex­
punerea imprudentă la roluri nepotrivite, presiunile de câştig fi­
nanciar şi dorinţa de succes a teatrelor - firească de altfel - duc la 
distribuiri neglijente, însoţite de dese nerealizări. Chiar pe scene 
celebre. 

Recent, am văzut la cinematograf şi, după o saptămână, am 
ascultat şi comentat la Radio transmisiunile directe de la Metropol­
itanul newyorkez ale aceluiaşi titlu, Don Carlos de Verdi. Cast-ul a 
fost aproape identic, cu modificări doar la interpreţii lui Don Carlos 
şi Filip, mai întâi Roberto Alagna şi Ferruccio Furlanetto, apoi Yong­
hoon Lee şi Giorgio Giuseppini. 

Tenorul Alagna este o mare vedetă, un glas cu înveliş generos 
şi cald, al cărui lirism seduce. Dubla origine siciliano-franceză a fost 
cea care l-a condus către interpretări memorabile ale titlurilor com­
puse în Hexagon. Am mai afirmat, am mai consemnat ... Alagna a 
depăşit interpretările aseptice ale multor tenori francezi, chiar legen­
dari şi a picurat în tălmăcirile lui, alături de poetică, patina 
meridională de expresie, pasiunea năvalnică. Va rămâne memora­
bil, aducător de simţire romantică, îmbogăţitor de sensuri, în roluri 
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precum Romeo, Faust, Werther, Don Jose ... Sigur că, evolutiv, ca şi 
alţi tenori cu panaş, artistul a fost irezistibil atras de partiturile 
spinte italiene, forţându-şi calitatea lirică. Aşa a ajuns să cânte rolul 
titular din Don Carlos şi nu numai. Poate că, pentru partea a doua 
a carierei, este foarte bine. Summum-ul de performanţă fusese deja 
dat. Rămâne completarea repertoriului. 

Opera Metropolitan a ales pentru noua producţie versiunea 
italiană în cinci acte, dificilă ca balans între liric şi dramatic, în­
deosebi pentru tenor. Primul act, prima întâlnire dintre Don Carlos 
şi Elisabeta, pulsează de emoţie şi poezie, într-un continuu legato 
sonor pe care Alagna nu l-a servit la cursivitatea venită din 
rădăcinile lui belcantiste. Şi dacă tempii mai largi, potriviţi ambi­
entului idilic din pădurea Fontainebleau, l-ar fi incomodat pe tenor 
prin elongarea discursului şi sporirea eforturilor de respiraţie, diri­
jorul Yannick Nezet-Seguin l-a ajutat prin accelerări, cu revers în 
afectarea atmosferei. Faptul a fost evident mai ales în spectacolul 
din următoarea săptămână, când şeful de orchestră a revenit la 
tempii fireşti. Păcat că debutantul Yonghoon Lee s-a plasat la ani­
lumină distanţă de Alagna. Dincolo de emoţia primei apariţii pe 
scena de la Met, sud-coreeanul a afişat un timbru sărăcăcios, vă­
duvit de armonice plăcute, erori de pronunţie, frazare cu fragmen­
tări neaşteptate şi note acute precare. Impresie dezolantă, chiar 
dacă pe parcursul serii Lee a câştigat în siguranţă. A devenit oare 
Metropolitanul, astăzi, un studio experimental pentru lansarea 
tinerilor nerodaţi? Sper că nu. 

Odată depăşit momentul Fontainebleau, Roberto Alagna a 
cântat cu seducător elan romantic şi acel slancio appassionato tipic 
eroilor verdieni. Avântul dramatic este într-atâta de mare încât, pe 
alocuri, îl conduce la atacuri acute care depăşesc uşor intonaţia 
corectă. Un pasional, un dăruit. 

Pentru Marina Poplavskaya, personajul Elisabeta de Valois 
a fost deosebit de ofertant, soprana are „le physique du râle" şi sen­
sibilitatea unei tinere îndrăgostite. Ingenuitatea, căldura, privirile 
furate, naturaleţea, sinceritatea sunt ataşante la întâlnirea cu Don 
Carlos şi transpar constant pe parcursul tramei, chiar când intere­
sele politice o manipulează pe eroină fără voia ei. Din unghi vocal, 
soprana rusă îşi extrapolează lirismul, altminteri frumos expus, 
impecabil prin conductul frazării şi cu pianissime evocatoare. Aria 
"Non pianger, mia compagna" din actul secund a fost unul din cele 
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mai bune momente. Generic, potrivirea cu vocalitatea rolului se face 
însă greu, coloristica de soprană verdiană spintă lipseşte iar pre­
siunea ţesăturii portativului o oboseşte la final. 

Pătrunderea lui Simon Keenlyside în marile roluri verdiene 
s-a făcut, ca şi la Roberto Alagna, pentru completarea registrului 
repertorial, după remarcabile succese ca bariton liric. Artist in­
teligent, britanicul construieşte frazele muzicale cu ştiinţă şi în va­
rietate, le redă sensurile şi impulsurile corecte. Generozitatea, 
căldura timbrală rămân însă deziderate pentru întregirea conturu­
lui nobil al Marchizului de Pasa. Ca şi atitudinea scenică, impreg­
nată de un simţ al modernului care, până la urmă, contravine 
rangului personajului. Şi pe Keenlyside, densitatea scriiturii verdi­
ene sau atacurile de forţă îl solicită şi fragmentarea pe alocuri a dis­
cursului apare ca singura soluţie. Mă gândesc la unele desene 
sonore lungi din duetul cu Don Carlos, "Te chiama il papalo fiammingo" 
sau "Carlo mio, con me dividi il tuo pianto ... ", ca şi la octava tiradei 
"La pace e dei sepolcri!", aruncată în faţa Regelui Filip. 

Solid, masiv, intens dramatic a fost glasul tinerei mezzoso­
prane ruse Anna Smirnova (Principesa Eboli), pus în valoare în­
deosebi de teribilul final al marii arii „O don fatale" din actul al 
IV-lea. Vibrato-ul accentuat şi neplăcut, lipsa de focus au periclitat 
acurateţea vocalizelor din „La canzone del velo", romanţa ma ură de 
dragoste a actului al doilea, după cum sunete dezordonate s-au 
răspândit peste tot. 

Basul Eric Halfvarson i-a rezervat Marelui Inchizitor un 
portret realmente cutremurător. O apariţie sinistră de bătrân hidos 
contorsionat, schimonosit de ură şi dogmă, monstru primejdios şi 
inflexibil, târâtoare agresivă ce stârneşte repulsie şi scârbă. Cu glas 
puternic, profund, negru şi ameninţător, cu prezenţă scenică memo­
rabilă, americanul a creat un personaj de referinţă, chiar dacă 
vocea-i nu se mai află la prima tinereţe şi semnele de uzură se in­
sinuează. 

Rămâne interpretul lui Filip al Ii-lea, singurul italian din dis­
tribuţie, Ferruccio Furlanetto. La puţin peste 60 de ani, basul se 
vede ajuns la un vârf de carieră în care forma vocală - încă valabilă 

- se îmbină armonios cu maturitatea interpretativă. Glasul sună 
somptuos, bogat şi autoritar, cu înaltă statură artistică în contu­
rarea unui personaj complex, chinuit de conflictele statale şi intime. 
Importantele momente ale rolului, aria „Ella giammai m'am6", 
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duetele cu Posa şi Marele Inchizitor au fost centrele de greutate ale 
întregii seri. În arie, în singurătatea cabinetului său, Filip­
Furlanetto apare ca un introvertit, psihologia de soţ respins şi 

monarh abătut nu transpare prin nuanţe subtile ci prin tristeţea 
sunetului. Impresionant! Cu totul altfel a fost în clipele dialogurilor 
cu Rodrigo de Posa sau cu Marele Inchizitor. „ mult mai apropiat, 
dăruind pilde de prietenie de la înălţimea poziţiei sale, respectiv în 
plină revoltă, mergând până la nesăbuita tentativă de a-l ucide pe 
cel care reprezenta adevărata putere în regat. 

După o săptămână, indisponibil, Furlanetto a fost înlocuit de 
un alt italian, Giorgio Giuseppini, artist cu bună stăpânire a rolului. 

La pupitru, tânărul canadian Yannick Nezet-Seguin a fost 
contradictoriu nu atât prin ajustarea tempilor în funcţie de 
preferinţele vedetelor - chiar dacă nu constituie o dovadă de rigoare, 
este o practică obişnuită şi, bineînţeles, apreciată de acestea - cât 
prin echilibrajul între energie şi transparenţă. Cred că şi lipsa de 
preciziune a ansamblurilor la atacurile în tutti din marea scenă a 
autodafe-ului se poate imputa dirijorului. Corul şi orchestra Operei 
Metropolitan sunt, dealtfel, colective de maximă valoare. 

Don Carlos a fost o nouă montare, coproducţie cu Royal 
Opera House Covent Garden din Londra şi Nonvegian National 
Opera & Ballet din Oslo, în regia englezului Nicholas Hytner, cu 
sprijinul colaboratorilor Bob Crowley (decoruri, frumoase costume) 
şi Mark Henderson (lumini). Realizatorii au gândit o mizanscenă 
clasică, pigmentată cu elemente de simbol dintre care tabloul de 
iarnă al pădurii Fontainebleau a părut cel mai bine pus în pagină. 
Hytner nu a rezistat să nu cadă în naturalism la scena autodafe­
ului, în care bieţii eretici acopereau muzica lui Verdi cu urlete de ţi 
se făcea părul măciucă. După cum sarcofagul-kitsch al lui Carol 
Cvintul a fost clar inscripţionat "CARLOS", uite-aşa, ca toată lumea 
şi îndeosebi publicul american să ştie precis cine doarme acolo som­
nul de veci„. 

(http:/ I cronici.cimec.ro, 3 ianuarie 2011 şi 

CULTURA nr. 1 (306), 13 ianuarie 2011) 

VESTUL SĂLBATIC PE SCENA 
METROPOLITANULUI 

La exact o sută de ani de la premiera absolută pe care a găz­
duit-o, marele teatru liric din New York a reluat la finele lui 2010 
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producţia mai veche a lui Giancarlo del Monaco cu Fata din Far 
West de Puccini. Ultimul spectacol al seriei a fost transmis live la 
cinematograf, în acest început de 2011. Şi în România, deocamdată 
la Bucureşti şi Timişoara. Aşteaptă cu nerăbdare, Clujul! 

Afişul de acum un secol cumulase nume legendare. Este su­
ficient să amintesc de Enrico Caruso în rolul lui Dick Johnson, de 
Arturo Toscanini la pupitru, de soprana Emmy Destinn (Minnie), de 
baritonul Pasquale Amato (Jack Rance). Însuşi compozitorul asistase 
la premieră. Pentru veacul nostru, Metropolitanul a ales unul dintre 
cele mai bune cast-uri disponibile. Opusul puccinian reclamă voci 
tutelare, personalităţi puternice, actori dedicaţi, aşa încât s-a recurs, 
în primul rând, la Deborah Voigt, glorie a Americii pentru roluri wag­
neriene şi straussiene, aici oferindu-i-se confruntarea tot cu o parti­
tură pretenţioasă, plină de seve diverse, de la liric la dramatic. 

Acum, la deplină maturitate artistică, Deborah Voigt 
porneşte de la sorgintea unei voci lirice, evoluată prin ştiinţă, către 
abordarea în siguranţă a unor severe desene vocale acute, de forţă. 
Dificila scriitură a lui Puccini, ce prefigurează rolul mortal al 
Principesei Turandot ce avea să apară 14 ani mai târziu, reclamă şi 
atacuri extreme de sunet, strălucitoare şi spectaculoase. Fără să 
aibă patina italiană de frază a Renatei Tebaldi sau incisivitatea im­
presionantă a Birgitei Nilsson, repere memorabile venite din partea 
unor interprete ilustre din trecut, Deborah Voigt a captivat prin abili­
tatea de a rezolva cu elocvenţă întreaga ţesătura înscrisă pe porta­
tiv, de a-i conferi expresivitate, fapt ce s-a regăsit şi în agreabila 
prezenţă scenică. 

În lumea aspră a Vestului sălbatic, Minnie„. Voigt are can­
doare, luminozitate, sinceritate şi cuceritoare căldură. Prin ea, la 
final, triumful bunătăţii şi iubirii este asigurat. Pentru că, precum 
Turandot, Fata din Far West propune o tramă cu happy-end, iar în 
spectacolul de la Met, soprana titulară l-a prefigurat de la prima 
apariţie pe platou. Relaţionarea ei cu personajele ce întrupează avizi 
şi frustraţi căutători de aur a fost chiar idilică, mai ales în contex­
tul în care este asiduu curtată şi accesele de gelozie pândesc la tot 
pasul. 

Am văzut-o acum pe Deborah Voigt în scenă pentru prima 
dată după momentul 2004. Se ştie că în acel an, la Opera Regală 
Covent Garden din Londra, Christof Loy a recuzat-o pe suprapon­
derala soprană pentru apariţia în Ariadna la Naxos de Richard 
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Strauss. Managementul teatrului a venit în întâmpinarea rigorilor 
regizorului şi artista a trebuit să plece, consfinţind prima întâm­
plare de acest gen din istoria liricii. S-a supus unei grele şi riscante 
- pentru un cântăreţ - operaţii de by-pass stomacal, în urma căreia 
a pierdut nu mai puţin de„. 45 de kilograme! Cu silueta practic nor­
malizată, Debbie Voigt a revenit rapid în teatre şi, ambiţioasă, mai 
întâi la Covent Garden, chiar în producţia din care fusese eliminată. 
Acum, la 50 de ani şi vârf de carieră, se pregăteşte pentru marea 
confruntare a abordării Bn:innhildei din Tetralogia wagneriană la 
Metropolitan. 

În spectacolul cu Fata din Far West, partenerul sopranei 
americane a fost, în rolul banditului Dick Johnson, sicilianul Mar­
cello Giordani, artist cu robusteţe în alură şi voce. Eroul său este 
mai mult rigid şi atitudinea îşi pune amprenta pe glas. Cântă liniar 
şi cu prea puţină pasiune, cu minimă dăruire dar cu maximă„. uni­
formitate. Părea că recompensa care s-a pus pe capul lui şi teama 
de a nu fi prins l-au marcat chiar în clipele de tandreţe cu Minnie. 
Păcat de tensiunea şi clocotul interior pe care melodica pucciniană 
le picură în vocea de tenor! Celebra arie "Ch'ella mi creda libero e 
lontano" s-a derulat cu frazare optimă dar cele două note de Si 
bemol acut puteau fi culminaţii mai convingătoare. Bine era şi dacă 
efortul pentru emiterea lor n-ar fi periclitat sonoritatea registrului 
grav în pasajele imediat următoare. 

Un efort similar s-a simţit şi în tălmăcirile lui Lucio Gallo, 
bariton cu un trecut mozartian important dar la care trecerea către 
literatura veristă se arată problematică. Duritatea de stâncă a 
şerifului Jack Rance a răzbătut prea puţin din culoarea vocii lui 
Gallo, din expunerea tiradelor violente cu care compozitorul i-a 
înzestrat discursul. 

Încă 15 personaje mai compun distribuţia opusului puccinian. 
Remarc prezenţele baritonului Dwayne Croft (Sonora), artist fost în 
prima linie a Metropolitanului, retras acum către roluri episodice, ca 
şi a tânărului bas Oren Gradus, Jake Wallace. 

O foarte bună impresie a lăsat şeful de orchestră Nicola 
Luisotti, baghetă vivace şi sigură, autoare a unei lecturi echilibrate, 
dinamice şi cu admirabil flux epic, într-o scriitură de extraordinară 
densitate, cu orchestraţie savantă şi împletire masivă cu ansamblul 
coral, în primul şi chiar al treilea act. O dată în plus, Fata din Far 
West s-a dovedit un crochiu pe care Puccini l-a folosit pentru 
desăvârşita desfăşurare de forţe din Turandot. 
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De două decenii, de când datează producţia, regia lui Gian­
carlo del Monaco, decorurile şi costumele lui Michael Scott, ţin 
afişul. Este o mizanscenă pe placul americanilor ... cinematografică, 
detaliată, narativă. Totul este servit pe tavă. Şi atmosfera de bar cali­
fornian, şi caii, şi şeile sau lasourile, şi ninsoarea din munţi, şi pică­
turile de sânge ale lui Johnson care cad din podul cabanei lui 
Minnie, şi strada mare cu spânzurătoarea improvizată dar cu funia 
gata pregătită şi minuţios manufacturată ... Nu ne rămâne nimic de 
imaginat, stimulii lâncezesc. Surprinzătoare a fost ideatica lui del 
Monaco, nu o dată campion al montărilor incitante. Probabil că l-a 
convins spiritul spectatorului american al începutului anilor '90 
care, fie vorba între noi, nu s-a schimbat prea mult până azi. 

Un titlu cu atâtea personaje, inclusiv corişti, o montare atât 
de amănunţită, o mişcare atât de diversă necesită întreţinere per­
fectă. N-aş spune că spectacolul a rezistat foarte bine în timp. Mă 
gândesc îndeosebi la schematismul scenelor de ansamblu care le 
afectează cursivitatea. Aşa încât, dacă socotim că anterioara 
montare pe scena Metropolitanului, datorată lui Henry Butler, a 
durat zece ani, înseamnă că aceleia semnate de Giancarlo de! 
Monaco i-a venit de mult sorocul. 

(http://cronici.cimec.ro, 13 ianuarie 2011 şi 

CULTURA nr. 3 (308), 27 ianuarie 2011) 

CE SE MAI ÎNTÂMPLĂ 
LA METROPOLITAN OPERA? 

În şase luni de stagiune, de pe marea scenă newyorkeză au 
fost suficiente transmisii live în România - radiofonice şi cine­
matografice - ca să ne formăm o impresie despre starea actuală a 
teatrului liric din Manhattan. Pentru că Metropolitan Opera este un 
barometru. Poate nu singurul din lume, dar unul important. Istoria, 
rangul de celebritate, finanţarea copioasă, magnetismul, bătălia 
pentru roluri şi prezenţe în fosă, numele prestigioase ale realizato­
rilor, ritmul frenetic al spectacolelor, calitatea artistică a ansam­
blurilor, eforturile multimedia sunt numai câteva atuuri care îl 
plasează în grupul mic al scenelor selecte, de mare atracţie. 

Am comentat transmisiile în direct la Radio România Muzi­
cal şi Cultural, am văzut la cinematograf în High Definition Live 
aproape tot ce s-a programat, am detaliat în scris, în aceste pagini, 
impresiile de la patru spectacole vizionate pe marele ecran, Aurul 
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Rinului, Boris Godunov, Don Carlos şi Fata din Far West. Până acum, 
la cinematograf au mai urmat Don Pasquale, Nixon în China, I.figenia 
în Taurida, Lucia di Lammermoor. La rândul lui, postul public de 
radio a programat Don Carlos, Traviata, Rigoletto, Simon Boccane­
gra, Don Pasquale, Amiida, Dama de pică, un adevărat regal, de­
venit de tradiţie. Transmisiile nu se opresc aici, ceea ce înseamnă că 
melomanii români au fost şi vor fi în continuare puternic conectaţi 
la întâmplările din marele teatru. 

Aşadar multe titluri din care se extrage un numitor comun, 
înaltul profesionalism. Se simte din performanţele orchestrei, din 
prestaţiile corului şi din valoarea comprimarilor, a acelor artişti in­
terpreţi ai rolurilor episodice, care cântă meritoriu şi joacă exemplar. 
O străveche lege nescrisă spune că după calităţile acestora se judecă 
nivelul teatrului. Ansamblurilor li se adaugă, desigur, vedetele. 

Pe drumul cel bun... La pupitru, bagheta versatilă a lui 
James Levine este formatoarea sunetu-

lui dens al instrumentiştilor, fie că se expune masivitatea sonurilor 
wagneriene (Aurul Rinului), fie profunzimea spirituală din Simon Boc­
canegra de Verdi, fie verva unei opera buffa donizettiene precum 
Don Pasquale. „Şcoala Levine" se simte chiar când maestrul, 
suferind, cedează dirijorului substitut James Colaneri conducerea 
spectacolului cu Don Pasquale, transmis la Radio. Da, în cei 40 de 
ani de când este director muzical al teatrului, Big Jimmy şi-a pus 
amprenta asupra colectivelor. Ovaţionat la fiecare apariţie în fosă, 
dirijează cu mână de maestru. În afara dimensionărilor grandioase, 
în tutti, surprind detaliile creatoare de atmosferă. Notez finalul or­
chestral al ariei „Il lacerato spirito" din Simon Boccanegra, sobru şi 
trist, în contradicţie cu tălmăcirea lacrimogenă propusă de sexage­
narul bas Ferruccio Furlanetto (Fiesco), deloc profetic, deloc sepul­
cral. Remarc în acelaşi opus transparenţa instrumentiştilor în 
preludiul la primul act, veritabilă nocturnă simfonică sub clar de 
lună, confesiune singuratică a Ameliei către nemărginirea mării, 
„Come in quest'ora bruna", o arie în care Barbara Frittoli şi-a expus 
ştiinţa de cânt în teritoriul verdian, chiar când vibrato-ul vocii 
devine larg. Şi dacă vocalizele în piano ale marii scene a Consiliului 
dogal nu i-au plutit, finalul în pianissimo al ansamblului concer­
tato de la finele actului prim a fost frumos iar fraza „ ... sovra en­
trambi cada la scure del carnefice ... " din actul al doilea s-a 
transformat într-o pildă de abordare sopranilă liric-spintă. (Sunt 
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două octave descendente, arpegiate, de la Si bemolul acut atacat în 
forţă până la cel de sub portativ, negociat cu voce în sonorităţi im­
presionante di petto.) 

Rusul Dmitri Hvorostovski îşi propune, în acest moment de 
maturitate a carierei, abordarea cu precădere a rolurilor maestru­
lui de la Busseto. Îi place apelativul de „bariton verdian", destul de 
greu atribuit şi porneşte către el de la calităţile unui timbru generos 
şi cald. Se află pe drumul cel bun, personajul Simon îi oferă posi­
bilităţi de etalare a artei plasării accentelor în frază, a omogenităţii 
în cantilene, a calorizării subtile. lată, Hovorostovski expune în 
legato, pe o lungă respiraţie „Del mar sul lido, fra gente ostile" (due­
tul cu Fiesco din Prolog), ca şi „Figlia! A tal nome io palpita" (duetul 
cu Amelia din primul act). Moale şi catifelat! Cu autoritate şi dem­
nitate deschide sesiunea consiliului, „Messeri, ii re di Tartaria", dar 
marea declamaţie „Plebei Patrizi! Popolo dalla feroce storia!" din 
aceeaşi scenă suferă din lipsa adresării maiestuoase. Baritonul şi-a 
regăsit însă imediat expresivitatea în „Piango su voi, sul placido rag­
gio", ca şi în rostirea esenţială, dureroasă, plină de sumbre presimţiri, 
din actul secund, „Perfin l'acqua del fonte e amara al labbro del­
l'uom che regna!" 

Pentru rolul Gabriele Adorno, mexicanul Ramon Vargas a 
iradiat siguranţa acutelor şi robusteţea cântului tenoral eroic şi pa­
sional. 
Vocea mătăsoasă Don Pasquale, în producţia clasică a 

lui Otto Schenk, place publicului. Este găn­
dită în acel spirit tradiţional de la care americanii abzic cu greu. O 
montare de opera buffa ca la carte, cu gaguri, quiproquo-uri şi 
comic suculent, dacă nu foarte original ca joc, cel puţin bine 
susţinut de cânt. Recordman s-a dovedit a fi simpaticul şi corpo­
lentul bas american John del Carlo, în rolul titular. Dar interesul 
major s-a învărtit în jurul mult mediatizatei Anna Netrebko, acum 
cu câteva bune kilograme în plus dar cu aceleaşi picioare superbe 
de balerină, pe care nu conteneşte să şi le arate. (Oare cât 
reprezintă asigurarea?) Soprana ruso-austriacă este o Norina de 
şarm, expansivă, de extremă mobilitate în scenă, ingenioasă în ati­
tudini, nonşalantă, şmecheră şi drăgăstoasă. Cu voce mătăsoasă, 
de sporită consistenţă faţă de anii anteriori, dar cu aceleaşi lejerităţi, 
Anna Netrebko străluceşte şi sonor. La ora actuală este favorita 
Metropolitanului şi faptul că următoarele trei deschideri de stagiuni 
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îi vor aparţine, o situează într-o poziţie de campioană, fără prece­
dent - se pare - în istoria marelui teatru. Numesc aici Anna Balena 
(2011-2012), Elixirul dragostei (2012-2013), Evgheni Oneghin (2013-
2014). Cu evidentă precauţiune, artista alternează repertoriul lejer 
cu cel liric, cu orizont liric-spint, întrucât partitura cu Trubadurul 
verdian se află deja pe pianul ei, pentru anii următori. 

Matthew Polenzani are timbru plăcut şi frazează elegant, cu 
nuanţări bine picurate. Notele acute sunt ferme şi tenorul liric 
american se arată un redutabil Ernesto al momentului, cu repetate 
prezenţe în teatrul din Manhattan, la fel ca şi polonezul Mariusz 
Kwiecien (Malatesta), stăpânul unei voci agreabile şi omogene, dar 
fără mare maleabilitate, întrucât înmuierile de sunet din aria „Bella 
siccome un angelo" îi sunt străine şi baritonul este nevoit să recurgă 
la emisia în falsetto. 

La spectacolul difuzat radiofonic, Anna Netrebko, indisponi­
bilă, a fost înlocuită de soprana care i-a fost rezervă în calitate de 
cover, Rachelle Durkin. Marcată de emoţia intrării în scenă pe ne­
pusă masă şi de responsbilitatea care îi apăsa pe umeri, aus­
tralianca a dorit să epateze cu orice preţ, a exagerat accentuările şi 
s-a aruncat cu mare duritate în acute. Un tremolo nativ marca 
emisia unei voci care arăta exact ceea ce artista este, un under­
study. 

În pauzele transmisiei, împreună cu realizatoarea „Serii de 
operă", Luminiţa Arvunescu, am difuzat o bijuterie, aria lui Malatesta 
cu Şerban Tassian, capodoperă de interpretare belcantistă în cânt 
soft şi velurat, mănuşă aruncată din eter lui Mariusz Kwiecien. Am 
alăturat secvenţe din partitura lui Ernesto, cu Alfredo Kraus (elegant 
şi impecabil vocalist în aria „Sogno soave e casto"), Cesare Valletti 
(inventiv şi maleabil în aria „Cerchero lontana terra") şi Tito Schipa 
(pace şi limpezime poetică în miez de noapte, cu serenada „Com'e 
gentil"). În proximitate, sinceritatea expresiei, muzicalitatea exem­
plară şi argintul vocii Ilenei Cotrubaş în „So anch'io la virtu magica", 
Allegro-ul cavatinei Norinei. Nu trebuie niciodată uitate reperele ab­
solute, de la care mulţi dintre cei ce populează astăzi afişele marilor 
teatre au numai de învăţat! 

. d N d l t Vă amintiti? În cronica 
G1anan rea ose a, exce en la Don Carlos ·vorbeam de 

' Marina Poplavskaya, o altă favorită a Operei Metropolitan. În actu-
ala stagiune a fost distribuită şi în Traviata, în deja celebra pro-
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ducţie salzburgheză a lui Willy Decker, în care vedetă fusese Anna 
Netrebko. La Met, tot ea trebuia să o întruchipeze pe Violetta, dar a 
renunţat. Motive? Foarte clare. Diva nu a dorit să-şi cloneze re­
alizarea şi, în plus, nici silueta, nici capabilitatea de preluare a 
stratosfericelor agilităţi ale actului I, nu mai erau aceleaşi după şase 
ani. O dovadă de înţelepciune artistică şi de manevrare oportună a 
propriei imagini. De evitare a riscurilor de orice fel. 

Aşadar, Poplavskaya. l-a făcut ea oare pe newyorkezi să uite 
DVD-ul spectacolului de la Salzburg cu plutirile de gazelă ale Annei 
Netrebko? Nu-mi vine să cred. Spuneam că manageriatul general 
al teatrului o apreciază şi o preferă. Mai deunăzi a fost anunţată ca 
Margareta din Faust, în stagiunea viitoare, în locul Angelei Gheorghiu, 
aflată în plină frenezie a anulărilor de spectacole la Met ... Mai întâi 
Romeo şi Julieta, apoi Faust pentru următoarele 9 luni ... Cum se 
gândeşte celebra artistă să-şi managerieze în continuare cariera? 

Faţă de Elisabeta din Don Carlos, în Traviata, soprana rusă 
s-a aflat în faţa unor alte provocări. Ab initio, vocalitatea Violettei îi 
pare mai apropiată şi artista, odată trecute dificultăţile ariei mari 
(mici stridenţe, uşoare dificultăţi la vocalize şi oboseală pe ţesătura 
vocală înaltă), s-a cantonat în propriul lirism, sensibil şi emoţio­
nant, cu pianissime remarcabile. Timbralitatea, altminteri plăcută, 
nu este cufundată în armonice şi nu exhibă senzualitate. Dar 
Poplavskaya este o voce proaspătă şi, iată, cu largi direcţionări. 

Matthew Polenzani a fost Alfredo, expunând şi aici un bun 
legato, cânt modelat şi registru acut spectaculos (nota de Do a ca­
balettei „Oh, mio rimorso"). Baritonul polonez Andrzej Dobber, în 
rolul lui Georges Germont, s-a impus printr-o interpretare onestă, 
cu glas omogen şi cu maximă performanţă artistică în expresia plină 
de duioşie paternă a cabalettei „No, non udrai rimproveri". Chiar 
memorabil. 

Excelent a fost Gianandrea Noseda, dirijor cu concepţii 
echilibrate care simte momentele de alerteţe, modelează cu dibăcie 
sunetul şi face ca minunaţii instrumentişti ai Metropolitanului să 
scânteieze în scena balului Florei Bervoix. 
Rigoletto Am fost curios să urmăresc, la Radio, în primul rând 

evoluţia sopranei Nino Machaidze, de excepţie şi fru­
moasă Julieta la Salzburg, când a înlocuit-o pe Anna Netrebko în 
opera lui Gounod. A fost evident că acrobaţiile acute ale Gildei nu-i 
sunt comode şi, în finalul ariei „Caro nome", vocalizele nu au urmat 
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ţesătura mai dificilă, cimentată prin tradiţie. Artista s-a încadrat 
strict în litera partiturii verdiene. În plus, notele extrem înalte din 
duetul cu Ducele sau din arie au fost la limita stridenţei. Sigur că 
Nino Machaidze are un glas plin, dăruit cu armonice, îndepărtat de 
cel al aşa numitelor "Gilde canar" pe care, personal, nu le iubesc. 
Cântă inteligent, deşi nu-şi apropie pe de-a-ntregul componenta bel­
cantist-expresivă a rolului. 

Tenorul Joseph Calleja (Ducele de Mantua) este maestru în 
abordările cantabile ("E il sol dell'anima" din duet) prin care îşi ex­
pune cu lejeritate vocea de intens lirism, dar evită riscurile unui Re 
bemol acut în finalul aceleiaşi pagini. Şi, mă întreb, oare când voi 
mai asculta fraza „d'invidia agl' uomini saro per te" executată fluid, 
dintr-o singură respiraţie? A la Pavarotti! 

Întâlnirea cu interpretul rolului titular, baritonul Giovanni 
Meoni a revelat un glas de sorginte tenorală, care a conferit o lectură 
onestă, dar monotonă în adresare. Mă gândesc la lipsa intenţiilor 
caricaturale în „ Voi congiuraste contro noi, signore", la platitudinea 
din primul duet cu Gilda (momentele „Dio, sii ringraziato" sau „Ah! 
veglia o donna, questo fiare", deloc afectuos). Deşi fără multe moli­
ciuni de glas, Meoni şi-a regăsit totuşi trăirea de tată îndurerat într-al 
doilea duet cu fiica lui, când desenul „Piangi, fanciulla, piangi" a 
emoţionat. Accentele dramatice din aria „Cortigiani, vil razza dan­
nata" au fost la locul lor iar finalul cu La bemol acut al duetului „Si, 
vendetta, tremenda vendetta" a dominat. O evoluţie inegală. 

Şi dacă negurosul Sparafucile al basului Stefan Kocân a 
părut mai mult„. infantil, în schimb Monterone întrupat de basul 
Quinn Quelsey a fost impresionant. Bune, mezzosoprana Kirstin 
Châvez (Maddalena) şi bagheta italianului Paolo Arrivabeni. 
Air Force One Solidă carieră a făcut opera lui John Adams 

Nixon in China! Cu premieră la Houston Grand 
Opera în 1987, a cunoscut un parcurs itinerant în America şi 

Canada, pentru ca în această stagiune să poposească la Metropoli­
tan. Este vorba chiar de producţia originară semnată de controver­
satul regizor Peter Sellars şi în care, culmea!, în rolul lui Richard 
Nixon a apărut acelaşi bariton ca acum 24 de ani, americanul 
James Maddalena. 

Este desigur o ficţiune, dar cu bază istorică reală, prima vizită 
a unui preşedinte american în China comunistă a anului 1972. 
Foarte importantă în înţelegerea lucrării este cunoaşterea psiholo-

312 

https://biblioteca-digitala.ro



giei personajelor principale - soţii Richard şi Pat Nixon, respectiv 
Mao Tse-tung şi Chiang Ch'ing, apoi Chou En-lai, Henry Kissinger 
- a complicatelor raţionamente, replici, subtilităţi şi, de ce nu, a 
jocului „de-a şoarecele cu pisica". Sunt convins că John Adams şi 
libretista Alice Goodman s-au documentat îndelung asupra 
subiecţilor. 

Cel puţin din perspectiva look-ului personajelor, interpretarea 
a fost perfectă. Baritonul James Maddalena a studiat poziţia corpu­
lui, mişcarea capului, a braţelor, pasul lui Richard Nixon, aşa cum 
le ştiam din filmele de epocă, soprana Janis Kelly a avut ţinuta şi 
atitudinea absolut identice cu ale lui Pat Nixon. Răsturnat în fo­
toliu, tenorul spint Robert Brubaker părea un Mao autentic, doar cu 
mai puţine kilograme. Alura excelentului bariton Rusell Braun 
amintea cu putere de cea a primului ministru Chou iar formidabila 
soprană de coloratură Kathleen Kim era de o expresivitate maximă 
în rolul „revoluţionarei" Chiang Ch'ing. Cu partitura acestei eroine, 
compozitorul a fost nemilos. Ţesătură vocală ultra acută, cavalcadă 
de coloraturi, tempo criminal, niciun moment de respiro în lungile-i 
pasaje în care intervenea. Olympia, Lakme, Regina Nopţii, Zerbi­
netta, Lucia di Lammermoor, toate la un loc şi încă pe deasupra. 
Mare performanţă pentru Kathleen Kim! În fine, surprinzător a fost 
portretul atipic rezervat lui Henry Kissinger. Interpret, baritonul 
Richard Paul Fink. 
Piatră de hotar a apusurilor lui John Adams, Nixon în China este 
expresie a curentului aşa numit „minimalist", cu reuşită dramatur­
gică în dialoguri şi scene de ansamblu. A dirijat-o chiar compozi­
torul, evident, cu siguranţă. 

Căt despre Peter Sellars, extravaganţele cu care a şocat 
lumea operei au rămas departe. Doar Air Force One, în toată 
măreţia lui, apare pe aeroport aterizănd vertical în loc să ruleze pe 
pistă. Ca şi cum ar cădea ca paraşutat în capul chinezilor. Este şi 
acesta un simbol! 

Ori de căte ori un director general 
Gripă la New York apare la faţă de cortină înaintea unui 
spectacol, emoţiile cuprind asistenţa. Toată lumea se întreabă cine 
nu căntă, cine e indispus ... Aşa s-a întămplat şi la matineul cu Ifi­
genia în Taurida de Gluck, dar Peter Gelb a liniştit din start audito­
riul. Toată lumea se afla în scenă, numai că pe Susan Graham şi pe 
Plâcido Domingo i-a atins gripa care bântuie prin New York, aşa 
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încât solicită indulgenţă. Ce să-i faci? Adevărul este că vocea mez­
zosopranei a apărut mată şi insonoră, pe alocuri cu intonaţii sub 
tonul just iar pentru lectura nuanţată a rămas datoare. Poate doar 
în cunoscuta arie "â mahleureuse lphigenie", din finalul actului se­
cund, a evitat monotonia. Pentru tenorul Domingo, partitura de 
bariton a lui Oreste, nu a însemnat decât un nou rol (nr. 134!), care-i 
alimentează ambiţia de a fi înscris în Guinness Book of World 
Records. Nu mai revin asupra switch-ului timbral, l-am comentat 
îndelung, exprimându-mi rezervele, dar remarc buna muzicalitate 
dintotdeauna a artistului şi implicarea dramatică, foarte puternică 
îndeosebi în scena cu Ifigenia din actul al doilea. Şi dacă baritonul 
Gordon Hawkins a fost doar eficient în rolul Regelui Thoas, în bună 
formă mi s-a părut tenorul Paul Groves, Pylade cu frumoasă linie 
vocală, împlinită prin legato şi variaţii de culori. 

A condus Patrick Summers, o baghetă într-atâta de vivace, 
încât publicul a primit cu generozitate timp şi pentru o cină after 
opera, iar gripaţii Susan Graham şi Placido Domingo să se îngri­
jească acasă. Gluck, poate, ar fi dorit ca desenele-i melodice să fie 
mai impregnate de sensibilitate barocă, într-o naraţiune mai mult 
introspectivă decât expeditivă. 

Montarea lui Stephen Wadsworth, susţinută de decorurile 
lui Thomas Lynch, costumele lui Martin Pakledinaz şi luminile lui 
Neil Peter Jampolis, a rămas explicită, în parametri clasici. Foarte 
interesante mi s-au părut dansurile pline de sălbaticie, semnate de 
Daniel Pelzig. 

(http://cronici.cimec.ro, 20 martie 2011 şi 

CULTURA nr. 12 (317), 31 martie 2011) 

VIOREL COSMA 100 

Nu, stimaţi cititori, cunoscutul nostru muzicolog nu sărbă­
toreşte împlinirea unui secol de viaţă, ci apariţia celui de-al 100-lea 
volum pe care l-a publicat. Cifră impresionantă! Viorel Cosma are ... 
numai 88 de ani, uimeşte prin vigoare creativă şi fizică şi priveşte în 
urmă cu mândria împlinirii prin succesele unei prodigioase activităţi. 
Personalitatea sa este de o complexitate de invidiat: nu numai muzi­
colog, dar şi critic, istoriograf, lexicograf, eseist, profesor, libretist, re­
porter, interviewator ... Am uitat ceva? Se prea poate. De o viaţă, 
slujeşte tărâmul artei sunetelor cu perseverenţă şi religiozitate. 
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A ales să dedice volumul jubiliar unei ilustre personalităţi, 
l-a intitulat aşadar „Dirijorul Marin Constantin. Portret eseistic" şi 
a ţinut să aibă un aspect absolut luxos, obţinut datorită Editurii 
Magic Print din Oneşti. În cele 324 de pagini ale cărţii se simte puterea 
de analiză şi sinteză a autorului, care a reuşit să creioneze exem­
plar figura singulară a marelui şef de orchestră, fondatorul Corului 
Naţional de Cameră "Madrigal" şi formatorul sonorităţilor unice ale 
minunatului ansamblu. După cum spune Viorel Cosma în Prefaţă, 
"Madrigalul lui Marin Constantin a devenit, după o jumătate de 
veac, un monument cultural de patrimoniu naţional, recunoscut pe 
mapamond ca Bun al Patrimoniului Cultural Universal (1992), diri­
jorului acordându-i-se titlul de Ambasador de Onoare al UNESCO." 
Cartea este structurată în substanţiale capitole, cum ar fi: „La clipa 
adevărului (85 de ani)"; „De la Urleta la Bucureşti"; „Madrigalul de 
la patent la miracol. Mirificul drum de la idee la realitate"; „Conste­
laţia personalităţilor dirijorale"; „Marin Constantin - personalitate 
de sinteză a muzicii corale româneşti contemporane"; „Epilog sen­
timental"; „Final dramatic neaşteptat". Cum era şi firesc pentru o lu­
crare de înaltă ţinută profesională, sunt listate „Repertoriul 
interpretat în perioada anilor 1947-201 O", „Discografia (microsil­
loane şi CD-uri)", „Filmografia (cinematografică şi TV)" şi, bineînţe­
les, „Bibliografia selectivă". 

„Dirijorul Marin Constantin. Portret eseistic" este un volum 
de referinţă, indispensabil nu numai din punct de vedere al calităţii 
exegezelor, dar şi ca piesă de bibliofil. Apariţia lui a fost sărbătorită 
în Aula Palatului Cantacuzino printr-o emoţionantă ceremonie. Au­
torul a primit din partea vorbitorilor epitete dintre cele mai onorante: 
„eminent" (Adrian Iorgulescu, preşedintele Uniunii Compozitorilor şi 
Muzicologilor), „o adevărată instituţie" (prof. univ. dr. Răzvan 
Theodorescu), „enciclopedist" (prof. univ. dr. Manuela Cernat), 
„reprezentant al culturii de performanţă" (Andrei Dimitriu, direc­
torul general al Filarmonicii George Enescu), „valoros muzicolog" 
(dirijorul Horia Andreescu). Criticul Alex. Ştefănescu a remarcat 
„frumuseţea literară" a condeiului lui Viorel Cosma iar prof. univ. dr. 
Grigore Constantinescu a subliniat locul stelar al lui Marin Constan­
tin în istoria muzicii româneşti şi importanţa demersului autorului. 
În context, ce putea fi mai înălţător decât însuşi sunetul pur al 
madrigaliştilor, conduşi acum de Voicu Popescu. Compoziţii de Or­
lando di Lasso, Gastoldi, Gheorghe Cucu, Gavriil Musicescu, Fran-
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cisc Hubic, Dariu Pop au rezonat ca omagiu adus primului dirijor al 
reputatei corale. 

Celebrarea „Viorel Cosma 100" s-a săvârşit. Este axiomatic 
faptul că numărul volumelor maestrului va creşte necontenit către 
ţinta celeilalte sărbătoriri cu aceeaşi cifră. Cea de viaţă! Mulţi ani 
înainte! 

(MELOS nr. 1/ 2011) 

PREMIERĂ ABSOLUTĂ 

Volumul „O istorie a muzicii în ... paşi de dans", semnat de 
prof. univ. dr. Grigore Constantinescu, reprezintă o premieră abso­
lută în literatura românească şi una dintre puţinele abordări din 
acest unghi în plan internaţional. A vedea, descrie şi comenta isto­
ria artei sunetelor prin prisma celei a mişcării şi gestului de balet 
este un demers inedit, care priveşte interdisciplinar secolele de 
muzică. Într-adevăr, de la Jean-Baptiste Lully şi Jean-Philippe 
Rameau la Ceaikovski, Prokofiev sau Stravinski, este consemnat un 
parcurs care îmbrăţişează barocul, clasicismul, romantismul, 
modernismul, prin care autorul ne familiarizează cu stilurile com­
ponistice trecând prin diversele forme istorice ale dansului, cel 
„sportiv" al curţilor nobiliare, ballet d'action, opera-balet, dansul en 
pointe, până la capodopera de balet pur, aşa cum o cunoaştem 
astăzi. 

Coregrafi-reper, precum Marius Petipa, Jerome Robbins, 
Maurice Bejart, George Balanchine, Jiri Kylian, nu sunt uitaţi şi în­
tregesc panorama în planul creativ al spectacolului de balet. 

Reputaţia şi erudiţia autorului, binecunoscute, sunt 
garanţia unui înalt nivel de tratare a unei teme cu totul speciale. 
Utilitatea cărţii este foarte mare, ca sursă de studiu atât pentru pro­
fesioniştii muzicologi, cât şi pentru amatorii împătimiţi de arta 
sunetelor, de mişcarea dansantă în teatrul pe muzică. Împlinind 
ţelul educaţional, un segment important al lectorilor va fi, indu­
bitabil, cel al studenţilor universităţilor de muzică şi al liceelor de 
coregrafie, al tuturor aspiranţilor la învăţare şi perfecţionare, la îm­
bogăţirea orizontului cultural. 

Vă recomand cu căldură să citiţi cartea „O istorie a muzicii 
în ... paşi de dans" de Grigore Constantinescu! Nu o veţi lăsa din 
mână! Graţie verbului elevat al autorului, veţi pluti imaginar 

316 

https://biblioteca-digitala.ro



îngemănaţi în dans şi sunet, vă veţi simţi înaripaţi şi împliniţi spiri­
tual prin pătrunderea în lumea uneia dintre cele mai profunde şi 
expresive simbioze în artă! 

(Prefaţă la „ O istorie a muzicii ... în paşi de dans" de Grigore Constantinescu, 
Editura Didactică şi Pedagogică, 2011) 

DON GIOVANNI, O NOUĂ TRANSMISIUNE 
DIRECTĂ CINEMATOGRAFICĂ 

A doua transmisiune directă cinematografică în High Defi­
nition din actuala stagiune a Operei Metropolitan din New York a 
programat Don Giovanni de Mozart. O nouă producţie datorată re­
gizorului Michael Grandage, în scenografia semi-clasică, s-o 
numesc, a lui Christopher Oram, care a imaginat decoruri 
schematice atemporale, dar frumoase costume de epocă. Aşa cum 
se întâmplă în marele teatru american şi nu numai, mâna regiei a 
fost de o maximă eficienţă în înfăţişarea unui joc de scenă dinamic 
şi abundent, neobosit, la care interpreţii au subscris în chip capti­
vant. Nu uit nici excelentele momente coregrafice semnate de Ben 
Wright. Cred că între regizor şi super-energeticul Fabio Luisi, 
proaspătul dirijor principal al Operei Metropolitan, a existat de la în­
ceput o cooperare perfectă, rezultantă într-o simbioză ideală. 

Bagheta a fost alertă, a servit ideea de spectacol scenic, aşa cum 
publicul american adoră. A fost poate şi raţiunea pentru care mo­
mentele introspective şi subtile s-au văzut puse în penumbra vârte­
jului de flux melodic, docil susţinut de minunatele ansambluri ale 
teatrului. 

Distribuţia a fost echilibrată, cu voci proaspete şi bine im­
plicate stilistic. În rolul titular, baritonul Mariusz Kwiecien a cântat 
cu glas catifelat, cu dese nuanţări (strofele secunde din duettino „Lâ 
ci darem la mano" şi din serenadă) şi cu impresionant dramatism în 
final. Celebra arie a şampaniei a fost derulată într-un tempo ameţi­
tor, cu expresie mai mult furibundă decât elegantă. Soprana Ma­
rina Rebeka a fost Donna Anna cu voce incisivă şi bună apetenţă 
pentru pasajele de agilitate ale rolului. Ca Donna Elvira, Barbara 
Frittoli a cântat cu impecabilă frazare, revenirea sopranei la rolul 
mozartian după incursiuni veriste (Tosca, spre pildă) făcându-se cu 
preţul unui vibrato uşor palpabil. Excelent şi fără reproş a fost basul 
Luca Pisaroni în haina lui Leporello. Dulcica Mojca Erdmann şiru-
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gosul Joshua Bloom au întrupat cuplul Zerlina-Masetto, conferind 
celor două personaje glasuri bune, desene melodice frumoase - so­
prana - şi mobilitate vocală, basul. Coborât şi el din înălţimea 
rolurilor tenorale romantice de factură spinto, vedeta Ramon Var­
gas şi-a dovedit profesionalismul prin înfruntarea curajoasă a rafi­
namentelor mozartiene. În fine, am remarcat glasul profund al 
basului Stefan Kocân, interpretul Comandorului, apreciind că repli­
cile sale din ultimele scene ale operei nu au fost amplificate. 

(Info buletin muzical - Radio România Muzical. 
31octombrie2011, ora 13, 10 şi 

www.romania-muzical.ro/articole. 3 noiembrie 2011) 

318 

https://biblioteca-digitala.ro



PREFAŢĂ I 7 I 

BUCUREŞTI 

Ultimul dintre cei mari /9/ •Bărbierul din Sevilla ... / 11/ • „Nu da­
torez nimănui nimic, nici material, nici moral" - rememorări cu 
tenorul Cornel Stavru / 12/ • ,.Addio del passato" cu Irina lordăchescu 
/22/ • Nelly Miricioiu pentru Fundaţia Principesa Margareta /23/ 
• Două seri la Operă /26/ • „Viaţa e frumoasă" - un festival gigant 
sau Opereta la ceas aniversar / 31 / • La Operă, show Felicia Filip ... 
/ 38 / • În căutarea spectacolului adevărat / 40 / • Între soprane şi 
mezzosoprane /42/ • Seară Ravel /45/ • Despre esenţa criticii de 
operă / 4 7 / • Teodora Gheorghiu în concert / 49 / • Traviata de ex­
cepţie la Opera bucureşteană / 50 / • Alcina studenţească / 52 / • 
„Deviza mea - credinţa în Dumnezeu şi munca enormă" - interviu 
cu soprana Nelly Miricioiu / 53 / • Soprana Cellia Costea, din nou la 
Bucureşti /63/ • „Nu mă aflu pe scenă ca să fiu vulgară şi să 
şochez" - interviu cu mezzosoprana Marianne Cornetti /64/ • Ra­
portul cost- beneficiu /73/ • „Trăiesc între două lumi" - interviu cu 
basul George-Emil Crăsnaru /75/ • „Găndirea noastră se limitează 
astăzi numai la lucruri pragmatice" - interviu cu soprana Marina 
Krilovici / 81 / • Virginia Zeani, fermecătoare alură hollywoodiană 
/87 /•Rebecca sau teatru cu muzică/88/ • Studiopera /91/ • Bu­
cureşti - Cartier de vară - Ediţia a III-a /94 / • „Bn1nnhilde - eroina 
care m-a făcut fericită" - interviu cu soprana Magdalena Cononovici 
/96/ •În onoarea Regelui/ 105/ •Ion Dacian 100 / 107 / 

FESTIVALUL ŞI CONCURSUL INTERNAŢIONAL 
GEORGE ENESCU, ediţia a XX-a, 2011 
Lohengrin pentru prestigiul Operei Naţionale Bucureşti/ 110/ • Ario­
dante sau feeria vocilor baroce / 112/ • Ştefan Ignat domină noua 
producţie cu Oedipe / 113/ • Oaspeţi la Operă/ 115/ • Spre o pe-
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riodicitate anuală a Festivalului George Enescu (I) / 116 / • Festi­
valul George Enescu, un succes de proporţii (II) / 126 / 

fNTÂLNIRE CU SOPRANA LUCIA STANESCU 
Amintiri, reflecţii, sfaturi/ 136/ 

fNŢARA 

Viva Vox ... / 164 / • Să câştigi 80000 de dolari şi un Rolex în 7 zile! 
- interviu cu tenorul Ştefan Pop / 167 / • Ştefan Pop, primo tenore 
/ 173/ • Festivalul şi Concursul de Canto „Darclee - Nicolesco", o 
sărbătoare! / 175/ • „Ascult vocile de operă cu inim~" - interviu cu 
scriitorul Rene Seghers / 181/ • La Sibiu, recitalul mezzosopranei 
Roxana Constantinescu / 191 / • Ansamblul Mozarteum din 
Salzburg în vizită la Sibiu / 193/ •Sub semn satanic/ 195/ •Gala 
Viva Vox ... / 198/ • Cu prof. univ. dr. Francisc Fuchs despre Festi­
valul Viva Vox, Cluj-Napoca / 199 / • Ambasadorul Ioan Holender 
/202/ • Filarmonica Banatul din Timişoara, o instituţie foarte iu­
bită - interviu cu Ioan Coriolan Gârboni /206/ • Două spectacole 
timişorene - Adriana Lecouvreur şi Traviata /210/ •Concursul In­
ternaţional de Canto Vox Artis, Sibiu 2011 /216/ •La Cluj-Napoca, 
Festivalul „Liszt 200" /218/ 

PE MERIDIANELE LIRICII 
Ioan Holender, nouăsprezece ani de directorat la Opera de Stat din 
Viena / 221 / • Un bariton de excepţie în Tannhăuser la Viena / 229 / 
• Studiu şi afirmare internaţională - interviu cu tenorul Ştefan Pop 
/232/ • Debut în Norma belliniană - interviu cu soprana Elena 
Moşuc /236/ • Summa cum laude pentru Elena Moşuc /240/ • 
Spectacole la Opera din Zurich /243/ • La Viena, Somnambula cu 
Ştefan Pop şi Ileana Tanca /247 / • „Vocea trebuie să funcţioneze cu 
gândul la conţinut, la piesă" - interviu cu tenorul Ion Buzea /249/ 
• Stilizări şi naivităţi la Macerata / 261 / • Don Giovanni în teatrul 
premierei absolute /265/ • Festivalul Rossini sub imperiul 
protestelor /268/ •Vedetă la Pesaro, mezzosoprana Marianna Piz­
zolato / 272 / • De la bariton la tenor - interviu cu Bogdan Mihai 
/274/ 

CARTE - VIDEO 
Un instrument important /283/ • Introducere la Cantata Sacra de 
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Spectacole la Opera din Zurich /243/ • La Viena, Somnambula cu 
Ştefan Pop şi Ileana Tonca /247 / • „Vocea trebuie să funcţioneze cu 
gândul la conţinut, la piesă" - interviu cu tenorul Ion Buzea /249 / 
• Stilizări şi naivităţi la Macerata / 261 / • Don Giovanni în teatrul 
premierei absolute /265 / • Festivalul Rossini sub imperiul 
protestelor /268/ •Vedetă la Pesaro, mezzosoprana Marianna Piz­
zolato / 272 / • De la bariton la tenor - interviu cu Bogdan Mihai 
/274/ 

CARTE - VIDEO 
Un instrument important /283/ •Introducere la Cantata Sacra de 
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Marco Giubileo /284/ • Importantă cercetare istoriografică /286/ 
• "Consemnări coregrafice. Baletul Operei Naţionale Bucureşti" 
/288/ • Rigoletto la Mantova sau pomul lăudat /290/ •Aurul high­
tech al Metropolitanului /293/ • Ţarul german /297 / • Umbre şi 
lumini în Don Carlos la Metropolitan / 301 / • Vestul sălbatic pe 
scena Metropolitanului / 304 / • Ce se mai întâmplă la Metropolitan 
Opera? / 307 I •Viorel Cosma 100 I 314/ • Premieră absolută I 316/ 
• Don Giovanni, o nouă transmisiune directă cinematografică / 317 / 
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Cu LUCIA STĂNESCU la Quercianella, 
august 2011 

·~ 
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Cu Luminiţa ArWD.escu 
în studioul Radio România Muzical, 

Bucureşti, ianuarie 2011 

345 

https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro



347 

https://biblioteca-digitala.ro



348 

https://biblioteca-digitala.ro



349 

https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro



352 

https://biblioteca-digitala.ro



353 

https://biblioteca-digitala.ro



354 

https://biblioteca-digitala.ro



355 

https://biblioteca-digitala.ro



356 

https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro



358 

https://biblioteca-digitala.ro



359 

https://biblioteca-digitala.ro



360 

https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro



362 

https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro



https://biblioteca-digitala.ro



365 

https://biblioteca-digitala.ro



La înmânarea Premiului Special 
MELOS Nicoletei Maier, 
Sibiu , septembrie 2011 
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Banuş, la 
vernisajul unei 

dintre 
expoziţiile sale 

personale, 
Bucureşti, 

iunie 2011 
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